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kammarherre. Sinklairsholm, Kristian- 
stad. 

Gyllenstierna, N., Friherre, Godsegare. 
Blfdalen. Klippan (Kristianstads Ian). 

Godecke, P. A., Seminarie-Kektor. Vexjo. 

Gothlin, G. V., Ofverlakare. Vadstena. 

Hafstrom, A. W., Grosshandlare. Stock- 
holm. 
Hagdahl, J. E., f. d. .Kapten. Stockholm. 
Hallgren, L. J., Jagmastare. Stockholm. 
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Hallin, 0. F., Medicinalrad. Stockholm. 

Hamberg, H. E., Amanuens. Stockholm. 

Hamberg, N. P., Professor. Stockholm. 

Hammar, A. N., Lektor. Karlskrona. 

Hammarhjelm, C, Brukspatron. Moln- 
backa (Vermlands Ian). 

Hammarskjold, C. J., Trafikdirektor. 
Stockholm. 

Hammarsten, 0., Professor. Uppsala. 

Hammarstrand, S. F., Professor. Upp- 
sala. 

Hansen, C, Genremalare. Stockholm. 

Hazelius, A., Fil. Doktor. Stockholm. 

Heden, A. P., Fil. Kandidat. Stockholm. 

Hedenberg, R. G. v., Kommendorkapten. 
Stockholm. 

Hedenius, P., Professor. Uppsala. 

Hedenstierna, A. V. H., t. Haradshof- 
ding. Stockholm. 

Heilborn, 0. H,, Antiqvitetshandlare. 
Stockholm. 

Helander, A. F., Forste landtmatare. 
Nykoping. 

Helfstenius, J. A. C, Forste aktuarie. 
Stockholm. 

Henschen, S. E., Laborator. Uppsala. 

Hermelin, 0., Friherre, Godsegare. Oster- 
by, Eskilstuna. 

Hernmark, C. G., Justitierad. Stock- 
holm. 

Heyman, E., Professor. Stockholm. 

Hierta, F. P., Friherre, Godsegare. 
Stockholm. 

S: Hierta, Hedvig, Froken. Stockholm. 

Hildebrand, B. E., f. d. Eiksantiqvarie. 
Stockholm. 

Hildebrand, C. H., Kandidat. Stock- 
holm. 

Hildebrand, Elin, Fru. Stockholm. 

Hildebrand, H. 0. H., Eiksantiqvarie. 
Stockholm. 

Hildebrand, H. R. T. E., Lektor. Stock- 
holm, 

Hildebrandsson, H. H., Professor. Upp- 
sala. 

Hirsch, A., Musikhandlare. Stockholm. 

Hjorth, H., Med. Licentiat. Stockholm. 

Hjulhammar, C. A. M., Lojtnant. Stock- 
holm. 

Hjarne, H. G., Docent. Uppsala. 

Hochschild, C. F. L., Friherre, Excel- 
lens, Minister for utrikes arendena 
Stockholm. 

Holm, G, B. A., t. Haradshofding. Stock- 
holm. 

Holmerz, C. G. G., t. f. Direktor. Stock- 
holm. 

Holmgren, A. F., Professor. Uppsala. 

Holmquist, V., Teaterdirektor. Stock- 
holm. 

Holmstrom, L. P., Folkhogskolefore- 
standare. Hvilan, Akarp (Malmohus 
Ian). 



*Holst, N. O., Geolog. Stockholm. 

Horn, L. L. v., Kapten. Karlskrona. 

Horngren, H., v. Konsul. Stockholm. 

Hubendick, L. A., Kapten. Stockholm. 

Huss, F. F., Justitierad. Stockholm. 

Huss, M., f. d. Generaldirektor. Qvistrum, 
Atvidaberg (Ostergbtlands Ian). 

Hiittling, G. A., Byraassistent. Stock- 
holm. 

*Hybennet, B., Tandlakare. Teheran. 

Hagg, J., Kapten. Stockholm. 

Hogselius, P. M. V., Regementslakare. 
Alingsas. 

Hojer, M., Lektor. Stockholm. 

*lsa3us, P. M. R., Lektor. Stockholm. 

Jentzen, C. M. G., f. d. Forste batal- 

jonslakare. Stockholm. 
Johansson, N. A., Kektor, Goteborg. 
Juhlin-Dannfelt, C, Generalkonsul. Hel- 

singfors. 
Jaderholm, A. 0. G., Professor. Sthlm. 
Jaderin, E., Lektor. Stockholm. 

Kafle, C. J. F., Kommendorkapten. 
Karlskrona. 

Kardell, S. J., Lektor. Ostersund. 

Karlson, K. F., Lektor. Orebro. 

Kempff, F. J. V., Sjokapten. Stockholm. 

Kempff, H., Lektor. Gefle. 

Key, Axel, Professor. Stockholm. 

Keyser, J. F. G., Med. Doktor. Stock- 
holm. 

Kierulf, 0. R., Excellens, Norsk Stats- 
minister. Stockholm.. 

Kinberg, A. G. H., Underlojtnant. Stock- 
holm. 

*Kinberg, J. G. H., Professor. Stock- 
holm. 

Kjellberg, A., Professor. Stockholm. 

Kjellman, F. R., Docent. Uppsala. 

Klercker, C. E. af, Ofverstelojtnant. 
Stockholm. 

Klingenstjerna, E. G., Ofverste. Stock- 
holm. 

Klint, A. H., Laroverksadjunkt. Stock- 
holm. 

Klintberg, A. F. H., Kapten. Stockholm. 

Knos, C. J., Major. Stockholm. 

Koch, H. A. v., Kapten. Stockholm. 

Kockum, C. L., Godsegare. Balltofta, 
Malmo. 

Kramer, J. H., Licencie-es-Lettres. 
Stockholm. 

Kreiiger, C. H., Kontre-Amial. Stock- 
holm. 

Kreiiger, Ingeborg, Fru. Stockholm. 

Kreiiger, 0. F., Kommendorkapten. 
Stockholm. 

Krusenstjerna, G. P. v., Kapten. Gote- 
borg. 
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Krusenstjerna, M. P. v., Kommendor- 

kapten. Stockholm. 
Kullgren, I., v. Konsul. Uddevalla. 
Kurck, A. F., Friherre,! d. Ryttrniistare. 

Rynge, Marsvinsholm (Malmohus Ian). 

Lagercrantz, C, Kapten. Stockholm. 
Lagercrantz, G. D. T., Borgmastare. 
Vadstena. 

Lagerberg, M., Kammarherre, Musei-in- 
tendent. Goteborg. 

Lagerberg, S. A, C:son, Kommendor- 
kapten. Karlskrona. 

Lagergren, J. A., Kapten. Halmstad. 

Lagerheim, C. H. T. A., Kabinettssekre- 
terare. Stockholm. 

Lagerqvist, C, Godsegare. Svarta, Gne- 
sta (Sodermanlands Ian). 

Lagerstedt, N. G. V., Laroverkskollega. 
Stockholm. 

Lagerstrom, G. 0., Laroverkskollega. 
Stockholm. 

Lamm, A., Med. Doktor. Stockholm. 

Lancken, W. G. v. der, Kapten. Stock- 
holm. 

Landgren, L., Biskop. Hernosand. 

Landgren, S. H. G.> Provinsiallakare. 
Leksand. 

Laurin, C., Ingenior. Stockholm. 

Leche, W., Fil. Doktor. Stockholm. 

Leczinsky, S. S. S., Kommissionslandt- 
rnatare. Stockholm. 

Leffler, J. A., Fil. Doktor. Goteborg. 

Leijer, J. G. E., Regementslakare. Visby. 

Leijonhufvud, B, A., Friherre, GeneraV 
lojtnant. Stockholm. 

Leijonhufvud, S. E. G., Friherre, 6fver- 
stelojtnant. Akero, Bettna (Soderman- 
lands Ian). 

Levertin, C. O., Grosshandlare. Stock- 
holm. 

Lewenhaupt, A. C. L., Grefve, Ofver- 
kammarherre. Sjoholm, Katrineholm 
(Sodermanlands Ian). 

Lewenhaupt, H. G. A., Grefve. Saby- 
lund, Mosas (Orebro Ian). 

Lewenhaupt, M. E. A., Grefve, Kapten- 
lojtnant. Beckershof, Katrineholm (So- 
dermanlands Ian). 

Lidman, B. J. A., Kapten. Stockholm. 

Lilliehook, C. B., f. d. Kommendor. 
Grenna. 

Lilliehook, G. B., Kommendorkapten. 
Karlskrona. 

Lilliehook, J. F., Ofverstelbjtnant. Kor- 
tingsberg, Vretstorp (Orebro Ian). 

Lilljeborg, W., Professor. Uppsala. 

Limnell, C. A., Ofverdirektor. Stock- 
holm. 

Lind af Hageby, A. F. L., Kapten. Stock- 
holm. 

Lindahl, V. N. A., Auditor. Karlskrona. 

Lindberg, C. F., Artist. Stockholm. 



Lindbohm, L. R., Sekreterare. Stock- 
holm. 
Lindeberg, K. M., Assistent. Stockholm. 
Linder, N., Lektor. Stockholm. 
Lindgren, H. 0., Professor. Lund. 
Lindhagen, D. G., Professor. Stockholm. 
Lindqvist, C. A., Professor. Stockholm. 
Lindqvist, G. W., Hamnstyrman. Stock- 
holm. 
Lindstrom, A. F., Geolog. Stockholm. 
Lindstrom, G., Assistent. Stockholm. 
Lindstrom, G., Professor. Stockholm. 
Lindstrom, K. A., Redaktor. Stockholm. 
Lindvall, C. A., Ingenior. Bergsund, 

Stockholm. 
Ling, K., Med. Licentiat. Smedjebacken 

(Kopparbergs Ian). 
Linnstrom, H., Bokforlaggare. Stock- 
holm. 
Ljungman, A. V., Docent. Tjbrn (Gote- 

borgs och Bohus Ian). 
*Ljungqvist, K. O., Bruksegare. Munksjo, 

Jonkoping. 
Ljungstedt, E. K., f. d. Departementschef. 

Stockholm. 
Ljungstrom, C. J., Kyrkoherde. Tun- 
hem. Rannum (Elfsborgs Ian). 
Ljungstrom, J. P., Kommissionslandtma- 

tare. Stockholm. 
Loostrom, C, Bokhandlare. Stockholm. 
Loostrom, L., Amanuens. Stockholm. 
Loven, J. H., Statsrad. Stockholm. 
Loven, L., F., Kapten. Stockholm. 
Loven, 0. C, Professor. Stockholm. 
Loven, P. S., Med. Licentiat. Stockholm. 
Loven, P. C. L., Kapten. Stockholm. 
Loven, S., Professor. Stockholm. 
Lovisin, C., Friherre. Kapten. Stockholm. 
Lundberg, C. A., Lektor. Stockholm. 
Lundberg, 0., Kapten. Stockholm. 
Lundgren, S. A. B., Professor. Lund. 
Lundh, A., Kyrkoherde. Hjersas (Kri- 

stianstads Ian). 
Lundin, A. V., Fabriksidkare. Stock- 
holm. 
Lundin, C., Litterator. Stockholm. 
Lundstedt, B. V., Amanuens. Stockholm. 
*Lundstrom, C. F., Fabriksidkare. Stock- 
holm. 
Lundstrom, C. J., Fabriksidkare. Tani- 

merfors. 
Lundstrom, Sophie, Fru. Stockholm. 
Liibeck, E., Sjokapten. Stockholm. 
Lofman, C, Sekreterare. Stockholm. 
Lofstrom, S. A., Fil. Doktor. Stockholm. 
Lofvenberg, J. C., e. o. Notarie. Stock- 
holm. 
Lowegren, M. K., Akademie-Adjunkt. 
Lund. 

Malmberg, F. S., f. d. Kapten. Stockholm. 
Malmstedt, L. M., Laroverksadjunkt. Lin- 
kopimg. 
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Malmsten, K., Med. Licentiat. Stockholm. 

Malmstrom, C. G., Professor. Uppsala. 

Malmstrom, J. A., Professor. Stockholm. 

Mannerskantz, C. A., 1 d. Kapten. Var- 
nanas (Kalmar Ian). 

Mannerstrale, F. V., Bruksegare. TJlf- 
hall, Strengnas. 

Martin, N. W., Magistratssekreterare. 
Stockholm. 

Medin, K. O., Docent. Stockholm. 

Metzen, F. V., Kyrkoherde. Skeninge. 

Metzen, K. G., Kanslirad. Stockholm. 

Meves, F. W., f. d. Konservator. Stock- 
holm. 

Modin, J. E., Lektor. Vesteras. 

Montan, E. V., Docent. Stockholm. 

Montelius, G. 0. A., Forste amanuens. 
Stockholm. 

Morell, E. J., Professor. Stockholm. 

Munthe, A., Med. Kandidat. Uppsala. 

Murray, R., Med. Licentiat. Stockholm. 

Miiller, J., Fil. Doktor. Stockholm. 

Moller, P. v., Ryttmastare. Skottorp, 
Ostra Karup (Hallands Ian). 

Nathorst, A. G., Geolog. Stockholm. 

Nauckhoff, E. G. R., Grufingenior. Nya 
Kopparberget (Orebro Ian). 

Naumann, C, Justitierad. Stockholm. 

Naumann, C. F., Professor. Lund. 

Netzel, N. V., e. o. Professor. Stockholm. 

Nilson, F. 0., Hofrattsrad. Kristianstad. 

Nilsson, N. P., Eektor. Landskrona. 

Nobel, A., Givilingenior. Paris. 

Nobel, L., Fabriksidkare. S:t Petersburg. 

Norberg, A. A., Expeditionschef. Stock- 
holm. 

Norblad, J. A., Fil. Doktor. Eorstrand, 
Stockholm. 

Nordenfalk, C. 0. C. J., Expeditions- 
chef. Stockholm. 

Nordenfalk, J., Friherre, Godsegare. 
Stockholm. 

Nordenfeldt, L. M., Landtmateridirektor. 
Stockholm. 

*Nordenskiold, Anna, Friherrinna. Stock- 
holm. 

Nordenskjold, A. M., Kapten. Vesteras. 

Nordenskjold, A. M., Kapten. Virqvarn, 
Oskarshamn. 

Nordenskjold, C. A. M., Kapten. Stock- 
holm. 

Nordenskjold, 0. G.," Ofverstelojtnant. 
Jonkoping. 

Nordenskjold, 0. R., Kommendorkapten. 
Karlskrona. 

Nordenskjold, 0. V., Kapten. Karlskrona. 

Nordenstrom, H., Provinsiallakare. Lin- 
koping. 

Nordin, P. F. S., FSrestandare for dof- 
stumanstalt. Skara. 

Nordlander, D., Generaldirektor. Stock- 
holm. 



Nordstrom, C. F. T., t. f. Bergshaupt- 
man. Sala. 

Nordstrom, S. E. T., Kanslisekreterare. 
Stockholm. 

Norstedt, E., Godsegare. Stockholm. 

Nyblseus, G., Ofrerste. Stockholm. 

Nystrom, C. L. H.,Med. Licentiat. Stock- 
holm. 

Odelberg, 0. W., Disponent. Gustafs- 

berg (Stockholms Ian). 
Oden, K. G., Aktnarie. Stockholm. 
Odenius, M. V., Professor. Lund. 
Oldberg, E. 0. M., Kapten. Stockholm. 
Olivecrona, S. R. D. K., Justitierad. 

Stockholm. 
*Ohlsson, A., Grosshandlare. Cape Town. 
Olsson, P., Lektor. Ostersund. 
Otter, F. V. v., Friherre, Kommendor. 

Karlskrona. 

Pallin, J. R., Lektor. Stockholm. 

Palme, J. H., Bankdirektor. Stockholm. 

Palmgren, K. E., Skolforestandare. 
Stockholm. 

Palmstierna, C. F. H., Friherre, Envoye. 
Stockholm. 

Palmstierna, H. M. A., Friherre, Of- 
verste. Skenas, Vingaker (Sbderman- 
lands Ian). 

Paykull, L. G. v., Friherre, Kapten. 
Stockholm. 

Peterson, A. A., Martineholm, Huddinge. 

*Petre, C, Brukspatron. Elfkarleo (Upp- 
sala Ian). 

Petrelli, C. M. J., Kontraktsprost. So- 
derkoping. 

Petri, H., Konsistorienotarie. Linkoping. 

Peyron, A., Grosshandlare. Stockholm. 

Peyron, A. C, Ryttmastare. Stockholm. 

Peyron, E. S. K., Kammarherre, Kom- 
mendorkapten. Stockholm. 

Peyron, L., Grosshandlare. Stockholm. 

Piehl, K. F., Docent. Uppsala. 

Pihlgren, J. T., Mariningenior. Stock- 
holm. 

*Platen, C. B. E. v., Grefve, Ofverste- 
kammarjunkare. Stockholm. 

Platen, C. G. L. v., Friherre. Registra- 
tor. Stockholm. 

Ponten, J. 0., Lektor. Strengnas. 

Poppius, E. G., Revisor. Stockholm. 

Printzskold, 0. H. R., Kammarherre^ 
Forste aktuarie. Stockholm. 

Palman, Kornelia, Froken. Stockholm. 

Quennerstedt, A. V., Professor. Lund. 
Qvanten, E. v., Bibliotekarie. Stockholm. 

Redlich, W. F. v., Generalkonsul. Stock- 
holm. 

Regnell, A. F., Med. Doktor. Caldas, 
Minas Geraes. Brasilien. 
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Restadius, D. G., v. Haradshofding. Stock- 
holm. 

Rettig, R., Grosshandlare. Gefle. 

*Retzius, Anna, Fru. Stockholm. 

*Retzius, M. G., Professor. Stockholm. 

*Reventlow, C. D., Grefve, Godsegare. 
Finnhult, Hurfva (Malrnohus Ian). 

Ribbing, S., Professor. Lund. 

Rodhe, H. T. B., Eektor. Varberg. 

Rogberg, C. E. J., Professor. Stockholm. 

Rosen, C. G. v., Grefve, Kabinettskam- 
marherre, Konimendorkapten. Stock- 
holm. 

Rosen, K. A., Bruksegare. Stockholm. 

Rosen, P. G., Professor. Stockholm. 

Rosenberg, J. 0., Professor. Stockholm. 

Rossander, C. J., Professor. Stockholm. 

Roth, M., Laroverksadjunkt. Stockholm. 

Rothstein, F. v., Landtbrukare. Stock- 
holm. 

Rubenson, M., Litterator. Goteborg. 

Rubenson, R., Professor. Stockholm. 

Ruuth, Anna, Friherrinna. Stockholm. 

Ruuth, M. D., Friherre, Kapten. Stock- 
holm. 

Ryding, B. T. G., Landshofding. Herno- 
sand. 

Raaf, B. L., Godsegare. Forssnas, Sund 
(Ostergotlands Ian). 

Sack, J. G., Friherre, Eyttmastare. 
Mariestad. 

Saloman, G., Professor. Stockholm. 

Samson, A., Bokhandlare. Stockholm. 

Sandahl, 0. T., Professor. Stockholm. 

Sandeberg, H., Lojtnant. Stockholm. 

Sander, N. F., Kanslisekretare. Stock- 
holm. 

Sandzen, C. G., Kyrkoherde. Framme- 
stad (Skaraborgs Ian). 

Santesson, C. G., Professor. Stockholm. 

Santesson, G. H., Kemist. Stockholm. 

Schale, E. G. M., Lojtnant. Stockholm. 

Schale, H., Bruksegare. Stockholm. 

Scherini, P. H., Kontraktsprost. Ostra 
Husby (Ostergotlands Ian). 

Schiller, A. L., Rektor. Goteborg. 

Schmidt, K.. Godsegare. Vra, Jama 
(Stockholm^ Ian). 
. Schotte, G. V., t. f. Eektor. Nykoping. 

Schough, R., Major. Stockholm. 

Schiirer v. Waldheim, J. V., Landtbru- 
kare. Mellingeholm, Norrtelge. 

Schiitz, E. J., Forste landtmatare. Stock- 
holm. 

Schiitz, F. T., Amanuens. Stockholm. 

Schwerin, H. H. v., Friherre. e. o. Bi- 
blioteksamanuens. Lund. 

Sederholm, E. M., Bruksegare. Alberga 
(Sodermanlands Ian). 

Sederholm, J., Bruksegare. Nafveqvarn 
(Sodermanlands Ian). 

Seippel, J. A., Grosshandlare. Stockholm. 



Selander, N. J. T,, Kapten. Stockholm. 

Selander, W., Hofrattsnotarie. Sthlm. 

Seth, G. A. J., f. d. Kommissionslandt- 
matare. Stockholm. 

Settervall, J., Grosshandlare. Stock- 
holm. 

*Sidenbladh, E., Ofverdirektor. Stock- 
holm. 

Sidenbladh, K., Forste aktuarie. Stock- 
holm. 

Silfversparre, C. I. A. S., Sjokapten. 
Stockholm. 

Silfversparre, W. W., Lojtnant. Karl- 
berg, Stockholm. 

Silfverstolpe, C. G. U., Kammarherre, 
Amanuens i Eiksarkivet. Stockholm. 

Siljestrom, P. A., f. d. Eektor. Stock- 
holm. 

Sillen, 0. F. af, President. Stockholm. 

Simoni, P. M., Handlande. 

Sjoberg, A. T., Expeditionschef. Stock- 
holm. 

Sjoberg, J., Kommerserad. Stockholm. 

Sjogren, C. A. H., Bergrnastare. Filip- 
stad. 

Sjostrand, A., f. d. Lektor. Kalmar. 

Sjostrand, D. M., Laroverksadjunkt. 
Stockholm. 

Skarin, A. R., Bevisionssekreterare. 
Stockholm. 

Skogman, C. J. A., Friherre. Kapten. 
Stockholm. 

Smerling, M. L., Grosshandlare. Stock- 
holm. 

Smitt, E. V., Bankkassor. Stockholm. 

Smitt, F. A., Professor. Stockholm. 

*Smitt, J. V., Generalkonsul. Stockholm. 

Sonden, C. M., Med. Doktor. Stock- 
holm. 

Sparre, G. A. V., Grefve. Excellens, 
Eiksmarskalk. Stockholm. 

Spilhammar, J. R., Redaktor. Stockholm. 

Splngberg, J., Lektor. Sundsvall. 

Stackelberg, B. 0., Friherre, Kommen- 
dor. Stockholm. 

Stecksen, J. 0. B., Ofverste. Stockholm. 

Steffenburg, A., Laroverksadjunkt. 
Falun. 

Steinnord, J. H. V., Lektor. Linkoping. 

Stenberg, S., Professor. Stockholm. 

Stjernspetz, P. A. H., Major. Stock- 
holm. 

Stjernstedt, S. F. A., Friherre. 

Stolpe, C. M. G., Amanuens. Stockholm. 

Stolpe, H., Amanuens. Stockholm. 

Stolpe, K. W. L., Major. Karlsborg. 
Stockholm. 

Strom, A. L., Intendent. Stockholm. 

Stuxberg, A. J., Fil. Doktor. Stockholm. 

Stal, W., Major. Lulea. 

Stalhammar, A., Ofverstelojtnant. Stock- 
holm. 

Sundberg, A. N., Erkebiskop. Uppsala. 
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Sundberg, E. G., Sekreterare. Stock- 
holm. 

Sundelin, E. T., Laroverkskollega. En- 
koping. 

Sundevall, H. L., f. d. Kontre-Amiral. 
Karlskrona. 

Sundstrom, C. R., Laroverkskollega. 
Stockholm. 

Svanberg, C. J. A., Med. Lioentiat. 
Stockholm. 

Svanberg, G., f. d. Professor. Uppsala. 

Svedbom, V., Sekreterare. Stockholm. 

Svedelius, A. G., Kapten. Goteborg. 

Svedelius, V. E., f. d. Professor. Upp- 
sala. 

Svinhufvud, C. A. C, Bruksegare. Stock- 
holm. 

Swalin, V., Amanuens. Stockholm. 

Sydow, F. v., Hanmkapten. Stockholm. 

Sylvander, G. V., f. d. Laroverksadjunkt. 
Kalmar. 

Sylwan, E., v. Haradshofding. Stock- 
holm. 

Save, T. A., Lektor. Karlstad. 

Soderbaurn, P. H., Eektor. Sundsvall. 

Soderberg, H. G., Grosshandlare. Stock- 
holm. 

Soderberg, J., Grosshandlare. Stockholm. 

Soderberg, J. E., Aktuarie. Stockholm. 

Soderbom, H. G. 0., Kandidat. Uppsala. 

Soderlind, J., f. d. Eektor. Stockholm. 

Soderstrom, C. C., Grosshandlare. Stock- 
holm. 

Soderstrom, Marie, .Fru. Stockholm. 

Sodervall, K. F., Akademie-Adjunkt. 
Lund. 

Sodling, C. E., v. Konsul. Vestervik. 

Taube, 0. F., Statsrad. Stockholm. 

Tauvon, J. H., Sekreterare. Stockholm. 

Tegner, E., Amannens i K. Biblioteket. 
Stockholm. 

Tegner, E. H. V., Professor. Lund, 

Telander, 0. F., Kartograf. Stockholm. 

Telander, R., Ingenior. Stockholm. 

Tengelin, J. N., Bruksidkare. Stockholm. 

Thavenius, E. T., Byggrnastare. Stock- 
holm. 

Theel, J. H., Docent. Uppsala. 

Themptander, 0. R., Statsrad. Stock- 
holm. 

Thimgren, C. L., Kapten. Stockholm. 

Thollander, A. F., v. Haradshofding. 
Stockholm. 

Thuden, C. J. A., Lektor. Halmstad. 

Thyselius, E. J. A., e. o. Amanuens. 
Stockholm. 

Tigerstedt, R., Med. Doktor. Stockholm. 

TitZ, C. A., Konsul. Biga. 

Toll, E. 0., Direktor. Stockholm. 

Torell, 0. M., Chef for Sveriges Geolo- 
giska undersokning. Stockholm. 

Torin, C. J. L., Laroverksadjunkt. Skara. I 
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Om sjofart mellan Ob-Jenisej och Atlanten, 

stenografisk uppteckning af ett foredrag hallet i Svenska Sallskapet for 
Antropologi och Geografi den 20 januari 1882 

af A. E. Nordenskiold. 

Under de senare aren hafva allt emellanat i tidningarna forekom- 
mit sma notiser rorande sjofarten mellan Atlantiska hafvet och de 
sibiriska floderna Ob och Jenisej, ofta omformalande atskilliga olycks- 
handelser, hvilka intraffat under de forsok, som gjorts med en dylik sjo- 
fart, och ofta atfoljda af ofordelaktiga anmarkningar rorande moj- 
ligheten att praktiskt anvanda den nya kommunikationsleden. Att 
man kommit till en sadan slutsats torde val vasentligast bero derpa, 
att det foretradesvis varit berattelser om de forsok, hvilka utfallit min- 
dre lyckligt, som natt tidningarnas spalter; men om de fartyg, som 
lyekligt och val seglat till Ob eller Jenisej och ater, om dem hafva 
tidningarna icke haft nagot att formala, — ja det sa litet, att det afven 
for den, som eljest ar hemmastadd i dagens geografiska literatur 
och har tillgang till de tidskrifter och tidningar, der dylika notiser 
plaga inforas, varit forenadt med stora svarigheter att fa narmare 
kannedom om de lyckligt afslutade farderna i dessa farvatten. Detta 
har jag vetat, och jag har derfor mer an en gang amnat upptrada 
for att bemota de oriktiga slutsatser, som man velat draga af tillfal- 
liga olyckshandelser, men da det ju ar omojligt att standigt vara 
redo att polemisera, har jag hitintills ej kommit mig for att lemna 
nagon dylik vederlaggning. Da emellertid denna fraga helt nyligen 
ater varit foremal for tviflande tidningsartiklar, har jag trott det 
kunna vara af intresse for antropologiskt-geografiska sallskapet att fa, 
en kort sammanstallning af hvad man verkligen vet i denna sak. 

Efter min ofvertygelse tyder all den erfarenhet, som man under 
de senare aren vunnit, derpa, att det har ar fraga om begynnelsen, 
den langsamma begynnelsen till en handelsforbindelse af omatlig 
praktisk betydelse. 

Till en borjan vill jag erinra derom, att den forsta resan till Je- 
nisej gjordes ar 1875, salunda for endast sju ar tillbaka. Denna nya 
kommunikationsled ar foljaktligen sa ung, att man icke kan begara, att 
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den under en sa kort ticl skall hafva hunnit vinna nagon synnerlig ut- 
veckling, sardeles som atskilliga svarigheter af alldeles eget slag bar 
tillkomma. Sibirien ar ett land, som hitintills varit fullstandigt af- 
stangdt fran verldshafvet och det europeiskt-amerikanska affarslifvet, 
och. det ar naturligtvis ganska svart, att fa. den i ett sadant land alldeles 
egendomligt utbildade affarsverlden att intressera sig for nagonting for 
den saframmande som en sjokommunikation. Det har ej heller till dato 
fullt lyckats. Vidare ar Sibirien icke blott afstangdt fran Enropa; 
den bebodda delen deraf ligger ganska langt fran de stora flodernas 
mynningar i Ishafvet, och de varor, som skola till landet in- och ut- 
foras, maste med flodbatar transporteras himdratals mil, innan de na 
marknads- eller hafslastageplatsen. Men bade Ob och Jenisej utmynna 
i stora bugter, der sjogangen understundom kan vara ganska svar, 
kanske jamfSrlig med den vi hafva pa. sjon Vettern. I denna sjogang 
hafva flodbatarna svart att reda sig, och kaptenerna som fora dem 
forklara sig val kunna vaga sig ned till de oar, der flodernas langa 
mynningsvikar borja, men ataga sig pa. inga vilkor varutransport till 
eller fran nagot narmare hafvet belaget stalle. Detta vore, saga de, 
clod for dem sjelfva och ett gifvet forderf for deras fartyg. Sj5fartenpa 
dessa vikar ar dock en leksak for hafsvana sjoman pa, andamalsenliga 
fartyg, naturligtvis under forutsattning att mynningsvikarna vore sjo- 
kartlagda, ett forhallande som for det narvarande icke eger rum. 
Man kan salunda icke begara, att alia dessa svarigheter redan skulle 
hunnit besegras och att en lifligare handelsforbindelse med dessa trak- 
ter redan skulle kunnat uppsta, men med kanneclom om Sibiriens 
omatliga tillgangar kan man med full sakerhet sluta till, att en dylik 
handelsforbindelse forr eller senare skall komma till stand, om blott 
sjoforbindelsen ar praktiskt anvandbar. Att redan nu med bestamdhet 
pasta, att en sjoresa ofver Ishafvet till Ob-Jenisej hvarje ar ar mojlig, 
dertill torde den erfarenhet man hittills vunnit vara for ringa; den 
stracker sig namligen icke langre tillbaka an sju ar, och fran en sa. 
kort tidrymd kan man icke med nagon absolut sakerhet draga slut- 
satser om, hum forhallandet allt framgent kan komma att gestalta sig. 
Men om,det visat sig, att fran och med 1875 man hvarje ar kunnat 
utan synnerlig svarighet gora sjoresor till Ob och Jenisej, och att de 
olyckshandelser, som harunder intraffat, berott till stor del pa. oerfa- 
renhet i afseende a, farvattnet hos dem, som fort fartygen, eller atmin- 
stone icke harrort af isforhallandena, da. torde man med temlig san- 
nolikhet kunna draga den slutsats, att en arlig sjoforbindelse till dessa 
fioder ar mojlig. 

Latom oss da. se hvad ishafsfarderna under de forgangna aren i 
detta hanseende lara oss. Det forsta aret 1875 seglade jag med en 
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fangstskuta Proven ofver Atlanten till Jenisej och fann Kara-hafvet 
nastan isfritt. Hosten samma ar atervande »Proven» utan svarighet till 
Atlanten, och man skulle sannolikt icke heller pa atervagen hafva 
mott nagon is, om man, i stallet for att valja vagen genom Matotschkin- 
sundet, utseglat^ur Kariska hafvet genom det langre soder ut belagna 
Jugor-sundet. Ar 1875 fans salunda intet hinder — icke ens for ett 
ganska klent utrastadt segelfartyg, som troligen skulle hafva utdomts 
af den domstol i England, som har att bedoma fartygs sjoduglighet, 
— att fran Atlanten na Jenisej. Detta var forsta resan. .Medan dr 
Kjellman med Proven atervande till Norge, begaf jag mig jamte na- 
gra deltagare i expeditionen forst i bat uppfor floden och derpa land- 
vagen genom Sibirien. Med den entusiasm och det sangviniska lynne, 
som i allmanhet utmarker den ryska nationen, togs derstades denna 
forsta resasasom ett sakert bevis, att nil vore farvattnet till Ob- Jenisej s 
mynningar tidtals fullkomligt oppet. Samtidigt hojde sig dock flere roster, 
som forklarade » Provens » lyckliga fard vara en ren tillfallighet. »Norden- 
skiold har haft tur», sade man, »och derfor kom han fram, men kan nog 
icke gora om detsamma ett annat ar». For att visa att detta clock var 
mojligt, foretog jag ar 1876 en ny resa till Jenisej och fann da Kara- 
hafvet visserligen nagot mera drifisbestrodt an forut, men jag kom i 
alia fall utan svarighet fram till Jenisej och ater till Europa. Jag lem- 
nade Newyork den 1 juli och var efter sex och en half vecka den 
15 augusti utanfor Jenisej s mynning, och detta oaktadt jag for denna 
resa anvande forst en angbat till Liverpool, sedan pajernvagfardades 
genom England och vidare pa en annan angbat fran Hull till Trond- 
hjem, der jag motte den for expeditionen forhyrda angbaten. Detta 
visar, att resan var ganska snabb och att ishinder vid densamma spe- 
lade en ganska ringa roll. Men val stotte jag under denna resa tre 
sarskilda ganger pa. grand, dock utan men for fartyget, som forst nagra 
ar derefter sjonk i Nordsjon. 

Samma ar forsokte afven engelske kaptenen Wiggins att segla 
uppfor Ob, men da han i Obs mynningsvik motte en stark strom 
och grundt farvatten, seglade afven han till Jenisej och kom ett godt 
stycke uppfor floden, der han ofvervintrade. Fartyget, som kommit 
oskadadt ofver Kara-hafvet, forliste vid islossningen foljande var. 

Aret derpa 1877 forhyrdes af ryska affarsman en angbat for att 
fora varor fran Hull till Ob. Fartyget fordes af en skicklig sjokapten, 
Dahl, med hvilken jag dock icke personligen sammantraffat. Han re- 
ste fran Hull, kom utan svarighet fram till Obs mynningsvik och gick 
sedan icke blott uppfor denna, utan afven langt uppfor Ob-floden. 
Detta var salunda en synnerligen lyckad och vacker resa, ochjagfor- 
modar, att den lemnade godt resultat afven i ekonomiskt afseende, sa 



16 OM sjOfart mellan ob-jenisej och atlanten. 

till vida att de 'varor, som medforts fran Hull, formodligen till hoga 
pris saldes i de sibiriska staderna. 

Samma ar, 1877, fick jag af herr Sibiriakoff, som afven bidragit 
till bestridande af omkostnaderna for 1876 ars expedition, i uppdrag 
att for en Jenisej-fard inkopa angbaten Fraser fran Motala. Den for- 
des af en tysk sjokapten, Dallmann, och utrustades i Goteborg, hvarefter 
den i Bremen intog varor, med hvilka den gick till Jenisej. Fraser 
kom utan svarighet till Jenisej och ett godt stycke uppfor floden samt 
vande ater derifran till Europa fullkomligt oskadad, ehuru efter att ett 
par ganger hafva stott pa grund i det okanda farvattnet. Ar 1877 
Tar salunda ett ganska lyckligt ar i det afseende, att inga svarigheter 
motte for en sjoforbindelse ofver Atlanten med Sibirien. 

Aret 1878 var ett kanske anda lyckligare ar, atminstone for de 
fartyg, som samtidigt med Vega utrustades for resa till Jenisej, namli- 
gen samma Fraser, hvarom jag nyss talat, och ett segelfartyg, Ex- 
press, som blifvit forhyrdt i Norge. Dessa fartyg forde afven last till 
Jenisej, och goda anordningar voro nu vidtagna for att tillforsakra 
dem om aterfrakt. De hemforde ock den forsta sadeslast fran Sibi- 
rien till Europa. Utom dessa foretog annu ett fartyg detta ar farden 
till Jenisej. En baron Knoop, en rik affarsman, bosatt i Ryssland, men 
till borden tysk, hade namligen forhyrt en angbat, Louise, for att 
fora varor till Jenisej. Louise strandade redan vid kusten af Norge 
och maste ofvergifvas, da. den icke mer kunde anvandas for denna 
resa. Dess last ofverfordes pa. en annan angbat, Zaritza, som efter 
olyckshandelsen med Louise forhyrdes att fortsatta resan. Zaritza 
forde dessutom med sig en liten angbat, Moskva, hvars bestam- 
melse var att, efter att hafva atfoljt Zaritza till Jenisejs mynning, 
derifran soka pa egen hand taga sig uppfor floden till staden Je- 
nisej sk. Resan gick for bada f arty gen bra ofver Kara-hafvet. af isen 
ledo de ingen skada, men samma olycka, som hande Louise pa. norska 
kusten, drabbade nu Zaritza, som strandade pa en sandbank icke langt 
fran mynningen af Jenisej. Narmare detaljer om denna olyckshan- 
delse ar jag icke i tillfalle att nu meddela. Fartyget abandonnerades 
af besattningen, som foljde med Moskva uppfor floden, der den ett 
stycke fran mynningen motte de med full last pa hemfard stadda 
Fraser och Express. Nagra dagar derpa, bergades Zaritza af Fraser, 
pumpades lans och aterfordes till Norge. Samma sommar gjorde den 
framstaende norske fangstkaptenen Edv. Johannesen en resa till norra 
delen af Kara-hafvet och upptackte der en ny 6, som han kallade 
»Ensamheten». Detta ar var salunda Kara-hafvet nastan fullkomligt 
isfritt under sensommarn. Stora forhoppningar vacktes harigenom, 
•och manga rusade, utan att taga narmare reda pa. forhallandena, fram 
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for att fa vara med om den stora handelsvinst, som har troddes vara 
att hamta. Foga synes dock vara offentliggjordt om dessa resor an- 
nat an det, att atta engelska angbatar, lastade med varor for Jenisej, 
maste till foljd af svara ishinder vanda om med oforrattadt arende, 
hvilket naturligtvis vackte mycket missmod i England. Notisenharom 
gick afven genom alia vara storre tidningar. Vidare har afven omtalats, 
att tre fartyg, bygda pa Ob-floden och lastade med spanmal, samma ar 
forliste i Kara-hafvet. Detta ar synes saledes hafva varit ett olyck- 
ligt ar, men hade belt sakert icke behoft blifva det, om hvar och en 
af dessa angbatar haft om bord en skicklig islots, som fait leda seg- 
latsen bland is, ty da hade sannolikt alia dessa atta fartyg kommit 
fram till sin bestammelseort och pa, ett slaende satt bevisat den nya 
kommunikationsledens anvandbarhet. Nu syntes de bevisa raka mot- 
satsen. 

Men lyckligtvis fans der ett fartyg, som icke vande, utan gick 
fram. Angbaten Louise, antagligen samma Louise, som aret forut 
strandat pa. kusten af Norge, forsokte namligen ocksa, det aret att ga 
till de sibiriska floderna. Den hade visserligen nagon svarighet att 
framkomma for is, men lyckades dock fora sin last till Jenisej, intog 
der ny last och atervande samma ar till Europa. Ar 1879 fans sa- 
lunda atminstone ett fartyg, som forde varor ofver Atlanten till Je- 
nisej och ater. Pa. atervagen motte Louise knapt nagon is i sSdra 
och ostra delarne af Kara-hafvet. Hon traffade har flere till Europa 
utsanda segelfartyg, lastade med spanmal, hvilka till foljd afvindstilla 
och motvind icke kunde komma fram. De froso in i Kara-hafvet och 
forliste foljande vinter eller var. Att de fartyg, som for det narva- 
rande byggas pa Ob for att segla till Europa, forlisa, ar sannerligen 
icke underligt. En stor del af detta sallskaps ledamoter sago troligen 
det lilla sibiriska fartyg, som lag har i hamnen efter att hafva seglat 
fran Jenisej till Norge och derifran langs kusten till Goteborg och vi- 
dare kanalvagen hit till Stockholm. Den, som hade bygt detta fartyg 
i Jenisej sk, var synnerligen forbittrad der ofver, att detta lilla brackliga 
fartygs kapten holl sig inomskars pa norska kusten i stallet for att 
halla oppna sjon. Detta visar, hvilken uppfattning man i Jenisejsk 
har om seglatsen pa oppet haf. Man ar der endast van vid flodseg- 
lats, och da, ett fartyg ar bygdt sa, att det icke tager skada af den 
svaraste sjogang, som kan uppsta pa. floden, sa, tror man, att det ar 
fullt sjodugligt. Afven om deras sjofolks duglighet far man ibland 
hora ratt vaekra saker, sasom da det t. ex. i en korrespondens fran 
Sibirien om en besattning heter, att ett fartyg var bemannadt med de 
sex utmarktaste matroser i Obdorsk. Detta oaktadt strandade farty- 
get i flodmynningen, och det visade sig, att endast en af de utmarkta 
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matroserna hade sett, huru ett haf ser ut. Han var namligen fodd 
pa grekiska arkipelagen och hade sasom barn kommit till Sibirien. 
Att man ieke kan vanta, att fartyg sa utrustade skola kunna vara 
oceangaende, ar ju uppenbart. Dock krafver sanningen att tillagga, 
att invanarne vid Sibiriens floder arc- raska och modiga, och orn de 
blott ett par ganger fa, befara oceanen, sa komma de att skota sig 
bra afven pa egen hand. De aro ytterst handiga att skota yxan, och 
fa, de blott undervisning af en god skeppsbyggmastare, sa komma de 
nog att sjelfva kunna bygga fartyg, anvandbara att sandas till Europa. 

Af hvad jag har anfort framgar, att Kara-hafvet olycksaret 1879 in- 
galunda var stangdt af is, och att de olyckor, som intraffat, berott pa, 
en olamplig anordning af foretagen. 

Ar 1880 seglade forst angbaten Neptun, ford af skepparen Ras- 
mussen, till Ob, medforande varor, och atervande med last till Europa. 
Dtom detta fartyg reste, som bekant, samma ar » Oscar Dickson» ofver 
Kara-hafvet, och de af sallskapets ledamoter, som vilja hafva ett ofor- 
villadt begrepp om sjofarten derstades ar 1880, kunna derom lasa 
fangstmannen Johnsens berattelse, som finnes tryckt i ett nyss utde- 
ladt hafte af tidskriften Ymer. Denne Johnsen atfoljde mig pa, Vegas 
fard; han var en sjoman utan studier, men med god blick for is- 
forhallanden och sardeles skarpt oga. Jag traffade honom har i 
Stockholm under hans aterresa fran Sibirien. Efter hvad Johnsen 
da, for mig berattade, skulle » Oscar Dickson», atminstone forsta gan- 
gen den i Kara-hafvet vande for is, nog kunnat komma fram, om 
den blott gifvit sig till tals nagra timmar, till dess isen fatt drifva un- 
dan i en annan riktning. Efter atskilliga svarigheter kom dock » Oscar 
Dickson » fram till Jenisejmynningen, der den sedermera led skepps- 
brott. Men detta skeppsbrott har intet att gora med isforhallandena i 
Kara-hafvet, Afven ar 1880 var salunda Kara-hafvet segelbart, om an 
detta ar var ett relativt svart is-ar. 

Forlidet ar 1881 for ater angbaten Louise, ford af kapten Dall- 
man, fran Bremen till Jenisej och ater. Fartyget atfoljdes af en 
koltender. Det inlopte i Kara-hafvet den 14 augusti; och att det icke 
medtager lang ticl att segla ofver detta haf fram och ater, kan man 
se deraf, att fartyget, efter att hafva aflemnat sin last i Jenisej och 
intagit ny last, den 30 augusti atervande till Europa. 

Saledes var 1881 ett godt is-ar; atminstone fans da icke nagot 
hinder af is for kommunikation mellan Europa och Ob och Jenisej. 

Af hvad jag nu haft aran anfora framgar, att under alia ar sedan 
1875 fartyg kunnat ga, ofver Atlanten till Ob och Jenisej. Visserligen 
kanner jag icke alia resor i dessa farvatten, men savidt jag har mig 
bekant, har under dessa farder intet fartyg, som varit ordentllgt ut- 
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rustadt och fordt af en van ishafsfarare, fdi"list till foljd af isfor- 
hallanderia. Om man da vill jamfora dessa resor med seglatsen pa. 
andra farvatten, sa tillater jag mig till hvarje sjoman stalla en fraga: 
Om man forstorde alia sjomarken vid mynningen t. ex. af Indus och 
Ganges, skulle ni da. yilja segla uppfor dessa floder? Helt sakert 
skulle hvarje sjoman svara, att detta vore ett sakert satt att forstora 
sitt fartyg. Der har man dock atminstone kartor till sin ledning. 
Eller om jag skulle amnoda en sjoman, afven en som vore val be- 
kant med seglatsen vid Hollands kuster, att segla uppfor Schelden, 
sedan man tagit bort alia sjomarken, sa skulle helt sakert svaret blifva 
detsamma. I de farvatten, hvarom har ar fraga, finnes pa, hela denna 
langa stracka ej ett enda sjomarke uppsatt, och dock ar kusten sadan, 
att afven den, hvilken, sasom i allmanhet sjomannen, ar utrustad med 
goda ogon och har god blick for landkonturer, ofta misstager sig om 
det stalle, hvarest han befinner sig. Den ena kuststrackan ar namligen 
forvillande lik den andra. Kartorna aro har ytterst ofullstandiga, och 
verkliga sjokort saknas fullstandigt. Nigra spar till hamnarbeten fin- 
nas ej, och ej heller nagon telegraf, som skulle underratta t. ex. det 
vid Jugor schar pa forandrade isforhallanden vantande fartyget om is- 
forhallaridena vid kusten af Jalmal. 

Under sadana omstandigheter kan man ej forvana sig derofver, 
att sjoforbindelsen med Ob-Jenisej ej utvecklat sig hastigare. Men ett 
bevisar erfarenheten fran de forgangna aren, namligen att en sadan 
sjoforbindelse ar mojlig — och ar detta fallet, sa, kommer den nog 
till stand forr eller senare, det ar sakert. 



YMEK 1882. 



Amerikanska Beringssunds-expeditioner 1881 och 
kartlaggningen af »Wrangels land». 

Af Nero A. Elfwing. 
(Foredrag vid sammankomsten den 20 januari 1882.) 



Som bekant seglade det amerikanska f arty get Jeannette den 8 juli 
1879 fran San Francisco for att genom Berings sund soka uppna nord- 
polen. Det hade dessutom till uppgift att soka efter Nordenskiold och, 
om sa behofdes, lemna honom den undsattning han kunde onska. Detta 
senare uppdrag blef dock onodigt, och sedan Jeannette besokt Unalaska 
och St. Lawrence bay, afgick hon norr ut och sags sista gangen den 2 
sept. 1879 nagot ostligt och, som jag tror, sydligt om Herald-on. 
Redan aret derpa. sandes tullkuttern Corwin upp genom Berings sund 
for att samla underrattelser om Jeannette, men erholl inga sadana 
och atervande efter en i det hela taget ganska betydelselos resa. 

Det foljande aret 1881, da tvanne vintrar forgatt utan underrat- 
telser fran Jeannette, och ehuru hon var provianterad for fulla tre ar, 
utsandes flere expeditioner for att soka efter henne. Genom Berings 
sund sandes tva fartyg, forst den ofvan namnda Corwin, under kapt. 
Hooper, och Rodgers, under lojtnant Berry. I Atlantiska hafvet utsan- 
des Forenta Staternas korvett Alliance under Commander Wadleigh for 
att kryssa mellan Spetsbergen och Gronland, for den handelse Jeannette 
verkligen uppnatt polen och skulle soka komma ned denna vag. Dess- 
utom afgingo under sommarn tva andra expeditioner, hvilkas andamal 
egentligen var att anstalla meteorologiska iakttagelser, men som der- 
jamte skulle gora hvad de kunde, for att fa reda pa och understodja 
Jeannette. Den ena gick till Lady Franklin bay under befal af lojtn. 
Greely, den andra till Point Barrow pa Alaskas nordkust under lojtn. 
Kay. Bada dessa herrar aro officerare i Forenta Staternas arme, och 
expeditionerna skola qvarstanna i trenne ar pa. dessa platser, dit en 
gang om aret ett skepp skall ga, upp med forrad. 

En engelsman, mr Leigh Smith, bar dessutom lofvat att under 
sin fard till Frans Josefs land med yachten Eira halla utkik efter 
Jeannette. Eira har ej aterkommit, hvarfor Britiska Geografiska Sall- 
skapet amnar instundande var och sommar lata soka efter henne. Farty- 
get var provianteradt till aug. 1882 och sags sista gangen af norska sko- 
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nerten Proven, kapten Isaksen, den 8 juli 1881 nagot vester om 
Novaja Semlja. 

Corwin seglade tidigt pa varen fran San Francisco och var redan 
i slutet af maj vid Serdze Kamen, hvarest man kom i beroring med 
atskilliga tschuktscher, som voro bland baron Nordenskiolds gamla 
vanner, bland andra en gammal man, som visade en silfvergaffel och 
en sked, hvilka han erhallit i present af »kapten Enshall», sasom de 
kallade N., for hvilken de alia hyste mycken vanskap. — Har utskic- 
kades fran Corwin en expedition pa. sladar, hvilken uppnadde kap 
Vankarema, 67° 52' lat. n. och 175° 30' long, vest, men fartyget sjelft ater- 
vande till Berings sund. Sladfarden varade i 28 dagar. Det lyckades de 
sladfarande att af tschuktscherna fa Here saker, som tillhort Vigilant, 
hvilken hvalfangare jamte en annan, Nonnt Wollastone, blifvit infrusen 
om hosten 1879 norr om Berings sund och skulle eftersokas af Cor- 
win. De sammantraffade afven med ett sallskap tschuktscher, sompa- 
traffat skrofvet af detta fartyg med fyra lik liggande deruti. Omkring 
den 1 juli gick Corwin norr ut, forst till kap Lisburne pa Alaskas 
kust, der den kolade fran en grufva, och satte sedan kurs pa Herald- 
on. Denna uppnaddes den 31 juli. Vadret var nu ganska varmt, 
termometern visade ofver 10°. Vattnets temperatur vid bottnen (pa 
27 famnar) var nara 5° och vid ytan nara 8°. Da man nalkades on, 
var vattnets bottentemperatur 2 till 3 grader, men vid ytan 972°. 
Aret forut visade nagot dy, upptagen i samma grannskap, en tempe- 
ratur af 0°. Med nagon svarighet landsteg man och uppreste en 
cairn pa en 1400 fot hog udde pa 6ns nordostra horn. Sa vidt jag 
vet, har endast kapt. Kellet i engelska flottan forut landat pa denna 
6. Detta var 1849, da. han upptackte Herald-on. Kapt. Kellet sa val 
som Corwins besattning sago derifran Wrangels land. Har patraffades 
forutom otaliga faglar endast en liten raf och en isbjorn, som dodades. 
Bedan samma dag lemnades on under ganska stora svarigheter for 
att komma fri fran isen, och kurs sattes pa. Wrangels land. Har var 
det dock omojligt att landa; under tre dagar hindrades kapt. Hooper 
af dimma och is, hvarfor han styrde soder ut till Vankarema-floden 
pa. sibiriska kusten. Han seglade derefter langs denna kust och der- 
pa ater norr ut, till dess han den 11 aug. trodde sig kunna fram- 
komma till Wrangels l,ind. Pa morgonen den 12 lyckades det slut- 
ligen att landstiga, da mr Beynolds, en af officerarne, planterade Forenta 
Staternas flagga pa en hojd i narheten af en omkring 300 fot bred flod. 
Denna benamndes Clark-floden efter chefen for Forenta Staternas tull- 
marin. Pa. stranden funnos skelettet af en stor hvalfisk, en mangd drifved, 
en trakil, en asiatisk paddelara, en tunnstaf, ett stycke af en batspira och 
fragmenten af en bradlada. Floden var djup och forsande, och fran hqj- 
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den kunde man urskilja den bland bergen pa en stracka af omkring 
40 eng. mil. Klipporna, som nu saknade sno, tycktes vara bruna 
och nakna samt bestodo af skiffer. En promenad pa vid pass fern 
eller sex engelska mil ledde emellertid ej till nagra vidare upptackter. 
I en af klipporna fans ett lager af sandsten afvensom qvarts, hvilken 
inneholl jernkis. Nagra saxifragor, anemoner, gras och svampar fun- 
nos ock der. Likaledes sagos halor efter murmeldjur samt spar af 
rafvar och bjornar. Pa den korta landstracka, som de besokte, pa- 
traffade de dock inga spar af Jeannette. Kapt. Hooper forsakrar, att 
kapt. Dallman fran Bremen, som pastatt sig hafva besokt Wrangels 
land 1866, aldrig varit der. I forsta rummet sager Dallman sig hafva 
sett och passerat Plover-6n, hvilken man nu vet ej existerar, och for 
det andra har han placerat landet mer an 20 mil soder om der det i 
verkligheten ar belaget. 

Gorwin seglade sedan till Point Barrow, der den tog ombord be- 
sattningen fran en forolyckad hvalfangare, Daniel Webster, och vande 
derpa hem till San Francisco. Kapten Hooper har foreslagit namnet 
New Columbia i stallet for Wrangels land. 

Rodgers, ett fartyg om 420 tons, sarskildt kopt och utrustadt for 
att uppsoka Jeannette, afseglade fran San Francisco den 16 juni under 
befal af lqjtn. Robert M. Berry. Det ankom till Petropavlovsk, Kam- 
tschatka, den 19 juli och till St. Lawrence bay den 18 aug. Redan 
den 19 afgick det harifran och inseglade i arktiska hafvet i sallskap 
med ryska korvetten Strelock. Sedan lqjtn. Berry landat vid Serdze 
Kamen for att erhalla underrattelser, gjorde han en kort undersokning 
af Herald-on med en bat, hvars besattning steg i land derstades, och 
kastade den 25 aug. ankar inom en half eng. . mil fran Wrangels land 
vester om Kap Hawaii. Denna hamn ar den enda pa hela Wrangels 
land, och kunskapen harom ma blifva till nytta for hvalfangare, som 
fastna i isen och drifva ned mot dessa ogastvanliga strander. 

Han hade forst forsokt att ga vester om Herald-on, men fann sjon 
bryta ofver ett farligt ref omkring tva eng. mil derifran i sydvestlig 
riktning. Rodger lag derfor bi vid pass tre mil fran on och skickade 
en hvalbat i land. Landstigningen utfordes nara vestra sidan, hvarest 
den flacka stranden var skyddad af ett ref, ofver hvilket sjon valdsamt 
slog. On befans vara en trang bergas ungefar tre fjerdingsvag lang, 
men ej ofver en sextondels mil bred. Bergkammen pa vestra delen 
af on var sa smal och trang, att man kunde sitta grensle 5fver den, 
medan den ostra delen var lagre och mera rundad. Den del, som 
undersoktes, bestod af skiffer, men derjamte funnos ock nagra granit- 
lager. Uppstigandet var sardeles svart, men da. atmosferen var syn- 
nerligen ren, kunde man se pa. mycket langt hall. Wrangels land 
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syntes tydligt, men intet land i norr. On ar ej ofver 600 fot pa sin 
hogsta punkt. Kapt. Hooper uppger likval, att han upprattade en 
cairn pa en 1400 fots hojd. — Att atervancla ombord befans mycket 
svart, och sallskapet upptogs alldeles genomvata. Nagra cairns syntes 
icke till, ehuru sedermera pa Wrangels land patraffades kapt. Hoopers 
tillkannagifvande, att han varit der. 

Inloppet till Wrangels land gick genom is, som lag tatt packad 
pa ostra kusten och strackte sig sa langt i norr som ogat nadde. 
Slutligen kastades dock kl. 10 pa aftonen den 25 aug. ankar pa sju 
famnars vatten ungefar en half eng. mil fran land. Foljande morgon 
simdes en bat for att undersoka, humvida en vik, belagen bakom en 
lang, lag sandrefvel, var tillrackligt djup for att lata ett sa stort och tungt 
lastadt fartyg som Rodgers svanga med tidvattnet, och om den hade 
god ankarbotten. Fartyget angade dit, och man borjade tillredelserna 
for en undersokning af on. 

Tre sallskap organiserades, ett under kapt. Berry for att ofver 
land ga till norra kusten eller nagot berg, hvarest en god utsigt ofver 
land och haf kunde erhallas, ett under lojtn. Varring for att med en 
hvalbat fardas utefter ostra kusten, och ett under lojtn. Hunt for att 
ga vester ut. De fingo femton dagars rationer och order att ga om- 
kring on ; man var namligen pa, grund af iakttagelser pa. Herald-on tem- 
ligen saker pa, att det var en 6. Med kapt. Berry foljde en sjoman, 
Frank Melms, som forut atfoljt lojtn. Schwatka under hans arktiska 
resa 1878 — 79 — 80, och Olof Peterson, en gammal orlogsmatros, som 
sannolikt ar svensk. Befalet ofver Rodgers lemnades at lojtn. Putnam 
jamte uppdrag att gora magnetiska observationer, och lojtn. Stoney 
skulle uppmata hamnen och den narliggande kusten. 

Under hela vistelsen vid Wrangels land, hvilken varade i 19 da- 
gar, rorde sig isen standigt langs stranden; hade detta varit handelsen 
afven den dagen da Rodgers ankrade, skulle det varit forgafves de 
forsokt inlopa i hamnen. 

Nar de gingo till kojs, kunde de understundom blott varseblifva 
packis sa. langt ogat nadde, men nasta morgon var endast oppet vat- 
ten att se med ett och annat isstycke simmande pa, ytan. Och tvartom 
sago de emellanat om morgonen endast packis, da hafvet aftonen 
forut varit isfritt, 

Kapt. -Berry aterkom forst den 3 sept. Han hade natt ett stalle 
omkring tre sv. mil in i landet, der han fran en hojd om 2,500 fot 
(enl. barometerberakning) kunde fritt skada at alia hall utom vester och 
sydsydvest, hvarest en hog bergskedja stangde utsigten. Han fann, att 
tvanne bergstrackor foljde kusten i norr och soder, och mellan dem 
ett lagre, kuperadt land med manga backar, som matades af smal- 
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tande sno. Af djurlif sag han ej ett spar och ej heller nagra andra 
vaxter an dem, som funnos nara stranden. Deremot patraffades en 
mangd mammutbetar. 

Lojtn. Varring begaf sig den 29 aug. oster ut med hvalbaten och. 
lagrade sig forsta natten vid kap Hawaii, ett namn gifvet af hvalfan- 
gare, som under foregaende ar sigtat udden. Nasta dag fann han den 
cairn, som Corwins manskap uppfort, och kringfor den ostligaste delen 
af on, hvarest marktes en lodrat klippkolonn omkring 100 fot hog 
och belagen ungefar 150 fot fran stranden. Har patraffades mycket is, hvil- 
ken strackte sig oster ut sa langt man kunde se. Nara land var den 
emellertid sonderfratt och bruten, och en trang kanal gjorde det moj- 
ligt for baten att komma fram. Mot aftonen blef denna dock sa, smal, 
att man ej kunde framtranga langre, utan maste uppdraga baten pa 
land. Foljande dag var forhallandet detsamma, och lojtn. Varring,. 
ledsagad af dr Castillo, uppsteg da, till toppen af en kulle norr om 
lagret, fran hvilken de hade en fri utsigt. Denna kulle befans utgora 
6ns yttersta nordostra punkt, och intet land kunde skonjas i norr. 
Ons vestra del var foga hojd ofver hafvets yta och utlopte i langa, 
laga uddar, som bildade vikar, inom hvilka isen var packad i tata 
massor. Morgonen derpa, var vadret Mart, och Herald-on syntes tyd- 
ligt fran stranden. Isen oppnade sig nu nagot, sa att Varring och 
hans man efter sex timmars hardt arbete lyckades kringfara udden 
och komma fram ungefar fem eng. mil at vester. Har blefvo de full- 
komligt instangda af isen och tvungna att ofvergifva baten. Den 7 
sept, aterkommo cle till skeppet efter en svar resa under snostorm 
ofver land. 

Samtidigt med Varring begaf sig lojtn. Hunt at vester. Vinden 
var motig, och under styf rodd tillryggalade expeditionen forsta dagen 
blott ungefar en sv. mil fran fartyget. Andra dagen tyckte Hunt sig 
se en cairn, hvarpa han gick i land for att undersoka den. Denna 
prisvarda nyfikenhet var clock nara att sta honom mycket dyrt, ty 
innan han visste ordet af, befann han sig pa ej mer an sex fots af- 
stand fran en stor hvilande isbjorn. De stirrade en stund pa, hvar- 
andra, hvarpa lojtnanten rusade till stranden och ropade pa, sitt gevar. 
Under tiden reste sig bjornen lugnt och gick at samma hall, hvarpa. 
han efter nagra skott blef fald, da. Hunt slutligen fatt sitt gevar. 
Tredje dagen kringseglade de sydvestra hornet af on och styrde nu. 
at norr. Vinden blaste haftigt och borttog storsegelbommen, och da 
en stor myckenhet is var i vagen, kunde de ej komma langt. Pa 
detta satt arbetade expeditionen sig fram, till dess den den 5 sept, upp- 
nadde den nordligaste punkten af Wrangels land, hvarest den nord- 
ostra udden tydligen kunde varseblifvas. Men samma svara is, som 
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hinclrat Varring, sparrade nu ocksa, vagen for den energiske unge of- 
ficeren, sa att intet annat aterstod an att vanda om. Pa fem dagar 
skedde hemfarden, hvarvid han fick tillfalle att verificera och korri- 
gera de positioner han tagit pa bortvagen. Laglandet loper ut i langa 
sanduddar, som bilda djupa vikar, der isen ligger packad i stora mas- 
sor langs stranden. Harstades funnos laguner, hvari summo talrika 
faglar. Drifved lag langs stranden och bland den atskilliga traredskap, 
sadana som brukas af sibiriska folkstammar, afvensom ben af mammut. 

Wrangels land hade nu blifvit utforskadt och utgjorde ej langre 
nagot mysterium. Det visade sig vara en 6, sex sv. mil bred (mellan 
70° 50' och 71° 32' n. lat.) och tio mil lang, samt belagen pa, tolf mils 
afstand fran narmaste punkt pa. sibiriska kusten. Herald-on ligger 
fyra och tva tredjedels mil oster om Wrangels land. 

Sedan denna hogeligen intressanta forskning blifvit fullbordad, 
utan att nagot spar af Jeannette patraffats, seglade kapt. Berry norr ut 
for att undersoka isen, och med detta farliga foretag var han syssel- 
satt fran clen 14 till den 27 sept. Han styrde forst kosan atnordost, 
der isen bestod af stora fait, och intrangde bland dessa till dess oge- 
nomtrangliga ismassor hindrade honom att fortskrida langre i denna 
riktning. Den vag, han pa detta salt tillryggalagt, utgjorde omkring 
femton eng. mil. Hans lage var numera sa, kritiskt, att det endast be- 
hoft blasa sydlig vind for att fullkomligt skjuta ihop isfalten och gora 
det omojligt att undkomma. Den hogsta latitud, som han nu natt, 
var 73° 44' n. (171° 30' long, vest), eller 132 eng. mil norr om Wran- 
gels land. Djupet var der 82 famnar. Detta ar den hogsta latitud, 
som uppnatts i detta haf. Sir Richard Collinson var clen 28 aug. 
1850 pa 73° 23' n. lat., pa, 164:e meridianen, d. v. s. ungefar 7° langre 
oster ut. 

Rodgers atervande nu soder ut och lyckades upptaga hvalbaten, 
som blifvit lemnad pa ostra sidan af Wrangels land. Kapt. Berry 
seglade derpa, ofver »BleAdn bergen» och det vidstrackta land » med 
hoga bergstoppar», som blifvit rapporteradt af Corwin, och styrde denna 
gang ratt nordlig kurs fran Wrangels land. Pa detta satt nadde han 
73° 28' lat. n. pa, 179° 52' long, vest och fann vattnet djupare, allt efter som 
han skred fram. Pa. ofvannamnda latitud, 116 eng. mil norr om Wrangels 
land, rakade emellertid Rodgers pa, en is, hvars tjocklek gjorde allt 
vidare framtrangande omojligt, hvarfor han maste vanda om. Dti 
dessa )>fickor», sasom kapt. Berry uttrycker sig, fann han alltid tem- 
peraturen vara Here grader lagre an i oppna sjon. Under denna fard 
sagos manga hvalrossar. Vester ut var isen mycket tatt packad. 

Mr Markham, sekreterare i Britiska Geografiska Sallskapet, ar af 
den tanke, som han hufvudsakligen grundar pa etnologiska betrak- 
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telser, att det finnes land mellan de Nysibiriska oarna och Prins 
Patriks 6 pa. vid pass 76° nordl. bredd. Han anser denna asigt be- 
kraftad af de stora fagelskaror, som fran Vega iakttogos flyga norr ut. 

Kapt. Berry rapporterar, att hafvet blef djupare, allt efter som nan 
seglade i nordostlig riktning, hvarvid han fann 80 famnars vatten, men att 
detta djup minskades pa den nordligaste punkten i vester, der det endast 
var 30 famnar. Han anstalde utanfor Herald-on nagra omsorgsfulla 
iakttagelser, for att fa den fragan utredd, huruvida en strom flot i 
nordvestlig riktning. Han fann, att en sadan gick at nordvest da det 
var flod, men mot sydost da ebben kom. Vid lag- och hogvatten 
var ingen strom markbar. Matningarna gjordes vid ytan och pa. ett 
djup af tio famnar. 

Enligt senast ingangna underrattelser ofvervintrar Rodgers i St. 
Lawrence bay, och derifran har man for afsigt att under sladexpedi- 
tioner undersoka den sibiriska kusten. 



BrucAP.l 







BloSSOTlhPt 



Preliminar karta ofver "Wrang-els land", 
efter kapten Berry. 



TMEK 1882. 



Bidrag till kannedomen om tschuktscherna. 

Af Osc. Nordqvist. 

1. Nagra anmarkningar om spraket. 

Hela kustbefolkningen mellan kap Schelagskoj och Ostkap (= kap 
Deschneff) talar samma sprak som rentschuktscherna. Saval under far- 
den langs denna kuststracka som isynnerhet under dfvervintringen, da 
Vega nastan dagligen besoktes af tschuktscher fran de.mest vidtskilda 
trakter, var jag i tillfalle att ofvertyga mig harom. Afven invanarne 
uti byn Nunamo vid Lawrence bay och de vid Konyam-bay bosatta 
rentschuktscherna, med hvilka vi under hemfarden kommo i beroring, 
talade samma sprak. Da samma sprak talas af ett folk, som ar spridt 
ofver en stor jordyta, sa maste natmiigtvis uti olika trakter smarre 
clialektskiljaktigheter uppsta. Att sa afven ar fallet uti tschuktschiska 
spraket ar ganska antagligt, oaktadt jag icke var tillrackligt inkommen 
deri for att kunna uppfatta dessa. Att nagra storre olikheter icke 
forekomma uti det pa, olika trakter af tschuktscher talade spraket 
ar dock ganska sakert, och det ar afven en naturlig foljd af detta 
folks nomadiska eller halfnomadiska lefnadssatt samt den deraf upp- 
staende lifliga forbindelsen mellan invanare fran inbordes afiagsna 
trakter. 

For uttalet af uti denna uppsats forekommande tschuktschiska 
ord far jag hanvisa till den ordlista, som jag offentliggjort pa annat 
stalle l ). Jag vill har endast fasta uppmarksamheten vid ett par egen- 
domligheter uti spraket, hvilka jag redan papekat uti ordlistan. 

En amnarkningsvard omstandighet ar, att qvinnorna i stallet for 
v saga z eller dz och i stallet for ts saga ts. Salunda sager en 
tschuktsch alltid t. ex. rgrka (= hvalross), en tschuktschiska deremot 
zerka. Jag vill har anfora nagra andra exempel pa, samma sak: 



r ) Vega-expeditionens vetenskapliga iakttagelser, bearbetade af deltagare i 
resan och andra forskare, utgifna af A. E. Nordenskiold, Bd. I, pag. 377. (Stock- 
holm 1882.) 
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Karlarnes Qvinnornas 

uttal. uttal. 

Nirak — tva nidzak 

Koran — ren (subst.) kozail 

Ydrana — ta.lt yazana 

Ke 6 rgue 6 r — har kgzguftz 

TseneV — karl tseneV 

Ketsematlin — njure ketsematlin 

Tsdutsu — tschuktsch tsdutsu 

Ndytskay — en bys namn Ndytskay 
Tselup — tuggbuss tselup 

TUtVu — rod tsitl'u. 

Etatsradet Rink i Kjobenhavn har meddelat mig, att samma egen- 
domlighet afven forekommer uti eskimaiskan. 

Uti inledningen till min ordlista har jag papekat en annan egen- 
domlighet uti tschuktschiska spraket, namligen att der ofta forekom- 
mer en fordubbling af en stafvelse. Uti sin uppsats »On the socalled 
Chukchi and Namollo people of Eastern Siberia* Y ) pastar Mr Dall, att 
detta ar en egendomlighet hos den i dessa farvatten allmant anvanda 
hvalfangarjargonen, som bestir af en blandning af tschuktschiska, 
ryska, havaiiska och engelska ord, och att en sadan fordubbling ar 
ytterst sallsynt i tschuktschiska och eskimaiska spraken. Han anfor 
vidare, att ordet kdukau (= mat), som af oss trotts vara tschuk- 
tschiskt, ar ett forvrangdt havaiiskt ord. Att dessa pastaenden i ofrigt 
aro fullt riktiga, vill jag mycket gerna tro, men att tschuktschiskan 
skulle vara fattig pa ord, som besta af en fordubblad stafvelse, ar 
oriktigt. Till de i inledningen till min ordlista anforda exemplen kan 
jag ytterligare tillagga foljande: 

KSdlikedl' — streck TUtl'utsetl' — koppar, guld 

Kitkit — nagra Tsotsot — troskel 

MidVlumiV — tandapparat Vgirvgir — barken af Alnaster 

Nutenut — land och Pinus (fargamne) 

Tinte — hafsvatten Kon'ekon — hast. 

Tserrutser — ockra (subst.) 

Uti en del af dessa ord se vi att de bada lika stafvelserna for- 
bindas af nagon af vokalerna e, i eller u. Utaf det sist anforda ordet 
koriekon\ som ar en fordubbling af det ryska ordet kon (uttalas kon' 
= hast), kan man till och med draga den slutsatsen, att benagenhe- 
ten uti tschuktschiska spraket for fordubbling ar sa stor, att afven 
frammande enstafviga ord, som upptagas i spraket, fordubblas. 



The American Naturalist, November 1881, pag. 866. 
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2. Folkets namn och indelning. 

Uti sin ofvan citerade uppsats har Mr Dall indelat de under nam- 
net tschuktscher ofta sammanblandade folken uti foljande grupper: 

1) Tsau-yu = rentschuktscher, 

2) Chau-Chau (egentl. chauchu) = kusttschuktscherna vid Ishafvet, 

3) Yu-it = asiatiska eskimaer, 

4) Befolkningen mellan kap Tschukotskoj och Ostkap. 1 ) 

Enligt min erfarenhet kalla alia egentliga tschuktscher, d. v. s. 
de uti punkterna 1) och 2) angifna gruppema, sig med det gemen- 
samma namnet tsau-tsu. Kusttschuktscherna (grupperna 2 och 4) 
hafva dessutom ett annat namn pa, sig sjelfva, namligen ankadVi = 
hafsbor. Troligen raknar sig den tschuktschiska talande delen af be- 
folkningen mellan kap Tschukotskoj och Ostkap (punkten 4) ocksa. 
till tsau-tsu. — Mr Dall har uttalat den formodan, att ljudet ts (= 
engelsk. ch) uti tsautsu riktigare borde uttalas som ts (saledes tsautsu) 
pa, samma satt som i manga amerikanska sprak. Af det ofvan an- 
forda synes, att mannens uttal ar tsautsu, qvinnornas tsautsu. Da fra- 
gan ar om ett flertal individer utaf tsautsufolket, begagnas afven plu- 
ralformen tsautsuat.' 1 ) Saval rentschuktscherna som kustbefolkningen 
mellan kap Schelagskoj och Ostkap kallade sig salunda. Pa, fragan, 
till hvilket folk de hora, svarade de oftast tsautsu muri = vi aro 
t|autsu (tschuktscher). Staldes fragan till kustbor, fick man stundom 
iifven svaret ankadVi muri = vi aro hafsbor. Vid narmare efterfra- 
gan fick man dock det besked, att afven ankadVi aro tsautsu. Sa ar 
afven fallet, ty den enda vasentliga skilnad, som finnes mellan ren- 
och kusttschuktscher, ar att de forra lefva af renskotsel och saledes 
aro tvungna att oftare byta om vistelseort an de senare, som bo vid 
kusten och lefva af fangst och fiske. Ordet ankadVi ar pluralformen 
af ankadVin, som genom tilliigg af personalandelsen -dl'in ar harledt 
utaf ordet anka = haf. 3 ) 

Af det anforda synes, att Mr Ball's terminologi, enligt hvilken 
rentschuktscherna skulle kalla sig Tsau-yu, kusttschuktscherna deremot 
Chau-chau eller riktigare Chau-chu, ar ohallbar. 

Om de pa, asiatiska sidan om Berings haf boende eskimaernes be- 
namning pa, sig sjelfva kan jag icke afgifva nagot pa, egen erfarenhet 



1 ) Anf. st. p. 863. 

2 ) Mahanda fordrar denna forms anvandning afven, att ordet icke efterfoljes 
af nagot annat ord(?). 

3 ) Pa. samma satt bildas af ortsnamnen Naytskay Naytskaydl'in = en Nayt- 
skay-bo, af T'apka T'apkadl'in = en T'apka-bo, o. s. v. 
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grundadt yttrande. Sakert ar, att tschuktscherna kalla dessa eskimaer 
dyguan, kuststrackan langs Berings haf der de bo AyguatV och detta 
haf AyguatVen anka. Som jag ar bojd att tro, inbegripa saval ren- 
tschuktscherna som de vid Ishafvet boende kusttschuktseherna uti 
detta namn afven den tsehuktschiska talande kustbefolkning, som bor 
soder om Ostkap. Denna min formodan grundar jag derpa., att alia 
de tschuktscher, med hvilka jag under Vegas ofvervintring samtalade, och 
som for mig uppraknade de langs kusten belagna tsehuktschiska 
byarna, pastodo, att UedVe, den forsta byn vester om Ostkap, ar den 
sista af tschuktscher bebodda plats, och att den foljande byn Peek. 
som enligt deras fSrklaring -horde ligga strax soder om Ostkap, ar 
bebodd af dyguan. Pa, samma satt, sade de, ar fallet med den ofriga 
kuststrackan soder ut. Som redan blifvit namndt, patraffade vi dock 
uti byn Nunamo tschuktschisk befolkning. Under vistelsen der liar 
jag om denna bys befolkning antecknat bland annat foljande: 

Redan innan vi hunnit ankra, kom fran byn en bat med karlar 
till far ty get. Dessa voro inga eskimaer, som jag enligt flere forfatta- 
res utsago hade trott, utan tschuktscher — atminstone talade de saval 
sinsemellan som med mig tsehuktschiska, sa att jag forstod dem. De 
anvande dock nagra andra ord an de tschuktscher, som vi hittills sett. 
Salunda saga de i stallet for iinti'n (= is) ordet Wil. Eljest tyckes 
spraket vara, med undantag for nagra sma olikheter uti uttalet, likt 
de ofriga tschuktschernas. Eget ar, att de tschuktscher, med hvilka 
vi hittills sammantraffat, icke synas vilja erkanna dessa for sina stam- 
forvandter, utan kalla dem dyguan och deras land AyguatV. Salunda 
bado tschuktschen Notti fran Rgraytinop och Ereren fran Tdpka, att 
de skulle fa folja med fartyget ett stycke oster ut, men icke langre an 
till byn UecU'e, ty langre bort bo dyguan, hvilkas sprak de icke for- 
sta, och der de icke skulle fa. nagon mat. Da. vi pa morgonen samma 
dag, som vi kommo till Nunamo, passerade forbi UecWe, besoktes vi 
af en mangd tschuktscher fran denna by, hvilka afven pastodo, att 
uti Nunamo och i byarna soder ut bor ett annat folk. Sjelfva ville 
Nunamo -borna icke veta af benanmingen dyguan, utan kallade sig 
likasom tschuktscherna langs Ishafskusten dnkadli. Deras dragt, sattet 
att klippa haret, qvinnornas tatuering och taltens form och inredning 
aro alldeles desamma som hos andra tschuktscher. Bygnadsmate- 
rialet ar olika och utgores till storsta delen af hvalben och salskinn, 
da. deremot de ofriga tschuktscherna dertill anvanda tra och for det 
mesta renskinn. Afven utseendet forefoll mig ofta vara eskimaiskt. 
Som langre fram uti kapitlet om »religiosa begrepp» kommer att om- 
talas, salde tschuktscher fran byn Nunamo utan att gora svarigheter 
at oss en salskalle, hvilket ishafstschuktscherna aldrig hade gjort. 
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Nigra smarre olikheter forefinnas saledes mellan denna bys be- 
folkning och ren- och ishafstschuktscherna. Dessa olikheter aro dock 
icke storre, an att dylika kunna forekomma hos delar af samma folk, 
som bo pa olika trakter. Jag tror dessutom, att de forklaras deri- 
genom, att en uppblandning egt och mahanda allt fortfarande eger rum 
mellan tschuktscher och eskimaer, och att den salunda uppkomna 
befolkningen tagit sprak och seder af tschuktscherna, men icke erkan- 
nes af dessa som stamforvandter, utan raknas till de langs samma 
kust boende eskimaerna eller »ayguan». 

Af Mr Dall's uppsats framgar, att eskimaer {Yu-it, tschuktscher- 
nas dyguan) annu i denna dag eller atminstone for nagra ar sedan 
bodde uppa kuststrackan mellan Ostkap och kap Tschukotskoj. Att 
jag uti min uppsats om kusttschuktscherna uti Ryska Geografiska Sall- 
skapets »Isvestija» 1880 haftet 2 trott mig bora med forsigtighet 
upptaga pastaendet, att eskimaer nu for tiden skulle bo mellan kap 
Tschukotskoj och Ostkap, ar en naturlig foljd deraf, att vi bade vid 
Lawrence och Konyam-bay sago uteslutande tschuktscher. 

Inom tschuktschernas land forekomma saledes foljande befolk- 
ningselement (gransfolken oberaknade) : 

1. Tsautsu (tschuktscher), 

a) rentschuktscher, 

b) kusttschuktscher (ailkacWi) 1 )^ 

2. Yu-it -) (asiatiska eskimaer, af tschuktscherna kallade dyguan), 

3. Blandningsfolket vid kusten soder om Ostkap, som af ofriga 

tschuktscher raknas till dyguan. 



3. Nagra af tschuktschernas geografiska begrepp. 

Som jag redan tidigare i denna uppsats namnt, kalla tschuk- 
tscherna kustlandet soder om Ostkap (= kap Deschneff) Ayguatl\ be- 
folkningen pa denna kust dyguan och Berings haf Ayguatl'en dnka. 

Uti benamningen Peek synas tschuktscherna innefatta icke allenast 
byn af samma namn, som ar belagen strax soder om Ostkap, utan 



! ) Kusttschuktscherna kunna icke hetraktas som ett fran rentschuktscherna 
skildt folk, utan fSrhalla sig till rtem pa samma satt som fiskarlapparna forhalla 
sig till fjellapparna. 

2 ) Uti Dall's citerade uppsats fmnes uti synonymin for Yu-it upptagen benam- 
ningen »Emntm-ka» (efter Shismareff). Detta ord betyder pa tschuktschiska 
soder och har antagligen genom nagon missuppfattning af infodingarnas tal blif- 
vit ansedt sasom deras namn pa de asiatiska eskimaerna. 
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afven denna udde och Berings sund 1 ). En utaf de i Berings sund be- 
lagna Diomed-oarna kallas af dem Imadlin, St. Lawrence-6n Engoe. 
En infoding fran byn Irgunnuk, i narheten af hvilken Vega hade sitt 
vinterqvarter, berattade mig, att tschuktscherna kalla amerikanska 
kusten vid Berings sund Keumin. Norr om Keiimin, pa andra sidan 
om en vik skulle Tekkan ligga. Mahanda ar delta sistnamnda landet 
norr om Kotzebue Sound? De amerikanska eskimaerna kallas af 
tschuktscherna yekergaidi eller troligtvis riktigare uttaladt yekergaudVi, 
som ar pluralformen af yekgrgaudVin. Detta ord ar harledt ifran yekergin 
= mun; d-Vin, -udVin, adVin och edVin aro i tschuktschiskan mycket 
vanligt forekommande substantiviska harledningsandelser. Att tschuk- 
tscherna harledt sin benamning pa eskimaerna fran ordet yekergin (= 
mun) ar mycket latt forklarligt af vesteskimaernas bruk att insticka fyr- 
kantiga eller runda bitar af tra eller andra amnen uti mungiporna. Att 
denna forklaring ar riktig bevisas deraf, att tschuktscherna ofta, da de 
tala om detta folk, for att fortydliga, att de mena eskimaerna, peka med 
fingrarna pa mungiporna. Samme tschuktsch fran Irgunnuk berattade 
afven, att norr ut fran tschuktschernas land finnes ett land, som han kal- 
lade Eodlin. Enligt hans utsago brukar halsbandslemmeln (Cuniculus 
1. Myodes torquatus) ibland komma derifran ofver isen till deras kust. 



4. Uppfattning af naturen. 

Med stjernhimmeln aro tschuktscherna val fortrogna, och jag har 
sett dem med stor skicklighet begagna sig af denna kunskap for att 
finna vagen om natten pa den enformiga tundran. De hafva namn 
bade for stjerngrupper och for enskilda stjernor. Dessa aro till en 
del tagna fran djurverlden. Salunda heter, enligt en tschuktschs 
uppgift, stjernbilden Cassiopea MeVutankin, en harledning af ordet 
MeVotadlin, som betyder hare. Enligt en annan uppgift skulle samma 
stjernbild heta Omkan, en derivation af ordet Umku = isbjorn. Orions 
balte kallas Ran = hvalfisk. En del stjernor benatnnas efter deras 



] ) I anledning haraf ber jag att fa. fasta uppmarksamheten vid folj ancle ytt- 
rande af N. Witsen (Noord en Oost Tartaryen, Eerste Deel, Tweede Drnk, Nieuwe 
Uitg. (Amsterdam 1785) pag. 159) : »Dat het woord Pcque voor en sndloopendc Ritior, 
zoo in't Noorder Amerika, als in Noord Asia, bekent is ; en dat zoo wel in Japan 
en Jesso, als in Amerika, by de Zon gezwooren word, getuigt ook gemelte de 
Groot?> Som bekant rider i Berings sund tidtals en ytterst stark strom. Ma- 
handa har det deraf erhallit sitt namn. Sa vidt jag vet, forekommer ordet Peek 
dock icke som nomen appellativum uti tschuktschiskan. 
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farg. Salunda kallas den rodaktiga Aldebaran TsetVomakom, en har- 
ledning af ordet tsitVu = rod. Uti forsta delen af »Vega-expeditio- 
nens vetenskapliga iakttagelser» har jag pa. sid. 397 i min tschuktschi- 
ska ordlista meddelat alia de tschuktschiska namn pa stjernor och 
stjernbilder som jag hort. 

Sa vidt jag kunnat forsta, tro tschuktscherna, att saval stjernoma 
(andtVinan) som solen (tirkir) och manen (yedlin) rora sig pa. undre 
sidan af himlahvalfvet, nargine. Pa, min fraga, om pa. andra sidan 
om himlahvalfvet skulle finnas nagot land, fick jag visserligen jakande 
svar, om min sagesman tycktes mena, att man kommer dit efter 
doden, men alldeles saker ar jag dock icke, huruvida vi forstodo hvar- 
andra ratt eller ej. 

Om stjernfall tro tschuktscherna detsamma som de fiesta andra 
folk, namligen att de aro stjernor, som lossnat fran himlahvalfvet och 
falla ned. Den tschuktschiska benamningen pa. stjernfall, erddl'e 
andtVinan Mr afven harledd af verbet erdtergin = falla och anatVinan 
= stjerna. 

For norrsken har jag erhallit tvanne benamningar, namligen 
yeetfidli och nekirin kWirkin. Nekirin betyder »nattens», och edVirkin 
ar tydligen beslagtadt med orden edV- eller edVu = hvit, ljus, edVek 
= sommar, edl'onat = dag och edVuvedlin = juni — juli, d. v. s. 
ljusaste tiden af aret. Nekirin edVirkin skulle saledes betyda orda- 
grant ofversatt nattens ljus eller nagot liknande. Om norrskenet har 
en tschuktsch berattat mig, att det ar skenet af den bakom jorden 
gomda solen. 

Uti de arktiska landerna ser man ofta praktfulla haloer (gardar) 
omkring solen. At dessa hafva tschuktscherna gifvit namnet yarar- 
kumV erdtirgin. Den fSrsta delen af detta ord, namligen yarar, ar en 
ofta i tschuktschiskan aterkommande stam. Ordet yarar betyder 
schamantrumma, yararki ar att sjunga till schamantrumman, och yarar a 
synes betyda amulett, men mahanda afven schaman, trollkarl. Det 
ser saledes ut, som tschuktscherna skulle med begreppet solgard forena 
nagot slags hexeri. 



5. Religiosa begrepp. 

Pa en utfard, som jag gjorde inat landet for att fiska uti en insjo, 
uppmanade min tschuktschiske foljeslagare Notti mig att offra at sjons 
gudomlighet efiaken kamak, for att fa en god fangst i natet. Pa min 
fraga, huru han sag ut, svarade Notti: »uiria UVapenv = jag har ej 

Ymer 1882, h. 1. 3 
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sett. Utom denna gud finnes det enligt hans utsago gudomligheter 
afven uti strommar, uti jorden oeh pa nagra berg. Dessutom offra 
tschuktscherna at solen och manen. Jag fragade nu hvad man kunde 
offra at guden, hvartill Notti svarade, att litet brod och branvin vore 
lampligt. Da, jag senare gaf at honom en skorpa och bad honom offra 
den, gjorde han med halen en liten fordjupning uti snon pa insjons 
is, smulade sonder en liten bit af skorpan och kastade smulorna i 
gropen. Resten af skorpan gaf han tillbaka med den forklaringen i 
att »kamak» icke behofde mera, och att vi nu skulle fa, mera fisk i 
natet an forsta gangen. Notti sade ock, att tschuktscherna bruka 
offra for hvarje fangst. Salunda hafva troligtvis alia de samlingar af 
bjorn- och salskallar samt renhorn uppkommit, som vi ofta sett pa 
den tschuktsehiska kusten, isynnerhet pa hojder. 

Sadana pa, hojder belagna offerhogar hafva af oss blifvit sedda 
vid Rerkaypiya, Oriman, YinretV en och pa on IdlidVa. De fornamsta, 
d.- v. s. pa, ben rikaste offerplatser aro de vid Rerkaypiya. Denna i 
manga afseenden markvardiga, genom ett lagt och smalt sandnas med 
fastlandet forenade udde ar mest kand genom F. v. Wrangels berat- 
telse om de der forsiggangna striderna mellan tschuktscherna och 
denna kusts forne herrar, de s. k. »onkilon», hvilka troligtvis voro 
eskimaer. At norr, mot hafvet,' bildar denna udde en hog och brant 
klippvagg, hvarifran at soder stracker sig en i borjan mera, men ju 
langre man kommer allt mindre brant sluttning. Pa de lagre delarna 
af denna sluttning ligga ruinerna af onkilonfolkets gamla boningar, 
hogre upp ligga offerplatser. Har ser man en mangd isbjorn- och 
nagra hvalross-skallar lagda uti koncentriska cirklar, tatt intill hvar- 
andra och med nosen at cirkelns medelpunkt, Dti midten af en sadan 
offerhog voro uppstaplade atskilliga renhorn och basaldelen af ett par 
elghorn. Under stenarna och i mossan pa detta stalle funno vi en 
ofantlig mangd klippben af sal (atminstone till storsta delen af Phoca 
foetida). 

I manga afseenden lik Rerkaypiya ar den lilla on IdlidVa, som 
ar belagen vid kusten mellan Vegas vinterstation och Berings sund, 
1—2 kilometer fran byn Tapka. On stupar med branta granitvaggar 
at norr, oster och vester. Soder ut bildar den en lagre, men ocksa. 
ganska brant sluttning. Pa kronet af denna ligga lemningar efter 
gamla onkilonboningar, som likna de vid Rerkaypiya belagna, men 
delvis aro mer sammansatta. Ons hoga nordliga utsprang anvandas 
troligen ocksa som offerplatser, hvilket bevisas af manga der kring- 
strodda salklippben och kiikar. Uppa den ganska hoga, i narheten af 
Vegas vinterstation belagna udden YinreiVen finnes en offerhog, som 
bestar af isbjornskallar lagda i en koncentrisk cirkel med nosarne inat. 



BIDKAG TILL KANNEDOMEN OM TSCHUKTSCHERNA. 35 

Offerhogarna saval vid Rerkaypiya som pa Yinretlen-udden hafva 
smaningom hopats under artionden, ja mahanda arhundraden, hvilket 
synes af de laf- och mossbelupna skallarna. Mahanda forskrifva sig 
en del af dessa skallar fran den tiden, da. eskimaer annu bodde langs 
denna kust. Att dessa offer allt annu fortfara bevisas af de alldeles 
far ska bjornskallar, som vi ofta antraffade uti dessa offerhogar. 

Den omstandigheten, att tschuktscherna offra at gudarna skallarne 
af de djur, som blifva deras byte, forklarar deras obenagenhet att 
bortgifva skallar isynnerhet af bjorn och sal, som tyckas utgora de 
fornamsta offerdjuren. Egendomligt nog hade de tschuktscher, med 
hvilka vi sammantraffade vid Lawrence bay, soder om Ostkap, icke 
denna fordom. De gafvo utan att gora nagra svarigheter skallen af 
den vackra Histriophoca fasciata. Skallar af dodade djur tyckas dock 
anvandas af tschuktscherna utom till offer sasom ett slags amu- 
letter eller skyddsmedel, for att fran deras talt afvanda sjukdomar och 
annat ondt. Ett egendomligt fall af en vargskalles anvandande an- 
tecknade jag under en resa till Koljutschinviken. Jag hade hos en 
tschuktsch i byn Pidlin sett en gammal vargskalle jamte en mangd 
sma amuletter, en torkad vargnos och en platt sten vara upphangd 
vid en smal rem i taket. Jag lyckades efter langa underhandlingar 
att ofvertala tschuktschen att salja at mig vargskallen till ett hogt 
pris. Men strax derpa angrade han sig och tog den tillbaka med den 
forklaringen, att hans da fyra eller fern ar gamla son skulle behofva 
den framdeles vid val af hustru. Hvilken rol den dervid skulle spela, 
lick jag dock icke veta. 

Om ett slag af offer bland tschuktscherna berattar baron G. L. 
von Maydell, som under sin expedition foljde med rentschuktscher, 
foljande: 

»Hvarje gang, innan vi om morgonen broto upp fran nattlagret, 
kastades alia efter maltiderna aterstaende ben pa elden, och huru stor 
bristen pa. bransle an hade varit, sparades dock alltid for detta anda- 
ma.1 nagot ris. Detta gjordes t. o. m. da de eljest icke hade gjort upp 
eld och ato kail mat.» 

Bland de mera bofasta kusttschuktscherna, som resa utan familj 
och talt, har jag icke observerat nagot dylikt. De fran Pitlekay un- 
der vintern bortflyttade kusttschuktscherna dodade visserligen innan 
innan de foro nagra af sina hundar. Men om detta var ett offer 
eller endast fororsakades af brist pa foda vet jag icke. Dock ar det 
forra sannolikare. I sadant fall skulle de hafva for sed att offra hvar 
gang de byta om boningsplats. 

v. Maydell berattar om annu andra offer: »Da vi anlande till haf- 
vet bringades igen ett ansenligt antal offer. Sa snart alia lager voro 
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uppslagna, hamtades renhjordarne, och hvarje tschuktsch utvalde nagra 
af de basta korrenarna, allt efter formogenhetsvilkor : om jag icke 
missminner mig, offrade Amrayrgin (hofdingen) 8 renar. Vanligtvis 
leddes renen fram, och egaren stack den i brostet med en knif. » J ) 

Jag har redan ofvan namnt nagra ord om en vargskalles anvand- 
ning som ett slags amulett. Den vanligaste amulett, som man ser de 
fiesta tschuktscher bara vid en rem pa halsen, ar en liten traklyka 
om 4 — 5 centimeters langd. En mangd sma bensniderier, som tschuk- 
tscherna hafva, och som forestalla menniskor, salar, faglar m. m., aro 
sannolikt afven nagot slags amuletter. 

En hogst anmarkningsvard omstandighet ar, att tschuktschiska 
ordet kamak = gud tydligen har samma stam som det japanska ordet 
hami och ainofolkets (kurilernas) kamoi, hvilka ord afven betyda gud. 
Uti den med tschuktschiskan mycket nara beslagtade korjakiskan, som 
talas af de soder om tschuktscherna boende korjakerna, hvilkas om- 
rade stracker sig langt in i Kamtschatka, ar troligtvis ordet for be- 
greppet gud detsamma som i tschuktschiskan. 2 ) Vi skulle salunda 
hafva hos nastan hela den serie af olika folkslag, som bebo Stilla 
hafs-kusten fran och med Japan till Berings sund och tala olika sprak, 
samma ord for detta begrepp. Hum kamtschadalerna (Itelmen) kalla 
sina gudar eller andar vet jag ej. 

Dti tschuktschiskan aterfinna vi kamak uti ordet kamakatan, vara 
sjuk. Troligtvis ar orsaken till forvandtskapen mellan dessa ord att 
soka uti den hos manga folk gangse tron, att sjukdomar fororsakas 
af onda andar, som taga sate uti den sjukes kropp. Mahanda ar or- 
det kamaereten, mammutbete, afven beslagtadt med kamak. Den se- 
nare delen af detta ord, ret^n eller rgttgn, betyder bete eller horn. 
Dessa betars for vilden oforklarliga ursprung har i sadant fall gifvit 
anledning till deras benamning, som ordagrant ofversatt troligtvis be- 
tyder guda- eller trollbete. 



6. Lekar, dans, sang och musik. 

En af de forsta dagarna efter det Vega stannat vid Pitlekay var 
jag i land med nagra af besattningen. For att fa. tschuktscherna, som 
stodo pa stranden och sago pa oss, att utfora nagra af sina lekar, 



x ) Sibiriska afdelningens af Ryska Geogr. Sallsk. Isvestija. T. II. N. 1 och 
2 pag. 68. 

2 ) Jag har for tillfallet ingen korjakisk ordlista till hands, hvarigenom jag 
skulle kunna ofvertyga mig om, huruvida sa verkligen ar forhallandet. 
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borjade jag med vara'sjoman springa »sista paret ut». Tschuktscherna 
ville nu i sin tur visa sin skicklighet och stalde derfor upp sig pa en 
linie, framfor hviken en tsehuktsch tog plats som mal pa ett afstand 
af omkr. 150 steg. Pa ett gifvet teeken sprungo de nu i kapp till detta 
mal. — En annan lek bestod deri, att tschuktscherna stalde sig uti 
en cirkel pa lika afstand fran hvarandra, hvarpa de i sakta lunk 
sprungo efter hvarandra. 

Nagot motsvarande var dans, uti hvilken bade man och qvinnor 
skulle deltaga, har jag icke sett hos tschuktscherna. De af sang eller 
vanligen af mer eller mindre oartikulerade ljud atfoljda danser, som 
jag sett hos tschuktscherna, hafva alltid utforts endast af qvinnor i 
staende eller sittande stallning. De paminna nagot om japanskor- 
nas prestationer i dans, men sakna deras mjukhet och behag. 

Den vanligaste dans, som vi under ofvervintringen voro i tillfalle 
att se, och som oftast utfordes af sma flickor (ibland afven af nagon 
liten gosse), har jag i min dagbok beskrifvit pa. foljande satt: 

Tva flickor stalla sig antingen midt emot eller bredvid hvarandra 
— i forra fallet bruka de lagga handerna pa hvarandras axlar — , 
vagga turvis at hvardera sidan, hoppa emellanat fram och svanga 
om. Till dessa rorelser sjunga eller rattare sagdt grymta de takten. 

En annan dans som jag sett ar mer en med mimik utford sang 
an en egentlig dans. Jag sag en gang ett par tschuktschqvinnor 
utfora en sadan dans i sittande stallning. De hade kladt af sig anda 
till midjan, sa att ofre delen af kroppen var alldeles bar. Sangen, 
som utgjordes af regelbundet utstotta korta, grymtande och hesa ljud, 
beledsagades af kroppens svangande turvis at hoger och at venster 
och armarnas samtidiga strackande at samma hall. 

Tschuktschernas sang ar ofta endast en efterhamming af djurs 
laten — atminstone gjorde den ofta pa mig detta intryck — , eller 
ocksa. bestar den af improvisationer utan nagon bestamd meter eller 
rytm och ganska liten omvexling i toner. Icke sallan aro dock de 
deri forekommande ljuden bestamda och aterkomma i en viss ordning, 
oaktadt de oftast icke utgoras af ord, som skulle hafva nagon mening. 
Endast ett par ganger har jag kunnat urskilja en bestamd melodi. 
En af dessa meddelar jag pa omstaende sida som prof. Saval uti 
melodin som isynnerhet uti texten torde finnas fel hufvudsakligen mot 
slutet. Ett ungefarligt begrepp kan denna profbit clock gifva om 
tschuktschernas sana: : 
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Sin sang accompagnera tschuktscherna ofta pa ett instrument, 
yarar, som liknar en tamburin. Det utgores af en traring, som ar 
forsedd med ett kort handtag. Ofver ringen ar spand en trurahinna. 
Pa detta instrument slar man med en pinne eller flisa af hvalfiskben 
(hvalbard), hvarigenom ett ganska doft buller astadkommes. — Yarar 
bor dock icke betraktas som ett vanligt musikaliskt instrument; den 
ar egentligen en s. k. schamantrumma, ett redskap som anvandes af 
de fiesta sibiriska folks schamaner (trollkarlar) vid utomingen af deras 
verksamhet. En afbildning af detta instrument och en utforligare be- 
skrifning ofver dess utseende och anvandning finnes uti A. E. Nor- 
denskiolds » Vegas fard kring Asien och Europa» senare delen sidd. 26 
och 130. Pa sidan 134 uti samma ai'bete finnes afbildadt ett tschuk- 
tschiskt blasinstrument, hvilket jag dock aldrig sett anvandas. 



7. Tatuering. 

Bland tschuktscherna ar det hufvudsakligen qvinnorna, som tatu- 
era sig. Tatueringen verkstalles medelst nalar och sot; mahanda an- 
vandes dertill afven grafit, som tschuk- 
tscherna samla ur sitt lands bac- 
kar. Qvinnornas tatuering synes vara 
densamma langs hela tschuktschku- 
sten fran kap Schelagskoj till Be- 
rings sund. Den vanligaste ansigtstatu- 
eringen finnes afbildad uti Norden- 
skiolds »Vegas fard kring Asien och 
Europa», senare delen sid. 104. Icke 
sallan ar tatueringen pa kinden dock 
mer sammansatt an der ar framstaklt. 
Vidstaende bild 1 aterger ett sadant 
tatueringsmonster. 

Jag har tyckt mig finna, att flic- 
kor under 9 eller 10 ars alder aldrig 




Bild 1. 

Ansigtstatuering- hos en 
tschuktschiska. 
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aro tatuerade. Derpa erhalla de smaningom de bada strecken, som 
ga fran nasspetsen upp till harfastet, sedan folja de vertikala hak- 
strecken, och till sist tatueringen pa kinderna, hvaraf de framre 
bagarna forst upptrada, den bakre delen af monstret senast. Denna 
sistnamnda ar afven den del af monstret, som oftast saknas. 

I nedanstaende bild 2 har jag afbildat armarnas tatuering hos 
en qvinna fran byn Tdpka: 

TatueringsmSnstret stracker sig 
fran skulderleden, der den ofre tre- 
dubbla ringen (a) ar belagen, till 
handleden (b). Som af teckningen 
synes ar hogra och Yenstra armens 
tatuering olika. 

Mannen vid Vegas vinterstation 
tatuerade sig endast medelst ett eller 
tva korta, horisontella streck ofver 
nasroten. En del af karlarne vid 
Rgrkaypiya (G. North) hade deremot 
ett kors tatueradt pa hvardera kind- 
benet; andra hade endast malat dy- 
lika med rodmylla. Nagra tschuk- 
tscher pa denna plats hade afven 
ofverlappen tatuerad. 

Jamfor man de har meddelade 
teckningarna af tschuktschernas ta- 
tueringsmonster med de uti »Vegas 
fard kring Asien och Europa», senare 
delen sicl. 252 framstalda af dr Stux- 
berg afritade eskimaiska tatuerings- 
monstren fran S:t Lawrence-6n, sa. 
finna vi, att de uti grunddragen ofverensstamma, fastan de tschuk- 
tschiska monstren aro betvdligt enklare an de eskimaiska. 
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Bild. 2. 

Venstra och hogra 

armens tatuering hos en 

tschuktschiska. 
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Bilder fran Hongkong. 

Af Fr. Degenaer. 

1. Klubbar, restauranger, teatrar, — med ett ord allt hvad 
kinesen kallar "sing-song". 

■>>Sing-song» betyder allt som liar afseende pa nqje. Nagot socie- 
tetslif i egentlig mening finnes icke ibland kineserna, isynnerhet hvad 
qvinnorna betraffar. Karlarne deremot aro alltid ute for att roa sig. 
De samlas om aftnarne pa vissa stallen som aro deras klubbar, der 
de ofta tillbringa hela natterna med att prata, roka opium, ata och 
dricka te och icke sallan spela hasardspel. Kineserna aro mycket 
passionerade spelare. Man ser ofta pa gatorna 40 till 50 coolies och 
batforare, som sitta i en ring och spela »fantan». Der sta alltid 
nagra watchcoolies, som ge larm sa snart de fa, syn pa en polis, och 
genast springa alia spelarne sin vag. Manga spelhus finnas, som ej aro 
tillatna, och man far nastan dagligen veta, att polisen lagt beslag pa 
flere sadana. Boterna ar.o vanligen 200 dollar eller derunder. 

De kinesiska restaurangerna aro helt enkla stallen, der man hela 
dagen igenom ar i tillfalle att for en ganska billig betalning fa sig 
mat. Om aftnarne upplatas de vanligtvis for enskilda personer, som 
der gifva nagon storre middag. 

Mr en rik kopman eller mandarin vill se sina vanner till middag, 
sa halles denna alltid pa en restaurang, aldrig i vardens hem. Det ar 
ganska intressant att vara med om hur det gar till. Jag har varit 
med pa flere storre kinesiska middagar, och jag vill gifva en kort be- 
skrifning om huru der tillgar. 

Man samlas vanligen kring kl. 8 pa aftonen. Lokalen ar praktfullt 
upplyst med en mangd kronor. Gasterna samlas smaningom, och de 
inbjudna europeerna presenteras for alia dessa herrar. Att borja med 
bjudes te, men ej tillredt och fardigt som hemma hos oss. Hvarje 
person erhaller en nypa te, som lagges i en kopp med lock. Kokhett 
vatten slas derpa, och sa later man det sta tills man finner det sa 
starkt som man vill dricka det. Man tager ej af locket, man blott 
lyfter det litet pa ena sidan, sa att endast teet kommer och inga blad. 
Utan socker serveras det vanligen. Kineserna dricka aldrig starkt te, 
utan ar det nastan som diskvatten. 
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Vid flere bord finnas alia sorters syltade frukter. I hornen pa 
salongen aro divaner for opiumrokare. Vid storre middagar finnes 
alltid en orkester, bestaende af fioler, guitarrer, flojter och trummor 
af en egendomlig fason. Sa komma sangerskorna, som aro kladda i 
sina vackraste dragter, med haret i feopo^-kladsel och kinder och 
lappar fargade eldroda. Den ena efter den andra sjunger en visa, 
och sa beger hon sig till nagot annat stalle, der hon ater sjunger en 
stump. Sangerskorna komma vanligtvis tillbaka till middagen, som 
serveras kring kl. 10 pa aftonen. 

Bordet ar nagonting ganska kuriost att se. Fruntimren sitta ej till 
bords, utan aro placerade i en ring bakom herrarne. De ata ingen- 
ting af middagen, men sla »samshoo» i herrarnes koppar och dricka 
sjelfva en och annan kopp, hvaraf deras ansigten smaningom antaga en 
blarod anstrykning. Bordet ar ofversalladt med blommor, och fram- 
for hvarje person sta en mangd sma koppar och flere sma tefat med 
olika slags saser uti, sota, sura, starka och kryddade, ty all kinesisk 
mat ar aldrig hvarken saltad eller pepprad. Sa har hvar och en en 
liten tekanna af tenn, deruti vinet eller samshoon ar. Samshoon ar 
ett slags branvin af ris med smak af orange, ett styggt ting att dricka. 
Kineserna aro mycket begarliga pa denna dryck, och efter hundrade- 
tals koppar aro de vanligen fullstandigt berusacle. 

Bruket ar att man proponerar att fa dricka en kopp med en af 
herrarne, an den ena, an den andra, och da. skall man bjuda sin 
kopp at honom och dricka ur nans kopp. Sa kommer maten in i en 
stor spilkmn, som sattes midt pa bordet. Da sager varden: »Mine 
herrar, huggen fast i den har». Alia taga pa. samma gang ett par pin- 
nar och fora dem ner i spilkummen. Det fordras verkligen mer talang 
an man tror for att kunna fa nagonting med dessa pinnar. Om man 
lyckats fa, fast en bit, doppar man den i nagot af de sma sasfaten allt 
efter tycke och smak. Sedan kommer en ny ratt (allting ar skuret 
i sma bitar), och denned gar det till pa, samma satt. Vid storre mid- 
dagar serveras vanligen 25 till 30 olika ratter, den ena varre an den 
andra. Soppan ates med en porslinssked. Nar det skall vara riktigt 
storartadt, bestar den af buljong med svalbo. Det ar nagonting, som jag 
tror att ingen europe annu har ansett for en sadan lackerhet som 
kineserna sjelfva. Om man ej pa forhand visste, att det var svalbo- 
soppa, skulle man ej kunna marka nagon skilnad mellan den och annan 
buljong. Den ar orimligt dyr, och det pastas, att den har en viss 
stimulerande effekt, som gor den sa, omtyckt. 

Bland andra ratter serveras hajfenor, som i min smak aro det 
mest vamjeliga man nagonsin kan ata. De smaka ungefar som rut- 
ten salt fisk. Sedan finnes -»bicho de mar» eller trepang, som ar ett 
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annat ackel. Det ar en stor sjogurka med knottrigt skinn, som fiskas 
af dykare fran hafsbottnen och ar i hogsta grad vidrig att ata. Sedan 
serveras anka, gas, dufagg och alia mojliga ratter. Till slut bjudas 
ris ocli alia slags bakelser, hvaraf sornliga skulle vara ganska fortraff- 
liga, om de ej vore bakade i kokosnotolja, som ger dem en afskyvard 
smak. Nar gasterna fatt nog, kommer betjeningen fram med nigra 
disktrasor, doppade i ljumt vatten, hvarmed man skall torka sig i 
ansigtet. Derefter stiger man upp fran bordet, och musiken borjar 
pa, nytt. Damerna, som af drickningen skifta i alia mojliga farger, 
borja nu en slags mera liflig sang, och berrarne, som aro temligen 
upprymda, borja pa att klada af sig allt si nar som pa byxorna, ty det 
borjar pa att kannas varmt. Klockan mellan 2 och 3 pa, morgonen 
sitter man sig till bords igen och titer och dricker upp hvad som ar 
qvar. Det tillgar da, helt och hallet »sans facon». 



Teatrar finnas har i ofverflod. Det ar endast under vissa tider 
pa aret, som kringresande trupper fa tillstind att gifva representatio- 
ner, men da, begagna de sig ocksi af den medgifna rattigheten och 
spela natt och dag. Stora rymliga hus med loger som hemma hos 
oss rymma minst 1000 till 1500 personer. Fran morgon till qvall 
och fran qvall till morgon aro de Mia af folk, som kan sitta hela 
tiden utan att ata den ringaste smula. Man roker fritt ofverallt. Euro- 
peer ga, dit for nyfikenhets skull, och det ar verkligen nagonting att 
se, men en gang ar nog. Sjelfva scenen har just icke nagot synner- 
ligt att uppvisa. Dekorationer brukas ej, kulisser icke heller. Scenen 
ar temligen stor, och orkestern sitter i fonden pa, scenen. Orkestern 
bestar, liksom all kinesisk musik, af tamtams, trummor och klari- 
netter som likna sackpipor, och den fornamsta talangen ar att gora 
sa mycket vasen som mojligt. Bakom orkestern ar ett med halm- 
mattor afdeladt stalle utefter hela scenens bredd, med tva oppningar, 
bakom hvilket ar artisternas kladloger, foyer o. s. v. Kostymerna aro 
mycket vackra med guldbroderier, allt^af siden, men naturligtvis i ki- 
nesisk stil. Pjeserna kunna vara ganska intressanta, ifall framlingen 
forstode nagonting, men man skrattar nar alia skratta, utan att forsta 
finesserna. Fordomdags var det ej tillatet for kinesiska qvinnor att 
spela fruntimmersroller, utan dessa utforcles af unga karlar, som med 
en gnallande rost efterharmade fruntimmersroster. Nu spela qvinnor 
dessa roller. Representationerna racka vanligtvis 8 till 10 dygn, och 
truppen gor i regeln goda affarer, ty det ar alltid fullt hus. 

Brollop hor ocksa, till kinesernas sing-song. De racka vanligtvis 
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i flere dagar, och da. ar en orkester i huset och spelar fran morgon 
till afton. Huset ar kladt med roda tyger och alia mojliga slags pryd- 
nader af guldpapper o. dyl. — Hvitt ar farg for djup sorg. 



2. Comprador- och Shroff-systemet. 

. Nar europeerna forst etablerade sig i Hongkong, kande de naturligtvis 
alls icke eller endast foga de kinesiska kopmannen, och derfor antog 
hvar och en i sin tjenst en kines, som mot kaution var ansvarig for 
alia forsaljningar och dessutom skaffade kopare till de olika varor 
som importerades. Han hade att ombestyra inkasseringen af pennin- 
garna, som pa den tiden utgjordes af bara mexikanska dollars. En 
sadan man kallades comprador. 

Shrqffen ater var den person, som undersokte dollrarne for att 
se till, om deribland mojligen kunde finnas nigra falska. 

I borjan af Hongkongs existens funnos en massa falska dollrar, 
bade af koppar och bly och sa val gjorda, att det behofdes en kines' 
ofvade oga for att utfinna deras oakthet. Kineserna brukade vanligt- 
vis med ett fint sagblad saga af fran bada sidorna af dollarn ett 
stycke tunt som ett papper och vid afskarningen likaledes en tunn 
skifva. Dessa remsor sattes sedan pa en blyklump stor som en vanlig 
dollar. Falskmyntarne hade foljaktligen en besparing af allt silfver, 
som fans i den goda dollarn. Der patraffas annu, ehuru siillan, en 
och annan koppardollar. Kmeserna sjelfva foredra pappersmynt, ty 
derpa forlora de ej nagonting; pa, dollarn deremot forlora de emel- 
lanat 8 till 10 procent, 

Bruket ar, att alia storre betalningar i silfver skola ske efter vigt. 
Tusen dollars skola vaga 717 taels. Nar man har att betala 1000 
dollars, laggas salunda 717 taels vigt i den ena vagskalen och dollrarne 
i den andra, men da. alia dessa »chop dollars* aro undervigtiga, maste 
man tillagga sa, manga dollars som fattas i vigten. Ofta atgar ej 
mindre an 10 till 12 dollars for att fullgora vigten 

Jag har namnt chop dollars. Ingen kines utbetalar en dollar utan 
att forst hafva satt sitt marke pa, den, hvilket han hugger in med en 
jernstampel. Foljaktligen finnas pa en dollar, nar den passerat genom 
tusentals bander, sa manga marken, att. man har svart att se, att det 
ar en dollar. Detta gores for att garantera sig for, att ingen kan 
komma efterat med en koppardollar sagande, att han fatts ibland de 
andra dollrarna. Naturligtvis forlorar dollarn efter ett sadant stamp- 
lande bade i vigt och utseende. Jag har sett dollrar, som voro tunna 
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som ett pappersblad och stora som en platt. En sadan dollar kallas 
chop dollar. 

Kineserna, som aro mycket slipade karnaljer, hafva en viss fordel 
af dollrarnes chopering. Bruket ar att vid smarre betalningar under 
100 dollar ej antaga for mycket choperade dollars utan att vaga deim 
Clean dollar, d. v. s. dollars utan nagot marke, sta vanligtvis till 3 a. 
4 procent premien. Chop dollars aro endast gangbara i Hongkong, 
Canton och Macao. 

Nar en storre summa blifvit inbetald till compradoren, hvilket na- 
turligtvis mast ske efter vigt, borjar han att franskilja de ej for myc- 
ket choperade dollrarne, hYilka han betalar at, utan att vaga dem, i 
sma poster om 20 till 30 dollars ; deribland ar Yisserligen en och annan 
platt, som far folja med, sa, att han i ren fortjenst har de dollars, som 
blifvit tillagda for att gora vigten. 

Compradorsplatserna voro af latt begripliga ska.1 mycket eftersokta, 
och det pastas, att uti ett af de storre handelshusen, som hvarje dag 
har en stor omsattning med penningar, kineserna erbjodo sig att be- 
tala 8 till 10,000 dollar for att fa platsen, i stallet for att vanligtvis 
betalas Ion i manaden at dem. 

Nu forsvinna dessa lukrativa platser sa. smaningom, ty sedan bank- 
noter kommit i bruk, skickar man dem genast in pa, banken, i stallet. 
for att lemna dem i handerna pa compradoren. Compradorens syssel- 
sattning ar numera endast att jaga upp kopare. Nar betalning sker, har 
compradoren af koparen 1 procent bonus. 

En annan fordel, som compradoren fordom atnjot, var att han 
kunde spekulera med firmans penningar, ty i de storre husen kommo 
ofta stora summor in och stora summor gingo ut hvarje dag, sa, att 
compradoren alltid kunde hafva 30 till 40,000 dollars i kassan, som 
han var ansvarig for. Han begagnade sig af dessa penningar for att 
kopa sig en eller flere aktier i kinesiska butiker. Nastan alia sadana, 
af hvad slag de vara ma, egas af kineser, som insatt hvar och en en 
viss summa. I diversehandelsbutiker aro aktierna vanligtvis 1000 
dollar. — Med 5 till 6 delegare sattes en butik upp. En eller tva. af 
delegarne skota om affarerna, och de andra fa sin del af fortjensten, 
ifall den ar nagon. Alia europeiska varor finnas till salu i dessa bu- 
tiker. Alldenstund hvarje dag auktioner hallas, hvarest sadana saker 
kunna fa kopas, ar det mycket latt att satta upp en sadan butik pa. 
nagra dagar. Man kan alltid kopa billigare der an i de europeiska 
magasinen, ty kinesen ar nojd med 10 cents profit pa en sak, som 
europen behofver fortjena 1 eller 2 dollar pa. 

Kineserna aro mycket nyktra och sobra i sitt lefnadssatt och bry 
sig ej mycket om komfort. Uti ett magasin, som ar ungefar 23 fot i 
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bredd och temligen djupt, och som tager sig riktigt stitligt ut pa af- 
tonen vid ljussken anda till kl. 9, da det stanges, ser det ut som i 
en svinstia sedan det ar stangdt, ty da, inredes butiken till sangrum 
for alia coolies, cooks & clerks. Brader laggas ofver disken och pa 
bord och stolar, och 10 till 12 personer sofva der om natten. 

Det fins ingen hogfard hos kinesen. Afven hos de rikaste kop- 
mannen ar det brukligt, att alia, bade patron, clerks, coolies m. fl. 
ata vid samma bord och till och med, nar det ar riktigt varmt, half- 
nakna d. v. s. med endast ett par benklader pa. 



3. Smuggling och spionering 

aro tvi af kinesernas favoritsysselsattningar. Det finnes fa platser, 
hvilka lampa sig si bra f5r lurendrejeri som Hongkong. Icke alle- 
nast stadens lage, utan afven den omstandigheten, att den har en fri 
hamn, der ingen tull erlagges och der man ej ar forhindrad att lossa 
och lasta bade natt och dag, samt. den protektion kineserna veta 
skaffa sig af engelska lagen gora, att lurendrejeri bedrifves i stor 
skala. Det har likva.1 varit i aftagande under de sista iren, sedan 
kinesiska regeringen etablerade tullstationer pa tre stallen rundt om- 
kring Hongkong. Detta har gifvit anledning till den vidlyftiga korre- 
spondens, som sedan 1868! forts mellan harvarande » Chamber of 
commerce* och »Home GovernemenU under namn af »Blockade of 
Hongkong*. Svaret fran England blef naturligtvis, att kineserna hade 
fullkomlig ratt att gora i sitt eget land hvad de ansago bast for att 
skydda sina egna intressen. 

Ej mindre an tre inlopp fora in till Hongkongs hamn. Det ena 
heter »Capsing moon», och derigenom gar vagen till Kanton. Det 
awd\'a hetCT ^Lyemoon*, som ar vagen till Shanghai, och det tredje 
utgores af » Green Island*, som ar vagen till Europa och Macao. 
Yid dessa tre stationer underhaller kinesiska regeringen flere snabb- 
gaende och val bestyckade kanonbatar, som oupphorligen natt och 
dag visitera alia djunker och kinesiska batar som passera, for att 
undersoka hvad de hafva om bord. Tull erlagges vid dessa statio- 
ner i stallet for att betalas vid destinationsplatserna. Saledes ar det 
ingen mojlighet att lurendreja nagonting under vagen, som fordom 
var fallet. Det finnes exempel pa, att djunker, som lemnat Hongkong 
med 40 lador opium for att ga till Kanton, framkommit med blott en 
eller tva lador. Tullinkomsterna i Kanton hafva tripplerats sedan dessa 
stationer begynt sin verksamhet. Opium och salt aro de hufvudsak- 
ligaste artiklarne, ty pi opium ar mycket hog tull, och salt ar rege- 
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ringens monopol. En lada opium innehaller 40 kulor lika stora som 
en eidamer-ost. De ligga i tva lag om 20 i hvardera facket. Der fin- 
nes 3 slags opium: Malwa, Patna och Benares. Malwa ar ej i stora 
kulor, utan i sma klimpar och saljes efter vigt, da deremot Patna och 
Benares saljas pr lada. Prisen aro nu for Malwa 760 dollar pr pikul, 
Patna 622 dollar och Benares 617 dollar pr lada. 1 pikul ar lika med 
60,45 kilogram eller 142,2 sv. skalpund. 

Spioneringssystemet ar sa val arrangeradt, att alia stationerna 
veta af, nar och huru mycket af hvarje sak skall lurendrejas och 
hvilken vag djunkerna taga. Det ar alltsa mycket latt att fa fast i 
lurendrejarne. Emedan det ar ganska lonande att vara spion for tul- 
lens rakning (spionen erhaller en tredjedel af vardet pa beslaget), sa 
intraffar det, att alia bokhallare och coolies anstalda i kinesiska firmor 
som lurendreja angifva sina egna principaler, ty deras 15n ar blott 
8 till 10 dollar i manaden, da. de deremot i » prize money » kunna for- 
tjena anda till 3 a 400 dollar. 

Fran Hongkong till Kanton ar ungefar 15 sv. mil, och hvarje mor- 
gon afgar en angbat fran bada platsema. Langs hela vagen finnas 
pa omse sidor en massa stora byar, der ingen europeisk bat far lagga 
till, ty enligt traktaten hafva europeiska farkoster blott tilltra.de till vissa. 
bestamda platser. Personer fran dessa byar komma ner till Hong- 
kong for att kopa opium, som de lata packa in i halmmattor, 5 till 6 
kulor i hvarje paket. De ga, som passagerare. upp till Kanton, men 
de hafva pa, forhand traffat aftal om, att pa. vissa stallen pa. floden 
skola utanfor byarna finnas batar nar angaren passerar, for att fiska. 
upp paketen nar de kastas i sjon. Dessa foras sedan till byn och der- 
ifran in i landet, utan att nagon tull betalas for dem. Alia eldare, 
sjoman och betjening ombord pa. dessa flodangare smuggla alldeles 
forfarligt, men de aro ocksa. val bevakade. En gang hitnde vid repara- 
tionen af en sadan angare, att man fann gomstallen ofverallt om bord. 
anda in i hjulhusen. 

Ofta hander, isynnerhet nar man jagar efter saltdjunker, som ga 
i flottor om 10 till 12 stycken tillsammans, att det blir ordentlig ba- 
talj af, ty hvarje djunk bar 10 till 12 kanoner om bord och dess- 
utom »stuckpots» och gevar. Da de vanligtvis aro gammalmodiga 
vapen, kunna de ej lange motsta tullbatarne med deras armstrongs- 
kanoner, och nar deras forare finna, att de ej kunna komma undan, 
segla de ratt pa land i lagt vatten, sa. att angbaten ej kan komma. 
efter dem. Flere af djunkerna skjutas i sank, andra tagas i slaptag 
upp till Kanton, och fa komma undan, men sonderskjutna. Hundra- 
tals kineser drunkna vid sadana tillfallen. 
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Markliga dodsfall. 

Isaac Israel Hayes ailed i Newyork den 17 sistlidne december i en 
alder af 49 ar. Han var fodd i Chester i Pennsylvanien och erholl medi- 
cine-doktorsgrad 1853. Samma ar deltog han sasom lakare i den rykt- 
bara 2:dra Grinnell-expeditionen (briggen Advance, 120 tons), hvilken stod 
under befal af dr Kane och utrustades i Forenta Staterna for att soka efter 
Franklin och hans foljeslagare. Under denna expedition foretog han sin 
ryktbara vandring mot det inre af Gronland. Efter aterkomsten till Forenta 
Staterna 1855 arbetade han ofortrutet for att fa till stand en ny arktisk 
expedition, hvilket afven lyckades honom 1860. Med skonaren United 
States (133 tons) ntgick han den 10 juli 1860 fran Boston mot Smiths 
sund, cler han ofvervintrade i Port Foulke, 78° 17' 41" n. lat. Foljande var 
foretog han en langre sladvandring mot norden, hvarvid han framtrangde till 
81 35' n. lat., den hogsta af o nagon resande dittills uppnadda breddgrad 
i denna del af polarhafvet. Ar 1869 foretog han sin tredje och sista resa 
till Gronland, fran hvars vestkust han hemforde en mycket vacker samling 
fotografier. Frukten af sina resor har han nedlagt hufvudsakligen i An arctic 
boat journey in 1854, The open polar sea, The land of desolation och 
Cast away in the cold. 

Hermann ton Schlagintweit-Sakunlunski, fodd den 13 maj 1826, afled 
i Munchen den 19 sistlidne januari i en alder af nara 56 ar. Hans be- 
gafning och skicklighet adrogo sig tidigt Alexander von Humboldt's upp- 
marksamhet, som genom sitt inflytande hos kung Fredrik Wilhelm IY 
utverkade, att han tillsammans med" sina tva broder Adolph och Robert lick 
i uppdrag att foretaga en flerarig resa till Indien och Himalaja-bergen, med 
uppgift att bestamma de magnetiska kurvorna, utfora meteorologiska iaktta- 
gelser samt anstalla geologiska och geognostiska arbeten och hojdmatningar. 
Medan Adolph och Robert vixen 1855 fran Calcutta begafvo sig ofver Patna, 
Benares och Allahabad till Indiens nordvestra provinser, ofver Himalaja in 
i kinesiska Tibet, och derefter, pa, skilda vagar, den forre till Madras, den 
senare till Centralasien, genomforskade Hermann ostra Himalaja. Han tog 
vagen till Assam och derifran till den punkt, der Brahmaputra vjinder sitt 
lopp mot soder. Vintern 1855 — 56 tillbragte han i Calcutta, hvarefter han 
sammantraffade med sina broder i Simla varen 1856. I sallskap med Ro- 
bert begaf han sig nu till Le i Ladak, och derifran vidare norr ut ofver 
Karakorum och Kunlun. Han farclades sahmda genom trakter, som dittills 
aldrig varit besokta af nagon europe. I slutet af april 1857 atervande han 
ofver Egypten till Europa. Han bosatte sig for nagon tid i Berlin, sysseh 
satt med bearbetningen af sina samlingar och iakttagelser, men flyttade seder- 
mera till slottet Jagersburg vid Forchheim i Baiern. Hans samlingar for- 
varas numera, genom kung Ludvig II: s mellankomst, pa slottet i Niirnberg. 
Hans huf\-udarbeten aro Untersuchungen uber die physische Geographic 
der Alpen (1850), Xeue Untersuchungen uber die physische Geographic 
unci die Geologie der Alpen (1854), Epreuves cles cartes geographiques 
proclidtes par la photographic (1854), Results of a scientific mission to 
India and High Asia (hvaraf hittills utkommit 4 band i 4:o med 43 taflor 
i folio) och Reisen in Indien und Hochasien, 4 band (1869, 71, 72, 80) 
med 11 taflor (kartor och bergsprofiler). Af synnerligt varde ar hans Collec- 
tion of 275 ethnographical heads from India and High Asia. 
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Sallskapets forhandlingar. 



Sammankomsten den 20 januari 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kaptenlojtnant Aug. Fries. 

Friherre Nordenskiold gaf en kortfattad framstallning af de vigtigaste 
sjSresor, som sedan 1875 blifvit foretagna mellan Vest-Europa och Ob-Jenisej- 
floderna, samt framholl i samband dermed dessa resors betydelse for och 
mojligheten af en arlig framtida sjokommunikation mellan dessa floder 
och Atlanten. Foredraget ar tryckt i det foregaende (sidd. 13 — 19) sadant 
det vid tillfallet stenografiskt upptecknades. 

Generalkonsul Elfioing redogjorde for de amerikanska fartygen Corwins 
och Rodgers' farder sommarn 1881 i hafvet norr om Berings sund och hvad 
derunder genom kartlaggningen af Wrangels land, genom hydrografiska 
och meteorologiska iakttagelser utrattats for den geografiska kunskapens vid- 
gande. Foredraget, som ar tryckt i det foregaende- (sidd. 20 — 26), illustre- 
rades af tva for andamalet utarbetade stora och tydliga kartor. 

Ordforanden forevisade en genom grosshandlaren C. C. Soderstrom's for- 
sorg till sallskapet ofverlemnad, af hr J. B. Coughtrie i Hongkong skankt 
samling etnografiska foremal, bestaende af dragter, prydnader, verktyg m. m. 
fran Karolinerna, Amiralitets-, Salomon- m. fl. ogrupper i Stilla hafvet, samt 
en ofversaitning af bibeln pa kinesiska, skankt af var landsman hr Fr. Dege- 
naer i Hongkong. 

Amanuensen Stolpe fick med anledning af de forevisade etnografiska 
foremalen anledning att yttra nagra ord om ornamentiken pa Amiralitetsoarna. 

Riksantiqvarien H. Hildebrand holl ett foredrag om Indiens konst- 
slojd och om den utstallning af indiska foremal, som skall oppnas i f. d. 
kongl. biblioteket de forsta dagarne af instundande juni och ar amnad att 
racka omkring tva. och en half manader. Utstallarne aro drottning Victoria, 
prinsen af Wales, South Kensington-museet och sir Georg Birdwood. Hr 
H. lemnade en sakrik framstallning af Indiens konstslojd, som forblifvit obe- 
rord af frammande (persiskt, grekiskt, romerskt, mongoliskt, nypersiskt) in- 
flytande och fran aldsta tider till nu bestamts allena af de religiosa myterna. 
Detta gor, att den indiska konsten »annu i dag ar lika frisk och ogrumlad 
som for tva eller tre artusenden tillbaka vid tiden for dess forsta gryning». 
Hr H. talade om den indiska konstflitens stallning till och kamp med den 
engelska industrien samt om de utsigter, som den indiska konstfliten pa grand 
af handarbetets oerhorda billighet har att ega bestand i sin kamp for till- 
varon, hvilken ar orsaken till, att protektionistiska asigter aro vidt spridda i 
det indiska kejsardomet. Han upplaste till sist ofversattningen af en indisk 
ballad, som andades idel protektionism och vackte mycken munterhet bland 
ahorarne. 

Sekreteraren anmalde sedan sista sammankomsten till sallskapet ingan- 
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Ur min dagbok fran S:t Lawrence-on. 

Af Oso. Nordqvist. 

Den 31 juli 1879 kl. 3 e. m. kastade Vega ankar i narheten af 
S:t Lawrence-ons nordvestra udde, som af infodingarna kallas Tsibiikak. 
Pa stranden syntes nagra eskimaboningar, hvilkas invanare strax 
rodde ut till fartyget i sina laderbatar. 

Mannen hafva haret alldeles kortklippt, med undantag af en smal 
ring, som gar omkring hufvudet langs harfastet, pa samma satt som 
hos tschuktscherna. Dragten ar afven oftast densamma, och endast 
hos ett par karlar sago yi korta pelsar, hopsydda af skinn utaf en 
pa denna 6 talrikt hackande liten sjofagel (Phaleris microceros). 

Qvinnornas dragt ar mer afvikande fran tschuktschiskornas. Nagra 
hade visserligen samma dragt som dessa, men de fiesta buro dock en 
lattare sommarkostym, bestaende af byxor gjorda af garfvadt skinn 
och utsydda med fina remmar ; byxorna slutade ofvanom knaet ; foten, 
smalbenet och en del af vaden voro skyddade af en fotbekladnad, 
som liknar den tschuktschiska, men har langre skaft, som racka nastan 
till knaet; detta lemnades bait; ofre delen af kroppen var tackt af 
en vid skinnskjorta, utanpa hvilken ofta bars en tygskjorta. 

Tatueringsmonstret ar i hufvudsak ofverensstammande med tschuk- 
tschiskornas, men mycket mer sammansatt. Dti Nordenskiold's » Vegas 
fard kring Asien och Europa»,. senare delen, sid. 252 och 253 har 
dr A. Stuxberg framsta.lt nigra af de mest karakteristiska monstren. 
Haret ar kammadt som hos tschuktschiskorna. 

Talten aro oftast fyrkantiga och utgoras af ofver stanger och 
hvalben uppspanda hvalross- och salhudar. Pa ett par talt voro 
dessa ersatta af segelduk. Det inre af taltet bestar af ett enda rum. 

I narheten af talten finnas gropar omgifna af stenar och hvalben. 
Dessa aro infodingarnas vinterbostader, som troligen tackas till vin- 
tern och ater oppnas till sommarn for att torka. De likna till for- 
men de s. k. onkilonboningarna vid Mgrkaypiya och pa on IdVidVa. 
Pa tva stallen sag jag bredvid dessa vinterboningar en smal, cirkel- 

Tmer 18S%, h. %. 4 
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rund, trampad vag. En gosse visade mig, att den anvandes att springa 
pa, troligtvis under nagon lek. 

Infodingarna kalla sig sjelfva Innuk, saledes med samma namn 
som alia andra eskimaer. Spraket ar afven eskimaiskt, dock med in- 
blandade tschuktschiska ord. Orsaken till detta senare forhallande 
bor, enligt hvad jag tror, sokas uti handelsforbindelser.^ Mahanda inga 
oborna ibland afven aktenskap med tschuktschiskor. Atminstone traf- 
fade jag pa Lawrence-6n en qvinna, som var gift med en eskima, 
men sade sig sjelf vara tsautsu och talade riagot tschuktscbiska jamte 
eskimaiska. 

Innan jag ofvergar till de af mig pa on samlade orden, vill jag 
fasta uppmarksamheten vid ett par ortnamn, som hafva en anmark- 
ningsvard likhet med ortnamn vid tschuktschiska ishafskusten. I 
nordostlig riktning fran den bugt, der Vega lag for ankar, och som, 
sa vidt jag forstod, af oborna kallas Akoptapdk, utvisade en infoding 
for mig en udde, som han kallade Tapkok. Detta namn har en stor 
likhet med Tapka, namnet pa en by belagen pa en liten udde midt 
emot on IdVidVa pa Tschuktsch-halfons nordkust. Ett annat stalle, 
som han utpekade, heter Natskdk, hvilket liknar namnet NayUkay. 
ocksa en tschuktschisk by i narheten af Vegas vinterqvarter. For 
kannedomen om eskimaernas forna utbredning langs den nordsibiri- 
ska kusten vore det af stor vigt, att nagon kannare af eskimaiska 
spraket skulle granska der forekommande ortnamn. 1 ) 

Till sist vill jag meddela nagra ord, som jag under var endast 
tva dagars vistelse pa on samlat. Oaktadt troligtvis forekommande 
fel kan denna lilla ordlista dock tjena som bevis for befolkningens 
eskimaiska ursprung. Bokstafvemas uttal ar detsamma som uti min 
tschuktschiska ordlista (se »Vega-exp. vetensk. iakttagelser» Bd I sid. 
377). Tillaggas bor endast, att r ar skorradt r; det rena icke skor- 
rade r-ljudet har jag aldrig hort hos S:t Lawrence-ons befolkning. 

Ordlista fran S:t Lawrence-on. 
Tal. 
Attdsek — ett Mararme 6 nVak — sju, sjutton 



AtVha — tva, tolf 
Pindyek — tre, tretton 
Stdmat — fyra, fjorton 
Tatl'emat — fem, femton 
ArmenVak — sex, sexton 



PinayoneneinVoydVak— atta,aderton 
Stanamgneifil 'oydl 'ak — nio, nitton 
KodTa — tio 
Enabak — elfva 
Youinak — tjugu 



!) Som material harfor kunna tjena t. ex. de af mig samlade tschuktschiska 
ortnamn, som finnas upptagna uti >Vega-expeditionens vetenskapliga iakttagel- 
ser» Bd I sid 398. 



Ufi MJN DAGBOK FRAN S:T LAWBENCE-ON. 



51 



Yuymadl'uk — trettio 
Yupinaya — fyratio 

Ndsko — hufvud 
Heinak — ansigte 
Kayguk — panna 
JEi/ek — oga 
Kgyarote — ogonpupill 
Kpia — nasa 
Kdnnak — mun 
Kedzet — Lapp 
Hutel — tander 
Siyotok — ora 
Utl'unayet — kind 
Agedl'ok — kakben 
TarnVot — haka 
Nilyya — har 
Takohte — flata 
Mettergyet — ogonbryn 
Kemmergyet — ogonhar 
Urn-hay et — mustasch 
Hiiyeko — hals 
Kutuk — nyckelben 
Kemmethl'uypt — ryggrad 
Sikemayet — brost 
Mamdlika — qvinnobrost 
Aksaka — buk 



Klader, tatuer 
rock, pels 



Atkuroh 
Prat J 
Kaipara — tygskjorta, som bares 

utanpa skinndragten 
KddVe — regnrock af tarmar 
Pumete — kapuschong 
KoViyek — byxor 
KadVeyaga — qvinnornas yttre 
byxor 

Pipa med 
Kuiha — pipa 
Kantakstsek — tobakspung 
Anaguttdk — eldstal 



Youitstama — femtio 
Youkadlima — sextio 

Kroppsdelar. 

KaVskoakka — nafvel 
rdyyet — skuldra 
Ti'a/ a — axel 
Tdhlik | 
TddVet j 

Ikuygak — armbage 
Ehek — hand 
KumVu — tumme 
Te 6 kak — pekfinger 
Atke s dl'ek — langfinger 
AdVaykok — ringfinger 
EkeVtkok — lillfinger 
S'tuyut — nagel 
Erok \ 

Ityat i - ~ beD (extrem ^ 
Kohtukok — lar 
S'gyeskoak — kna 
Kanayak — skenben 
Pdyakak — vad 
Iter at — fot (f otter?) 
Kgkneygaky __ 
Ketk^get j 
Pettukok — ta, 
Nepakak — ben (os) 

ing, smycken. 

KuVtak — qvinnornas underbyxor 

Kamrak — stofvel 

Atnavotte — tatueringen pa. nasan 

Tei-yat — framre strecken af kin- 
dens tatuering 

KedVai-et — bakre delen af kindens 
tatuering 

TamV orotte — tatueringen pa hakan 

Kuypayat — orhangen 

tillbehor. 

PakadVutak — fnoske 
YumrannadVs — tiinde af tvinnade 
qvistar 
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Anoko — vind 
PakmadVa — nordlig vind 
Kgntskinat — nordvest » 
Akitnak — vestlig » 



Vindar. 

Ikebak — sydvest vind 
Nagargya — sydlig » 
Atsimak — sydost » 
Kui'mak — ostlig » 



Naturforemal m. m. 



Tsekina — sol 
Nonna — jord, mark 
Ndyfak — hojd, berg 
Oifak — sten 
Makk — haf 
Keyrok — back 



Armak — hval 
Tujuttuk — hvalross 



Karet — vag 
IcWankok — is 
Anifok — sn5 
EstVa — bimmel 
Neyraka — dimma 



Djur. 



Yekidlenetah — hymenopter 





Va> 


.ter. 


Ufgt — gras 




KidVevret — Andromeda tetragona 


S'akVaret — rot 




Kukinat — Salix (vide) 


RelitVugt — ? 




Nebbqt — mossa 


AmVolika — Saxifraga 


aestivalis 


Unarat — Cladonia (laf) 


Nunnimayet — Rodiola 




EVthuayat — Laminaria. 
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Angaren Oscar Dicksons Jenisej-fard och ofver- 
vintring 1880—81. 

Kortfattad berattelse af dess befalhafvare 
Bmil Nilsson. 

Jernangaren Oscar Dickson bygcles 1880 vicl Kockums mekaniska 
verkstad i Malmo for ryske grufegaren herr A. Sibiriakoffs rakning. 
Bestammelsen med detta fartyg var dels att trafikera Jenisej-floden och 
dels att gora resor mellan Europa och mamnde flods mynning. For 
sadant andamal var det bygdt bade som sjogaende fartyg och som 
flodangare; pa full last drog det ungefar 11 till 12 fots vatten och lastade 
omkring 500 tons. For att kunna gora snabba resor, hade det en 
ganska stark maskinkraft, 100 nominella hastkrafter, och gjorde med 
full last 10 knops fart, 

Fartyget aflevererades i Malmo den 1 augusti, hvarefter det ome- 
delbart gjorde sin forsta sjoresa till Goteborg. Derstades skulle det ut- 
rustas, monstra besattning och intaga den for Jenisejsk bestamda lasten. 
Vid fartygets ankomst till Goteborg borjades genast arbetet med sa. 
manga hander som mojligtvis kunde anvandas och pagick oafbrutet 
natt och dag, emedan arstiden redan var sa, langt framskriden, att all 
mojlig anstrangning maste goras, om man det aret skulle tanka pa att 
komma igenom Kara-hafvet och dess drifisar. 

Lasten bestod af delar till tvanne angbatar, af hvilka den ena 
tillhorde herr A. Sibiriakoff och var besttimd att trafikera Angara-flo- 
den, som sammanbinder Jenisej med Baikal-sjon; den andra ater var 
endast ett skrof, som skulle upptransporteras till Irkutsk for att seder- 
mera trafikera Baikal-sjon. Dessa tva angare hade blifvit bygda vid 
Motala mekaniska verkstad och sedermera nedtransporterats till Gote- 
borg for att der inlastas i Oscar Dickson; deras hopsattning skulle 
ske efter framkomsten till Sibirien. 

Lastning, utproviantering och utrustning pagingo som forut namnts 
natt och dag. Fartyget provianterade for 17 man under ett ar, pa. 
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det att, om svarare ishinder skulle intraifa eller fartyget blifva omslu- 
tet af is och i sadant fall nodsakas att ofvervintra, vi da atminstone 
icke skulle sakna det nodvandigaste. Likaledes blef det val forsedt med 
inventarier och allt som fordras i ett fartyg, for att 17 man der skola 
kunna tillbringa ett belt ar oberoende af den ofriga verlden. Besatt- 
ningen hopsamlades i Goteborg. Den utgjordes till storsta delen af 
praktiska sjoman, hvilka dock ej forat sett de arktiska farvattnen. 
Det blef derfor af fartygets egare bestamdt, att 3 man skulle pamon- 
stras i norra Norge, hvilka ansagos sasom praktiska ishafsfarare. Detta 
blef dock sa sent bestamdt, att andring i utprovianteringen ej kunde 
ske, men jag visste dock pa forhand, att afven for desse man fans 
tillracklig proviant om bord for ett ar. 

Den 9 augusti 1880 afgick Oscar Dickson fran Goteborg, och 
nasta dag anlande den till Haugesund i Norge; derstades togo vi om 
bord en kustlots, som skulle atfolja oss till Hammerfest. Oaktadt far- 
tyget var hardt lastadt och det blaste ganska friskt, bergade det sig 
anda, utmarkt i den temligen hoga sjogangen, som uppstod pa resan 
mellan Goteborg och Haugesund. 

Till Hammerfest anlande vi den 16 augusti. Der skulle nu in- 
tagas forstarkning till vart kolforrad och sasom forat namnts afven 
forstarkning till var besattning. Der hade jag tillika det nojet att fa. 
emottaga min redare herr Sibiriakoff sasom passagerare. Han hade 
under sin genomresa i Norge forhyrt en skonare, hvilken afven skulle 
afga, till Jenisej-fioden, for att derstades for herr Sibiriakoffs rakning 
intaga en spannmalslast och derefter samma ar atervanda till Europa. 
Sedan jag till alia delar gjort fartyget klart for att afga ifran Hammer- 
fest: intagit kol, en del proviant, besattning och passagerare, lattade 
jag ater ankar den 18 augusti, men maste redan ga till ankar i en 
uthamn strax soder om Nordkap pa. grand af en orkanlik storm, som 
fortsatte att blasa mycket valdsamt under nara 36 timmar. Sa snart 
denna upphorde, afgingo vi ater och anlopte Vardo for att derstades 
intaga mera kol. 

I Vardo stannade vi endast nagra timmar, hvarefter vi den 21 
augusti kloekan 10 pa, aftonen lemnade denna lilla plats och satte 
kurs pa obebodda trakter. Ej anade vi da de manga svarigheter vi 
hade att genomga, innan vi ater skulle gora vart intrade i bebodda 
trakter. Vi seglade nu for frisk vestlig vind emot on Kolgujew, och 
oaktadt den hoga, brytande sjogangen erhollo vi knappast en droppe 
vatten pa dack. Natten mot den 23 passerade vi namnda 6 och styrde 
derefter pa Jugor-sundet, i hopp att derstades mota isfritt vatten och, 
om vi kommo derigenom, langs Jalmal finna oppen vag till Jenisejs 
mynning. 
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I Jugor-simdet ankrade vi utanfor den fran de foregaende svenska 
Kara-hafs-farderna bekanta samojedbyn Chabarova, hvarest vi endast 
stannade ett par timmar for att meddela oss med infodingarna. Strax 
efter det vi passerat namnda sunds ostra mynning motte oss drifis i 
stora massor, hvilken var omqjlig att genomtranga. Vi styrde for- 
denskull langs drifisens rand ned mot Kara-floden, i hopp att utanfor 
denna finna isen mera fordelad, sa att vi genom densamma kunde 
tranga fram ofver Kariska viken for att uppna kap Charasovai, ty 
jag visste pa forhand, att om vi lyckades uppna. denna punkt, skulle 
vi sedan hafva nagorhmda oppen vag till Jenisej. Emellertid, da vi 
kommo midt for Kara-floden, var isen afven der sammanpackad och 
ogenomtranglig, hvarfor vi nodgades vanda om och forsoka uppna, 
var bestammelseort fran annat hall. 

Nasta plats var nu Kariska porten, hvarifran jag ville satta kur- 
sen till Jenisej. Men afven der mottes jag af den alltjamt ogenom- 
trangliga isen och nodgades mot min vilja att midt i becksvarta nat- 
ten genomsegla Kariska porten, em'edan isen lag fast infill Novaja 
Semljas sodra udde. Detta sund ar uppfyldt af undervattensskar och 
bankar, hvilka dock passerades utan nagra olagenheter. 

Vi seglacle nu viclare langs Novaja Semljas vestkust emot Ma- 
totschkin-sundet, for att derifran pa, nytt forsoka uppna Jenisej s myn- 
ning. Men knappast hade vi passerat Matotschkin-sundets ostra myn- 
ning, forr an is ater mottes, hvilken tvingade mig att snart vanda, ty 
isen lag fast till Novaja Semljas ostkust. Under en orkanlik storm 
med sno inkommo vi ater i Matotschkin-sundet och ankrade i Beluschja- 
bay for att invanta battre vader. Strax norr om Matotschkin-sundet sag 
jag here skar, pa, hvilka sjon brot, och ett af dessa lag temligen langt 
fran land. I tre dygn blaste det en hard nordveststorm, hvilken jag 
trodde skulle bracka isen och siitta densamma ut ifran land, sa, att 
jag mojligen skulle kunna uppna, Jenisej-floden genom att kringsegla 
den norr ifran kommande drifisen. 

Jag afseglacle alltsa, ater fran min goda ankarplats och vtinde for 
fjerde gangen stafven inat Kara-hafvet. Det drojde dock ej lange, forr 
an jag ater kom i kollision med drifisen. Men genom att segla langs 
kanten af densamma hoppades jag nagonstades norr ut finna denna 
mera fordelad; jag kom pa, det sattet anda upp till kap Middendorff 
pa. 76° lat. n., hvarest isen lag fast infill land. Kolden var redan har 
sa stark, att det var endast med moda vi kunde genomsegla den ny- 
bildade isen. 

Det forefoll nu som alia bemodanden att detta ar uppna Jenisej 
voro fruktlosa. Saledes seglade vi ater soder ut emot Matotschkin- 
sundet. Vid genomseglingen af detsamma rakade fartyget komma pa. 
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grand pa en storre sandbank midt i sundet, hvilken ej finnes utsatt 
pa. sjokortet. Jag forsokte naturligtvis genast att fora ut varpankare 
for att dymedelst hiva fartyget flott, hvilket dock misslyckades pa 
grand af det starka tidvattnet, som gick med omkring 4 knops fart. 
Sa snart tidvattnet nagot stillnade, utforde jag vara bogankar samt 
borjade att ilandtaga kol for att dymedelst latta fartyget. Efter tva 
dagars strangt ihallande arbete lyckades det oss att ater hiva fartyget 
ut i flott vatten, utan att det genom grundstotningen erhallit den rin- 
gaste skada. Kolen, som voro ilandforda, tog jag ater om bord, hvar- 
efter resan fortsattes mot sundets vestra mynning. Under seglin- 
gen i namnda sund observerade jag pa, dess norra strand ett marke 
upprest, hvarpa syntes en rysk flagga. Jag gick genast i land for 
att efterse, hvilka nyheter har kunde finnas, ocli fann der en butelj 
innehallande en skrifvelse fran kaptenerna Dallman ocli Burmeister, 
deri de berattade, att de bada en manad tidigare varit der ocli liksom 
jag stadda pa. resa till Jenisej, men att de vid sundets ostra mynning 
funnit hela hafvet belagdt med is och saledes mast vanda om; samt 
att de nu voro pa, vag emot Novaja Semljas norra udde, amnade 
kringsegla kap Mauritius och derifran forsoka uppna Jenisej s myn- 
ning. I samma butelj efterlemnade afven jag en berattelse Sfver min 
resas gang. 

Jag fortsatte derefter enligt mitt forut fattade beslut langs Novaja 
Semljas vestkust emot Jogor-sundet, for att derifran an en gang for- 
soka, om ej lyckan ville sta, mig bi, sa att jag till sist kunde uppna. 
min bestammelseort. Samtidigt hoppades jag att nagonstades under 
vagen sammantraffa med skonaren Nordland, om hvilken jag forut 
berattat, att den blifvit af herr Sibiriakoff forhyrd i Tromso. Denna 
innehade kol for min rakning. Genom den langa segling jag forut 
gjort hade naturligtvis en stor del af mitt kolforrad blifvit forbrukadt, 
hvarfor det var hogst nodvandigt att sammantraffa med skonaren for 
erhallande af kol, om jag an en gang skulle forsoka att ga, in i Kara- 
hafvet. Strax utanfor vestra mynningen af Jugor-sundet samman- 
traffade jag med Nordland, hvars kapten berattade mig, att han varit 
inne i Kara-viken, men funnit is i sadan mangd, att han nodgats ater- 
vanda; tvanne ganger hade han forsokt att segla ofver Kara-viken, 
men bada gangerna mast atervanda till en ankarplats, hvarest han 
uppehallit sig en langre tid for att afbida forandringar i isforhallandena. 
Men da isen alltjamt lag tatt sammanpackad, ville han nu ofvergifva 
alia vidare forsok och stod i begrepp att segla till Archangel, for att 
derstades enligt befraktarens order ilandtaga sin last. Emellertid er- 
holl han nu order att i sallskap med oss atervanda till Chabarova, 
der vi ankrade pa aftonen den 11 September. 
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Vi borjade genast fran skonaren taga om bord en del af dennes 
last, som bestod af kol, salt och jernvaror, men efter nagra dagars 
arbete blef det enligt herr Sibiriakoffs onskan bestamdt, att skonaren 
skulle medtagas och af Oscar Dickson bogseras till Saostrovskoj, 
hvarest herr Sibiriakoff har sin upplagsplats. Den 19 September an- 
lande angaren Neptun fran Ob-floden och gick till ankar i var nar- 
het. Dennes kapten berattade mig, att isen i Kara-viken nu var sa 
fordelad, att man med latthet kunde genomsegla densamma. Fran 
namnda angare erholl jag forstarkning till mitt kolforrad; jag hade nu 
sa my'cket kol om bord, att dessa med -sakerhet skulle riicka till 
Saostrovskoj och annu langre, ifall resan skulle blifva ytterligare for- 
langd genom daliga isforhallanden. 

Pa morgonen den 20 September lattade vi saledes ankar och af- 
gingo med Nordland pa slap ater in emot Kara-hafvet. Utsigterna att 
uppna Jenisej syntes nagot ljusare, emedan vi endast traffade mindre 
ismassor i Kara-viken, hvilka med latthet genomseglades, men under 
tiden blaste det upp en jamn, frisk nordlig vind, som afkylde luften, 
sa att vi hade anda upp till 7 a 8° kold. Vinden satte naturligtvis 
afven drifisen at soder. Da vi kommo till hojden af Hviton, var hela 
hafvet belagdt med ny is, hvilken vi dock med latthet genomseglade, 
men strax derefter motte oss den gamla drifisen i stora massor. 
Detta trodde jag dock endast var storre isbalten, som losryckts af 
den nordliga vinden. Jag andrade kursen och styrde i ostlig och syd- 
lig riktning for att kringga densamma, ty jag hoppades, att de gemen- 
samma krafter, som uppsta af Ob- och Jenisej -flodernas strommar, 
hvilka bilda siitta at norr, borde halla drifisen tillbaka, sa att den ej 
kunde nedtranga i deras flodmynningar, och att jag saledes rundt kap 
Matte Sale maste finna sa myeket oppet vatten, att jag kunde kring- 
segla denna udde och derifran intranga i Jenisej-floden. Men da jag 
hade kap Matte Sale i sigte, lag drifisen sa nara land och pa sa. grundt 
vatten, att en passage der forbi var alldeles omojlig, isynnerhet som 
den nya isen hade bildat sig mellan drifisen till sadan tjocklek, att 
vi med svarighet kunde bryta oss igenom densamma. Da jag der 
motte sadana oofverstigliga hinder, vande jag ater om och seglade 
norr ut liings drifiskanten for att efterse, om ej oppningar funnes i 
isen som visade at oster, i hvilka jag kunde intranga. En hel dag 
letade jag langs iskanten, dock utan att finna nagon sadan, och da. 
natten inbr5t maste jag naturligtvis lata fartygen ligga stilla; ty seg- 
lar man mellan drifis i morker, kan man latt komma in i en falla. 
hvarifran man ej sa latt slipper ut igen. Emellertid bildade sig ny is 
med sadan hastighet omkring fartygen, att jag nodgades halla dem 
gaende fram och tillbaka, pa det att de ej matte blifva fastsittande 
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oeh alia utgangar for oss tillsparrade. I samrad med herr Sibiriakoff 
och kaptenen fran skonaren Nordland blef nu bestamdt, att vi, sa 
snart dagen inbrot, ater skulle forsoka att intranga i drifisen der, hvar- 
est fans nagon oppning, ty da vi voro sa nara Jenisej-flodens myn- 
ning, hade vi naturligtvis ej langt till oppet vatten. Lyekades ej denna 
plan, skulle vi ga ned i Ob-floden. Sa snart dagen inbrot sag jag 
drifis rundt omkring oss i alia riktningar, hvarfor jag sa fort mojligt 
ske kunde ater styrde i syd och ost. Efter nagra timmars hardt ar- 
bete med isen syntes land i vester, hvilket jag antog vara kap Matte 
Sale. Kort derefter sags land afven i oster, hvilket jag helt naturligt 
antog vara Sibiriakoffs o. 

Jag trodde nu, att de storsta svarigheterna voro ofverstandna — 
men- annorlunda fick jag ty varr erfara: da vi hade passerat den 
gamla drifisen, mottes vi af ny sadan, som kom drifvande i stora 
fait, och att bryta oss genom denna var alldeles omojligt, emedan den 
da redan hade en ganska betanklig tjocklek. Jag nodgades saledes 
framsegla i de oppningar, som uppstodo mellan drifisfalten, for att 
komma dels at soder och dels at oster, emedan jag visste att der fans 
djupare vatten. Der hvarest vi seglade fram var djupet mycket ojamnt, 
varierande mellan 7 och knappast 3 famnar och stundom annu min- 
dre, sa att vi afven for det grunda vattnets skull nodgades inlopa i 
sadana rannor, i hvilka jag i annat fall ej skulle velat segla. Efter 
att hela dagen hafva haft ett forskrackligt brak med isen, inkommo 
vi strax fore aftonen pa mycket grundt vatten, hvarifran jag sokte 
att atervanda. Men drifisen skrufvacle med sadan fart emot fartygen, 
att dessa blefvo skjutna upp pa grundet, hvarest de forblefvo staende 
oaktadt alia anstrangningar att fa dem flott igen. Isen, som be- 
standigt var i rorelse, skrubbade emot fartygen, sa. att deraf uppstod 
ett standigt brakande. 

Da jag insag, att alia bemodanden att komma derifran voro frukt- 
losa, borjade jag tanka pa att ofvervintra der vi befunno oss; men 
da Oscar Dickson var jernfartyg och skonaren deremot af tra, beslots, 
att bada besattningarna skulle ofvervintra om bord pa skonaren, hvar- 
for dennes lastrum klargjordes och inreddes till boningsrum for be- 
fal oeh manskap. Materialen till detta arbete togos fran Oscar Dick- 
son, hvartill atgingo alia dess plankor och brader samt nagra min- 
■dre segel. Medan detta arbete pagick, stannade drifisen, och hade vi 
nu fast is mellan oss och landet, hvilket man kunde tydligt se ifran 
masttoppen. 

Jag utrustade nu en expedition och gick med denna i land, for 
att om mojligt uppsoka samojeder och satta oss i forbindelse med 
dem. Den 2 oktober lemnade jag fartygen, atfoljd af sex man. Da. 
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. vi kommo i land uppreste vi ett marke samt nedlade derstades 
en berattelse ofver fartygens infrysning. Under tiden traffade vi 
en samojed, med hvilken vi samtalade, dock utan att forsta hvarandra. 
Emellertid forsokte jag sa tydligt som mojligt genom tecken lata ho- 
nom forsta, att vart fartyg var infruset, samt att vi onskade, att hart 
skulle folja oss om bord; till svar harpa tillkannagaf nan, att nan ej med 
sina renar vagade sig en sa lang vag ut pa isen, emedan de ej hade 
nagot att ata. Han trakterades enligt ortens sed, hvarefter han ater 
lemnade oss och korde bort ofver tundran till sina talt, for att der- 
stades for sina kamrater beratta dagens markvardiga handelse. Jag 
har sedermera ater traffat samma samojed, hvilkens namn ar John 
Borra. Han ar egare af 1500 renar och tyckes vara ett riktigt natur- 
barn, som dock, likt alia andra samojeder, har ett oemotstandligt be- 
gar efter branvin. Han lefver endast pa de norra tundrorna och re- 
ser ej likt de fiesta af sina landsman en gang om aret till Obdorsk 
eller Turuchansk for att derstades drifva byteshandel och supa. Da 
jag sista gangen sammantraffade med honom, hade han lyckats skjuta 
en ovanligt stor och vacker isbjorn, hvars hud jag onskade k5pa mot 
en hog betalning, men det var ej mojligt att forma, honom att afyttra 
denna, ty det var arets forsta falda bjorn, och John Borra hade gifvit 
guden ett lofte, att den skulle offras at honom, hvarfor han under 
inga omstandigheter kunde aflemna densamma, forr an han kom till 
offerplatsen. 

Efter ett par timmars uppehall i land antradde vi aterfarden till 
fartygen, som vi nadde vicl midnattstid efter en Strang ihallande 
marsch; vi voro da alldeles uttrottade, ty vi hade gatt till fots om- 
kring 25 engelska mil och dertill dragit en slade med proviant o. d., 
hvilken vi dock nodgades qvarlemna pa, isen nagra mil fran fartygen, 
emedan vi ej formadde draga den langre. 

Skonarens inredning fortgick, och nya forberedelser gjordes att 
utsanda en ny expedition, hvilken utrustades med talt och proviant 
for flere dagar, for att kunna stanna i land och noga rekognoscera 
trakten samt om mojligt uppsoka nagot samojedtalt. Hogst nodvan- 
digt var det for oss att satta oss i forbindelse med tundrans invanare, 
for att genom dem afsanda underrattelser till vara hem om var be- 
lagenhet. Efter nagra dagar afgick salunda den andra expeditionen 
till land, clock utan nagot resultat. Denna expedition observerade vid 
det marke vi forut upprest spar efter manga sladar, men kunde ej 
finna nagra talt eller samojeder. Da vi ej genom infodingarne kunde 
afsanda underrattelser, beslots att en storre expedition skulle utrustas 
for att afga till forsta bebodda plats, som var Goltschika, och der- 
ifran vidare afsanda underrattelser till Jenisejsk. 
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Den 12 oktober var bestamd for derma expeditions afresa, men 
pa morgonen namnda dag blaste det upp en orkanlik storm, vattnet 
steg 9 fot, isen brot upp, och fartygen kommo i drift. Da jag ej hade 
forutsett en sadan katastrof, hade jag latit iordningstalla Oscar Dick- 
sons maskin for ofvervintring, hivat upp dess propeller samt borjat 
ofverfora nagot af provianten till Nordland; en del af Nordlands last 
var upplagd pa isen bredvid fartyget. Da isen brot upp, skedde det med 
sadan hastighet, att vi ej hade tid att taga det ringaste om bord. Nord- 
lands kapten kom springande om bord till Oscar Dickson for att be- 
gara hjelp att taga om bord de saker, som lago pa isen, men atervagen 
blef for honom afskuren, och han nodgades salunda qvarstanna 
hos oss. 

Bada fartygen drefvo nu alldeles redlosa, och snart skildes de 
at, sa att vi i snotjockan som uppstod ej kunde se hvarandra. Lyck- 
ligtvis drefvo vi standigt ofver djupt vatten, sa att isen.ej hade nagon 
makt att skrufva mot fartyget. Sa manga som kunde arbeta med ma- 
skinen blefvo ditbefalda for att iordningstalla densamma, och pa. af- 
tonen samma dag var den i brukbart skick. Fartyget stannade nu 
vid en grundis, da morkret inbrot, sa att ingenting kunde goras for 
afgang forr an nasta morgon. Batarne klargjordes och proviant dit- 
flyttades, for att, i handelse fartyget under nattens lopp skrufvades 
sonder, vi da skulle kunna begagna oss af dessa raddningsmedel. 
Alia man voro i rorelse och afvaktade den odesdigra nattens utgang; 
till min stora ofverraskning fingo vi ater sigte pa. skonaren, som lag 
ett stycke ifran oss alldeles omringad af is. Nasta morgon besl5ts, 
att skonarens besattning skulle flytta om bord pa Oscar Dickson, ty 
ifall fartygen blefve atskilda, hade skonaren ej tillracklig och pas- 
sande proviant for en ofvervintring. Demies besattning flyttade sale- 
des om bord till oss, och fran den dagen voro vi alltsa 27 man pa 
Oscar Dickson. Drifisen hade under tiden lagt sig rundt omkring 
fartyget, hvarfor jag beslot att hugga bort och undanrodj a densamma, 
for att ater bringa det ut i oppet vatten och forsoka uppna Jenisej- 
floden eller atminstone en mera passande plats for ofvervintring. Jag 
satte nu alia man i arbete med att hugga bort isen fran fartygets ena 
sida. Efter en och en half dags arbete lyckades det ocksa. att fa. 
dessa ismassor undanrojda. 

I samrad med herr Sibiriakoff bestamdes nu att ofverlemna Nord- 
land at sitt ode och genast afsegla med Oscar Dickson, ty skulle 
denna legat qvar och tagit om bord Nordlands proviant, riskerade vi, 
att drifisen, som var i shindig rorelse, pa nytt kunde lagga sig om- 
kring oss. Att isa ut skonaren var alldeles omojligt, emedan den lag 
for langt inne i isen. Sa snart isen blifvit undanrojd, afgick jag genast 
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med Oscar Dickson fran sta.Uet i hopp att mojligen uppna Goltschika, 
men kom strax derefter pa, sa grunda bankar, att jag maste andra 
min plan och i sta.Uet segla mot narmaste land samt forsoka att 
komma sa langt ner i Gyda-viken som mojligt, for att pa nytt uppsoka 
samojeder. Isfalten, hvilka voro i standig rorelse, kringseglades, och 
stundom togo dessa fartyget med sig och skrufvade det ofver bankar 
med endast 10 till 11 fots vatten. Efter fyra dagars stangande med 
isen nedkommo vi emellertid till fasta iskanten, hvarest isen under 
sista stormen brustit. Vi gingo da. upp under vestra landet och for- 
tojde vid iskanten 3 engelska mil fran land. Vattnets djup var har 
tre famnar. Vi befunno oss pa 72° 12' n. lat. och 77° ostl. long., i 
en vik som af samojederna kallas Gyda-viken och hvilkens mynning 
loper ut i Jenisej-viken. Den langa smala vik, som i sjokortet kallas 
Gyda-viken, finnes ej enligt samojedernas uppgift for mig. Atfoljd af 
nagra man, gick jag nu ater till landet for att uppsoka samojeder, 
hvilka jag ocksa genast vid min ditkomst traffade. Dessa kommo ner 
till stranden for att hamta ved for sin tillamnade resa soder ut och 
atfoljde oss genast pa. mina uppmaningar till fartyget, der de, lik- 
som forut i land, blefvo val undfagnade. Med dessa skulle nu en 
plan uppgoras, att nagra af de om bord varande finge atfolja dem till 
bebodda trakter, men detta var intet latt arbete, da, de ej talade na.- 
got civiliseradt sprak. Dock trodde sig herr Sibiriakoff forsta, att de 
kunde medtaga tre man, som efter nagra dagars resa skulle fram- 
komma till nagon mindre bebodd plats, hvarifran vidare fortskaffnings- 
medel kunde anskaffas. For namnda resa blefvo vara passagerare 
utrustade med det allra nodvandigaste i proviantvag. Naturligtvis 
kunde ej nagra lackerheter komma i fraga att medtagas pa en tundra- 
fard. Jag forsag dem afven med ylleklader, och de enda pelsar, som 
funnos om bord, lemnades till deras forfogande. Herr Sibiriakoff lof- 
vade vid afskedet att sa. fort ske kunde utstinda till oss en expedition 
for att efterse var belagenhet och, om det fans nodigt, transportera 
oss till nagon bebodd trakt. Jag tog saledes afsked af mina reskam- 
rater, som lofvade mig att vid deras ankomst till forsta telegrafstation 
sanda underrattelser till vara hemmavarande samt att, da, de sjelfva 
hemkommo, muntligen for vara anhoriga framstalla var belagenhet. 
Vara passagerare afreste, och vi blefvo derigenom tre man mindre, 
saledes 24 man, om bord. Vi undersokte noga strandbradden for att 
efterse om der fans drifved. Sadan fans der i stor mangd. En del 
restes genast upp for att sedermera transporteras om bord. Maskinen 
iordningstaldes for ofvervintring, och bottenkranarne, hvilka jag fruk- 
tade skulle sonderfrysa, blefvo val betackta. Samtidigt gjordes talt 
och sofsackar m. m. dylikt, som tillhor en utrustning for en langre 
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landresa i dessa trakter. Kolden borjade blifva ganska stark, sa att 
mycken fukt bildades saval i kajutan som i skansen. Folket, som 
bodde i skansen, klagade harofver, och flere af dem blefvo sjuka. Jag 
lat derfor klargora passagerarehytterna, matsalongen och all inredning 
i ofverbygnaden samt lat dem inflytta dit, ty fukten besvarade oss 
har mindre. All provianten uppvagdes, livarefter jag upprattade pro- 
viantlista, foreskref hur den skulle utvagas och utdelas bland besatt- 
ningen och fann, att med sparsamhet vart proviantforrad skulle blifva 
tillrackligt for ett helt ar. Naturligtvis fingo vi ej lefva ofverflodigt. 
men vi behofde atminstone ej sakna det nodvandigaste. 

I borjan af november manad hade vi ganska harda snostormar, 
och temperaturen foil anda till — 25°, hvarfor manga under det vi 
drogo om bord ved erhollo mindre frostskador i ansigtet, hvilka dock 
snart botades. Jag lat uppkasta en ganska tjock snSmur kring farty- 
get, for att dymedelst hindra jernplatem att komma i beroring med 
fria luften, och erhollo vi derefter mindre fukt; atminstone bildades ej 
sa mycket is i vara boningsrum, som annars skulle blifvit fallet. Man- 
skapet forflyttades till skansen, befalet och kockspersonalen deremot 
flyttades in i salongen. Denna hade forut blifvit uppvarmd medelst. 
varmeledning, men da, jag insag, att detta krafde f5r mycket kol och 
ved, och dessutom befarade, att varmeledningsroren skulle frysa son- 
der, slutade vi att elda i donkeypannan, och en kamin inflyttades i 
kajutan. Likaledes uppvarmdes skansen medelst en kamin, som blif- 
vit forfardigacl af en askpyts, emedan reservkaminen forlorades med 
skonaren Nordland. Denna askpyts tjenstgjorde sedan under hela 
ofvervintringen och forsvarade fullkomligt sitt andamal. Atta man 
bodde nu i kajutan och sexton i skansen. Ordningsregler blefvo upprat- 
tade, hvilka under ofvervintringen noga efterlefdes. Tva. man voro 
hvarje dag fria fran all strangare tjenstgoring, och skulle dessa endast 
g5ra skansen ren, vadra densamma samt for ofrigt utratta alia nodiga 
arbeten derstades och samtidigt tvatta och laga sina klader. Vakt 
holls om natterna, och hvar fjerde timme gjordes meteorologiska iakt- 
tagelser af mig, kapten Arnesen och mina styrman, hvarofver jag 
forde sarskild journal. Likaledes indelade jag oss i tva, partier for att, 
draga ved om bord, men arbeten, som forekommo vid fartyget, for- 
rattades alltid gemensamt. Citronsyra och spirituosa utdelades alltid 
regelmassigt bland besattningen till forekommande af skorbjugg, och 
hvarje sondag holl jag gudstjenst om bord. Da, kolden i slutet af ma- 
naden var mycket stark, beslot jag att nedflytta kabyssen i maskin- 
rummet, for att samtidigt som maten tillagades fa. maskinrummet upp- 
varmdt och dymedelst hindra bottenkranarnes sonderfrysning. Da det 
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var mycket kallt smalde det i fartyget som starka gevarsskott. Fran 
och med den 12 november var solen ej synlig ofver horisonten. 

December manad var mycket jamnkall och mork med harda sno- 
stormar, som stundom varade i flere dagar. Vi hade en gang en sno- 
storm, som varade i tio dygn och hindrade oss att lemna fartyget; 
det var da endast med stor svarighet vi kunde lemna vara bonings- 
rum. Stundom var luften sa formorkad af denna snostorm, att man 
ej ens kunde se nagra famnar ifran sig. Vara vanliga sjomansklader 
voro nu otillrackliga att skydda oss emot kold och sno, hvarfor jag 
beslot att forfardiga oss segelduksklader. For detta andamal hade jag 
inkopt en del passande segelduk, men da vi nu voro sa manga man, 
var denna otillracklig till klader at oss alia. Jag tillgrep derfor nagra 
smarre segel, och med dessa till hjelp erhollo vi fullkomliga segel- 
dukskostymer, som bestodo af baschlik, trojor och byxor. Dessa 
plagg maste en hvar forfardiga at sig sj elf, och harmed arbetades pa 
de tider, da vi ej kunde syssla ute i fria luften. Snostoflar utdelades 
ett par till hvarje man; dessa voro af samma beskaffenhet och utse- 
ende som de, hvilka begagnades under Vega-expeditionens ofvervint- 
ring. Men da. dessa ej heller funnos i tillracklig mangd, erhollo som- 
liga renskinnsstoflar, hvilka jag hade medfort fran hemmet. 

Julen stundade nu, och annu hade ingenting horts af den af herr 
Sibiriakoff lofvade expeditionen. Jag maste derfor lugna mig med 
att vi atminstone fingo fira julen i frid och ro pa, Oscar Dickson, 
hvarfor nodiga forberedelser gjordes att emottaga denna hogtid enligt, 
svensk sed. Naturligtvis hade vi ingen julgran, men i stallet dekore- 
rades salongen med flaggor ; upplysningen derstades saval som i skan- 
sen var ganska riklig. Pa, julaftonen utdelades julpresenter till hvarje 
man om bord, hvilket skedde medelst lottdragning. Hela skansperso- 
nalen var forsamlad i kajutan, hvarest da. afven utdelades extra for- 
plagning; fisken och groten uteblefvo ej heller. Efter maltidens slut 
blefvo ater alia forsamlade i kajutan under uppsandandet af raket- 
signaler, och der foreslogos atskilliga skalar och hollos, manga roliga 
tal. Fram emot midnatt var festen slutad, och alia syntes fullt belatna 
med sin afton. Nasta morgon samlades vi ater alia vid julottan. 

Nyaret firades under samma glada sinnesstamning som julen, och 
inom Oscar Dicksons relingar var allt val, men utanfor oss var det 
morkt och dystert; den ena snostormen afloste den andra, och kolden 
steg till mellan 35 och 40 grader. Forskrackliga snomassor hopade 
sig kring fartyget, sa att vi endast med moda kunde halla utgangarna 
fran vara boningsrum fria fran sno. Nastan hvarje dag maste vi 
skotta bort sno fran fartygets dack, men sa, snart den ringaste vind- 
flakt ater uppstod, fyldes det ogonblickligen pa nytt. I kajutan var^ 
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temperaturen mycket ojamn; oaktadt vi hade 20 till 25° varme midt 
i kajutan, bildade sig anda is pa vaggarna, och standigt maste vi 
branna lampa i kajutan for att fa densamma upplyst. Vi saknade 
aldrig arbete, ty sa snart viidret sadant medgaf drogs ved ifran land, 
och dessemellan skottades sno fran fartyget. Ehuru vi lago endast 
3 engelska mil fran land, kunde vi pa ofver en manads tid ej se det- 
samma for morker och snotjocka, och manga ganger under denna 
morka tid kunde vi endast med storsta svarighet finna vara vedstap- 
lar pa stranden, oaktadt vi mellan denna och fartyget hade upprest 
marken pa, omkring 200 fots afstand fran hvarandra. Stundom hande 
det, da. vi gingo emot land, att vi ofverfollos sa, hastigt af en sno- 
storm, att vi ogonblickligen nodgades vanda och ofta endast med 
storsta svarighet funno vagen tillbaka till fartyget. Om detta nagon 
gang misslyckats, sa, skulle vi helt sakert varit forlorade, ty i sadana 
snostormar kan man ej lefva lange utan skydd. 

Med langtan motsago vi nu den dag, da, solen ater skulle visa 
sig, hvilket intraffade den 28 januari. Den dagen var for oss alia 
en fullstandig hogtidsdag, ty vi hade nu ej sett solen pa, 76 dygn. 
Hon visade sig da, endast nagra ogonblick ofvan horisonten, men det 
var anda, en stor gladje for oss att erfara denna korta daggryning. 
Dagarnes langd tilltog derefter med en betydlig hastighet. 

Februari manad var mycket jamnkall, och vi hade nu den hog- 
sta koldgraden under var ofvervintring, 42 grader, hvilken dock en- 
dast varade en kort tid. For ofrigt hade vi ett ganska vackert vader 
med klar luft och utmarkt vackra norrsken, som stundom strackte 
sig ofver hela himlahvalfvet. Sadana norrskensnatter voro lika ljusa 
som dagen. Snomuren, som var uppkastad kring fartyget, skilde sig 
fran detsamma, sa att rundt omkring fartyget uppstod en storre opp- 
ning, hvilken vi alltid passade pa att igenfylla med sno, for att kunna 
berga oss for kold i kajutan. Den 9 februari skottades snon bort 
fran salongsventilerna, for forsta gangen under det nya aret upplystes 
salongen af dagsljuset, och lampan var samma dag slackt under 
fern timmar. 

Under natten mot den 22 februari blaste det en orkanlik storm, 
och vid midnattstiden formarktes valdsamma skakningar i fartyget, 
Jag kunde ej fatta orsaken dertill, men erfor foljande dagen, att isen 
varit i rorelse och att ungefar halfvags till land hade skrufvats upp en 
hog mur, som strackte sig langs utefter landet. Fartyget erholl dock 
dervid ingen skada. Jag observerade samtidigt mot norr blaaktig 
luft, hvilken tillkannagaf, att isen brustit norr om oss, sa, att der tro- 
ligen funnos »reningar» i densamma. 
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Till tidsfordrif anordnade vi i februari manad prisskjutning, och 
vid nagra tillfallen spelade vi kaglor, dervid vi utsokt passande plat- 
ser pa. isen, hvilka tjenstgjorde som kagelbana. Det var dock temli- 
gen kallt for att vi med noje skulle kunna hangifva oss at dylika 
forstroelser. 

I mars manad hemsoktes vi ater af de forfarliga snostormarna, 
hvilka dock numera ej voro sa langvariga, som forut varit fallet. 
Kolen togo nu slut, hvarfor vi naturligtvis maste draga sa mycket mera 
ved om bord. Da jag insag, att fartyget skulle komma att ligga all- 
deles redlost en gang da isen brot upp, beslot jag att fora i land talt, 
proviant, klader och batar, pa det att vi, om fartyget sonderskrufva- 
des vid islossningen, da, skulle kunna utrusta vara batar ifran land 
och med dessa segla uppfor Jenisej-floden. Dagligen transporterades 
nagot af detta i land, och ved drogs om bord, men denna var nu gan- 
ska svar att finna, emedan den lag alldeles begrafven i snon, hvilken 
fallit i oerhorda massor. Omkring fartyget steg snon omkring 7 fot 
ofver relingarna. 

Den 23 mars, under en forfarlig storm, ofverraskades jag af att 
vattnet trangde in pa fartygets dack. Detta oroade mig mycket, ty jag 
fruktade, att vattnet mojligen kunde fullkomligt ofverstiga fartyget. Allden- 
stund jernet har den egenskapen, att det slar is och sno ifran sig, bil- 
dade sig en oppning mellan fartyget och iskanten, hvarigenom vattnet nu 
trangde upp, och till folje af de ofantliga snomassor, som hopat sig 
omkring oss, hade iskanten rundtom fartyget gifvit vika, sa. att vi lago 
i en ordentlig fordjupning. Detta var orsaken till att vattnet steg 
upp pa isen omkring fartyget. Alia mqjliga forberedelser gjordes 
for att hindra vattnet att nedtranga i lastrummen och maskinrummet ; 
alia nedgangar stangdes, och alia platser, hvarest vattnet kunde in- 
tranga, gjordes fullkomligt vattentata. Den om bord varande provian- 
ten uppflyttades i ofverbygnaden, hvarifran lemnades endast en utgang 
oppen at kommandobryggan. Vattnet steg utom bord en och en half 
fot ofver fartygets dack. 

Sista halften af mars manad aftog kolden, och vadret var mycket 
vexlande. Det var nu nara sex manader sedan vi sist sago nagon 
menniska, hvarfor tiden borjade blifva ganska trakig och verka ned- 
slaende pa, alias lynnen, isynnerhet som vi under hela vintern vantat 
pa, den af herr Sibiriakoff lofvade expeditionens ankomst. 

I april manad aftog kolden an mera, och snon blef sa uppblott, 
att man med svarighet kunde ga, emellan land och fartyget. Proviant, 
talt, klader och batar voro nu ilanddragna, fartyget borjade erhalla 
slagsida och lyftes upp med foren, hvilket harledde sig deraf, att is 
bildade sig under dess botten for-ut. Derigenom lyftes fartyget upp 

Tmer 4882 h. 2. ^ 
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och erholl till sist sadan slagsida, att man knappast kunde ga. pa 
dacket. Under sadana omstandigheter borjade det naturligtvis blifva 
ganska dystert om bord, men jag hade anda, den tillfredsstallelsen att se 
hela manskapet vid god helsa; den fruktade skorbjuggen hade ej varit syn- 
lig hos nagon bland oss. April manad fortsattes med samma vexlande 
vader; snostormarna borjade dock nagot aftaga. 

En dag i slutet af denna manad blef jag ofverraskad af en myc- 
ket gladjande syn: vid horisonten upptackte jag med kikarns tillhjelp 
nagot rorligt, och till sist kunde jag der urskilja en massa renar, som 
kommo springande rakt emot fartyget. Jag anade naturligtvis genast, 
att den af oss sa lange med otalighet motsedda expeditionen nu var 
i antagande. Efter ungefar en timmes spiind uppmarksamhet hade 
jag det nojet att se den langvaga expeditionen vid sidan af fartyget. 
Den utgjordes af 2 ryssar, 4 samojeder, 38 renar och 15 sladar. 
Det var de forsta lefvande varelser som blefvo synliga har sedan 
foregaende ar den 20 oktober. Visserligen var var gladje stor, men 
den var ej mindre hos dessa sex man, som i nara tre manaders tid 
i morker och svara ' snostormar genomrest hela tundran, ungefar 1800 
verst, och nu andtligen nadde sitt efterlangtade ma.1. Vi kunde tyvarr 
ej samspraka med clem, emedan de endast talade ryska och samoje- 
diska. Dock forstodo vi af deras teckensprak, att de under resan 
farit mycket ilia, att deras renar ofta varit anfallna af vargar, och 
att manga af dessa blifvit uppatna; de uttryckte afven sin forundran 
ofver att se oss alia friska, ty de hade forestalt sig nagot helt annat. 
Efter att hafva tagit om bord deras till oss medforda saker, hvilka ut- 
gjordes hufvudsakligen af skinnpelsar, som skulle begagnas under 
Qfvervintringen, lemnade de ater fartyget, medtagande hela var post 
till slagt, vanner och anforvandter i hemmen, samt underrattelser till 
fartygens rederier om var narvarande stallning. Fern man af Oscar 
Dicksons invanare atfoljde dem for att ofver Obdorsk resa hem. Vi 
hade saledes endast det nojet att se dessa vaderbitna gubbar under 
nagra timmar, men dessutom tyckte jag mig genom deras tecken for- 
sta, att vid deras afgang fran Obdorsk en annan och storre expedition 
der utrustades, som skulle utga till fartyget och hvilken vi nu med 
ytterligare otalighet invantade. 

I borjan af maj manad angrepos atskilliga ibland oss af begyn- 
nande snSblindhet. Visserligen hade jag af messingsplatar latit for- 
fardiga konservglasogon liknande dem, som samojederna begagna, men 
de voro till ringa nytta, emedan de alltid voro i vagen saval under 
vara fotvandringar som under annat arbete. For dessa ogonsjukdomar 
begagnade vi endast kalla vattenomslag, hvilka snart lindrade smartorna, 
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och efter ett par dagars vistelse inomhus voro de angripna fullkomligt 
aterstalda. 

Vi hadenu dagsljus hela dygnet om. Vi sago salar . liggande pa. 
isen i ganska stor mangd; dessa hade formodligen under hela vintern 
hallit oppna hal i den tjocka isen. For att dessa hal ej skola igen- 
frysa, gar salen derigenom standigt upp och ned samt star der och 
sofver ; men da kolden borjar aftaga, kryper han upp ur sitt hal och 
lagger sig vid sidan af detsamma for att badda sig i solskenet. 

Under maj och juni manader komma samojeder till Gyda-viken 
for att jaga sal pa isen. Saraojeden klar sig for sadant andamal i 
' hvit skinnpels, och da han far syn pa en sal, som ligger pa isen, kry- 
per han sakta emot honom, hallande framfor sig en hvit brada, kon- 
stigt utskuren och med fiere utkikshal; bakom denna skarm gommer 
han sig, standigt krypande framat, och stundom lyckas han pa det 
sattet att komma salen ganska nara, anda till 25 a 30 fot, hvarefter- 
han med sitt gamla flintlasgevar skjuter honom till dods; endast sal- 
Ian forfelar han sitt mal. 

Den 21 maj framkom till oss den andra expeditionen fran Obdorsk. 
Den medforde forstarkning till vart proviantforad. Sex af deltagarne 
i expeditionen stannade qvar vid fartyget och slogo upp sitt talt pa 
isen vid sidan af detsamma. Dessa maste ovilkorligen qvarstanna der 
uppe under sommarn, emedan aterfard till Obdorsk under sommarma- 
naderna ar alldeles omojlig, ty forst i slutet af September eller borjan. 
af oktober kan en sadan resa borjas. 

Den 28 maj anlande en tredje expedition. Den var utsand fran 
Dudinskoj vid Jenisej och medforde ej allenast forstarkning till pro- 
vianten, utan afven kol for maskinen. Den var mycket stor och ut- 
gjordes af 1000 renar och 300 sladar. Den 1 juni atervande sist- 
namnda expedition till Dudinskoj. 

Vi fingo numera mottaga tata besok af samojeder, af hvilka vi 
kopte salspack; samojederna transporterade afven en del ved om 
bord, ty snon var nu sa. uppluckrad, och sa mycket vatten stod pa., 
isen, att man med svarighet kunde ga i land. Den 7 juni afgick fran 
Oscar Dickson en expedition norr ut for att uppsoka skonaren Nord- 
land och fran denna nedtransportera till Oscar Dickson proviant och 
kol. En massa renar och sladar voro dertill forhyrda, och expeditio- 
nen afgick under ledning af kapten Arnesen. Efter fyra dagars 
bortavaro aterkom denna expedition, men utan att hafva funnit ringaste 
spar efter skonaren. 

I borjan af juni manad skottade vi bort all sno fran fartygets 
sidor och gjorde en omkring tio fot bred gang rundt omkring det- 
samma, hvarefter vi borjade med langa spett hugga upp isen och 
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gjorde en storre oppning rundt omkring fartygets akter, sa att roder 
och propeller voro fullkomligt fria. Samtidigt sysslade vi med a 
iordningstalla maskinen, ty vi hoppades, att i slutet af denna manac 
forandringar skulle intraffa med isen och vi mojligen slippa ut ur 
vart langvariga fangelse. Emedan jag visste, att Jenisej-floden van- 
ligen bryter upp i slutet af maj eller borjan af juni manad, trodde 
jag, att ur den vik, hvarest vi lago, isen skulle sa smaningom stycke- 
vis bryta upp ifran mynningen och med strommen drifva till sjos. 
och att vi saledes till sist utan nagra svarigheter skulle komma loss 
och kunna ga ut i isfritt vatten. Ej anade jag da, att fartyget skulle 
sonderskrufvas till sist, nar isen brot upp, ty mina storsta "farhagor i 
den vagen voro riktade pa den tiden, da Jenisej-floden skulle brytf. 
upp. Enligt beskrifning kande jag namligen, att vattnet vid den tid- 
punkten stiger till en otrolig hojd, och jag antog, att mojligen afven 
detta kunde inverka pa vattenstandet i Gyda-viken, sa att isen der- 
igenom skulle bryta upp och med valdsamhet drifva derifran; vid denna 
isgang kunde mojligen nagon olycka drabba fartyget, men da denna 
vore ofverstanden, trodde jag visserligen, att ingen fara fans for far- 
tyget, hvarfor jag beslot att ater taga om bord batar, klader och en 
del af provianten. 

I borjan af juli manad stod sa mycket vatten pa isen, att all 
komunikation med land var afskuren, och forst i midten af manaden 
kunde vi borja draga om bord vara saker igen; dock qvarlemnade 
jag pa land talt, ett storre parti brod och mjol samt en del te och 
tobak, allt for den handelse nagon oforutsedd olycka skulle intraffa med 
fartyget. 

Samojederna hade lange sedan flyttat sitt talt i land. Sedan vi 
flyttat om bord vara saker, togo vi afsked af samojederna, ty isen 
var nu bortsmalt ett sa langt stycke fran land, att man omojligen 
kunde ga dit. Vi uppehollo oss saledes uteslutande om bord pa far- 
tyget, hvilket rengjordes, nymalades och till alia delar klargjordes, for 
att ater visa sig bland menniskor, och hvarje dag vantade vi, att isen 
skulle bryta upp, hvilket gjorde tiden forskrackligt langtradig. Var- 
men besvarade oss ej, ty termometern visade sallan ofver + 3°. Ifran 
masttoppen holls standig utkik for att efterse, om ej oppet vatten 
visade sig vid horisonten mot norr; dagligen gissade den ene, att han 
sag oppet vatten har, och den andre der; detta fortgick till den 25 
juli. Da blaste en hard nordvestlig vind; jag observerade, att isen 
brustit omkring 3 engelska mil fran fartyget, sa att derstades uppstod 
en storre rening. Strax efterat bildade sig en rening for om fartyget, 
och det drojde ej lange forr an den ena reningen uppstod efter den 
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andra. Men fartyget satt fortfarande fast i ett storre isfa.lt, med hvil- 
ket det stundom dref. 

Den 28 juli oppnade sig detta isfa.lt, och fartyget kom nu loss 
fran den plats, hvarest det legat i 9 manader och 8 dagar. Vi hade 
pa. forhand klargjort maskinen, sa att nu endast aterstod att taga upp 
anga, hvilket snart skedde. Alia gladdes att andtligen komma ut ur 
vart fangelse och arbetade derfor af alia krafter. Sa fort ske kunde 
sattes maskinen i gang, och jag forsokte att arbeta fartyget ut mellan 
drifisfalten ; men snart blef detta omojligt, emedan isen var for tatt 
sammanpackad, sa. att jag nodgades fortoja vid ett isstycke, med hvil- 
ket vi drefvo mot soder. Efter nagra timmar oppnade sig nya rannor, 
i hvilka jag ingick for att komma norr ut, och pa sa satt fortsatte 
jag, stundom gaende at norr och stundom at soder, anda tills det den 
30 lyckades mig att komma ut i alldeles isfritt vatten. Jag trodde 
nu, att allt stangande med isen var for denna gangen ofverstandet, 
och var glad att kunna vanda Gyda-viken ryggen samt hoppades att 
dock till sist, efter alia utstandna svarigheter, med fartyget uppna. 
min bestammelseort och dit fora den last, som blifvit mig anfortrodd. 
Men mina glada forhoppningar blefvo snart gackade, ty det drojde ej 
lange, forr an isen visade sig anyo ratt for-ut; denna gangen var det 
ingen drifis, utan det var fast is, som sammanhangde med bada lan- 
den. Har mlste jag saledes ankra for att pa. nytt invanta forandrin- 
gar i isen. Dagen derefter losrycktes ett storre isfalt, som dref mot 
soder; jag kringseglade det och kom ungefar tre engelska mil norr 
ut, da jag ater ankrade vid fasta iskanten. Dagen derpa, skedde sam- 
maledes, och jag hoppades att pa detta satt snart genomsegla detta 
isbalte och komma ut i isfritt vatten. Fartyget befans nu ligga pa, 72° 
31' n. lat. och 77° 12' ostl. long, enligt sjokortet, pa sex famnars 
vatten. 

Den 2 augusti pa. formiddagen blaste en laber sydlig bris. Vis- 
serligen sag jag drifisen komma drifvande mot norr, men anade ej, 
att nagon skrufning i densamma skulle intraffa, ty hvarje dag hade 
jag sett isen komma drifvande pa, samma satt, dock utan att de sar- 
skilda flaken skrufvade emot hvarandra. Emellertid hivades ankaret 
upp och lat jag strommen taga fartyget intill fasta iskanten, hvarefter 
jag med barlingar forhalade det in i en liten isvik derstades, for att 
ligga fullkomligt lugn, ifall skrufning intraffade. Dessutom visste jag, 
att strommen satte med ringa fart mot norr, ty den skulle snart kantra 
och ater satta sydvart; der fans namligen nagorlunda regelmassigt 
tidvatten. 

Drifisen narmade sig allt mer och mer; da. den kom till fasta is- 
kanten, skrufvade den med sadan oemotstandlig kraft, att fartyget 
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inom nagra minuter sonderkldmdes. Da jag sag denna fartygets 
olyckliga undergang, befalde jag genast att utsatta batarna for att i 
dessa berga dss sjelfva, hvilket utfordes med orubbligt lugn af storsta 
delen af de om bord varande. Dock voro dessa ogonblick ganska 
forfarliga, ty i oeh med detsamma, som isen skrufvade emot fartyget, 
bracktes afven denna, sa att isstycken reste sig pa. kant och en del 
af dessa skrufvades in under fartygets botten, dervid batarne stundom 
kastades upp i luften och stundom nedfollo mellan isstyckena. Efter 
forenade anstrangningar lyckades det oss att fa. tvanne batar utsatta 
pa, isen ett stycke ifran fartyget. Isen holl annu pa att skrufva rundt 
omkring fartyget, hvilket erholl en sadan slagsida, att det nastan Yar 
omojligt att sta, pa dacket. Vi stodo nu 24 man pa, isen vid tvanne 
tomma batar, utan proviant och utan klader, och da, jag insag, att vi 
pa sadant satt ej kunde reda oss lange, beslot jag att ater ga. om 
bord for att skaffa oss nagot brod. Det lyckades mig da, att fran for- 
rummet transportera upp nagot sadant och bringa det ut pa. isen, och 
kom jag afven sjelf helskinnad ut pa, isen igen. Derefter transporte- 
rades den ena baten ofver till den andra, pa, det att vi ej skulle 
blifva atskilda; under detta arbete upphorde skrufningen, sa, att jag 
fick tid att tanka ofver hvad vidare goras skulle. De tva, batarne 
voro tydligen otillrackliga att berga oss i, isynnerhet som vi mojligen 
kunde fa. en langre sjoresa, ty vi hade tio engelska mil till land, och 
isen, pa hvilken vi befunno oss, kunde mojligen komma i drift. Det 
blef derfor nodigt att forsoka berga en storre bat, hvarfor vi ater 
gingo om bord; efter ett anstrangande arbete lyckades det oss att 
satta ut en sadan, samt att berga litet mera proviant och nagot af 
vara klader. Fartyget var nu milt af vatten och holls endast uppe 
af isen, som var skrufvad in under dess botten. Hela katastrofen 
hade varat ungefar tre fjerdedels timme. 

Att berga nagonting vidare var, alldeles omojligt, ty vattnet steg 
ofver akterdacket. Jag indelade oss nu i tre partier for att draga 
batarna ofver isen emot det narmaste landet, men efter ungefar tva, 
timmars arbete fordelade isen sig anyo, hvarfor vi satte batarna i 
sjon och med arorna arbetade oss framat. Under dessa tva, timmars 
arbete hade vi hunnit blott nagra hundra famnar fran fartyget, af 
hvilket da, endast syntes toppen af skorstenen och halften af masterna. 
Vi satte nu kursen mot det stalle, hvarest vi qvarlemnat vart talt, 
och framkommo dit efter ungefar 24 timmars anstrangande arbete. 
Vid var ditkomst klargjorde vi batarna for att, sa snart isen dref ut 
ur viken, med dessa nedsegla i Jenisej-floden, der jag hoppades 
traffa nagon europeisk angare eller atminstone nagon flodangare, som 
kunde fora oss upp till Jenisejsk. Under tiden sysselsatte vi oss af- 
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ven med fiske och erhollo derstades en storre del god fisk, hvilken 
anvandes som proviant. 

Den 22 augusti blaste det upp en hard sydlig storm, och den 
24 uppklamade luften, sa att jag kunde se ett langt sty eke till sjos; 
jag fann da, att isen drifvit ut atminstone sa langt jag kunde se med 
kikaren, och endast ett smalt drifisbalte lag annu qvar langs vestra 
landet. Jag tillsporde da alia man, om de med mig ville ga i batarna 
for att forsoka uppna Jenisej-floden, men de fiesta ansago detta radd- 
ningsmedel som det mest osakra och ville hellre med samojeder resa 
landvagen till Obdorsk och vidare till sina hem. Fyra af min besatt- 
ning hollo dock min plan for den mest praktiska, hvarfor de tillsam- 
mans med mig ville bemanna den ena baten och atfolja mig till Je- 
nisej-floden. Da. endast en mindre del proviant kunde medtagas pa 
en sadan fard, onskade jag, att en af de narvarande samojederna 
skulle atfolja oss, hvilket han ocksa utan motsagelse gjorde — detta 
for den handelse att, om ishinder motte oss under vagen, eller var 
proviant toge slut och vi derigenom nodgades ga. upp pa. tundran for 
att soka samojeder, vi da skulle hafva en tolk, som for desssa kunde 
beratta var belagenhet och skaffa oss nagot att ata. 

Pa. aftonen den 24 augusti lemnade vi talten och vara skepps- 
kamrater och kryssade ut i viken for nordlig vind. Foljande dag 
landade vi pa. andra stranden, der vi uppreste ett marke och nedlade 
en berattelse om fartygets undergang och var paborjade resa. Vi 
kryssade derefter langs landet tills vi sent pa, natten, ett langt stycke 
fran land, kommo pa, sa, grundt vatten, att vi ej med baten kunde 
komma nagonstades. Vi hade nu redan morkt om natterna, hvarfor 
vi nodgades ligga stilla under dessa morka timmar och invanta dags- 
ljuset. Under natten blaste det upp en hard nordvestvind, som gjorde 
vart nattqvarter hogst oangenamt, ty det var mycket kallt, och da. vi 
om morgonen for refvade segel forsokte att kryssa ut for att komma 
i djupt vatten, var sjon sa hog och brytande, att vi nodgades vanda 
och ater ga i land. Der gjorde vi talt af batseglen. Trakten syntes 
vara alldeles obefolkad, och vi sago endast nagra vilda renar, hvilka 
det ty vitrr ej lyckades oss att komma inom skottha.ll. Efter 36 tim- 
mars uppehall gingo vi ater till sjos. Stormen hade nu lagt sig, och en 
fin sydvestbris blaste upp, sa att vi styrde kurs langs landet och 
kringseglade en udde, hvarifran vi skulle satta var kurs uppfor Jenisej- 
floden. Vinden friskade i allt mera, och smaningom blaste det upp en 
ny storm. Sjon brot standigt ofver den lilla baten, sa att allt, bade 
proviant och kliider, blef genomvatt och vi ater nodgades vanda och 
sla. upp vart talt pa. tundran. Vid stora eldar, som vi uppgjorde af 
hopsamlad drifved, torkade vi vara klader och provianten, hvarefter 
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resan ater fortsattes uppfor Jenisej-viken. Nu blaste det ater en frisk 
nordlig vind, sa att vi kunde ha.Ua kurs langs efter landet. 

Sju dygn efter det vi lemnat vara skeppskamrater anlande vi 
till forsta bebodda plats, hvilken kallas Sopotschnaja Korga. Der fid 
jag syn pa en europeisk angare vid namn Louise, men kunde ej. 
oaktadt alia mina signaler, forma denna att invanta oss. Vattne: 
hade derstades fallit ut, sa att min bat stod langt uppe i gytjan, oc-L 
nagon annan bat fans ej att tillga pa platsen, forr an nagra samoje- 
der kommo roende i en samojedbat. Denna erholl jag till lans for 
att ro ut emot Louise, men da angbatskaptenen sag denna bat. 
trodde ban det naturligtvis endast vara infodingar, som alltid besoka 
de forbigaende fartygen derstades for att erhalla branvin. Han fortsatte 
saledes utan uppehall sin vag ut emot flodens mynning. I Sopotschnaja 
Korga erhollo vi nagot proviant. Vi stannade der tva dagar, hvarefter 
vi i var bat fortsatte resan uppfor floden. Natterna tillbragte vi i hus 
hos infodingar, af hvilka vi ofverallt- blefvo mycket vanligt och gast- 
fritt emottagna. 

Den 6 September framkommo vi till Nikandrovski-on, belagen unge- 
far 450 engelska mil fran vara talt i Gyda-viken. Har uppehollo vi 
oss i tre dagar, hvarefter resan till Jenisejsk fortsattes med flodangare. 
Efter nagra dagars uppehall i Jenisejsk afreste vi emot Sverige. Samo- 
jeden, som fran borjan atfoljt oss, lemnade vi i Dudinskoj, hvarifran 
han med renar skulle atervanda till Obdorsk. Om landresan genom Sibi- 
rien och Ryssland har jag ingenting att berittta, utan allt gick efter 
onskan val. I slutet af december manad voro vi ater hemma i 
Sverige. 

Vara i Gyda-viken qvarblifna 16 skeppskamrater stannade i Iva- 
noff's talt till den 28 September, da de under dennes ledning broto 
upp ofver Gyda-tundran mot Obdorsk, dit de anlande efter 3 mana- 
ders fard med renskjuts. Fran Obdorsk togo de vagen ofver Beresoff, 
Tobolsk, Tjumen, Jekaterinburg, Perm, Kasan, Nischni-Novgorod, 
Moskva, Petersburg och Hango till Stockholm. Har intraffade de den 
5 sistlidne februari. 



Isens tjocklek vid Oscar Dicksons vinterqvarter. 

1880. November manad 3 fot. 1881. April manad 1% fot 

1881. Januari » 5 » » Maj » T 1 ^ » 
» Februari » 6 » » Juni » 8 » 
» Mars » 6 l U » 
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Spisordning om bord a angaren Oscar Dickson 

/ran den 4 aug, 1880 till den 13 jan. 1881. 



Morgon. 


Middag-. 


Afton. 




Sondagar. 






Preserveradt kott 1 '3 till hvarje 






man, dito preserverad eller ra. po- 






tatis, samt soppa med gronsaker och 




Chokolad, smor 


kottextrakt. Pudding af hvetemjol till 


Te, smor och 


och soeker. 


skansen, innehallande russin, smor, 
sirap och kryddor; en dito till kajutan, 
af risgryn. 

Mandagar. 


soeker. 


Kaffe, smor och 
soeker. 


Salt kott l x / 2 "£ till hvarje man, 
dito potatis samt kalsoppa med gron- 
saker. 

Tisdagar. 


Te, smor och 
soeker. 


Lika med 
mandagar. 


Preserveradt kott 1 'S, till hvarje 
man, samt soppa och potatis lika med 
sondagar. 

Onsdagar. 

Stockfisk och potatis med sas; 


Lika med 
mandagar. 


Lika med 
mandagar. 


sotsoppa med saft, sviskon, russin och 
applen. Eller stundom stekt flask med 
potatis och sotsoppa, samt puddingar 
lika med sondagar. 

Torsdagar. 


Lika med 
mandagar. 


Lika med 


Salt flask 3 / 4 % till hvarje man 


Lika med 


mandagar. 


samt artsoppa och potatis. 
Fredagar. 


mandagar. 


Lika med 
mandagar. 


Preserveradt kott 1 S till hvarje 
man; soppa med gronsaker och kott- 
extrakt, samt potatis lika med sondagar. 

Lordagar. 


Lika med 
mandagar. 


Lika med 


Stockfisk med potatis och sas 


Lika med 


mandagar. 


samt sotsoppa lika med onsdagar. 


mandagar. 



Till morgnar och aftnar erlmller hvarje man utvagda pr veeka 1 '5, smor, 
1 U soeker, '/., ffi kaffe samt te, pa hvilket dock ej gifvas ransoner; utom 
till dessa maltider erhalles nastan alltid, dock ej regelmassigt, extra tillagad 
mat; branvin utdelas ej heller regelmassigt, utan endast da, jag fmner hurdt 
arbete eller Strang kold pafordra sadant; da. ej branvin erhalles utdelas citron- 
syra. Pa brod gifvas inga ransoner. 
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Spisordning om bord a angaren Oscar Dickson 

/ran och med medio af januari 1881. 



Morgon. 



Middag. 



Afton. 



Chokolad, smor 
och sirap. 



Te, 



smor och 
sirup. 



Kaffe, smor 
sirap. 



och 



Sondagar. 

Preserveradt kott 1 % till hvarje 
man; till alia man bruna bonor l'/s 
kanna, hvilka stufvas och begagnas i 
stallet for potatis; soppa med gron- 
saker och kottextrakt ; pudding af hvete- 
mjol med 3 "EE russin, samt smor, sirap 
och nocliga kryddor. En pudding till 
kajutan af risgryn med 1 % russin 
samt smor, sirap och nodiga kryddor. 

Mandagar. 

Salt kott 3 / 4 ■£ till hvarje man 
samt kalsoppa med gronsaker; puddin- 
gar af hvetemjol med 2 & sviskon samt 
smor, sirap och kryddor. 

Tisdagar. 

Preserveradt kott och soppa lika 
med sondagar, samt risgryn i stallet 
for potatis. 

Onsdagar. 

Stockfisk IBS till alia man samt 
dito 5 % potatis och senapssas ; sotsoppa 
med sviskon, applen och lingonsaft. 

Torsdagar. 

Salt flask 1 / 2 S till hvarje man samt 
artsoppa ; puddingar lika med mandagar. 

Fredagar. 

Preserveradt kott, soppa och ho- 
nor lika med sondagar. 

Lordagar. 

Stockfisk, potatis och soppa lika 
med onsdagar. 

Till morgnar och aftnar utvagas ransoner hvarje lordag salecles, att hvarje 
man erhaller pr vecka 3 / 4 & smor, \' 2 « kaffe och 1 « sirap. I kajutan 
erhalles fortfarande 1 "EE socker pr man. 

Pa te, chokolad och brfld utvagas inga ransoner. ^ 

ObS. Fran och med den 19 mars utvagas pr vecka 1 , 2 "tb smor och x / ? B 
socker for hvarje man om bord. 

Fran och med den 7 april erhalles x /' 2 <EE flask pr man i stallet for 
preserveradt kott, sa att vi hadanefter hvarje torsdag i stallet for pre- 
serveradt kott och soppa erha.Ua flask och iirter. 



Lika med 
mandagar. 



Lika med 
mandagar. 



Lika med 
mandagar. 

Lika med 
mandagar. 

Lika med 
mandagar. 



Korngrynsgrot 

samt te, smor 

och sirap. 



Lika med 
sondagar. 



Lika med 
sondagar. 



Sagogrynsgrot 

samt te, smor 

och sirap. 

Lika med 
sondagar. 

Helgrynsgrot samt 
te, smor o. sirap. 



Obs. 



YMEE 1882. 



Provens fard i Murmanska hafvet sommarn 1881. 

Meddelande till frih. A. E. Nordenskiold fran kapten 
J. N. Isaksen. 

Lordagen den 7 maj 1881 passerade jag med min jakt Proven 
Vardo; vinden var svag NO, som pa eftermiddagen friskade i till storm 
och varade i Here dagar. Men oaktadt stormen var der ingen hog 
sjogang, hvilket jag antog harledde sig deraf, att drifisens grans gick 
nara intill land. Jag styrde ostvart langs Murmanska kusten, tills jag 
den 9 pa, eftermiddagen vid 69° 30' n. lat. och 40° 10' ostl. long, fran 
Greenwich nadde iskanten, som gick i riktning fran norr till soder 
och bestod af stor och svar sammanpackad drifis. Derifran seglade 
jag sydvart langs iskanten ungefar 4 mil till en stor och djup isbugt, 
som gick i riktning mot Kanin nos. I denna isbugt uppeholl jag mig 
nigra dagar, emedan jag hade goda forhoppningar om fangst af sma- 
sal, men storm fran NV omojliggjorde alia fangstforsok. 

Den 13 maj blaste storm fran SO, atfoljd af sno. Den 14 var 
stiltje. Den 15 begynte en NV-storm, som varade till den 17. Under 
denna tid seglade jag fram och iter langs iskanten, men nagon for- 
andring i isens la.ge kunde jag icke finna. Den 17 maj svag SV; 
observerad position: 69" 3 n. lat. och 40' 0' ostl. long. Den 18 frisk 
bris fran SSO; observerad position: 69° 30' n. lat. och 41° 0' ostl. 
long. Den 19 storm fran SV; kl. 12 midd. vid 69° 51' n. lat. och 41° 
30' ostl. long. Den 20 storm fran V och NV. Den 22 observerad 
position 69° 25' n. lat. och 42° 0' ostl. long. Isen hade alltsi under 
de sista dagarne flyttat sig nagot ostvart. Den 24 svar storm fran 
VNV, ofta atfoljd af bagel och snobyar. Den 25 och 26 orkanlik 
storm fran VNV och NV. Den 26 maj kl. 12 middagen utvisade be- 
sticket 68° 55' n. lat. och 43° 20' ostl. long. Den 27, 28 och 29 
svaga och vexlande vindar. Kl. 12 middagen den 30 observerad n. 
lat. 70° 30' och gissad ostl. long. 49° 10'. Isen var har, liksom pa 
alia forut angifna punkter, alldeles tatt packad mot oster; narmast 
kanten utgjordes den af spridda stora och hoga isar, hvilka voro om- 
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gifna af tatt sammanpackad sorja och smais. Der innanfor sag den 
ut att vara slat och jamn, men tat. Under hela denna tid vexlade 
temperaturen mellan + 5° och 9",4 Cels. 

Dagarne mellan den 30 maj och 7 juni seglade jag fram och 
ater mellan sma fran kusten losslitna isflak, sysselsatt med fangst af 
sal och hvahoss; vindarne voro vexlande och svaga. Den 8 juni 
vestlig vind; kl. 12 middagen observerad position 71° 25' n. lat. och 
49° 0' ostl. long. Har motte jag ett helt annat slags is; den bestod 
af 1 / i till Va mu stora och tunna isflak, som helt nyligen blifvit 16s- 
brackta. De voro sa langt skilda fran hvarandra, att man kunde 
framsegla mellan dem. Kommen ungefar 3 till 4 mil framat, motte 
jag ater ogenomtranglig och ojamn packis, hvadan jag nodgades vanda 
om och segla vestvart i rent vatten. Jag stalde derefter kursen nord- 
vart langs iskanten, men avancerade endast foga, emedan tiden upp- 
togs af fangst. Den 15 utvisade besticket 71° 41' n. lat. och 49° 0* 
ostl. long., den 16 72° 5' n. lat. och 49° 10' ostl. long., den 20 och 
23 72° 20 n. lat. och 49° 35 ostl. long., den 25 72° 25 n. lat. och 
49° 45' ostl. long., den 26 och 27 72° 45 n. lat. och 50° 45' ostl. long. 
Under hela denna tid holl jag mig sa nara iskanten som mqjligt, men 
kunde icke, om jag undantager den 8 juni vid 71° 25' n. lat. och 49° 
0' ostl. long., intriinga i isen ens en half mil. Har biklade isen en 
stor bugt, som strackte sig mot V och SV och senare ater mot V och 
NV. Jag seglade nagra mil langs kanten, men da. det stadse bar 
i vestlig riktning, vande jag och stalde kursen mot den namnda bug- 
ten, i hopp att isen der skulle oppna sig mot land. 

Medan jag jamte here andra den 30 juni lag der och vantade pa 
forandring i isen, kom engelska angaren Eira, som var destinerad till 
Frans Josefs land. Han forserade utan minsta betankande isen, som 
for honom var blott bagateller, men da. han var kommen ungefar 4 
till 5 kabellangder in i den, blef han fullstandigt hejdad i sin fart 
och maste ligga stilla der Here vakter, innan han ater kunde vanda 
och komma ut derifran. Han fortsatte sedan resan sydvart langs is- 
kanten, emedan han foredrog att segla i oppet vatten. 

Sedan jag forgafves vantat pa, att isen mot land skulle oppna 
sig, borjade jag den 2 juli seglingen sydvart langs iskanten, i hopp 
att isen vid Gaslandet skulle vara fordelad. Den 4 juli kommo vi 
Gaslandet nara pa 5 mils (20') distans, men der lag isen alldeles fast 
intill land; derifran strackte sig iskanten i sydvestlig riktning, sa att 
det var fullkomligt omojligt att framtranga i riktning mot Kariska 
porten. Af ett fartyg, som jag senare traffade, fick jag veta, att 
passagen till och genom Jugor schar och Kariska porten icke var 
oppen forr an i midten af augusti manad. 
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Sasom namndt var isen ogenomtranglig mot land. Jag vande 
fordenskull om och seglade nordvart for att se till, huruvida isens lage 
norr ut hade blifvit forandradt. Medan jag framseglade mot norr, vi- 
sade det sig den 7 juli, att den i det foregaende omtalade stora is- 
bugten hade utvidgat sig mot norr till 73° 5' n. lat., men att den fort- 
farande var ogenomtranglig mot land. Da. det icke heller har var 
hopp om att snarast mojligt komma in under land, och en frisk bris 
blaste fran norr, begynte jag den 8 att ater segla sydvart. Den 9 
passerades norra Gaskap under samma isforhallanden som forut. Den 
10 pa formiddagen, vid 71° 45' n. lat. och 50° 30' ostl. long., motte 
jag ater angaren Eira, som styrde kursen nordvart langs iskanten. 
Sedan sag jag honom icke mera. Pa grund af mina senare iakttagel- 
ser ofver isforhallanden och oppet vatten tror jag, att hr Leigh Smith 
fortsatte sin resa till den uppgifna bestammelseorten, Frans Josefs 
land, utan att motas af nagra svarare ishinder. 

Den 10 juli pa aftonen befann jag mig vid sodra Gaskap, der 
isen var smalast och sa fordelad, att jag med min jakt kunde tranga 
igenom den och kom in under land, langs efter hvilket gick en smal 
ranna mot norr. Jag styrde derefter farden nordvart allt efter som 
det 3 till 4 mil breda isfaltet dref fran land. 

Fran den 10 till den 24 juli voro svaga ostliga och sydostliga 
Tindar de herskande, atfoljda af askmoln, aska och regnbyar. Oak- 
tadt dessa vaderleksforhallanden gick isens forsvinnande langsamt, sa 
att jag forst den 24 juli kom fram emot Suchoi nos, der isen fort- 
farande lag tat och ogenomtranglig. Mellan den 24 juli och 1 augusti 
gjordes flere forsok att komma norr ut, bade nara och langt fran land, 
men standigt forgafves. 

Den 1 augusti pa. eftermiddagen begynte der att blasa en SSV- 
storm, som varade till den 3. Under denna storm lag jag for ankar 
Tid Pachtussow-6n, derifran jag den 3, da vinden mojnade, gick till 
segel och styrde i nordvestlig riktning i alldeles isfritt vatten forbi 
Suchoi nos och vidare, tills jag den 4 befann mig vid 74° 45' n. lat. 
och 50° 0' ostl. long., utan att kunna se spar af is i nagon riktning; 
ocksa. antydde luftens utseende, att der icke kunde finnas is pa flere 
mils afstand. Den 7 augusti motte jag 2 mil utanfor Amiralitets- 
halfon ett litet isflak, som icke var storre, an att vi kunde se dess 
grans at alia hall; derpa funnos en mangd storsalar, af hvilka jag 
lyckades fanga en god del. Derefter seglade jag vidare, under norclliga 
och nordostliga vindar, i isfritt vatten, tills jag den 12 och 13 ater 
motte ett litet isflak, nagot storre an det nyss namnda, vid 77° 5' n. 
lat. och 62° 30' ostl. long. Pa, detta isflak fangade jag 80 salar och 
15 hvalrossar. 
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Jag kryssade derefter mot NNO i oppet eller isfritt haf, forgafves 
sokande efter is, tills jag den 18 august! befann mig vid 77° 35' n. lat. 
och 67° 0' ostl. long. Da jag hvarken har eller narmare land fann 
nagon is, och da jag dessutom hade sa godt som full fangst, vande 
jag den 19 augusti och antradde hemfarden. Under derma sag jag 
icke heller nagon is. 

Pa grund af isens snabba forsvinnande och den under alia vin- 
dar pa den sista tiden svara och hoga dyningen, som da gick fran 
N och NO, tror jag, att Frans Josefs land eller nagot annat annu 
oupptackt land narmare polen kunnat nas vid denna tiden utan att 
mota stora ishinder. Utan minsta betankande vagar jag pasta, och 
jag tankte ocksa, da jag antradde hemfarden, att om min gamla jakt 
Proven, som nu ar ungefar 40 ar gammal, varit 25 eller 30 ar yngre, 
och det varit min uppgift att segla sa langt som mojligt i nordlig 
riktning, skulle jag under davarande forhallanden kommit langt. Men 
anga hade naturligtvis varit att foredraga. 
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Eduard Desor, 

den beromde och vidtbereste sclrweiziske geologen, afled den 23 sistl. 
februari i Nizza vicl 71 ars alder. Han foddes i Friedriehsdorf nara 
Frankfurt ar 1811. Efter slutade gymnasiistudier i Hanau egnade han 
sig at juridiken, som han studerade vid universiteten i Giessen oeh 
Heidelberg. Vid 21 ars alder, ar 1832, kom han till Paris, der han 
sysselsatte sig med att till franskan ofversatta Bitter's Geografi, hvaraf 
dock blott forsta delen blef utgifven. Han ahorde forelasningar i 
geologi af Elie de Beaumont och Pfeoost, hvarefter han kom att 
nastan uteslutande egna hela sin framtid at denna vetenskap. Efter 
att hafva deltagit i en storre kongress af naturforskare i Neuchatel, 
knot han en narmare bekantskap med Carl Vugt och Louis Agassis 
och beslot pa deras inradan att bosatta sig i Schweiz. Tillsammans 
med Agassis egnade han derefter nagon tid at geologiska och paleonto- 
logiska arbeten. Studiet af jokelfenomenen i Alperna foranledde ho- 
nom att foretaga en forskningsresa i de skandinaviska landen. Nar 
Agassis ar 1847 kallades som professor till Nordamerika, foljde han 
honom dit. Han deltog der i de storartade undersokningar, som un- 
der en langre tid utfordes kring stranderna af Lake Superior och i 
PennsylYanien. Ar 1852 atervande han till Neuchatel, der han fran 
denna tid verkat som professor i geologi. Efter sin bosattning i 
Schweiz har han foretagit flere forskningsresor, bland andra till Sahara 
i sallskap med Escher von der Linth och Ch. Martins. Han har 
utvecklat en mycket storartad och mangsidig skriftstallarverksamhet, 
som omfattar bade zoologi, geologi, paleontologi och arkeologi; Royal 
Societys » Catalogue of scientific papers » upptager ej mindre an85af 
honom infill ar 1863 utgifna smarre skrifter. Hans hufvudverk aro: 
Monographie des galerites et des dysasters (1842), Excur- 
sions et sejours dans les glaciers et les hautes regions des 
Alpes (1844—45), Synopsis des echinides fossiles (1857—59), 
De l'orographie des Alpes dans ses rapports avec la geo- 
logie (1862), Les palafittes ou constructions lacustres du 
lac de Neuchatel (1865), Aus Sahara und Atlas (1865), Ge- 
birgsbau der Alpen (1865), Die Sahara (1871), Echinologie 
helvetique (1872, 4:o med 61 taflor i folio), Le bel age du bronze 
lacustre en Suisse (1874), Le paysage morainique (1875). 
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Sallskapets forhandlingar. 



Sammankomsten den 17 februari 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kaptenlojtnant Aug. Fries. 

Sallskapet gaf enstammigt sitt bifall till ett af styrelsen den 10 sist- 
lidne februari antaget, af friherre Nordenskiold vfiekt forslag, att for ar 
1882 tilldela kapten A. A. L. Palander Vega-medaljen. 

Friherre Nordenskiold redogjorde, under demonstration pa en karta, 
for ett af kapten «/. N. Isaksen lemnadt meddelande om den af honom 
forda fangstjakten Provens fard i Murmanska hafvet forliden sommar. Med- 
delandet ar tryckt i det foregaende (sidd. 75 — 78). 

Friherre G. von Duben holl ett langre foredrag om de forskningar mot 
och i Centralafrika, hvilka foretagits sedan borjan af 1878, da v. D. i serie- 
skriften »Ur var tids forskning» utgaf sin broschyr i amnet. — Efter att 
hafva utvisat de stora svarigheter, hvilka mota ej blott utvecklingen af lan- 
dets ofantliga handelsresurser, utan t. o. m. blotta intrangandet deruti, samt 
omtalat de olika salt man forsokt att ofvervinna dem, namndes nagot om 
de stora kostnader det numer.a mycket tragna arbetet vallar, saval i reda 
penningar, som i menniskolif. Sasom exempel pa det senare anfordes, att 
under de i fraga varande 4 aren minst 40 forskare pa. detta omrade aflidit, 
h af dem mordats. 

Under demonstration pa. upphangda kartor skildrade v. D. de hufvud- 
sakligaste resor som gjorts och personligheter som upptradt pa. detta omrade 
under namnda tid ; harvid utgick han fran Egypten och sedan vestvart kring 
verldsdelen, papekande utgangspunkter och riktning for de vasentligaste fore- 
tagen. Sasom de for narvarande mest uppmarksammade Afrika-arbeten, med 
afsigt att latt och clirekt intranga i Kongo-backenet, anfordes dels det vid 
Kongo-flodens nedre forsfylda del pagaende kapploppet mot Stanley Pool och 
dermed mot den 1500 km. segelbara flodbagen, ett kapplopp mellan Stanley, 
Savorghan de Brazza och 3 — 4 flockar af missionarer ; dels den af Stewart 
projekterade, nu sannolikt under arbete varande vagen a. Zambesi, Schira 
och Njassa samt ofver land till Tanganjikas sydanda. Harvid uttalade v. D. 
ett beklagande derofver, att genom Transvaals aterfall under barbariet antag- 
ligen den ypperliga vagen genom detta land upp mot Kongos kallsjoar 
mycket, om icke fullstandigt kommer att forlora sitt varde. Fran Kongo och 
Njassa ansag foredrm snart vara att vanta uppmuntrande nyheter, kanske af- 
gorande for det med de moderna arbetena afsedda malet: landets oppnande 
for eivilisationen. 

Foredraget, som varade i tva timmar, ahordes med spand uppmarksam- 
het och belonades med lifliga handklappningar ; det kommer framdeles att 
tryckas i denna tidskrift. 

Ordforanden forevisade en af kapten B. Hollsten till sallskapets etno- 
grafiska samlingar ofverlemnad egendomlig kinesisk pipa. 
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Forskningarne mot och i Central-Afrika 
aren 1878-1881. 

Foredrag i Svenska Sallskapet for Antropologi och Geografi den 17 febr. 1882 
af G-ust. von Duben. 

Afrika var forr — ett femtiotal ar tillbaka — ganska sallan fore- 
mal for undersokning eller skildring och da blott med hansyn till 
kusterna. Omkring 30 ar tillbaka — tiden for Livingstones borjade 
vandringar — vardt hon redan nagot mera omtalad. Sedan 20 ar, 
da Speke och Grant fran Zanzibar-vagen strukit nordvest forbi Nilens 
kallsjoar, blef intresset pa det hogsta lifvadt for denna verldsdel. Och 
sedan 10 ar tillbaka, da Stanley uppsokte Livingstone, an mera sedan 
1875 da Cameron, sedan 1877 da Stanley fullbordat sina markvar- 
diga resor genom central-landen, har denna verldsdel, mahanda med 
undantag af norra polartrakterna, varit den ifrigast besokta, den mest 
omtalade af alia ofullstandigt kanda delar af jordklotet. 

Flere sallskap specielt for dess utforskning aro bildade i Europa 
och afven i de narmast intresserade, till forskningsorterna mera nar- 
liggande landen. Sasom exempel fran de sista 4 aren ma namnas 
»Sociedade de geographia de Loanda», och en dylik i Mozambik, hvars 
forsta bulletinhafte omtalar 19 ledamoter pa stallet och hvars 5:te 
hafte nu utkommit. Ja, man specificerar sallskapens andamal, sasom 
da i Italien under Negris ordforandeskap organiserats en »Societa 
d'esplorazione commerciale» (1878), hvilket sallskap endast utsander 
handelsman, ehuru efter sarskild astronomisk, geografisk och natur- 
vetenskaplig utbildning. Materialet hopas nastan till oofverskadlighet 
i talrika reseskildringar samt geografiska och missionstidskrifter. En 
serieskrift utkommer, som upptager »Beitrage zu Erforschungsgeschichte 
Afrikas», hvaraf 4 haften utgifvits, med kartor af Kiepert. Sedan juli 
1879 eger denna verldsdel sin sarskilda manadsskrift: »L'Afrique ex- 
ploree et civilisee», utgifven i Geneve af G. Moynier och Charles 
Faure, afven den med kartor, ehuru nastan blott eftertryek. Ett sar- 
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deles fortjenstfullt verk, hvilket dock icke annu utkommit, torde varda 
en af Henri Duceyrier, pa geografiska sallskapets i Paris uppdrag, 
upprattad lista pa samtliga i Afrika astronomiskt bestamda punkter, 
till ett antal af omkring 3,000. 

Da. salunda massor af specialskildringar 6-fver resor och forsk- 
ningar oupphorligt utkomma, hvilka dels aro svaratkomliga, dels genom 
sina hopade detaljer aro foga njutbara for andra an specialister, bar- 
man, i afsigt att halla den bildade verklen i allmanhet au courant 
med tilldragelserna, i utlandet funnit nodigt att gora ofversigtsverk, 
bland hvilka det mahanda basta ar det i l:staupplagan 1879, i 2:dra 
1881 utgifna: »Die europaischen Erforschungen des afrikanischen Conti- 
nents » af Pkilipp Paulitschke. En sadan ofversigt af det skedda, 
hvilken tillika borde lemna nagra fasta utgangspunkter lor kommande 
nyheter, sokte jag for svenska lasare lemna i den brochyr jag 1878 
utgaf i serieverket »Ur var tids forskning». I betraktande af den 
hast, hvarmed notiserna om Afrika framvalla, bar jag trott en ny 
sadan ofversigt for de sedan flydda 4 aren kunna vara gagnande 
for minnenas ordnande, och ar det af sadan anledning jag mi vait 
Afrika till foremal for det foredrag jag lofvat sallskapets forre hr 
sekreterare att halla. 

Men vid ett foredrag som detta maste man skarpt inskranka sig, 
ej blott till lokal, utan ock till materialets sofring. Jag skall ock 
soka att strangt halla mig till hvad som afser strafvandet att na, lan- 
dets inre: Central-Afrika, samt endast omtala clet vasentligaste*), 
framfor allt inskranka mig till forskningsresornas gang, utan att nar- 
mare skildra de vunna resultaten, vare sig i geografiskt eller antropo- 
logiskt hanseende. Da sadana arbeten som Stanleys, Holubs, Nach- 
tigals (delvis), Serpa Pintos, Pogges, Schiitts, Lens's, Cambiers, Wil- 
sons &j- Felkins m. fl. reseskildringar under dessa ar utkommit, skulle 
en ofversigt af forskningens alia sidor taga vida langre tid an som 
har kan bestas och ar lamplig for ett foredrag. 



Till en borjan torde jag fa gora nagra allmanna anmarkningar. 

Manga svavigheter stalla sig mot intrangandet i Central-Afrika. 
Jag vill icke har fasta mig vid dem, som mota i ett feberbringande 
och latt mordande klimat eller i ogastvanliga folkstammar, ty dessa 
tillhora i allmanhet alia kontinenter inom tropikerna och de af half- 
kulturen misshandlade folken och kunna besegras genom lamplig be- 



*) Vid tryckning af foredraget liar dock atskilligt tillagts, for att alminstofie 
i ett hanseende lemna en nagorlunda fullstandig framstallning. 
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handling, hygienisk-medicinsk eller moralisk. Jag vill blott framhalla 
dem, som foranledas af landets konfiguration och som lagga sig i 
vagen for sjelfva fardandet. 

Kusterna aro numera latt tillgangliga pa alia nagot besokta trak- 
ter. Regelbunden angbatsfart eger rum anda ned till sydspetsen, 
saval fran Europa a, bada sidorna, fran Indien och Nord-Amerika (pa 
Kap sedan 1881), som langs kusterna mellan deras vigtigare orter; 
langs ostkusten till Kap ga angare 4 ganger i manaden fran England, 
langs vestkusten, ned till portugisiska besittningarne, 8 ganger i ma- 
naden; de fleste af dessa ga fran Liverpool. Kustfararne hafva 
okats sa, att da, for 25 ar sedan for Slafkusten och narliggande trak- 
ter blott fans en lokalangare med oregelbundna afgangstider, ga der 
nu 30 — 40, intagna i det eirkumglobara postsystemet; och da, pa ostra 
sidan for ett tiotal ar sedan blott funnos de tre engelska kap-angarne, 
har numera ensamt sultanen af Zanzibar 3 angare for Roda hafvet 
och till hans orike narliggande orter. — Pa, flere floder och sjoar finnes 
afven mer eller mindre regelbunden angbatsfart: pa Mien sedan lange, 
pa Senegal, Gambia, Binue, Kongo, Zambesi med Schire, kanske pa an 
flere; samt pa sjoarna Mvutan, TJkereve och Njassa. Dessa angare 
tillhora oftast missioner, men aro stundom handelsfartyg. 

I de fiesta floderna hindras man dock, som bekant, af forsar och 
fall, der de hafva att genombryta den nastan rundt kring kusten be- 
fintliga bergvallen mot inre hojdplatan, och farden inat, med undantag 
for Nilen och Binue, kan derfor icke strackas langt. Man har derfor 
varit betankt pa andra satt att komma derm och bilda handelsvagar. 

■Jermagar, lange patankta och projekterade, hafva, utom i Algeriet 
samt i Egypten ofver Suez, endast kommit till stand i Kapkolonien 
och Natal, der de smaningom byggas allt langre och langre in fran 
sina sma begynnelsepunkter vid kusthamnarna. Der gar en fran 
Capetown till Beaufort- West, som skall forlangas ofver Hopetown mot 
diamantfalten; fran Port Elizabeth, med grenbana till Grahamstown, 
en till Cradock, som skall utstrackas till Golesberg*), samt en ofver 
Uitenhage till Graff-Reinet ; ifran East London till Tylden ; fran Durban 
till Pieter Maritzburg. Tillsammans finnes i Kapkolonien (enligt T. 
R Johnstons karta af 1880) omkring 1,300 kilometer trafikerad bana. 
Ar 187/ projekterades, 1878—79 undersoktes och forarbetades, med 
anslag a I 1 4 mill, frcs, en jernvagsstracka fran Lourenco Marques 
till Pretoria i Transvaal, men kriget har hindrat dess utforande, hvil- 
ket dock snart synes foresta, da »Boers» hos sina vanner i Europa upp- 

*) De tva sist namnda projekterade ga pa de lange kanda diamanttrakterna 
Kimberley, etc.); men man har afven funnit nya sadana vida narmre, vid Han- 
nover, kring 2472° ost, 31° syd. 
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negotierat penningar till den transvaalska biten och ett amerikanskt 
bolag erbjudit sig bygga den portugisiska. 

Telegrajiskt ar Kap medelst undervattenskabel forenadt med huf- 
vudplatserna pa ostkusten och med Europa, med en kostnad af l 1 /, 
mill. £; den 29 december 1879 mottog drottningen af England hels- 
ningstelegram pa denna vag fran sir Bartle Frere i Kapstaden, sir 
Garnet Wolseley i Durban och sultan Said Bargash i Zanzibar. 
Redan forut hade engelsmannen med tradar forenat de fiesta hufvud- 
platserna i Kaplandet och dragit sadana in till Pretoria. Afven i por- 
tugisiska besittningarne pa vestkusten ar telegraf anlagd fran S:t 
Paulo de Loanda till Dondo och Galcullo,' 344 kilometer. I Egypten 
och Algier finnes sadan naturligtvis sedan lange. 

Oaktadt de daliga transporterna har handelsrorelsen betydligt 
tilltagit. Exportartiklarna aro nu, som forut, utom kryddor och min- 
dre mangd cerealier, hufvudsakligast vegetabiliska oljor eller raamnen 
till sadana, gummi, vax, bomull, socker, kaffe, tobak, indigo, kautschuk, 
elfenben och strutsfjadrar samt koppar; pa senaste aren nagot mera 
guld, sedan man upptackt rikare fyndigheter pa, guldkusten i landet 
Wassaw, och fran Kap afven diamanter. Denna utforsel ar vard 
milliarder. Man uppskattar kautschuken till 10, gummit till 20, struts- 
fjadrarne till 25, elfenbenet till 30 mill, frcs arligen; men dessa belopp 
tiro minima, som manga enskilda uppgifter gifva vid handen. Sa 
namner Kirk, att 1877 ensamt fran portugisiska ostkusten utfordes 
kautschuk for 2,35 mill, francs. Romolo Gessi sammanbragte 1880 
fran egyptiska Sudan 1,000 centner gummi, lika mycket tamarind 
och 4,000 centner elfenben. Samma ar berattar Deleu att mer an 
28,000 elefanttander ensamt genom Uniamvesi forts ned till kusten, 
representerande ett varde af 25 mill, francs. Strutskulturen gar afven 
betydligt framat; man har numera borjat sadan i Egypten. Da, efter 
de forsta (1859) lyckade klackningsforsoken af mr Hardy i Marocko, 
mr Kinnear 1866 borjade strutskulturen i Beaufort i Kaplandet, skaf- 
fade han sig det aret en stam af 80 djur; 1880 hade han omkring 
30,000. Andra arbeta afven med saken saval i Kap som i Marocko, 
vid Kairo och i Sudan, sa att antalet tama fullvuxna strutsar for nar- 
varande minst kan antagas till 100,000 stycken, representerande ett 
kapital af mer an 50 mill, francs. — I dessa Oidii och Phylloxerans 
tider kan mojligen en upptackt af hrr Lecard och Durand (1880) i 
Bornu varda af vigt. De hafva namligen der funnit en vaxt med kno- 
liga, mangariga rotter och ettariga stanglar, lattodlad, som rikligen 
frambringar barlika frukter, af hvilka beredes ett utmarkt vin. Lecard 
ar nu dod, men Durand ar villig mot en nationalbeloning lemna 
vaxten och undervisa i dess odling. — Hundratals andra amnen skola 
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en gang varda utforselartiklar fran Afrika, nar dess inre och dess 
tillgangar varda kanda. Men for att den inledda rorelsen skall kunna 
utvecklas, framfor allt tra och cerealier skola kunna utforas, maste 
transporten underlattas och nya medel for sadan anordnas. 

Hvad betraffar Nordafrika och norra vagen till Sudan, har man der 
sedan gammalt kameler, hvilka tillsvidare torde i dessa torra oken- 
trakter tillfredsstalla behofven. Men i landet omkring och soder om 
eqvatorn, med dess skogar, trask och floder, har kamelen ingen an- 
vandning och lampar sig dessutom icke for tunga eller skrymmande 
bordor. 

Der finnes egentligen blott ett enda transportmedel : negern sasom. 
bar are, lejd eller slaf. Den forre ar mycket dyr. En kapten i en- 
gelska flottan, mr Foot, som ville bilda ett kompani for transport 
mellan Dar-es-Salam och Tanganjika-sjon, med regelbunden verksam- 
het mellan stationer, som skulle upprattas vid denna vfig, forst pa 
150, sedan pa, 30 kilometers afstand fran hvarandra, har beraknat, 
att man for narvarande icke med lejda barare kan fora varor en gros 
Iran Bagamojo till sjon, vid pass 960 kilometer, for mindre kostnad 
an 120 francs pr kilogram. Sa dyr ar nu icke transporten med slaf- 
var, hvilka vid fram- eller aterkomsten kunna saljas, men ingen 
europe vill eller far numera anvanda sadana. Sauorgan de Brazza 
har gjort sa, att han vid borjan af sina resor kopt slafvar och vid 
slutet frigifvit dem. Det ar mahanda en lofiig samvetskompromiss. — 
En atgard, hvilken 1881 vidtagits af de anglikanske missionarerna a. 
Zanzibarhallet, ar att anstalla sarskild person, som leder och ofver- 
vakar karavaner och transporter. Derigenom bor man pa, forhand 
vara saker om en eljest forst smaningom forvarfvad, ofta dyrkopt sak- 
och vag-kannedom hos ledaren, en bararekar skall uppfostras, och 
dessutom vinnas flere andra fordelar, hvarigenom kostnaderna kunna 
minskas och transporten varda bade jamnare och sakrare. 

Man har afven forsokt andra transportmedel. Asnor hafva stun- 
dom visat sig ratt bra for andamalet, men de kunna bara sa, litet 
och aro noga med afseende pa. fodoamnen. Samma ar forhallandet 
med hastar och mulor. De aro alia for dyra sasom barare, och inga va,- 
gar finnas hvarpa, de skulle kunna anvandas sasom dragare. Mulorna 
aro dock annu foga forsokta. 

Missionaren Roger Price, fortrogen med det i Kapkolonien och 
soder om Cunene anvanda transportsattet med stora vagnar, dragna 
af 8 — 18 par oxar, forde en sadan oxvagn fran kusten lyckligt upp 
till Mpvapva. Men da forsta belgiska expeditionen 1878, uppmuntrad 
af detta foredome, skulle forsoka samma metod, misslyckades for- 
soket. Hufvudorsaken hartill var val den, att man bar sig ilia at och 
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valde regntiden. Men afven af ett annat skal ar delta fardsatt omqj- 
ligt pa, Zanzibar-vagen och pa flere andra stallen vid ostkusten, och 
detta skal ar narvaron af den for notboskap forderfliga tsetse-flugan 
(Glossina morsitans). Hur fruktansvard hon kan vara och hvad be- 
tydelse detta lilla djur har, visar sig af foljande observation fran 1880. 
Piaggia motte vid ofre delen af Bla Nilen en dag mot slutet af 
namnde ar en karavan araber och baggara, pa 400 kameler och med 
40,000 stycken boskap, hvilka af sina egare fordes fiyende for tsetse. 
I trakten soder om Zambesi m. fl. har man lart sig vid oxfarder na- 
gorlunda akta sig for tsetse, genom att resa blott om natten samt i 
allmanhet och sarskildt for dagarna undvika sadana vaxtdungar, hvari 
hon brukar uppehalla sig ; men det ar ett experiment, som icke sallan 
misslyckas och da straffas med forlusten af storre delen af eller hela 
anspannen. Sir Bartle Frere uppgifver, att clenna fluga upptrader 
och forsvinner med storvildtet — elefanter, noshorningar, giraffer; 
fran Livingstonia (vid Njassa) beratta missionarerna, utan att synas 
ega kannedom om detta samband, att tsetse der viker for kulturen i 
allmanhet och sarskildt for akerbruket. Forr an detta intraffat pa, de 
stallen der tsetse nu upptrader, aro oxfarder derstades mycket vansk- 
liga; och i sadan odling ligger enda betinget, ej blott for dem, utan, 
hvad vigtigare ar: for boskapsskotseln. 

Ett annat lange foreslaget och numera afven profvadt transport- 
djur ar elefanten. Med anledning af arhundraden lang erfarenhet i 
Indien och engelsk erfarenhet 1868 under kriget i Abessinien, f'or- 
ordade Petermann (1873) elefanters bruk vid forskningsresor i Afrika. 
Atskilliga andra personer yttrade sig for saken (ex. elefantjagaren 
Hugo v. Koppenfels), andra mot (ex. Bastian). Hufvudskalet mot 
deras bruk var kostnaden. Men om vi antaga, att en resande, en 
expedition, behofde 300 barare, hvilket icke ar mycket (Debaize nu 
senast hade 400 ensamt for sin person), kosta dessa omkring 20 kr. 
hvar i manaden, utom fodan; de vandra hogst 15 km. dagligen, och 
pa, en relativt sa kort resa som fram och ater mellan kusten och 
Tanganjika medtaga de vid pass ett ar, inberaknade uppehallen. 
Minsta totalkostnaden uppgar foljaktligen till 90,000 kr. Tio dresse- 
rade och sadlade elefanter, hvilka bara lika mycket, fas for 80,000 
kr., deras 10 forare a 30 kr. for manad kosta for l i 2 ars resa 1,800 
kr., tillsammans 81,800 kr. Jamfora vi nu vidare och i andra han- 
seenden for- och nachdelar af barare och elefanter, finna vi foljande. 
Bararne aro hogst opalitlige; gora stundom myteri utan skal; rymma 
ofta i stora flockar med sina bordor, nar de val fatt forskott pa. sin 
betalning och kommit ett litet sty eke pa vag; de kosta betydligt i 
underhall under hela farden. Elefanterna aro palitliga, kosta intet i 
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foda, ga 80—100 km. pr dag, bespara saledes betydligt tid; och nar 
de komma fram aro de, om allt gatt vat, lika bra, ty de kunna arbeta 
i 60 ar. Man har saledes det for dem utbetalade kapitalet i beha.ll, 
men da, barare aro betalda, ar det till dem utgifna beloppet borta med 
detsamma. — Tio elefanter med goda forare och 40—50 val bevap- 
nade palitliga Zanzibargossar, sadane Stanley uppfostrade dem, skulle 
hvar som heist kunna ga tvarsigenom Afrika, Mlkomligt oskadde. — 
Sa utlat man sig ungefar fran rent teoretisk synpunkt. 

Den fortrafflige ofverste Gordon, da guvernor i sodra Egypten, 
loste fragan afven praktiskt. Kediven hade i Kairo 5 alldeles sysslo- 
losa tama indiska elefanter, dem han fatt i present. Gordon utver- 
kade 1876, att dessa, jamte en liten afrikansk elefant ur Kairos zoo- 
logiska tradgard, fingo foras ned till eqvatoriallanden. Under ledning 
af sina indiska mahuter (forare), hvilka pa, vagen instruerade nagra 
negersoldater, fordes elefanterna pa. angbat till Assuan (vid vandkretsen), 
men derifran pa egna ben anda till Dufli (pa S 1 ^" nord), dit de an- 
kommo hasten 1876. De hade da vandrat 20 latitudsgrader ; genom- 
gatt sa olandig mark, att ingen infoding forut vagat sig lit pa den- 
samma; 4 ganger summit genom Nilen och dessutom genom hundrade- 
tals dess sma grenar, samt tradde genast efter framkomsten i groft 
arbete. 

Uppmuntrad haraf, anskaffade kung Leopold II— sjalen i den inter- 
nationela foreningen for Central-Afrikas undersokning och civiliserande 
— fyra indiska elefanter, hvilka den 2 juli 1879 simmade i land vid 
Dar-es-Salam och, forde af engelske kaptenen Carter, hvardera lastad 
med 10 centner, den 3 augusti nadde Mpvapva. Der dog en af slag ; 
men forut hade de matt och betett sig val, atit hvad som funnits vid 
vagen, genomgatt ytterst svar och olandig mark och foraktat tsetse, 
af hvilken de varit ofverholjda. Pa vagen vidare framat visade de 
sin formaga att utharda, i det de i oknen Marongo-Mkali en gang 
saknade vatten i 42, och en gang foda i 31 timmar; men mojligen 
till foljd af strapatserna derstades dog snart derefter en pa vagen 
genom Ugogo. En tredje dog ytterligare nagra timmars vag fran sjon. 
Ett hanseende, hvaruti de visade sig af stor betydelse, var den for- 
vaning, de vackte vid sitt upptrildande samt genom de arbeten och 
de konster, de utforde, den beundran for europeernas formaga och 
kraft, som allmant uttalades pa, grund af detta eljest vilda och farliga 
djurs fullstandiga tamjning. De som deltogo i och berattat om farden 
pasta, att elefanternas upptradande just harigenom medfort den storsta 
seger, europeerna nagonsin vunnit ofver befolkningens i dessa trakter 
motvilja. Mr Popelin ansag dem for framtiden oumbarliga for sadana 
expeditioner anda tills jernvagar aro bygda. Forarne, kapten Carter 
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och den sedan tillkomne mr Gadenhead, dodades 1880 af Mirambos 
folk, och hum den fjerde elefanten mar, ar mig okandt. 

Trots missodena med dodsfallen, hvilka mojligen kunna bero pa 
ovanliga och oforberedda dietiska forhallanden eller fel i djurens led- 
ning, maste dock denna begynnelse anses som god. Sa har man ock 
inom Belgien uppfattat saken; den belgiska expeditionen hade beslutat 
att efter stationens upprattancle vid Tanganyika anvanda elefanterna 
till fangning och tamjning af afrikanska, plats dertill var utsedd vid 
det temligen elefantrika Simba i Dnjanjembe, och kung Leopold hade 
lofvat bekosta densamma. Likaledes har man haft for afsigt att pa 
lampligt stalle i Liberia inratta en sadan fang- och tamjningsstation 
under forstyre af negern Andersson, hvilken for andamalet undersokt 
trakterna deromkring. Om den afrikanska elefanten icke ar allt for 
obandig, bor detta kunna ga temligen billigt och snabbt; man berak- 
nar namligen, att 4 elefanter med 12 mahuter kunna pa aret fanga, 
tamja och till fangst af andra dressera 12 vilda djur. Detta ar vis- 
serligen blott den erfarenhet man vunnit for Indiens elefant, men det 
ar historiskt kandt, att afven den afrikanska kan tamjas, och tama 
elefanter aro lika skickliga som kraftiga dressorer. Saken synes hafva 
framtid for sig. 

Emellertid maste elefanterna alltid varda anvandbara blott eller 
atminstone hufvudsakligast for forskningsresor, for stationers grund- 
laggande, samt for att styra och humanisera fardvagarnes omgifnin- 
gar; sasom varutransportorer i storre skala varda de antagligen allt 
for dyra, atminstone da fragan galler skrymmande varor; for cerealier 
och tra varda de antagligen odugliga. 

Annu finnas dock icke efefanter att tillga; transporten torde der- 
for tills vidare fa fortga, pa, vanliga viset; pa, de inre vattnen far man 
sa smaningom infora angbatar, for hvilka de i ganska vidstrackta om- 
raden synas vara lampliga, hvarfor man afven ifrigt arbetar derpa.; 
fran och till kusten far man, tills jernvagarne komma, i allmanhet 
noja sig med att langsamt anlagga landsvagar, med stationer och 
depoter vid dem, pa det satt motet i Bryssel 1876 redan uttalade. 
Det ar sa, man gatt till vaga fran Saadani mot Mpvapva, fran Dar-es- 
Salam mot Njassa (vagen numera nastan igenvuxen), forbi fallen i 
floden Schire och upp mot Livingstonia; det ar sa Stanley forfar vid 
den nedre klippfylda delen af Kongo. Om man pa, denna sak anvandt 
blott halften af de stora summor, de belgiska expeditionerna i Ost- 
afrika medtagit, utan nagot vigtigt resultat, skulle en lang stracka 
vag redan hafva varit fardig till befarande fran hafvet in i landet, pa, 
en led, der man an i dag kampar mot alldeles samma slags svarig- 
heter, som 1857—58 motte Bur-ton och Speke. 
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Dock icke i lika grad. Ty befolkningen i denna trakt, forut for- 
stord af slafjagande suahelikaravaners ofvervald och brutalitet, och 
forut van att i hvarje framling se en fiende som borde dodas eller 
atminstone plundras, har smaningom lart sig inse, att de nu kom- 
mande genomvandrarne aro af annan art, att de hvita hanga samman 
och bakom sig hafva outtomliga hjelpkallor, hvilkas floden val kunna 
och bora begagnas till befolkningens basta, men icke af denna bora 
eller ens kunna hejdas. Infodingarne borja hysa aktning for de hvita 
och mot dem nagot halla tro och lofven; sakerheten ar storre; 
tillgangen pa, hjelp (mat och barare)] ar mera sannolik; tributen 
(»honga») till de lokala smatyrannerna minskad; men, tillagger man, 
allt annat trefalt dyrare an forr. Sa berattas fran de senaste expedi- 
tionerna. 

Det ar forunderligt, att man vid dessa arbeten pa, ostkusten icke 
anvander frammande svarte langre bortifran, blott de der befintliga, 
som det vill synas mycket demoraliserade wasuahelis. Sadana fram- 
mande arbetare borde dock kunna fas, liksom i allmanhet synes upp- 
vexa en generation af svarte, lamplig att ofvertaga grofarbetet. Nagra 
exempel ma, anforas. 

Basutos aro ganska civiliserade, fullt akerbrukare med fasta bosta- 
der, hogt intelligente och sa varmt kristne, att de inrattat egna missions- 
skolor. — Livingstones och Stanleys foljeslagare — t, ex. Susi, Chuma, 
Uledi, Kalulu — hafva visat sig maktige af stordad. — Biskop Steer e 
i Zanzibar har befriat en mangd slafvar samt kopt och frigifvit barn, 
uppfostrat dem och latit dem sla, sig ned vid Massasi, forst mindre 
grupper vid kusten, sedan successive andra grupper anda till 75 km. 
inat landet; de hafva artat sig val och bilda karnar i civiljsatoriska 
centra. — I narheten af Mombas har man inkopt ett storre omrade 
och anlagt en stad, som heter Freretown och ar en pendant till Free- 
town pa, Guineakusten, hvarest frigjorda slafvar fa, vistelse, land att 
odla och undervisning; de synas afven har vara i alio bra. — Biskop 
Crowther, sjelf svart och atfoljd af en svart stab, idkar en framgangs- 
rik mission vid Binue, hvars omgifvande befolkning han funnit hogli- 
gen mottaglig for uppfostran. — Hvarfor nu icke fran nagot eller 
here af dessa hall utsoka pionierer for det stranga arbete, i hvilket 
sa talrika europeer arligen offras? Allt synes oafvisligt hantyda pa, 
mojligheten att civilisera Afrika genom afrikaner, naturligtvis blott 
sasom gemene man, styrda af hvitas intelligens och foretagsamhet. 
Man far dock harvid akta sig att i forhoppningar ga sa langt som 
portugisen Sor .4. F. Nogueira, hvilken pastar, att negerns laga 
psykiska standpunkt beror derpa, att han ar den senast pa jorden 
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tillkomna delen af menniskoslagtet, men tillika, att han just derfor ar 
framtidens herskare-race. 

Det civilisatoriska arbetet har dock pa sina stallen i ytterverken 
gatt framit, som redan ar antydt och framdeles skall namnas. Slaf- 
veriet frodas likval annu i det inre, det ar sant; men i det narmaste 
ar det slut utit, i Senegambien forst definitivt under 1880. Dock 
icke i Egypten, hvarest visserligen enligt 1877 ars traktat med Eng- 
land all inforsel af slafvar och offentlig slafmarknad aro forbjudna, 
men det till 1884 i sjelfva Egypten och till 1889 i Sudan ar tillatet 
att ha slafvar samt man och man emellan forsalja dem; och der annu 
forlidet ar, trots forbudet, slafkaravaner ofverraskats, men af de in- 
fodda auktoriteterna icke hindrats. Det ar icke heller slut pa ost- 
kusten, heist mot dess nordliga spets kap Guardafui ; icke ens i Zanzi- 
bars-trakten, hvarifrin tidningarne icke langesedan omtalade ett fall, 
da en engelsk orlogskapten stupade i en oforsigtigt borjad strid med 
slafhandlare. Far allt ga som hittills, skall dock framtiden anteckna 
denna och dylika handelser som hydrans dodsryckningar. 

Den storsta vinsten for Afrika af sista arens strafvanden ar otvif- 
velaktigt, som jag redan forr uttalat, att intradet i landet for afven- 
tyrare och forpestande slodder ar gjordt i det narmaste omojligt pa 
alia de punkter, der europeer borjat arbeta. Ty negern star pa bar- 
nets standpunkt, och de daliga exempel, han hittills sa ofta fait, hafva 
verkat sa mycket mera forderfligt pa honom, som de gifvits af per- 
soner, hvars intelligens han kant sin ofverlagsen. Denna fara minskas 
nu betydligt derigenom, att Afrika angripes, icke af misstankta individer 
med egoistiska andamal, utan af foreningar och i humanitara syften; 
bredvid dem och i kamp med dessas hoga ideer och stora resurser 
kunna icke de sma uselheterna besta: de ofvervaldigas och qvafvas. 
Annu qvarsta, sasom i det narmaste oforandrade fratsar pa. Central- 
Afrikas utkant de muselmanska landen i norr, hela Sudan t. o. m. 
Egypten ; men afven i det sistnamnda landet har den europeiska lake- 
metoden kommit till anvandning och snart skall val den fullstandiga 
boten komma fran Kongo. 

Det gjorda ar dock annu blott sadd. Och dertill alldeles orimligt 
dyr. Beloppen i penningar aro oberakneliga. Hvad kosta t. ex. de 
flere hundrade missionsstationer som aro upprattade i alia landsandar 
och hvaribland sir Bartle Frere uppraknar 84 stationer med 412 
missionarer ensamt fran Sydafrika? Om nigra foretag vet man 
dock nagot sa nar hvad de kostat, och nigra anvanda eller skankta 
summor hafva blifvit offentligt omnamnda; jag vill anfora nigra. 
Savorgnan de Brazza anvande for sin sista fard vid pass 30,000 
kr.; Stanley hade i nov. 1880 konsumerat 144,000 kr.; en kopman i 
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Leeds, mr Arthingtori, har i smarre poster for diverse andamal skankt 
v. p. 300,000 kr.; internationela bryssel-komiten hade i okt. 1879 
anvandt 1 mill, frcs, nu naturligtvis flere ganger detta belopp; mr 
Asa Otis i Connecticut har i mars 1879 till grundplat for en amerikansk 
internationel komite skankt 2 l / 2 mill, kronor o. s. v. 

Och slutligen hafva manga offrat sina krafter, flere afven sina lif 
for denna sak. Till de antal, jag i min skrift af 1878 omtalade sasom 
aflidne under eller till foljd af afrika-resor, komma, sa vidt jag fatt kan- 
nedom om dem, ytterligare foljande antal under aren 1878—1881, nasal, 
11 engelsman, 8 fransman, 7 belgier, 6 tyskar, 6 italienare, 1 portugis 
och 1 bohmare, eller tillsammans 40, alia under eller till foljd afresor at 
Centralf-Arika; 5 af dem aro mordade, de ofriga doda af sjukdom. For 
1881 ar dock antalet annu icke sakert, men icke kan det minskas. 
— En arab bor kanske ock raknas hit, ehuru han icke egentligen dott 
till foljd af nagon resa och dertill ar infodd ; denna ar Mohammed-el- 
Gatroni, som foljt eller hjelpt Barth, v. Beurmann, Rohlfs och 
Nachtigal samt derigenom val fortjent de minnesrunor han fatt fran 
atskilliga hall. 



Jag ofvergar nu till speciela skildringar. 

I min brochyr uppgaf jag 6 grupper af vagar for intrangandet i 
centrallandet, namligen l.-o Egypten; 2:0 Ofriga medelhafsland ; 3:0 
Vestafrikas floder; 4:o Portugisiska besittningarna pa vestkusten; 5:0 
syd- och ostkusten, fran Kap till Zambesi och 6:0 ofver Zanzibar. 
Sedan dess aro inga nya funna; men man har forsokt att tranga in 
afven pa andra punkter an de da uppgifna; det ar dock icke skal att 
nu folja annan ordning. 

De af Egyptens forre kediv genom anstalde europeer inledda for- 
soken att vidga egyptiskt valde mot sodern och utstracka handeln der- 
stades samt i mojligaste matto undertrycka slaf handeln hafva under 
dessa 4 ar oafbrutet fortsatts. Gordon har, uttrottad af de mot ho- 
nom riktade harems- och embetsmannaintrigerna, (med 1879) afgatt 
fran sin post som guvernor i sodra Egypten. Han har ersatts af 
Romolo Gessi i Sudan, Emm effendi (d:r Schnitder) i landet upp 
till Mvutan och Sommerset-Nilen. 

Gessi, som, forberedd genom langvarig organisatorisk verksamhet 
under Gordon i Sydegypten, kom till sin plats sasom guvernor i Sudan, 
har lagt synnerligt an pa att undertrycka slafhandeln och forekomma 
roftagen derstades; han har fort ordentligt krig med slafjagarna, af 
hvilka en, Suleiman Siber, mot honom upptradde med en samlad 
har pa, 2—3,000 man. Denne blef i grand slagen och dodad, och 
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efter bortrensande af nagre dennes underbefalhafvare, som samlat 
delar af den slagna och skingrade harem samt af andra sma rofvar- 
horder, har Gessi lyckats pacificera hela det stora omradet kring 
Bahr-el-Ghazals sodra rotter (aren 1878—80). Fred har borjat rada, 
legitim handel att blomstra, fortroende att intrada mellan egypterna 
och de vilda stammarna, fornamligast de menniskoatande niam-niam 
eller sandeh. Huruvida detta slafveriets undertryckande och den 
civilisatoriska behandlingen af hednafolken komma att fortfara sedan 
egypterne under senaste manader borjat visa en allt mera fiendtlig 
hallning mot europeerna, det far framtiden utvisa; slafveriet ar dess- 
utom en muselmansk institution, en mangd egypter hafva stora kapi- 
tal insatta i denna rorelse, och ehuru kediven allvarligt synes mot- 
satta sig detsamma och (1880) gifvit en ofverste Sala uppdrag att i 
Nubien jaga slafhandlare, synes dock Gessis tillvagagaende mot clem 
i Sudan och hans dervid visade hardhet hafva varit en vigtig anled- 
ning till hans afgang fran guvernorsposten, hvaruti han till eftertra- 
dare fatt F. Lupton. 

Dock hade Gessi afven latit komma sig till last en pa afgangen 
mojligen inverkande blunder. Dtan tillracklig proviant och utrustning 
begaf han sig namligen (i borjan af 1880) in uti ett omra.de kring 
Gazell-floden, som var ofversvammadt till folje af »barrer» eller stangen 
i floden, der han under 15 veckor hvarken kunde komma fram eller 
tillbaka och af 600 foljeslagare genom feber och svalt forlorade 400. 
Han raddades slutligen af E. Marno, hvilken for att bortskaffa stan- 
get derstades arbetade 2 1 /, manad med 2 angare, 2 andra fartyg, 
150 matroser och 100 soldater. Sjelf insjuknade Gessi af anstrang- 
ningar och svalt och dog 1881. 

Detta ma vara ett bevis pa, betydelsen af dessa barrer; sasom 
ett annat ma anforas, att Emin effendi 1878 i sjoregionen under 9 
manader af sadana var stangd fran all komunikation med norra Egyp- 
ten. Sasom ett tredje ma slutligen omtalas, hum samme E. Marno 
arbetade med 2 angare, manga smabatar och en stor mangd folk under 
15 veckor (14 dec. 1879—26 mars 1880) innan han i Bahr-el-Djebel 
fick sonderplockad och loss en sadan »sez:», hvilken da simmade bort 
sasom en af krokodiler, vattenfoglar och hippopotami svarmande trad- 
bestrodd grasmatta af 15—17 sjomils langd. Det ar med afseende 
pa forskningsresornas svarigheter och flodforhallandena i eqvatoriala 
Afrika af intresse att fasta uppmarksamheten pa dessa stangen, hvilka 
synas periodiskt aterkomma och afven markligt bidraga till anclrandet 
af flodernas lopp och segelbarhet. 

Ar 1876 borjade dr W. Junker att beresa de egyptiska eqvatoriala 
landen, forst vid sjon Mvutan och sedan bort at Gazell-fioden. Dessa 
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resor fortgingo aren 1877—78, afbrutna af besok i norra Egypten och 
i hemmet. Sist namnda ar traffade han i Kartum en f. d. guldarbetare 
Bohndorf, hvilken for zoologiska samlingar 4 ar forut fran Dongola 
vandrat vester ut geriom Darfur, Darbunda och — man vet icke hum 
langt — i de okanda landen sydvest derom, sj elf sagerhan: anda till 
14 dagsmarcher blott fran Atlanten. Med denne sasom bitra.de och 
tjenare begaf sig Junker i dec. 1879 ater till egyptiska Sudan, der 
Gessi da kufvat slafjagarne och utfort storsta delen af den omtalta 
forbattringen i tillstandet. Junker ville der tranga djupt in i landet, 
i en riktning, som nagot afvek fran den Schweinfurth tog 1869—70, 
och sokte for detta andamal vinna en maktig sandehhofding, Ndo- 
ruma, till hvilken han derom sande bud och halsning. Denne, som 
i Junker fruktade en slafhandlare och ville med egna ogon vinna viss- 
het, ofverraskade Junker med ett personligt besok. Denne mottog sin 
gast, kannibalen, med statliga skanker och lyckades genom bengaliska 
eldar, maskerad vid sken af kulorta lyktor, musik fran en draplig spel- 
dosa samt ett i ofrigt alskvardt bemotande vinna Ndorumas van- 
skap, sa, att denne mottog honom i sitt land och understodde honom 
pa flere satt. I januari 1880 drog Junker dit; i September befann 
han sig pa ungefar 4° nord 17° ost nara Monbuttu-, eller som han 
skrifver det: Mangbuttu-landet. 

Det var der Schweinfurth sag och fick tva akka-dvergar och 
vanligt mottogs af hofdingen Mansa, hvilken, liksom hans folk, visade 
en for dessa trakter ganska hog grad af civilisation. Visserligen voro 
de arga kannibaler, men menniskoatande ar icke i och for sig nagot 
afgorande bevis pa vildhet och ar i denna del af verlden godkand 
sed. Till Munm kommo for ett par ar sedan nagra nubiska slaf- 
och elfenbens-handlare, mottogos val af honom och hans broder samt 
inkopte i fred och ro de varor de sokte. Men da. de icke lyckades 
med godo fa hans och brodrens dottrar for onskadt konkubinat, dodade 
de bada broderna, togo de eftersokta flickorna och andra, snopte 30 
gossar till blifvande harems-eunuker, plundrade och odelade allt de 
ofverkommo samt drogo efter sa forrattadt arende ater hem i sitt 
land. Detta forfaringssatt, som annu ar det vanliga i hela Sudan, och 
infill Livingstones vandringar var det vanliga i hela Central-Afrika, 
ar utan tvifvel den hufvudsakliga orsaken till manga, till de storsta 
svarigheterna med inlandets folk; det var den bakom liggande anled- 
ningen hvarfor Stanley under storsta delen af sin fard pa Kongo- 
bagen fran dess norra strand mSttes af fiendskap och vald. Ty negern 
synes, der han icke hemsokts af sadana plagoandar eller der han ser 
for sig en human framling, vara godmodig, vanlig och hjelpsam, om 
an icke palitlig enligt vara begrepp. 
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Sa har afven Junker for det mesta funnit infodingarna der ban 
senast vistats, ehuru de sedan forntiden varit utsatta for misshandling 
af nubierna. Han har bjudits till hoger och venster att besoka hof- 
dingarna, synnerligen sedan de markt att han maklar fred i deras 
evinnerliga inbordes strider. I September 1880 skulle han begifva sig 
till det 1872 af Miani besokta Bakangoi for att der tillbringa regn- 
tiden och hyste godt hopp att pa den borjade vagen undersoka UeUes 
lopp och komma ned till Kongo. Detta hopp har dock slagit fel, ty 
underrattelse har (i aug. 1881) kommit, att han ar pa. atervag sedan 
vannen Ndoruma till en del plundrat honom. — Italienske kaptenen 
Cassati tagar in pa vagen efter honom; fa se om med battre framgang. 

Dr Schnitsler (Emm effendi) har under Gordons befal lang tid 
vistats i och organiserat det egyptiska eqvatorialvaldet. Han har, 
sedan detta blifvit uppgifvet och posterna der indragits, senast mars 
— maj 1881 gjort storre rundresa och inrattat stationer, »seriber» 
vester om Mvutan, samt amnar sig, afven han, fast pa mera ostlig 
vag ned till Monbuttu. Det ar val att formoda att han, utrustad 
med maktigare folje och van att handskas med dessa slags folk, skall 
kunna battre lyckas an foregangarne. 

I sammanhang med denna del af Afrika bor ock anforas foljande, 
iinnu icke fullt klara historia, hvilken pa senaste tid kommit till 
allman kannedom, ehuru tilldragelsen infaller i en forut gaende 
tid. En grek, d:r Panagiotes Potagos, som synes lida af resvurm, 
begaf sig 1867 pa, fard genom Persien till Kabul, der han ett par ar 
uppeholl sig som lakare hos Shir Ali. Derifran tog han vagen norr 
ut genom Turkestan, ofver Kuldscha, Omsk och Petersburg till Salo- 
niki omkring 1871. Efter ett par ars praktik der drog han ater sin 
forra vag till Kabul, for derifran genom Indien ofver Bombay till 
Egypten och uppat Nilen. Aren 1876—77 besokte han landen soder 
om Darfur anda till 3° nord, mellan 23°— 25° ost. Bland annat om- 
talar han den omtvistade fioden Delle sa, att man skulle tro denna 
vara en rot till Schari, icke den valdige Aruvimi, vid hvars utlopp i 
Kongo Stanley hade sin skarpa strid med koruru-folken, icke den 
tvifvelaktige, mellan 21°— 22° ost inflytande Ukere, hvilken Kiepert pa. 
sin senaste karta latit utgora slutet af Uelle. 

Hit hor ock en annan markvardig fard. 

Af den unge prins Borghese anstaldes 1879 lojtnant A. Massari 
och den fran Abessinien reseforfarne d:r Pelegrino Matteucci att med 
honom foretaga en resa mot vestern genom Darfur. Utgangna fran 
Rom, borjade de i mars 1880 sin resa ofver El-Obeid och nadde Dar- 
furs hufvudstad, El-Fascher, i maj. Derifran atervande prinsen. De 
tva. andre fortsatte farden vester ut genom Wadai och Baghirmi, soder 
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om Tsad till Kuka i Bornu. Derifran togo de Barths kosa till Binue 
och sa vidare Baikies vag genom Nupe till Egga, dit de kommo den 
8 juni 1881, efter 1 are fard; de foro sa med United african company's 
angare ned for Niger till dess mynning och derifran med regelbundna 
postangaren till Liverpool, dit de ankommo den 6 augusti. Matteucci 
dog till folje af den i Afrika adragna febern i London den 8 augusti. 
— Saledes ater en ganska glansande fard, icke tvars, utan snedt 
igenom Afrika och det dertill genom en ganska bred del deraf. 



Da under nu omtalade tidrymd vagen till Nilens kallsjoar ofta 
tagits uppat denna flod, ej som forr endast ofver Zanzibar — man 
anser resan dit fran England taga omkring 9 manader, hvilkendera 
vagen man foljer — kan det vara ska.1 att redan har omtala denna 
sjoregion, mindre derfor att den ar for ar blifvit allt narmare kand 
till sina naturforhallanden och beskrifven af Wilson och Felkin i ett 
nyligen utgifvet arbete, an med hansyn till den snabba civilisation 
Stanley hoppades i Uganda och for att visa huru den slagit ut. 

En geografisk sak bor likval omtalas, den namligen, att ofverste 
Mason kringfarit Mvutan och dervid bekraftat Gessis uppgift, att sjons 
sydande ligger pa 1° 10' nordlig bredd, till foljd hvaraf den af Stan* 
ley sedda »Beatrice-golf» tillhor en annan stor sjo, som Stanley ock 
framstalt saken pa sin karta. Mahanda ar denna den sjo Piaggia 
hort omtalas vester ut och jag med hans namn utmarkt pa kartan till 
min skrift, 

Ukereve ar numera undersokt af manga och Stanley rattad, der 
han vid sin hastiga kringsegling oratt utlagt dess strander. I sam- 
manhang dermed bor ock omtalas, att sjons senare besokare, talrika 
mycket kritiska missionarer, enstammigt loforda det satt, pa hvilket 
Stanley upptradt i dessa trakter, saledes vederlaggande de ofordel- 
aktiga slutsatser man i England drog af hans bref och det pseudo- 
filantropiska skrik som med anledning deraf hojdes. 

Vi paminna oss att han lange uppeholl sig hos och vanligt om- 
fattades af Ugandas hofding, Mtesa, hvilken redan 1862 val upptagit 
Speke och sedan dess en mangd hvita. Stanley ansag sig hafva 
vunnit Mtesa for kristendomen, gjorde honom djupt intresserad af de 
hvitas mangkunnighet och formaga, samt lofvade pa Mtesas begaran 
skaffa honom hvite larare. Derigenom trodde Stanley att Uganda 
med dess furste skulle varda ett centrum for hela den nordostafrikan- 
ska landspetsens civilisering och kanske for strackor langt derutofver. 

Med anledning haraf hafva hela tiden efter Stanleys forespegling 
missionarer strommat till Ukereve och synnerligen till Mtesa, sa val 
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engelska protestantiska*) som katolska, utgangna fran Algier. Af 
honom blefvo de till en borjan val mottagna. Han forklarade att han 
forut forsokt hedendom och muhamedanism och nu skulle forsoka kri- 
stendom for sig och sitt folk; han gaf larofrihet i sitt rike at missio- 
narerne, upphafde slafveriet, o. s. v. Han har afven »forsokt kristen- 
domen» i det han tidtals varit protestant och katolik, heist det forra, 
da katolska missionarerne allt for envist hollo pa, monogami. Denna 
kristendom och dessa friheter, det visste man lange, voro blott ytliga 
och tvungna for sa vidt det galde landets befolkning i allnianhet, ty 
denna var allticl fientligt stamd mot framlingarna och deras nyheter, 
ehuru utan vald och mordgerningar. Det liar sedan visat sig att civi- 
lisationen icke lag djupare hos Mtesa sj elf. 

Med anledning deraf, att de olika sekter tillhorande missiona- 
rerne har, som for det mesta annanstades, klandrade och motarbetade 
hvarandra**), hvarigenom Mtesa fick misstro till alia och till hela kri- 
stendomen, samt da de icke ville skaffa honom europeiska vapen 
och icke lara honom gora krut, vande sig bladet. I december 1879 
utfardade han ett edikt, hvaruti slafveriet ater pabjods samt predi- 
kandet och bekannandet af saval muhamedanism som kristendom i 
Uganda forbjodos; ediktet bekraftades med gevarssalfvor och slagtan- 
det af 200 personer pa forfadrens grafvar. 

Nagot derforinnan, medan saken annu stod och vagde, hade man 
ofvertalat Mtesa att med missionarerna hrr Wilson och Felkin skicka 
tre waganda sasom sandebud till clrottning Victoria. De fardades 
genom Egypten, hade foretrade hos drottningen (juni 1880), fingo bese 
en del af Europa, framfor allt England, och man hoppas godt resul- 
tat af denna deras inblick i den europeiska kulturen sedan de ofver 
Zanzibar (i mars 1881) kommit ater till sitt land, med presenter till 
sin monark. De hafva infor Mtesa afgifvit en rapport om hvad de 
sett, hvilken rapport ordagrant upptagits i en missionstidskrift och er- 
bjuder en stor mangd komiska punkter***). Mtesa lar ock nu vara 
vanligare mot missionarerne. Att han varder af sardeles betydeise 



*) Folj ancle namn finnas i geografiska tidskrifter uppgifna pa, hithorande 
missionarer, namligen Wilson, Clarke, tva Smith, Felkin, Pearson, Hartnoll, 
O'Neill, Mackay, Stokes, Liehtfleld och Coplestone. 

**) Det var just med anledning af den algieriska katolska missionens afgang 
hit och till Tanganyika, som det geografiska sallskapet i Paris hade sin mark- 
vardiga ofveiiaggning, hvarvid offentligen ogillades afsandandet af katolske mis- 
sionarer till stallen, der protestantiske redan fnnnos, emedan detta skulle skada 
de inledda civilisatoriska foretagen samt rubba fortroendet mellan infodingarne 
och forut komne hvite. (Se Globus, XXXIV, 365.) 

***) Se Petermanns Mittheihmgen, 28:de Bd for 1882, hft 2 sid. 60—02. 
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for sin trakt i framtiden, om han far lefva, antydes deraf, att han 
ingatt forbund med Mirambo om direkt handelsforbindelse vester om 
Ukereve och om underkufvande af der boende folkstammar. Huruvida 
detta kommer att landa till fromma for nejden, ar en annan fraga. 

Pa, samma gang sasom kuriositet och som bevis pa de reselatt- 
nader, som nu finnas och som framkallats af kedivens europeiska 
embetsman i eqvatoriallanden, ma slutligen har omtalas, att en oster- 
rikare, Rich. Buchta (1878—79) besokt saval Uganda som trakten 
vester om Mvutan i egenskap af ritare och professionel fotograf. Han 
lar ha hemfort »f6rtraffliga platar» med skona vyer och beskrifver lan- 
den sasom herrliga. — Sa gora afven Wilson och Emin effendi. 



Ga vi nu ofver till den vestliga nordafrikanska ingangsporten, 
har under tiden ingen genom den trangt djupare in pa, den vanliga 
Tunis-Tripoli-vagen. Det har dock varit ratt bullersamt i Algier-Tunis- 
Marocko, fast af andra skal. Om dem ar har icke stallet att tala. 
Nagra andra tilldragelser derifran bora likva.1 omnanmas. 

Genom signaler medelst elektriskt ljus hafva fransman och span- 
jorer 1879 trigonometriskt kombinerat Europa och Afrika; baserna 
hafva en langd af 270 — 300 meter. 

Tva fragor af blandad geografisk, komerciel och politisk natur 
hafva sedan lange varit forema.1 for fransk ofverlaggning rorande 
Algeriet, Nordafrika och den franska kolonien vicl Senegal, namligen 
den om att delvis satta Sahara under vatten och om byggande af en 
jernvag genom Sahara ofver Timbuktu till Senegambien (»chemin de 
fer trans-saharien»). 

Forslaget om hafvets inslappande i Sahara tror jag pa, sista tiden 
knapt hafva fatt understod af nagon annan betydelsefull person an 
Abd-el-Kader, som varmt forordat Roudairs plan, dock utan vidare 



O. Lem och Nachtigal hafva uttalat sig mot mojligheten af jern- 
vag genom oknen. Men ett engelskt bolag har borjat undersokningar 
for en sadan mellan Tripoli och Kuka enligt Rohlfs plan; och i 
Frankrike synes man mycket bestamdt om saken hysa en fordelaktig 
tanke, ty representationen har tva, ar i rad anslagit 600,000 frcs 
hvardera gangen for undersokningar af riktningen for en »trans-sa- 
harien» fran fyra olika utgangspunkter. 

For en sadan undersokningsexpedition var ofverste Flatters chef. 
Med talrikt folje (105 man) och stor utrustning begaf han sig astad i 
mars 1880, i afsigt att hufvudsakligen folja 5:te longitudsgraden soder- 
ut ratt pa salinen Amadghor. Han besokte i januari 1881 Hogar- 

Ymer 1883, h. 5 o. i. 7 
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bergen ; och det ar allmant bekant, att han strax der bortom (25° 16' 
nord, 6° 37' ost) lockades i ett bakhall af fiendtliga berber, samt att 
karavanen massakrerades den 16 februari 1881. ■ — Bland resultaten 
fran denna fard kan namnas, att en af Flatters' foljeslagare, mr Ra- 
bourdin, i Wargla och omnejd fann massor af forhistoriska flintred- 
skap och verkstader der de forfardigats. 

Som en meteor har under ifragavarande tid d:r Oskar Lens 
strimmat fram genom vestra Sahara. Fordelaktigt kand bland annat 
genom en expedition fran Corisco-bay under 1874 — 76 upp at landet, 
strofvade han 1879 kring i det inre af Marocko. Han kom i beroring 
med rabbinen Abi Serour Mardochai, som med franskt understod 
foretagit flere forskningsresor i Marocko, stod i vanlig forbindelse 
med franska geografer och sedan 1859 flere ganger gjort karavan- 
farder genom oknen till Timbuktu. I mars 1880 begaf sig Lens 
sasom turkisk lakare och under antaget namn »Omar Ben Ali» ofver 
Atlas och Wadi-Draa mot Tenduf, sa temligen ratt pa Taudeni och 
derifran pa, Timbuktu, dit han anlande den 1 juni. Den 2 november 
intraffade han valbehallen i Medina samt aterkom (ofver S:t Louis) 
den 21 januari 1881 till Europa. — Den vag han tog vid denna aro- 
rika fard ligger delvis vestligt om den, som foljdes 1826 af den der 
mordade Gordon Laing och 1828 af CailU. 



Vi komma nu till Afrikas vestkust. 

Fran Senegal (S:t Louis) sanda fransmannen allt emellan milita- 
riska expeditioner inat landet, hvilka med vexlande framgang an- 
lagga fasten och bearbeta vagar. En stor sadan under kapten Galieni 
utgick i januari 1880 och aterkom i april 1881, med foga resultat och 
efter stora motgangar. En annan under ofverste Debordes har for- 
lupit likasa. Men att fransmannen lifiigt intressera sig for atminstone 
sin kolonis framtid, visar sig deraf, att kammaren 1881 i januari 
voterat 8 millioner frcs till jernvag i Senegambien, till hvars byg- 
gande man sages hafva anstalt kinesiska arbetare. 

En intressant geografisk upptackt kan ock anforas fran S:t Louis, 
sa, till vida, att fran huset Verminck derstades utgatt tva handels- 
resande, schweizaren Josua Zweifel och fransmannen Marius Mou- 
stier, hvilka (oktober 1879) a berget Loma vid byn Kulako (8° 36' 5" 
nord, 10° 24' vest) konstaterade Nigers eller Diolibas kallor, hvilka 
man vetat skola finnas der allt sedan Gordon Laings resa 1822. 
Kallorna anses heliga. 
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Langre ned pa kusten, inat Guinea-viken, mota vi Nigers myn- 
ning, som afven ar Binues. Uppfor den sistnamnda gingo (aug. 1879) 
engelsmannen Ashcroft och Kirk samt tyske kopmannen E. R. 
Flegel pa missionsangaren »Henry Venn* och hunno till Gurua 
(9° 28' nord, 13° 26' ost), 60 km. oster om Barths ofvergangsstalle. — 
I dessa trakter verkar den nitiske svarte biskopen Crowther med 
foljeslagare; och da infSdingarne pa sodra flodstranden, hvilka icke 
berorts af Bornu-Haussas slafjagare, visat sig mycket valvillige, hyser 
man godt hopp att pa denna vag fa, tillfalle intranga till vattendelaren 
mellan Binue, Schari och Kongo. Handeln ar der i liflig gang; ett 
handelsbolag har sarskild angare pa. floden. — Flegel arbetar fort- 
farande derstades med nagot understod af tyska afrikanska sallskapet, 
dock har han af lokala skal forst (1880) vandt sig till undersokande 
af annu okanda delar af Niger, hvilket i vidstrackt man tyckes hafva 
lyckats honom; han har fran floden besokt Sokoto (1881). 

Afven Byssland skickar sig att deltaga i Afrika-forskningen, i det 
en expedition under Bogosinski afgatt till foten af Cameroonbergen 
for att der inratta en station med meteorologiskt etc. observatorium 
och soka tranga in i samt utforska trakten. 



Langre soder ut, i Vestafrikas eqvatorialnejd har en stor fram- 
gang vunnits af franske sjoofficeren grefve Savor gnan de Brazza. 
Fran franska kolonien Gabun, strax norr om eqvatorn, hvilken aren 
1856 och 1865 var utgangspunkten for clu Chaillus farder, ha frans- 
mannen sedan dess ganska fiitigt sokt tranga in; de hafva ofver- 
vandrat kustbergen for att begagna den temligen stora, ehuru fors- 
fylda floden Ogove. En engelsk handlande, R. B. N. Walker, 
trangde (1866) temligen hogt upp, anda till Lope, 1873 anda till 12° 
ost, Detta Lope, en handelsstation, ar det stalle, fran hvilket under- 
sokningarne sedermera utgatt: af de Compiegne (1874), af Marche 
och de Brazza (1876) samt af de B. och d:r Ballay (1878). De sist- 
namnde ofvergingo langt in i landet 3 floder, hvilka runno mot oster ; 
pa den ena af dem, Alima, rodde de temligen langt oster ut, tills de 
mottes af gevarsskott och maste atervanda, ofvertygade att de fardats 
pa en biflod till Kongo. — De Brazza, en man med ovanlig energi, 
for hem till Frankrike, och oaktadt han lidit mycket af sin forra resa, 
utverkade han dock ett statsanslag pa 100,000 frcs for en ny fard, 
med Tsadsjon sasom offentligt angifvet mal, begaf sig fran Europa i 
slutet af 1879 och omedelbart i januari 1880 in pa sitt forra arbets- 
falt. Varen 1880 upprattade han, 700 km. fran hafvet, vid Machogo 
en station, hvilken han benamnde »Franceville». Han lyckades nu 
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sluta vanskapsforbund med den der i orten fredliga befolkningen ; 
vandrade sa, utan att invanta sina reskamrater, med ringa packning 
och omkring 20 foljeslagare, oster ut 12 dagsmarcher (omkr. 300 km.) 
pa en sund, majs- och bananasrik hogslatt, med undantag for ett par 
stigningar si jamn och landig, att »man skulle kunnat kora fram der 
med vagn»; samt fardades slutligen enligt en uppgift i bat ned at 
Alima, enligt en annan berattelse fern dagar ned at floden Lawson- 
Lufini pa en flotte, anda till en dagsresa nara Kongo, hvilken sist- 
namnde flod han nadde i juli 1880 mellan Lufini och Mpama-mpaka. 
Vagen haremellan och Franceville sager han (i borjan af 1881) sig 
hafva passerat 5 ganger och omtalar hum latt den kan goras farbar. 
Pa en plats Ntamo-nkuna eller Nshasha, vid sydstranden af Stanley 
Pool, och pa, mark den han i Frankrikes namn inkopt af Makoko. 
herskaren ofver ett stort omrade derstades, anlade han den 3 oktober 
1880 en station, hvilken Quatrefages benamnt »Brazzaville» ; Lesseps 
har foreslagit att kalla hela trakten »Brazza». Stationen lemnade han 
att forsvaras af sergeant Malannime och 3 »laptots» eller infoding- 
soldater fran Senegambien, och begaf sig derifran landvagen ned at 
Kongostranden till Stanley, hvilken han traffade i november 1880; 
sedan december namnda ar ar han anyo pa vag in till sina stationer 
for att fortsatta traktens undersokning och vagens organisation. — 
Farden synes icke hafva varit sa synnerligen svar, men detta minskar 
icke aran och betydelsen af den lyckade upptackten, ty derigenom 
ar funnen annu en och som det vill synas ganska beqvam vag in at 
landet. 



Redan i sina forsta notiser om sin lyckade Kongofard uttalar 
Stanley vigten deraf, att nagon maktig nation tager ordentlig besitt- 
ning af denna flods mynning och pa allvar inleder civilisationsarbetet 
i denna, genom den mangbefarna Atlantens narhet, lampligaste infarts- 
vagen till Central-Afrika. Han tick 1878 af en forening storre en- 
gelska och belgiska industriidkare, med kung Leopold II i spetsen, 
det arofulla men modosamma uppdraget, icke att taga besittning af 
flodmynningen, men att fran denna bereda en beqvam och trygg in. 
gang till flodens segelbara del. Han forband sig till detta arbete for 
3 ar, hvilken tid han ansag tillracklig for andamalet; uppsokte i Zanzi- 
bar de basta af sina forna foljeslagare och varfvade nya, tillsamman 
68 personer. Med dem och 14 europeer begaf han sig 1879 till Kon- 
gos nedre del, hvarest han mottes af en rik utrustning och sedan 
dess uppehallit sig. Man sander allt emellanat forstarkningar till 
honom: for att gifva ett, om an aflagset begrepp om hvad hjelp han 
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mottagit, skall jag namna hvad jag derom antecknat. Ar 1879 fick 
han 3 sma odackade angare, 2 andra med kajutor for omkring 30 
personer och 3 »skojter» pa 50 tons, ingen mera djupgaende an 38 
etm. ; derma flottilj atfoljdes af 40 valda sjoman. I juli 1880 sandes 
en hjelpexpedition under 3 belgiske militarer och en ingenior samt 
mycken materiel. Flere yngre kopman, utvalde af betydande handels- 
firmor, samt likaledes utsokte handtverkare af flere olika slag aro 
sanda till hans understod. I borjan af 1881 begaf sig dit en kand 
tysk afrika-resande, Otto Lindner, fran Zanzibar med en del arbetare; 
slutligen har (oktober 1881) fran samma hall belgiern Roger med 135 
man rest till hans bitrade. I ett bref fran borjan af arbetet skrifver 
han ock: »Vi ha godt om medel och skulle t. o. m. kunna kopa luft, 
om det behofs, men fa. icke taga med vald» ; ty ett vilkor var, att han 
icke fick anvanda krigiska atgarder utom till lifvets forsvar. 

Hans plan var att fran den punkt nedom Jellala-fallen, der flod- 
mynningen upphor att vara segelbar for storre fartyg, anlagga en far- 
bar vag och nodiga stationer vid norra stranden af den mer eller 
mindre forsfylda och derigenom svart farbara floden upp till Stanley 
Pool, pa. 4° 6' syd, 15° 47' ost, *) der floden ater blir segelbar. Sedan 
den 21 augusti 1879, da han borjade arbetet, har han, sa vidt mig 
ar bekant, till en borjan bygt en station vid Vivi (antagligen »Banza- 
Bibbi» pa, hans specialkarta ofver floden nedom Stanley Pool, vid pass 
13 d 57' ost), 24 km. fran Banza-noki, ofvan Jellala-fallen, med 400 m. 
vag till lastbrygga vid Kongos segelbara mynningsdel. Vivi rigger 
pa en sund plata, 95 m. ofver en fors och ar ordnad pa europeiskt 
salt, efter hygienens strangaste fordringar, med breda gator, rymliga 
magasin och verkstader, natta hus, omgifna af stora tradgardar, som 
frambringa vaxter af alia slag och allt hvad befolkningen behofver. 

Vidare har han derifran lagt en 50 km. lang, 4 m. bred vag, 
genom sa svar terrang, att han pa sprangningar, bankar, broar och 
viadukter anvandt ofver ett ar. **) Denna leder upp till den andra 
stationen, Isandschila (ungefar 5° 25' syd, 14° ost pa, Stanleys karta), 
hvilken station, efter samma plan som Vivi, ar fullt fardig. 

Der ofvan ar floden, enligt Stanleys reseuppgifter, med undantag 
for ett par stallen, farbar 66 km.; derefter vidtager en 200 km. lang 
stracka der han annu anses ofarbar; i dessa hanseenden fa dock 
rattelser goras pa, grand af narmare erfarenhet, ty man har redan nu 

*) Enligt bestamningar af Stanley sommaren 1881 ; saledes vid pass lVa 
longitudsgrad vestligare an han fann vid sin ilfart ned for floden 1877. 

**) Hojdskilnaden mellan hafvet och Stanley Pool ar 349,6 m. enl. Stanley. 
Om stranden far antagas nagot sa, nar jamnt slnttande, skulle stigningen varda 
fran Jellalafallen 1 : 512, hvilket icke ar nagot synnerligen betydligt. 
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pa bat passerat upp och ned till Manjenga, och der ofvan torde vattnet, 
nar man lart sig narmare kanna detsamma, vara mera praktikabelt 
an man nu tror. Hartill kommer slutligen att, enligt nu verkstalda 
berakningar, totalafstandet frail flodmynningen till Stanley Pool, 506 
km., bor forkortas med 117 km., hvilka synas falla helt och hallet pa 
strackan mellan sistnamnda stalle och Jellala-fallen (316 km.), hvadan 
fran Isandschila bor atersta blott omkring 130 km. att forse med far- 
vag. — AUt pa ett ungefar! 

Huru som heist har Stanley ofvan Isandschila hopsatt sina angare, 
pa dem och med ett par omlastningar *) i September 1881 fort upp 
materiel till Manjenga (4° 45' syd, 15° 5' ost), hvarest lojtnant Harrou 
anlagt den tredje stationen. Troligen finnes afven en mellanstation 
vid Mdambi-Mbongo, ty der traffades Stanley november 1880 af de 
Brazza, som kallar det »en avancerad station». Manjenga synes 
afven vara pa vanligt satt fardigordnad. 

Fran denna post har Stanley besokt the Pool och ehuru han 
icke kunde komma ofverens med infodingarne om erhallande af stations- 
plats derstades, har han latit Lindner med materiel och arbetare 
taga dit for att satta angare i gang pa den segelbara Kongo. Sjelf 
undersoker han flod och strand hela strackan dit upp och leder ar- 
betarne, alltid i spetsen och ordnande det hela. 

Han har haft ofantliga svarigheter att bekampa under tiden. 
Forst i borjan af 1881 har han lyckats vinna infodda arbetare, ty 
befolkningen vid stranden ar lat och misstrogen och har icke velat 
arbeta utan mot erhallande af rusdrycker, som han icke velat gifva 
dem. Afven nu ar den lemnade ai'betshjelpen icke sa synnerligen 
mycket vard, ty sa snart arbetaren fortjenat hvad han anser nog, 
loper han sin vag, ofta just da han blifvit fortrogen med arbetet och 
borjat vara till verklig nytta. Afven erhallande af mat har varit 
mycket svart. Sadan har mast foras upp for floden anda tills trad- 
gardsanlaggningarna vid stationerna kommit i vaxtlighet och boskap 
kunnat der underhallas, hvilket nu ar handelsen. Infodingarne lefva 
for dagen, nastan uteslutande pa vegetabilier, hafva knapt forrad 
utom hvad de sjelfva behofva och vilja icke salja nagot. 

Soder om floden, i det forna riket Kongo, arbeta samtidigt minst 
3 missionssallskap : 2 protestantiska, namligen : Baptisternes, under 
Comber, sedan bSrjan af 1878, och »Livingstone inland* understodt 
af »De svartes vanner» under M'Call sedan slutet af 1879; saint 
»Missions catholiques» under pater Carrie. 

Baptisterna ville forst lagga stationer inat sodra landet, hvarfor 

*) Pa Stanleys specialkarta Annas 2 fall och Here forsar mellan Isandschila 
och Manjenga-fallen. 
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Comber uppeholl sig i S:t Salvador langre tid. Men de mottes af 
idel vedervardigheter. De medtagna krumannen voro opalitliga; in- 
fodingarne lade hinder i vagen for deras framtrangande ; inbjudna till 
en hofding mottogos ett par af dem med stenkastning oeh skott, och 
da, de maste fly hade en af dem, sarad som han var, all mSda att 
komma undan med lifvet. Naturligtvis nadde de icke pa den sodra 
vagen sitt mal: Stanley Pool; de forsokte da den norra. 

Hrr H. E. Crudginton och Holman Bentley med ett litet folje 
lyckades att tranga fram dit (februari 1881) langs den af Stanley be- 
arbetade vagen. Resan tog dem 44 dagar fram och ater, men be- 
folkningen var annu icke vanlig och hyfsad, ehuru battre an forr. 
De ville afven besoka »Brazzaville», dit de inbjodos af befalhafvaren. 
Efter mycket trassel och da de icke fingo bat, besloto de att gaende 
besoka »staden», i sallskap med den »laptot», som framfort bjudningen. 
Vandringen gick lyckligt, men da, de nalkades stadens fataliga kojor 
framsvarmade mot dem hela befolkningen, man, qvinnor och barn, 
med alia vapen de kunde samla, forklarande att de lofvat de Brazza 
forsvara staden mot alia framlingar; endast med stor nod lyckades 
det sergeanten-guvernoren-varden att radda de tillamnade gasterna 
fran doden: in fingo de icke komma, utan maste vanda tillbaka. 
Mqjligen bidrog ock till detta ovanliga emottagande ett om dem ut- 
spridt rykte, att de kommo for att atertaga en af Stanley vid farden 
1877 till Itsi, en infodingfurste i Ntamo, skankt stor Uregga-get! 

Efter denna spejningsexpedition synas baptist-missionarerna hafva 
uteslutande vandt sig till norra Kongostranden. De hafva kopt mark 
och borjat stationsanlaggning vid Manjenga (augusti 1881), hvilken 
medelst en stalbat skall sattas i kommunikation med nedre floden. 
Nasta station skall bildas i Ibiu vid the Pool, sa, snart den forstnamnda 
blir fardig. 

Pa, samma vag liar en fransk katolsk missionar fran Landana 
vid Loango-kusten strax norr om Kabinda, pater Augouard, fardats 
till Stanley Pool och ater till Manjenga, hvarest han stannat i brist 
pa, medel och hjelp. Han tick af infodingarne lof att sla sig ned vid 
Brazzaville, sasom varande fransman. 

Ingenior M'Call vid Livingstone-inland-missionen foljde troget 
sodra stranden. Han liar der inrattat en till Banza-noki sedermera 
flyttad station, en ostligare vid Paraballa ofvan Jellala-fallen, en i 
Montiko ofvan Isandchilafallen. Harifran for han med 2 kanoter pa, 6 
dagar upp till Manjenga, der han ernade anlagga station, liksom en 
der ofvan vid Edvin-Arnold-floden. Den energiske M'Call ar dod i 
november 1881. — Da den angbat missionen liar ar for liten for 
Innerkongo, liar en fru Reed i Tasmania erbjudit sig bekosta en 
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lamplig storre, hvilken skall kallas %Menry Reech efter hennes aflidne 
man, som intresserat sig mycket for denna missionsfraga. 

Om den katolska missionen ar mig intet annat bekant an den 
nastan otroliga underrattelsen, att missionarerna, som slagit sig ned i 
S:t Salvador, till dess hofding i presenter medfort rom, branvin och 
eldvapen, saker hvilka infodingarne visserligen skatta hogt, men 
alia civilisatorer anse som det mest fdrdomliga kontraband. 

Hollandska faktorier finnas sedan gammalt vid flodmynningen, 
franska och engelska likasa; amerikanska fran senare tid; alia inratta 
de nu filialer vid den stanleyska vagen, hvarest afven belgiska 
handelsman organisera sig. 

Oerhorda krafter arbeta salunda pa, denna vagstracka. Alia rikta 
sina strafvanden pa Stanley Pool, infodingarnes Nga-mkuma, hvarest 
redan Frankrike genom de Broom fatt fast fot. Det ar ett ganska 
skarpt kapplopp. Hvem skall forst komma in med tillrackligt samlad 
kraft, att ordentligt borja verka pa innerlandet? Ty der ar man da 
man organiserat sig vid Stanley Pool; derifran till Stanley Falls ar 
hela den 1,500 km. langa Kongobagen segelbar, och Stanley uppskattar 
dess der intradande segelbara infloden till 6,000 km. Lit vara att 
dessa icke aro sa langt tillgangliga och att de icke strax komma att 
befaras af europeer; om de icke redan aro det, maste de dock snart 
varda maktiga sugadror for handeln pa. den stora floden samt vigtiga 
banor for beroring och forskning bade norr och soder ut. Men hvem 
skall komma forst med nodig materiel for arbetets borjan? 

Be Brazsa ar redan der; men forsummelsen, att icke i tid sanda 
den angbat han skulle fora dit upp, gor att han mqjligen kommer 
efter de andra, atminstone nagra af dem, ty angbat ar en conditio 
sine qua non. De senaste underrattelserna (nu i februari), att de 
Bmzza inrattar station (»Post de l'Alima») vid slutet af vagen mellan 
Ogove- och Kongo-backnen, pa det stalle der han tanker hopsatta och 
lata utlopa den angare dr Ballay nu andtligen tillfor honom, samt 
att mr Misson, som i slutet af September 1881 hunnit ofre Ogove, 
skall varda befalhafvare i Brazzaville, lata mera forhoppningsfullt for 
honom. 

Det ar dock mycket mojligt, att baptist-missionarerne forst hinna 
fram med den af mr Arthington skankta baten, om densamma ar 
lagom stor, fardig och vid kusten, hvarom kannedom saknas. Men 
om icke nagon sjukdom eller olycka. intraffar, ar val mest antagligt 
att forspranget skall vinnas af Stanley, som redan sandt Lindner 
dit, sakerligen med all erforderlig materiel och sjelf gar efter for att, 
sa att saga, skjuta pa. Ingen afrika-resande har, sedan Livingstone, 
den energi och seghet som han, ingen samma lednings- och organisa- 
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tionsformaga, ingen sa stora resurser i materiel och folk, i forut 
undangjordt arbete och vunnen erfarenhet, ingen samma styrka bakom 
sig, som Stanley. Probabiliteten synes mig salunda tala for honom. 
Men det ar blott probabilitet, ty oberakneliga och orakneliga hinder 
kunna komma emellan samt gora det otroliga verkligt eller tvart om. 
Verkligheten af ett ordnadt intrade synes emellertid i ena eller 
andra formen vara nara forestaende. Matte det kapplopp, som nu eger 
ram, blott vara en antydan pa den ifver, hvarmed alia vilja gagna 
Afrika och vidga den civiliserade verlden, icke ett forspel till en for- 
bittrad kamp mellan stridande intressen och rivaliserande folk, som 
eljest pa sa manga stallen framgatt ur upptackter och med blod be- 
sudlat historien om dem. 



De af Camerons och Stanleys lyckade farder samt af deras nar- 
gangna anmarkningar uppiggade portugiserna satte med ett visst an- 
sprak ater i gang den lange af dem forsummade afrika-forskningen. 
Serpa Pinto, Ivens och Capello utrustades ganska rikt for en resa 
fran Portugals vestafrikanska besittningar mot nordost och upp mot 
Kongo, samt lemnade Benguela i november 1877. Men expeditionen 
splittrades snart: Serpa Pinto gick mot sydost, de andre tva i den 
ursprungligen bestamda riktningen. 

I maj 1878 lemnade Serpa Pinto Bihe, och den 12 februari 1879 
telegraferade han sin ankomst till Transvaals hufvudstad Pretoria. 
Detta telegram lofvade mycket nytt, hvilket den sedan utkomna be- 
skrifningen icke fullstandigt hallit. Ty om man granskar den vag han 
tagit, ar den foga ny. Begynnelse- och slutafdelningarna af viigen, 
den ifran vestkusten till Bihe och den fran Pretoria ofver Shoshong 
till Zambesi-Linyanti, aro mycket val kanda och mycket befarna, den 
senare t. o. m. af damer for nojes skull, for att bese Victoria-fallen. 
Mellan de bada punkterna Bihe och Linyanti atersta emellertid vid 
pass 11 grader till folje af sneddningen fran norr mot soder. Af 
dessa gick en del pa. Zambesi, i norr fran nara Nhengo-grenens infall 
deri ned till Linyanti i soder, och denna 4° langa vag har Livingstone 
fardats 4 ganger fore Serpa Pinto; salunda aterstar en stracka af 7°. 
Denna ar redan 1867 kartlagd af Petermann, den vestligaste delen 
efter ^ beskrifningar af Ladislaus Magyar, som aren 1850—57 med 
familj bebodde och genomkorsade detta land, jamte mycket mera i 
alia riktningar. Oster derom har Serpa Pinto till stor del foljt Silva 
Portos vag 1853 anda till Zambesi. Saledes aterstar icke mycket 
nytt af de 7 graderna, knapt nagot. Lagges nu hartill att Livingstone, 
ehuru betydligt mera norr ut, i denna trakt gatt 2 ganger ofver Afrika, 
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utan »Konungens Studsare», blott med staf i hand, ar det nya icke 
sa storartadt, som man till en borjan trodde. Men Serpa Pinto har 
sett en del andra folk och pa annan tid an Livingstone; L. Magyar, 
ehuru bildad sjoofficer, var i mycket en afventyrare; det ar haraf 
klart, att Serpa Pintos beskrifningar skola fullstandiga mycket och 
innehalla atskilligt nytt, samt framfor allt vara af stor vigt pa grund 
af positionsbestamningar. Skada att arbetet skall vara sa fullt af 
smaaktiga personliga detaljer och exklamationer, utan intresse for 
lasaren. 

Roberto Ivens och Brito Capello trangde (fran maj 1878) langs 
och vester om Koangofloden, bestammande dess gang, upp till mellan 
6° — 7° syd, 16°— 17° ost. Der tvungos de att vanda och begafvo sig 
hem pa en annan vag; de ankommo sjuka och forstorda till Loanda 
samt i borjan af 1880 till Europa, efter en som det vill synas vida 
vigtigare resa an Serpa Pintos. 

Dessa trakter eller rattare vestlandet inom de portugisiska besitt- 
ningarne hafva under sista aren mycket besokts af tyskar: Schutt. 
v. Mechoio, Buchner och Pogge. 

Ingenioren Otto Schutt tagade i juli 1878 fran Malange (Ma- 
langsche) mot nordost till Kassabi-dalen. Han besokte-det af Cameron 
genomkorsade Lundariket och kom i januari 1879 till Mais residens, 
nara Luachimofloden, atfoljd af Muati-NJamvos son, hvilken hade 
uppdrag att hindra hans vidare framtrangande. I maj 1879 var han 
ater i Malange. Efter horsagor forlade Livingstone Mais numera 
flyttade residens till ungefar 5° 45' syd, men pa 19° ost. Schutt fann 
det pa 6° 53' syd, 22° 10' ost. Han horde ock af nigra infodda norr- 
ifran att ungefar pa. 5 1 / 2 ° syd, 23° ost, skall ligga en stor sjo, Mukanga 
eller Mukvanga, mojligen den lange omtalade Sankorra, och att norr 
derom finnas dvargar; att dessa bo i termitbygnader och svepa kring 
sig ett veck af sin egen hud hor till de vanliga afrikanska dvarg- 
historierna. 

Major Alex, von Mechoio, med 2 andra tyskar, gick i juli 1880 
fran Malange genom Kambo-dalen till Koango, hvilken han amnade 
folja till Kongo. Han har dock atervandt utan att kunna na, sitt ma.1. 

Dr Max Buchner fardades i slutet af 1878 och borjan af 1879 
fran. Loanda uppat Koango till Dondo, samt ofver Pungo-Andongo till 
Malange ; kom i September 1879 till Kimbundo och lemnade det samma 
manad for Mussumba. Der hade han i juni 1880 vistats Va ar, och 
gick derifran vestligt till en Kasabis biflod, i afsigt att folja denna 
till Kongo. I april 1881 begaf han sig dock pa atervag och har sedan 
ofver Loanda (sept. 1881) vandt ater till hemmet; hans forut hemsanda 
samlingar gingo forlorade vid ett skeppsbrott i engelska kanalen. 



FOBSKNINGAENE MOT OCH I CENTEAL-AFRIKA AEEN 187S 1881. 107 

Dr. P. Pogge, som 1875—76 berest landet, har fatt uppdrag att, 
med understod af tyska regeringen, i sallskap med lojtnant Wissman 
och atfoljd af en topograf och en naturforskare, resa till Muati-Njam- 
vos rike och der sla sig ned nigra ar. Han ankom till Loanda i 
jan. 1881 och skrifver den 11 aug., att han i anseende till krig och 
oroligheter icke reser till Muati-N/amvo, utan tagar upp mot den af 
Schiltt omtalade Mukanga-sjon i Tschilanda-landet, for att derifran om 
mojligt fortsatta norr ut. 

Den nordamerikanska internationela filialkomiten, som bildades 
med anledning af Asa Otis ofvan namnda donation, har efter lang 
ofverlaggning forklarat de vestra portugisiska besittningarna och sar- 
skildt kosan ofver Bihe vara basta vagen for intrangande i Central- 
Afrika. Pa dess vagnar hafva hrr Bagster, Sanders och Miller fran 
Benguela rest dit och langesedan natt Bihe. 

En notis fran Portugal (okt. 1881) ger vid handen, att dess rege- 
ring beslutat inom de afrikanska kolonierna pa, fiere stallen bilda 
civilisatoriska stationer, fran hvilka understod skall lemnas resande, 
sa val for handel, som forskning och mission; den forste stationens 
chef ar afven utsedd. 



Fran de eljest sasom sardeles otillgangliga omtalade trakterna 
mellan Cunene-, Ovampo- och Svakop-floderna hafva afven pa senaste 
tider kommit underrattelser om tilldragelser och resor, som med nagra 
ord fortjena omtalas. 

Strax innan Transvaal (1877) »pa fleres begaran» annekterades af 
engelsmannen, voro forhallandena inom landet sa. odragliga, att om- 
kring 600 bonder (»boers») med familjer och hjordar utvandrade mot 
nordvest, hvarest en van Zyl (kring 1870) upptackt goda betesfalt 
vid Ovampo-floden, norr om Damaralandet. De fleste bonderna aro 
flyttfaglar; »de komma till verlden med bossa och hast», som ett deras 
ordsprak sager, och »treken» eller tag med oxvagn ar hos dem en 
institution, »trek-boers» en stor samhallsklass. Namnde utvandrare 
hemsoktes pa vagen af febrar, deras hjordar och dragare af tsetse; 
till folje af boers' vanliga brutalitet mot infodingarne rakade de i 
strid med dessa, och en del af dem stupade for fiendehand; slutligen 
kom till Kapkolonien en hjertslitande skildring af deras elande. Kolo- 
nialstyrelsen och enskilda skyndade att lemna bistand, en mr Coates 
Palgrave sandes med 2 fartyg till deras hjelp, landsteg i Bockbay norr 
om Walfishbay, fardades 30 dagsresor in at landet och traffade dem, 
2 dagsresor soder om Cunene-floden, vid nagra sankor, som kallas »de 
sex kallorna». De nu aterstaende 77 familjerna pa. 350 personer 
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voro lagrade 10 — 12 familjer kring hvarje kalla och utblottade pa allt ; 
men de ville dock stanna qvar, emedan betet var godt. En mr Hag- 
hittel, som sedan besokt dem, berattade att de der nagot repat sig. 
Slutligen i borjan af 1881 ofvergingo de Cunene, stalde sig under 
portugisiskt valde och fingo af guvernoren i Mossamedes sig anslaget 
ett stort stycke land vid den befastade orten Huilla, skattefrihet pa 
10 ar och tillstand till fri religionsofnmg. Kolonien kallas »San Janu- 
ario». — I slutet af 1881 hafva ater 400 boers lemnat Transvaal for 
att taga upp till denna koloni. 

Hvad i ofrigt angar hela denna trakt, som numera kallas »Cim- 
bebasien» — ett namn likval af ganska obestamd mening — har den- 
samma under senare aren varit besokt af flere resande. I nordliga 
delen reste 1877 missionarerne J. Bohm och F. Bernsman; tva 
amerikanska kopman, broderne Thomas, hafva varit bosatta i narhe- 
ten af sjon Ngami och rest vida omkring anda till 8 breddgrader 
langs at och i granskapet af Cunene. Trakten berestes af Palgrave 
aren 1876 — 77, pa Kapstyrelsens uppdrag, enar befolkningen anda sedan 
1872 repeterade ganger begart komma under engelskt valde. Landet 
annekterades afven 1879 i all hast till forekommande af ett inbordes 
krig. De hvite der aro likval icke alldeles belatna med detta arrange- 
ment, ty de fa numera icke husera som de vilja. 

Under atskilliga ar, vidstracktast 1879, har derstades kringrest 
pater Duparquet, vice prefekt for »la mission de la Cimbebasie», 
hufvudsakligast mellan 17°— 19° syd, 15°— 19° ost. Han har i norr 
mot Gunene funnit grasrika prarier, slata som golf, under regntiden 
ofversvammade och tackta af fisk, grodor och vattenfaglar. Folket ar 
vanligt. Mera oster och soder ut, inat den sa kallade oknen, aro flo- 
derna under den torra tiden underjordiska, men man kan i der as 
baddar med framgang odla alia slags koksvaxter, har blott att stalla sa, 
att man sk5rdat innan regntiden inbryter. Sa afven vid Svakop och 
Omaruru. Mellan den sist namnda och Ovampo finnes icke oken, 
utan landet ar tackt af skogar och milt af betesmarker, med en talrik 
befolkning, som sprider sig under regntiden, koncentreras kring kallor 
och vattenhalor under torra tiden. Ovampodalen liknar en leende 
tradgard, vattnad af fiskrika elfvar. — Detta ar en helt annan tafia 
an den som upprullats for oss i Andersons och Vahlbergs malningar 
af deras farder mot Ngami, med sand, hunger och vattennod. Du- 
parquet beskrifver nordligare trakter an de andre; deraf skilnaden. 
Men Kalahari far sasom oken hadanefter pa vara kartor betydligt in- 
skrankas. Pa en karta af T. B. Johnston af 1880 star ock under 
nanmet »Kalahara»: »Landskap utan permanent yt-vatten, delvis tackt 
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af ymnigt gras och skogigt. Yatten fas genom graining i de stora 
flodbaddar, som fara marken.» 



Soder om Oranje- eller Kai-Gariep-floden vidtager den i Kapkolo- 
nien inforlifvade delen af Namaqualandet. Der liar man lange kant 
tillvaron af koppar, men forst i senare tid borjat allvarligen bear-beta 
fyndigheterna; en sadan finnes vid Ookiep, nara Springbock-fontein, 
(29° 15' syd, 17° 10' ost), fran hvilken arligen utfores 12,000 tons malm 
pa en 150 km. lang jernvag till Fort Nolloth, for att der exporteras. 

Till Kapkolonien annekteras smaningom det ena stycket efter det 
andra. Nyss namndes Namaqualandet, ofvan omtalades trakten upp 
mot Cunene, i ofrigt kan anforas : Ost Griqualand (1874), Nomansland 
(1876), Galekalandet (1877), trehundra qvadratmil vid Walfishbay (mars 
1878), Pondolandet (liosten 1878). En sadan annekterad bit: Trans- 
vaal, har under de par senaste aren vackt mycken uppmarksamhet. 
Det hor icke hit att omtala, annu mindre att bedoma de politiska for- 
hailandena derstades, men jag kan icke under lata uttrycka den tan- 
ken, att aftradandet af Transvaal antagligen kommer att medfora ett 
bakslag i Syd- och Mellan-Afrikas civilisation. Under Englands korta 
valde hade landet gatt mycket framat; Bamangvato vester derom krist- 
nats och hyfsats ; sedan Cetewajo och Sekekoni kufvats har fred radt 
anda tills boers nu nyss anyo borjat strida med sina kaffer-grannar ; 
i landet hafva, sedan domstolar uttrangt nafratten, handel och kolo- 
nisation af hvita hastigt framskridit; det mer eller mindre utbredda 
hemliga slafveriet hade upphafts ; trafiken ofver Pretoria-Shoshong, forbi 
Makarikaris saltpannor upp till Zambesi har gjorts latt och fri fran 
faror, samt lofvade att varda en eftersokt vag till midten af Zambezi 
och innerlandet norr derom. 

Det "var bar som den excentriske clr E. Holub aren 1873 — 77 
foretog repeterade jagtfarder, den sista gangen norr om Zambesi, 
till Marutze-Mabundi-riket, och der han amnar draga fram da, han 
fran syd till nord vill genomvandra Afrika. — Det var pa, samma 
Holubs vag som (1879) belgiern, pater Depelchin, forande en ro- 
mersk mission af 5 jesuiter och 4 laici hvita samt en hel karavan i 
ofrigt, lugnt och lyckligt reste upp till Matabeles rike, hvarest han, 
i granskapet af nagra Limpopos kallor (20° syd, 29° ost), vid Gubuln- 
vajo grundade en missionsstation pa ett fullkomligt friskt stalle, med 
ett klimat, bvilket han liknar vid Siciliens om varen. — Pa samma 
vag hafva (1880) fardats 5 resemissionarer, 25 trappister, 11 postulanter 
och en hop handtverkare m. fl., anforde af mgr Richards, for att 
norr om Zambesi grundlagga en koloni. — I trakten soder om denna 
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flod uppehalla sig nu F. C. Selous och F. S. Jameson for att ut- 
forska verkliga forhallandet med Linyanti och floderna i dess gran- 
skap, hvilket Serpa Pinto trasslat in. Selous liar 9 ar tagat fram 
och tillbaka i dessa nejder, och aren 1877 — 78 trangt norr om Zam- 
bezi upp mot Bangweolo; han har nyligen publicerat en skildring af 
sina jagtturer. — Utan att vid dessa farder annu aro fasta nagra syn- 
nerliga upptackter eller civilisatoriska foljder, omtalas de har for att 
visa det latta och rikt begagnade intrade civilisationen haft pa denna 
vag och landets fredliga beskaffenhet, samt detta bade med afseende 
pa tillstandet i Transvaal, da, England tvangs att lemna det at sitt ode. 
och pa hvad ofvan ar sagdt om denna del af Serpa Pintos kosa. 

Ehuru tillhorande en foregaende tid, bora har omtalas de forsk- 
ningsresor, hvilka S:t. Vincent Erskine aren 1868 — 78 gjort i Gaza- 
landet, Umsilas rike, kring floden Sabi och kring Limpopos nedre 
del. Det ar markligt att sist namnda flod, nast Zambesi den ojamforligt 
storsta pa Afrikas ostkust, ar sa litet kand i sitt nedre lopp. 1880 
gick dit en expedition under kapt. T. L. Phipson Wy brants, hjelpt 
af Chuma och de basta bland dem som foljt Thomson (se sid. 115). 
P. W r . dog i november samma ar och expeditionen atervande. 

Fran Mozambik har engelske konsuln derstades H. E. O'Neill,. 
gjort en fard inat landet; han ofvergick ett klippigt landskap till en 
borjan, men kom 230 km. inat, till en ofantligt stor slatt, Schalave. 
utmarkt vacker, bordig och rikt befolkad; der omtalades att nagot 
langre in skulle finnas hoga berg med sno pa topparna. 

Hvad betraffar portugiserna pa ostkusten, hores intet synnerligt 
af dem. En sor Peiva d'Andrada, forr vid beskickningen i Paris, 
har derstades bildat ett stort bolag for att bearbeta kol- och guldfalt 
vid nedre Zambesi, undersoka landet och bilda station vid Tete. 
Han reste dit i sept. 1879 med en stab af ingeniorer, fick 100,000 
har. land och 20 ars uteslutande privilegium pa alia upptackter samt 
fritt bruk af skogarna, Fran honom har blott horts att guldlagren. 
icke lona bearbetning, men att man funnit oljeforande kollager. — 
En sor Mochada har, pa guvernorens i Mozambik uppdrag, uppgjort 
en plan for jernvag vid Zambesi. Angare skulle ga, upp for Schire 
till Tschibisa; der anlaggas en station for tva jernvagsgrenar: en 85 
km. till Njassa; en 137 km. till Tete samt derifran 30 km. forbi fallen 
till den der ofvan 375 km. segelbara Zambesi. Det later bra, men 
blir det gjordt? — Ett bolag med 60 milj. frcs kapital sages afven vara 
bildadt i Manchester for en jernvag i samma trakt efter dylik plan; 
samma fraga torde vara berattigad med hansyn till detta. Mojligen 
kunna dessa forslag fa mera fortroende och delvis komma till utfo- 
rande i sammanhang med Stewarts langre ned omtalade plan till 
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kommunikationsvag ofver Njassa. — Slutligen bor omtalas, hvad som 
pa det hallet later troligast och lofvar mesta framgang, namligen att 
en portugis vill bilda ett bolag f5r att i Zambesi-dalen odla opium 
till export pa Kina. — Vi aterkomma dock snart till battre Zambesi- 
planer. 



Vagen fran Zanzibar-kusten ax, som bekant, den alsta pa, hvilken 
man uppnatt de stora sjoarna: Ukereve i norr, Tanganjika i vester. 
Han benamndes ock redan pa 1840-talet af dr Krapf provisoriskt 
»den framtida apostlavagen»; han foljdes af Burton, af Speke och 
Grant, af Cameron samt af Stanley, bade da han uppsokte Living- 
stone och, atminstone till en del, da han inledde sin Kongo-fard. Pa 
honom hafva ock under sista aren, gang pa, gang, fardats expeditioner 
af missionarer (London missionary society och algierska), och sadana 
bekostade af franska staten, samt af belgiska och tyska internationela 
komiteerna. 

Bland missions-expeditionerna har den forsta engelska *), under- 
stodd af Unjamvesis tyrann, Mirambo, kommit till Tanganjika i aug. 
1878 och strax anlagt en station »Plymouth rocks» pa sjons vestra 
strand vid Mtova i Kinegomaviken, icke langt norr om Lukugas myn- 
ning; den foretagsamme »master mariner» Hore har kringfarit och 
undersokt sjon i segelbatarna »01d» och »New Calebash», och dess 
strander anses af Hore hafva en langd af 1,450 km. Den af mr. 
Arthington bekostade angareii pa sjon ar under bygnad och skall 
foras upp pa. den nedan omtalade nya vagen ofver Njassa. 

En katolsk mission utsandes 1878 af biskopen i Algier, bestaende 
af 10 missionarer, och forstarktes strax i Bagamojo af 9 prester, 3 
munkar och 6 laici samt anfordes af abbe Guyot; den fick 1879 ny 
forstarkning af 12 missionarer och 6 f. d. pafliga zuaver ; 1880 tillkom 
ytterligare en hel eftertraf, som halfvags mellan hafvet och sjon bil- 
dat en station i Mdaburu. Den forsta, redan for sig betydliga styrkan 
var bestamd for bade Nilens kallsjoar (Ukereve) och for Tanganjika, 
delades pa, vagen i tva afdelningar, och bada anlande, hvar till sin 
sjo, i januari 1879. 

Nar forsta truppen (juli 1878) var i Mpvapva utgick fran Zanzibar 
en expedition, grundad pa. ett franska statens anslag af 100,000 frcs 
och anford af abbe Mich. Alexander Debaize. Ensam hvit bland 
400 svarta tagade han direkt pa Udjiji, och fastan 180 man rymde 

*) Sasom tillhorande denna mission hafva i geografiska tidskrifter successive 
forekommit namnen: F. Thomson, E. C. Hore, Hutley, Griffith,, A. W. Dogshun, 
Southern och Jos. Mullens. 
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fran honom, framkom han till sjon den 2 april 1879. Tillsamman 
med den forut anlanda algierska missionen grundade han i Urundi 
vid nordostra anden af Tanganyika stationen Bikari, i ett sadant lage, 
att man derifran latt kan vanda sig upp mot den norra sjoregionen 
och tillika vara uti den strakvag missionen hufvudsakligen amnar be- 
arbeta, namligen genom det vilda Dregga forbi Stanley-fallen i Kongo 
till Aruvimi. Af en hofding pa vestra stranden af sjon aro missio- 
narerne inbjudna, hafva kommit dit och fatt sig tilldelad mark till ny 
station (i medlet af 1881). Missionen har sedan dess rakat ut for 
obehag, i det att den blifvit anfallen af varundi och 3 europeer dodade, 
hvaribland 2 af de paflige zuaYerne. 

I den nyss angifna riktningen genom Uregga ville ock Debaise 
sasom pionier ga, fram till Kongo och befann sig pa. vag; da, insjuk- 
nade den 35-arige, »pa hufvudets och hjertats vagnar rikt utrustade 
mannen», bars tillbaka till sjon, fordes i bat till Mtova och dog i den 
djupt sorjande protestantiska vannen Hores armar (1879 eller 1880?). 

I min skrift af 1878 uttalade jag stora forhoppningar om de bel- 
giska internationela expeditionernas framgang pa, denna vag, under- 
st5dde, som jag ansag dem skola varda, af Mirambo och hans mag 
Ph. Broyon. Understodet har nu visserligen lemnats, om ock icke 
alltid sa som onskvardt varit; ty ofverhufvud har Mirambos handlings- 
satt varit mycket misstankt. Han har icke kunnat rentva sig fran 
delaktighet i Carters och Gadenheads ofvan omtalade mord, och han 
har i juni 1880 berofvat Broyon all egendom. Sultanen af Zanzibar 
har derfor (1881) borjat uppegga kustbefolkningen och stammar inat 
landet till ett utrotningskrig mot Mirambo, hvilken han med ratta, 
icke tilltror sig att kufva med ensamt sina egna krafter. 

Men oafsedt detta understod hafva de belgiska expeditionerna icke 
gatt bra. Den for 'sta, Crespel-Cambiers, borjadejan. — mars 1878 med 
forsoks- och ofningstag fran Saadani, hvarvid oxar visade sig odugliga ; 
Crespel dog; E. Marno lemnade expeditionen, hvilken afgick (juni 
1878) under Cambier; 325 man deserterade; Cambier gick dock mot 
Tabora med aterstoden, Wautier" stannade med storsta delen af sakerna 
i Mpvapa. Efter stora svarigheter samlades de qvaiiefvande i Tabora 
i jan. 1879; i maj brot Cambier ater upp och kom med netto nod 
den 12 aug. fram till sjon, utan det mesta af packningen; han hade 
da, fran Simba gatt genom forut af europeer obesokt land. — Under 
tiden kom andra expeditionen, den forut omtalade Popelinska med 
elefanterne. Dr v. d, Heimel anlade i slutet af 1879 depot i Tabora. 
Popelin fortsatte den 3 november resan med elefanterna och ankom 
den 9 december till sjon, der stationen Karema under tiden var grun- 
dad af Cambier. — Den 26 jan. 1880 uppbrot fran Saadani tredje 
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expeditions, den Burdo-Rogerska, den var den 18 februari i Mpvapva 
och ankom till Tabora i oktober. — Hosten 1880 afgick en fjerde 
expedition under kapten Raemakers och lojtnanterna Deleu och Becker, 
med angbat, handtverkare och fotograf; och 1881 har enfemte afgatt' 
anford af kapten Han sens, lojtnant van de Velde och annu en mili- 
tar. Hutu de sista expeditionerna forlupit ar mig obekant. Men icke 
torde det vara lyckligt, da Roger nu gatt till Stanleys hjelp (se ofvan 
sid. 101) och Popelin ar dod. Atheneum berattar ock att man, at- 
minstone tills vidare, uppgifvit alia planer pa. utstrackning af stationerna 
till Njangve och att blott 3 belgier aro qvar i trakten: Raemakers i 
Karema, Becker i Tabora och v. d. Heuvel sasom agent i Zanzibar. 
Detta ar den torra, yttre, sammandragna historien om de belgiska 
expeditionerna. 

Den hire ar icke heller synnerligen gladjande. Man har gatt 
slarfvigt till vaga, valt olampliga tider, icke forstatt att handhafva 
karavanerna, icke att grunda stationer. Dessa omdomen aro icke mina, 
icke heller blott fotade pa kammarkritik, utan motiveras af E. Marnos 
i lugnt, hofsamt sprak*) framstalda anmarkningar; han maste anses 
sasom sakkunnig, da han dels aren 1870—76 nastan oafbrutet berest 
och organiserat forlmllandena i sodra Egypten, der han ater ar i verk- 
samhet, dels atfoljde forsta belgiska expeditionen, hvilken han ganska 
snart lemnade, emedan han ogillade det satt hvarpa den fordes och 
icke vann gehor for sina forslag till rattelse. De bekraftas ock af de 
stora motgangarna, de manga dodsfallen och cle obetydliga resultaten. 
De styrkas afven i ett sarskildt hanseende af de upplysningar Thomson 
lemnat om stationen Karema vid Tanganjika, hvilken han kallar »most 
extraordinary*. Denna ar lagd 224 km. ur den stora strakvagen fran 
kusten till Njangve, pa. hvilken plats de fiesta bemodanden, forst och 
framst de belgiska skulle riktas; ingen handelsvag gar dit; han ligger 
pa en smal hvalfd uclde, 5—6 meter blott ofver vattnet; saknar bathamn 
och har mot sjon ett vatten fyldt af brate; har ingen tillgang pa foda; 
iir omgifven af det af gammalt notoriskt ogastvanliga Fipa-folket' 
hvilket »belgierna dessutom forstatt gora sig sa ogent, att det hvarken 
af godo eller for pengar skulle kunna formas racka dem ett lillfinger 
till hjelp». Stationen ligger vidare midt i en trasktrakt, der malaria 
och dysenteri nastan standigt grassera; der omkring har man in mot 
landet dragit en graf och rest befastningar, »sadana som om man 

*) Sadant ar knapt Thomsons. Han sager: »misslyckandet forklaras latt af 
franvaron af all omsorg och sundt menniskoforstand, saval vid valet af utsanda 
personer, som vid karavanernas utrustning och organisations — »Anforarne 
kommo till Zanzibar anting en med den fullkomligaste okunnighet om, eller den 
yttersta likgiltighet for sin uppgift» — o. s. v. 

Ymer 1882, h, 3 o. 4. Q 
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vantade en europeisk belagringsarme med groft artilleri», utan tanke 
pa mojligheten af utvidgning och odlingar. — Ehuru Hore yttrar sig 
vanligare om Karema, maste denna station dock i det hela vara ett 
exempel pa, hum en station icke bor inrattas. — Emellertid torde val 
Raemakers derifran snart satta i gang forsta angaren pa Tanganjika, 
om det icke redan skett. 

Sasom forut antydt har, t. f. af de manga karavanerne med hvita 
man och elefanternas upptradande, den i fraga varande vagen till in- 
landet blifvit ganska vasentligt upparbetad. Man har framkastat pla- 
ner till en mangd stationer dervid. Savidt jag kunnat erfara, finnas 
der foljande. Forst den gamla franskt-katolska missionsstationen »des 
Peres du S:t Esprit* vid Bagamojo vid hafsstranden ; vidare den lika- 
ledes temligen gamla engelska missions-stationen Mpvapva; bada synas 
val ordnade. Vidare de ofvan omtalade nya: Mtova, Bikari, Mclabura 
och Karema. En mr. J. F. Last af Church miss.-society har 60 
kilom. oster om Mpvapva 1880 vid Mamboya i Usagara (36° 50 ost) 
ordnat en mindre station, till hvilken han 1881 fort sin unga fru, det 
forsta fruntimmer som besokt denna vag. Sedan gammalt ar Tabora 
en arabisk handelsplats ; der hafva de belgiska expeditionerna grundat 
en depot och en mr Sergere fran Marseille amnar der bereda en 
stor karavanseraj, som skall kunna samtidigt inrymma 1,200 perso- 
ner. Vid Mirambos hufvudstad, Urambo eller Kvikura, hvilken, 
starkt befastad, inom murarna har 10,000 och utom dem minst 5,000 
bebyggare, har London missionary Society under d-.r Southern inrattat 
station. I slutet af 1880 hade en tysk internationel expedition under 
forstmannen I), v. Scholer*) grundat en station vid Kakoma i Ugunda 
soder om Tabora; denna ar nyligen (1881) flyttad till landskapets huf- 
vudort, Gunda, pa inbjudning af landets herskarinna, Bischa, som 
onskade nara sig ega europeernes rad och hjelp; expeditionen ville i 
ofrigt uppratta en station mot sodra anden af Tanganjika. I februari 
1881 har en fransk international-expedition under kapten Bloyetxvpp- 
rattat en station i Usagara vid Kondoa eller Kooct-mgongo, formod- 
ligen mellan Mpvapva och Tabora. Tillsammans utgor detta ett an- 
tal af 11 redan grundade stationer. Dessa skola, om de efter nagon 
tids bestand utvecklats till centralplatser for rorelsen samt fatt fasta 
innevanare och odlingar omkring sig, sakerligen mycket underlatta 
resor, forskningar och civilisation. 

Man tror sig ock, utom forut uppraknade fordelar af den okade 
rorelsen, redan hafva funnit, att restiden mellan kusten och Tanganjika 

*) Expeditionen utgjordes, utom anforaren, af zoologen Boehm, astronomen 
d:r Kajser och lakaren G. A. Fischer, samt atfoljdes af en hr Reichert, pa egen 
bekostnad. 
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i allmanhet blifvit forkortad, naturligtvis afven beroende af tur och 
otur samt af ledarnes formaga. Fran aldre tider ma exempelvis an- 
foras att Burton och Speke (1857 — 58) behofde 250, Stanley (1871 
—72) 236, Cameron (1873—74) 327 dagar fran hafvet till Tanganjika. 
Senare behofde visserligen Debaise 239 dagar; men Popelin med ele- 
fanterna en stor del af vagen blott 152, Stanley (1872), da han skyn- 
dade efter folk till Livingstone, 131 dagar, Thomson (1880) gick pa 
90, Hore (1881) pa endast 62 dagar fran sjon till hafvet; det synes, 
som simile resorna i denna riktning ga fortare an de i motsatt. 



Jamte denna aldsta kosa till Kongos kallsjoar och ofre lopp sy- 
nes man vara pa god vag att finna en battre, ny, hvilken dock redan 
langt tillbaka i andra former var sokt af Livingstone, Kirk och Elton 
samt nu blott ar funnen. Detta for oss ater tillbaka till ostkusten 
soder om Zanzibar och till Zambesi. 

I maj 1879 i utgick fran Dar-es-Salam en Royal Geographical Societys 
i London expedition pa 150 man, for att uppsoka en vag till nord- 
anden af Njassa och derifran till Tanganjika. Expeditionen fordes 
af den fortjenstfulle kartografen Keith Johnston, hvilken dog under 
vagen (i juni). Ledningen ofvertogs da af den 21-arige geologen Jo- 
seph Thomson, hvars namn forut ett par ganger ar anfordt. Denne, 
atfoljd af Livingstones svarte foljeslagare, Chuma, lyckades fullstan- 
digt utfora programmet. 

Det land han genomvandrade var temligen odsligt, da man kom- 
mit ett stycke in, men det nastan harlosa folk, som fans derinne, 
var vanligt och hjelpsamt; vagen erbjod icke nagra synnerliga svaiig- 
heter, utan framgick pa en blott med laga trad bevuxen, 2,000 meter 
hog plata. Den 4 november ankom han, efter besok vid Njassa, till 
Pambete vid Tanganjikas sydande. Der lemnade han storsta delen 
af sitt folk i ett lager vid Liemba och foretog sjelf en utflykt at sjons 
vestra strand. 

Der besokte han den omtvistade Lukuga, hvilken Cameroon upp- 
tackte 1874 och forklarade vara sjons utlopp, Stanley sag 1876, 
trodde hafva lange varit ett tillflode, men kallade »Tanganjikas var- 
dande utflode». Hore berattade for Thomson, att han i maj 1879 
under regntiden sett Lukuga sasom en valdig ur sjon flytande strom; 
att en arab for honom uppgifvit sig hafva farit pa denna flod till 
sjon Kamalondo, samt att Tanganjika hade mars — augusti 1879 sjun- 
kit ofver 3 meter. Thomson fann Lukuga (januari 1880) betydligt 
mindre an Hore skildrat, dock sa stark, att det var svart komma 
tvars ofver och omojligt att ro mot dess strom, som ur sjon gick 
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vester ut. Han foljde floden i denna riktning 6 dagar till 5° 4' syd, 
29° 27' ost, da han af infodingarne hindrades att ga langre. Stanley 
satter Tanganjikas stigande under senare qvinqvenniet och Lukugas 
lopp under olika tider i mojligt samband med vulkaniska forhallan- 
den. Hore omtalar ock, att vid sjon 1880 kants starka jordstotar 
samt for en 20 ar sedan fornummits annu starkare, hvarvid setts 
stora sprickbildningar, sjons vatten sjudit pa en lang stracka och 
jordbeck uppflutit derpa. — Thomsons vackraste upptackt, om den i 
framtiden bekraftas, ar den, att Kongobacknet i fordomtima varit 
ett stort saltvatten, en vik af Atlanten, som hojt sig och blifvit inner- 
haf, tills Kongo brot sig ut genom vestkustens berg och nagot drai- 
nerade det. Han stoder detta bland annat derpa, att here af Tan- 
ganjikas snackor aro modifierade atlantiska former. Njassa har icke 
hort dit. 

Sin hemvag tog Thomson oster om sjon, sag och bestamde der 
laget af den lange omtalade Likvasjon, hvilken han benamnde »Leopold- 
sjon», och kom ofver Tabora vanliga vagen till kusten. Hela hans 
resa tog blott 14 manader, af hvilka 5 tillbragtes vid Tanganyika. 
Denna skyndsamhet ar nagot alldeles oerhordt i afrikaforskningens 
annaler, hans resa i dess helhet en af de bast utforda, synnerligen 
om man tillika tager i betraktande hans ungdom. 

Dagen efter Thomson ankommo till Pambete hrr James Stewart 
och J. W. Moir med nagra fa foljeslagare. De hade den 14 okto- 
ber utgatt fran ett stable vid nordvestra stranden af Njassa och, sedan 
de fran laglandet vid sjon stigit upp till det slata hoglandet, vandrat 
genom nejder med godt klimat, jamt vattnade, samt temligen rika pa 
boskap och vanligt folk. (Saledes maste icke tsetse finnas der!). — 
Vagen tillryggalades af dem pa 22 dagar. 

Denna, sager Stewart, ar ratta vagen till Tanganijka och Kongos 
kallsjoar. Tva, missions- och ett handelssallskap, hvilka redan aro i 
verksamhet vid Njassa, bora gemensamt organisera densamma. For- 
sta strackan utifran kusten leder pa redan i gang varande angbat, 
genom Zambesis Kongone-mynning, uppfor denna flod samt uppfor 
dess gren, Schire, till Murchinsons-fallen deri; forbi desse pa landvag 
och sa, ater pa vattenvtig i Schire till Free-Church-missions-stationen 
Livingstonia, pa en udde i Njassas sydande. Med Portugal finnes 
engelsk traktat af 1879, som medgifver fri sjofart och handel pa 
Zambesi. Angbatsfarten uppfor Schire ar latt. Hrr ,/. och F. Moir 
fran Edinburgh hafva bildat ett » Livingstonia central african trading 
Company*, som anlagt en vag forbi fallen. Forsta strackan ar sale- 
des klar. 
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Den andra ar Schire-floden ofvan fallen*) och Njassa. Sjon ar 
befaren i bat af Livingstone och derefter kringseglad af Here samt 
numer ganska val kand; sedan 1876 gar kring honom missionens 
angbat »Ilala», hvilken ar borta pa sina farder 48—50 timmar. Men 
der behofs en angbat till for den direkta traden, och den far London 
miss. Society besta, liksom en pa Tanganjika, till hvilken senare pen- 
ningar redan finnas. 

Tredje strackan ar en landvag mellan bada sjoarna. Den utfor 
handelskompaniet, och mr. James Stevenson lemnar till dess beko- 
stande 4,000 £; den ginaste ar vid pass 320 km. och foreter blott vid 
andpunkterna. svarigheter i der befintliga stigningar upp till hogslatten. 
Han bor trafikeras och beherskas af de tre sallskapen gemensamt 
och vid honom skola missionerne halla hvar sin, handelskompaniet 
ofriga erforderliga stationer. 

De olika distanserna aro foljande: 480 km. vattenvag till Schire- 
fallen; 100 km. landvag forbi dessa; 696 km. vattenvag till norra 
anden af Njassa, tillsammans 1,276 km. fran hafvet; 320 km. landvag 
till Tanganjika, som ar 644 (enligt Hore blott 528) km. lang; tillsam- 
mans 2,240 km., som simile goras tillgangliga. 

Sa staller sig Stewarts forslag, fullstandigadt genom fran andra 
hall hamtade uppgifter. Det ar likval numera icke blott ett naket 
forslag, ty pa detsamma hafva samtliga vederbSrande ingatt, pennin- 
gar till dess utforande aro samlade, och Stewart, som negotierat saken 
i London, begaf sig i maj 1881 pa viig ut, samt ar formodligen redan 
lange i arbete pa ort och stalle for att satta planen i verket. 

Detta later nu andtligen godt afven for forhoppningarna a ostku- 
sten. Visserligen varda de 5 ur- och ilastningarne af varor alltid 
kostsamma, men det hela icke jiimforligt med den dyrbara transpor- 
ten pa zanzibar-vagen ; framior allt bor den Mr kunna ske hastigare 
och langt sakrare. Genom de for trafik oppnade sjoarna med deras 
vidstrackta kuster (omkr. 3,000 km.) blir ock pa denna ett relativt 
mycket storre omrade (omkr. 3,700 km.) tillgangligt for besok och for 
handel, an i andra aldre riktningen, hvarest endast vagens narmaste 
omgifmng skulle varda atkomlig. Men med allt detta, hur hogt man 
tin ma skatta detsamma, ar man annu langt fran Kongos segelbara 
del och det egentliga Central-Afrika. Om Lukuga i forsta rummet 
samt vidare Luapula och Lualaba aro och fortfarande forblifva far- 
bara, da har man pa denna vag beredt narmare tilltra.de till Kongos 
ofre omraden samt till sjoarna Landschi, Kassali, Moero-okata och 

*) Njassas niva har fran 1875 till 1880 sjunkit 1 meter, hvilket maste in- 
verka pa farbarheten i Schires borjan, men foranleder blott en nagot langre 
landvag, om denna del af floden skulle upphora att vara farbar. 
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Bangveolo, och da ar en ofantlig vinst gjord. Kan man icke standigt 
befara Lukuga, som barren vid dess utgang ur Tanganjika tyckes an- 
tyda, ar man anda langt fran Kongo, om afven narmare an forr. 
Hum som heist: forhoppningarne aro, som sagdt, stora; den narmaste 
tiden far utvisa i hvad man de lata realisera sig. 

I ofrigt bor fran denna trakt omtalas: att mr. Cotteril (1877) 
rest fran Njassas nordande ratt norr ut till Ugogo; att hrr Moir sedan 
1879, dels sjelfve, dels genom agenter beresa och undersoka landet 
vester om Njassa, der den af Livingstone besokta boskapsskotande 
zulustammen mazitu liar sitt tillhall; att flere engelsman (Beardall. 
Thomson, m. fl.) undersokt floder och trakter oster om sjon, hvarvid 
rew. Johnson af universitetsmissionen i Rovumadistriktet besokt en 
stor sjo, antagligen Livingstones Schirwa; samt att vid missionsstatio- 
nen Blantyre i hoglandet oster om Schirefallen allt gar val, boskapen 
trifs och stationstradgardsmastaren gor en mangd lyckade acclimatisa- 
tionsforsok med vaxter: kaffe, te, vin, frukttrad och -buskar. 



Som ofvan sades: pa forut angifna vagar soker man fortfarande 
ofverallt att tranga in. Vid Binue, fran Kaplandet till Zambesi, vid 
Njassa, Tanganjika och Ukereve; ofverallt har man vimnit fast fot och 
utgangspunkter for vidare framtrangande. Narmaste vigtiga underrat- 
telser synas vara att forvanta fran de Brmza och Stanley vid Kongo, 
fran Stewart vid Njassa. Dtan att de af dem planerade och bearbe- 
tade vagarna, eller andra dylika, komma till stand, varder det icke pa 
lange och icke utan ofantliga uppoffringar allvar med Central-Afrikas 
oppnande for civilisationen. 

Matte sadan underrattelse icke droja allt for lange. Det ar mer 
an 2,300 ar sedan Herodot skildrade Afrikas aldsta kulturland, Egypten ; 
nara 400 ar sedan Goda Hoppsudden kringseglades (1486); Mia 260 
ar sedan germanska folk borjade kolonisera vestkusten (1622); nara 
100 ar sedan »African Association* i London (1788) till sitt mal satte 
Afrikas narmare utforskande. Det ar saledes hog tid att af detta ut- 
forskande blir verklighet. 



(Tryckningen afslutad den 5 april 1882.) 
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Minnen fran var fdrra besittning S:t Barthelemy. 

Af A. Th. Goes. 
1. 

S:t Jean, l'Orient och Grandfond. 

S:t Barthelemy har lange nog lefvat ensamt pa. sina minnen, 
hvilka annu sprida en viss glans och intresse 6fver de fa qvarlefvorna 
af dess folk och ofver dess sonderfallande miner, hvilkas upphof och 
bestammelse det redan blir svart att tolka, ehuru de kommit till under 
senaste nio decennier. Ty i dessa handelsnybyggen lefver man fort, 
samhallets amnesomsattning gar for sig ojamnt, ofta bradstortande ; 
slagten komma och ga, hastigt bort, drifna dit handelsvindarna blasa 
gynsammast; minnen och namn sopas bort, likt det vissnade lofvet f5r 
hoststormarne. 

Men all slags utvandring, i synnerhet af egna landsman, har na- 
got fangslande med sig. Man alskar att med uppmarksamhet folja 
deras oden och — om man sa kunde — hvarje deras steg, hvilka 
fjerran fran faderneslandet sokt sig nya arbetsfalt och hem i denna 
obemarkta vra, af var jord. Man soker att med storre noggrannhet 
och hangifvenhet, an saken synes fortjena, samla minnena fran denna 
utvandring, taga kannedom om nybyggets natur, som utofvat sitt 
omisskanneliga inflytande pa det folk, hvilket der lange lefvat och 
arbetat, samt i ofrigt gora reda for andra forhallanden, som berort 
samma utvandring. 

Med ett par utflykter kring on skola vi salunda, att borja med, 
forsatta lasaren in i dess skapelse, halftropisk och torftig, men rik 
nog och egendomlig att vacka framlingens uppmarksamhet och efter- 
tanke. 

Vi taga da. vagen genom norra stadsclelen, ett litet stycke ofvan 
om hamnens ostra strand, och snart aro vi utanfor de sista husen, 
ty gatorna aro ej langa i det lilla Gustavia, ej ens Kungsgatan, som 
ledt oss ut pa landet. Vagen, som ett langt stycke ar lagd med 
denna fortraffliga blagraa sten — ett slags porfyrartad breccia, hvilken 
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latt later tukta'sig i kubiska stycken, bar nog uppfor att gora ryg- 
gen varm, och snart hafya vi hamnens inlopp djupt nedom vara fotter. 

Det ar en af dessa svala aftnar efter en varm aprildag, som i 
solnedgangen har en nagot disig luft, hvilken holjer synranden rundt 
om i en blagra, och violett, tunn molnbank, som i sin ofre grans at 
ett hall antagit de lagrade molnens latta, simmande form, at ett annat 
liknar taggiga, vilcla bergstoppar, at hvilka den rokiga nedgaende solen 
ger en dyster kopparglans. Ostvinden, passaden — denna oarnas 
lisa, utan hvilken det for framlingen vore omojligt att sta ut med det 
heta luftstrecket — har stillnat nagot, och tjock disa skymmer bort 
de skyhoga grannoarna S:t Christofer, S:t Eustatius och Saba. Ham- 
nen ligger lugn, liksom hafvet narmast der utanfor, endast krusad af 
sa mycket bris, som landet later tranga ned mellan och utfor dess 
hojder. Nagra sma hvitmalade skonertar, slupar och batar ge lif at 
dess blagrona yta. Och rundt om, vid foten och pa, de nedersta slutt- 
ningarna af de nagra hundra fot hoga, branta kullar och asar, som 
hastskoformigt omsluta hamnen, ligga strodda Gustavias snygga, hvita 
hus, med sina fran alia fyra sidor brutna spantak och sina grona, af 
venetianska spjel-luckor tillslutna fonsterlufter. De ej sa fa tva va- 
ningar b.5ga husen skjuta pa, en af langsidorna med sex fot utofver 
den nedre vaningen, som ej begagnas till annat an bod o. d., och 
har at detta hall nagra pelare att understodja denna s. k. piazza eller 
galleria, som biklar en del af salen eller sallskapsrummet, och dit 
man under de qvalmiga aftnarne, da, framlingen dignar af somn och 
trotthet, gerna drager sig for att njuta svalkan fran den svaga brisen, 
som fritt spelar in genom de uppslagna jalusierna. Pelargangen un- 
der piazzan ar en lika behaglig tillfiyktsort for negern, som stundom 
ej eger annan bostad och har, sa ofta hungern ej drifver honom till 
arbete, haller ledighetskommitte. 

Manget tomrum finnes bland husen pa, hamnens vestra sida, hela 
gator med sina forsvunna hus, och ruinerna, ofvervuxna af cactus, 
lantana- och solanumbuskar, ligga ode sedan branden 1852; tomterna 
med sina stora stengrunder erinra likval om forgangna tiders glans 
och stadens forna utstrackning at detta hall, kalladt •» the Point ». Har 
voro fordom spelhus och hotell, motesplatser for Gustavias borsman, 
politiker och folktalare, af hvilka staden larer haft manga, sardeles 
kring 1810; har firades stora namns- och fodelsedagar, och forst 
bland dessa konungens, da, 6ns guvernor holl middag och bal, nagon 
gang for 200 gaster, och da hans maj:ts skal dracks, ledsagad af 128 
skott fran de tre fastena pa, hojderna kring hamnen, kallade Gustaf 
den III, som annu star cpyar, Gustaf Adolf och Karl, af hvilka endast 
murverket och nagra grofre kanoner atersta. Har star annu — sedan 
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alia anclra bygnader Iran aldre tider dukat under for orkaner, eld 
och tidens land, som i detta luftstreck gnager tiofaldigt fortare an 
lios oss — det stora Steinmetzska huset med sitt spetsvinkliga horn, 
en af de fa stenbygnaderna pa on, till sitt yttre helt, men det mesta 
travirket i spillror, ty pa ett halft arhundrade hinna termiterna eller 
tralossen ata sonder afven hardare traslag. Afven det vitnar i all 
sin tomhet om forntida rikedom, ty hvarje sten ar pa, slafvens hufvud 
forslad langa vagar ifran, och de manga morkbruna kantstenarna aro 
fran S:t Eustatii vulkanlager. Har i dess granskap voro afven tre 
stora magasin, tillhoriga svenska vestindiska handelsbolaget. 

Langre fram borjar vagen bli olagd, men bred och val hallen, 
liksom en af vara haradsvagar; annu stiger han. Pa omse sidor ar 
rik gronska af lummiga, vidtgrenade och finbladiga acacior, gulblom- 
miga cassior och bignoniabuskar, hvilka annu ha blomstren qvar sedan 
jultiden, da de bruka spricka ut for att under foljande manader med 
sina stora, fingerborgslika blommor guldstro berg och backar. Har 
och der reser sig ett tamarindtrad med sin stora, tata krona af art- 
tradsblad: geniptrad, liknande storre parontrad och hoga buskar bil- 
dade af nagra fa, sprot med kransar af langa, skrofhga blad i toppen, 
och deribland langpipiga, stora, hvita och valluktande blommor; det 
ar den egendomliga Plumieria alba, kallad »franchipannier», som med 
sin besynnerliga form sticker af mot de ofriga. Utmed vagkanten 
frodas, likt vagtistlar, alnshoga, tjockbladiga och taggiga cactus med 
gula blommor och rocla, paronlika, foga njutbara frukter, och pa, de 
mindre traden vaxer ymnigt skagg, liknande en laf, men som vid nar- 
mare betraktande ar en liten liljeartad vaxt med roda blommor, Til- 
landsia, som pa, landets sprak kallas »gubbskagg». Har och der fly- 
ger pilsnabb en colibri; uppburen af de surrande vingarna, hvilka 
genom sin hastighet likna en otydlig molnflack pa omse sidor af den 
lilla varelsen, undersoker han de rikblommiga aloeaxen vid vagen, i 
hvilkas gula pipblomster han sticker den tradfina tungan, for att ut- 
draga sma, insekter pa, samma gang som vatten och nektar. Jamford 
med sina slagtingar, ar han till sin dragt blygsammare an dessa — 
liksom allt annat af denna os skapelse — , ty endast den tofsade hjes- 
san och ryggen aro skinande af metalliskt gront, i ofrigt ar han korp- 
blasvart och svartgra. 

Snart aro vi vid det forsta landthuset, med dess cactuskronta 
inhagnad af sten och skuggadt af gamla tamarind-, genip- och mapu- 
trad., Med sitt brutna spantak utan skorsten, sina oppna fonsterluf- 
ter, hvilka endast stangas med luckor om natterna, och sin i ofrigt 
af brader och korsbjelkar hopfogade latta bygnad liknar det ett kort- 
hus. som tyckes fardigt att vid forsta hvirfvelstorm blasa bort. Det 
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ar likval gammalt och har trotsat mangen sadan, tack vareden sega 
stommen och manga forstarkningar i knutar och horn. Afven det 
har sett battre dagar an nu, den tid da svenske pastorn och stads- 
ingenioren F. A. Lonner lefde der; det kallades da Charlottenberg. 
Det innehafves annu af svenska afkomlingar med namnet Milander, 
som i stor torftighet och i allt, afven till modersmal och religion, 
glomska af sina faders land lefva der, en af de fa spillror fran den 
tid, da, en utvandrare fran Sverige kunde gora lycka pa S:t Barthe- 
lemy, da on drog till sig mangen landsman och riktade flertalet med 
guld, hvilket dock forsvann lika fort som det kom, ty arfvingarne till 
det formogna huset stodo vid boets uppgorelse oftast lika bara som 
afventyraren da. han forst kom ut. Nagot langre fram moter ett an- 
nat minne: en storre grand af sten och murbrak vid vagens venstra 
sida ar aterstoden af amerikanen Joseph Harts prydliga villa fran en 
tid, da har, liksom pa alia dessa sommarnojen, strodda ofver landet, 
lefdes lusteligen om med »parties» och »picknicks». Men sorgliga 
minnen blanda sig i de glada, ty under en af de sista picknickerna, 
den 29 dec. 1820, som har hollos, var det som fastningens befalhaf- 
vare, fanriken Gottl. v. Platen, blef ihjalstucken af f. d. sergeant, d. v. 
korporal Gunnar Andersson, under ett anfall af vansinne, och midt 
emot, der nu star en liten hydda med sin lifliga omgifning af perl- 
hons, stora kalkoner och grisar, hvilka endragteliga sallskapa och 
skrana pa, garden, restes sex manader efter det ohyggliga, men : knap- 
past tillrakneliga dadet och med den tidens vanliga skoningsloshet 
Anderssons galge. 

Fran hojden af vagen, som leder ned till S:t Jean, har man en 
vacker ofversigt af omgifningen. Stora runcla cactusarter, liknande 
taggiga pumpor med en fotshog, tjock, rod plym i toppen, adraga sig 
beundran der de sta uppradade pa en stenmur. De kallas turkhufvu- 
den for skapnadens skull, afven pafvehufvuden, hvilket afven passar 
pa, deras losa, svampiga innehall och dryga, ofelbara hallning. Djupt 
nedanfor till venster oppnar sig viken Publique med sin fina hvita 
sandstrand, mot hvilken dyningen haftigt bryter sig med hogt i land 
rullande vagor och med ett ljudeligt brusande, som i samma jamna 
takt traffar orat, och der utanfor utbreder sig hafvet, narmast viken 
smaragdgront af den gonomskimrande sand- och korallbottnen, langre 
ut morkblatt. Har och der mellan de hoga klabbarne, kallade »cays», 
som skydda hamnens inlopp, simma sma, brackliga kanoter med fi- 
skare, hvilka meta eller utlagga ryssjor. Liingst i bakgrunden skymtar, 
med otydlig begransning, sodra udden af den klippiga S:t Martin, ons 
narmaste granne, men ofta dunkel af solrok, ehuru endast tre mil 
aflagsen. Som ett balte omgifvande Publiques breda sandstrand gar 
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en gron Strang af buskar och trad, mest mancenill och sjodrufvor; i 
denna lund ar en liten vacker kyrkogard och der bakom ett litet 
salttrask, liknande med sin holme en stor dam i en tradgard. Nastan 
undanskymdt af nagra ofantliga block, hvilka rasat ned fran omgif- 
vande hojder, ligger i dess granskap ett storre och prydligare landt- 
hus, omgifvet af skona trad och bygdt pa 1820-talet af guvernor Nor- 
derling; bakom prydes omgifningen af en dunge kokospalmer, och 
rundt om beta fiockar af far. 

Var vag, som ar lagd pa sjelfva branten af dalgangens sodra 
sida, gar fortfarande genom buskverk af cassior, bignonior, franchi- 
pannier och taggiga artbuskar, kallade nickers — Guilandina — med 
breda, korta, taggiga skidor. Har star likt en gra skiltvakt en tva 
famnar hog raket — Cactus repandus — med sin raka, refflade och 
taggiga stam utan blad; der slingrar s. k. silkesbomull — Ibatia mu- 
ricata — med sina knoliga, mjuka frohus, stora som honsagg och 
inuti uppfylda af sidenglansande frofjun, sina bladfattiga, traartade 
stjelkar bland buskarnas smagrenar; tjockbladiga hoga plantor, kallade 
lifsblad — Bryophyllum — , skjuta skott fran bladets kanter, hvilket 
afven bibehaller lif, ehuru skildt fran vaxten, och nya skott gro ut 
fran ett blad, som med en knappnal fastes vid en vagg; der finnes 
ock giftiga, tjockbladiga och hoga plantor af rafmjolk — Euphorbia 
— kallade barnskor (baby-boots), med vackert skarlakansrodt svepe 
och ymnig, fratande mjolksaft. Pa Tagkanten prassla i sanden nara 
fotlanga, brungraa och ljusgult gronaktiga, sprackliga och randade 
odlor — Amemce — med sin langa svans, som de halla upp utefter 
marken, da, de lopa undan ett par famnar och ater stanna att se sig 
om; likt faglar plocka de upp myror och insekter med det spetsiga 
trynet och krafsa likt hons i lof och sand med de langa klorna. I 
buskarna och bland stenarna sitta smarta tradodlor — Anolider — 
och vrida pa hufvudet, knappast synliga, sa likna de till fargen den 
sten eller gren, pa hvilken de sitta pa lur efter insekter, hvilka de 
med ett langt hopp eller oftast fall fran ofverliggande grenar skick- 
ligt bemaktiga sig. Stundom spanna de ut ett orangefargadt segel 
under hakan och nicka krampaktigt med hufvudet; det lysande seglet 
liknar pa, afstand en blomma, och torde deras afsigt med dess visande 
vara att locka till sig insekter, men de begagna det afven, likt kal- 
konen sin snabel, af behagsjuka eller vrede. 

Snart vidtager en gles bomullsodling pa de steniga sluttningarna 
till venster, buskarne med de langa knotiga och bladfattiga stammarne 
och de spridda, svafvelgula blommorna, liknande till skapnad Althea- 
blomster, se likval for gamla ut att bara nagon ymnig och god bom- 
ull. Har moter en liten flock kalfvar och ungnot, drifna af ett par 
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negerpojkar, som hojta och skrika efter den frihetsalskande skaran, 
for hvilken vagen ar for trang; de afrikanska afkomlingarna helsa 
hofligt, men tala ett sprak, som man ej forstar, sa radbrakad ar deras 
franska. 

Nagot langre fram far man S:t Jeans hafsvik i sigte. Man stan- 
nar nu gerna i hapenheten ofver den styrka, med hvilken vinden 
fran hafvet Mr moter eller snart sagdt motar vandraren; det ma vara 
nastan stillt eller svag bris pa, andra stallen af on, liar blaser samma 
svalkande ost och nordost, ofta sa, stark, att man har svart att pressa 
sig fram, heist om man pa ett vestindiskt satt bittida och sent ar 
kladd i paraply. Stallet bar den passande benamningen »Tourment», 
ty antingen man gar nedfor till S:t Jean eller tillbaka, uppfor backen, 
ar man plagad i ena fallet af blasten, i andra af hettan och den 
langa stigningen uppfor; men namnet kan ock skrifvas Tourmente 
och da, med hansyftning pa, de starka vaderilarna. Taflan nedanfor 
oss ar mycket tack. I halfmanform utbreder sig en alldeles jamn 
och afrojd slfitt med kort gxon grasmatta, omhagnad af cactusbevuxna 
stengardslen och delad af den jamna raka vagen till S:t Jeans vik. 
Talrika far, nagra hastar och ej sa fa, kor ga i bet pa grasplanen, 
hvilkens korta gras aldrig tryter, sa lange det vattnas af en skur om 
dagen, hvilket likval sallan intraffar. Flockar af knubbiga perlhons, 
hvilka sallan flyga, jaga hvarandra i vild fart hit och dit, liksom rul- 
lade de for nagon stormvind, alltjamt uppgifvancle sitt klagande, 
nastan skallande skran, som hores vida ikring. Ett par lummiga ta- 
marinder, ett snaft kalebasstrad, alia snedvridna och ilia medfarna af 
den standiga hafsvinden, en dadelpalm med kort och ratig stam och 
gragron, prydlig krona, lik en yfvig fjaderbuske, och ett och annat 
kokostrad med sitt hogresta, fransade bladverk fylla i den smakfulla 
taflan, som afven har tva villor, de enda af detta slags gardar, som 
annu finnas i behall. Den till venster om vagen ar det s. k. Streng- 
nas, som en gang egdes af den i ons historia kande domhafvanden 
Andreas Bergstedt, men hvilken nan af valdet tvangs att ofverge pa, 
samma gang som all annan sin egendom. Stallet egdes sedermeraaf 
omnamnde Jos. Hart. Den till hoger kallades fordom Renaud & Ven- 
dome, numera Retreat och ar annu i dag ett behagligt och luftigt som- 
marnoje, som ofta varit uthyrdt at svenska embetsman. Man har har- 
ifran en harlig utsigt ofver hafvet, hvilket standigt sander sina friska 
flaktar obehindradt till den efter svalka och bris hungrige framlingen, 
och en manskensafton vid Retreat trotsar all beskrifning. 

Langre bort narmare hafvet ligga protestantiska och katolska stads- 
forsamlingarnas natta kyrkogardar, omhagnade dels af stenmur, dels af 
s. k. spanska dolkar, en sorts aloe, som med sina styfva spetsiga blad 
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bildar ogenomtrangliga hackar. Har och der ligger en grift murad likt 
en la.ghva.lfd ugn, och nagra fa. stenar af hvit marmor aro af barnens 
fromhet egnade at minnet af de hansofha faderna, afvensom ett och 
annat sallsyntare trad ar planteradt till prydnad. Der bakom utbreda 
sig tva, stora laguner eller tra.sk med grundt och brackt vatten, hvilka 
med sina bugtiga strander, buskvaxta holmar och den frodiga gronska, 
de skanka at lofverket i och omkring sig, bilda den vackraste delen 
af stycket, som slutar med en kokosdunge och nagra halft undan- 
skymda landthyddor i bakgrunden. Tre fjerdedelar af ramen till taflan 
aro en samling 400 till 900 fot hoga kullar och bergasar, som i vild 
oordning resa sig randt om. Deras form ar merendels afrundad, na- 
gon gang plattad, och endast pa ett stalle langre mot oster biff den 
mera kagellik. Det hela ar bevuxet med kratt; har och der synas 
ljusare, stundom gulaktiga fyrkanter, liksom inlaggningar i den graa 
gronskan, det ar batater, bomull och ananas samt andra nyttiga plan- 
tor, som odlas pa de steniga, svagt terrasseracle branterna. 

Endast enstaka trad hqja sig pa kullarna, skogen ar uthuggen 
for odlingar, men hufvudsakligen for kolning. Ej langt fran oss mot 
soder gar en 370 fot hog as, som skiljer Carenagens omgifning fran 
S:t Jeans slatt, och pa, dess hogsta stalle synes liksom en plan med 
antydning till en stenmur, som ar sa. godt som ofvervuxen af buskar. 
Det ar qvarlefvorna af ett stort engelskt faste, som bygdes da on 
1801 togs i besittning och i 14 manader innehades af dessa sjorofvare. 
Det ovanligt langa brostvarnet, uppfordt pa den mest olandiga grand 
och af vakliga sandstensblock, matte ha medtagit ofantlig arbetsstyrka. 
Ofverhangande landtgarden till venster, reser sig en 150 fot hog, lod- 
rat klippa af konglomerat med platt topp, lik halften af en kulle, som 
pa, nagot valdsamt satt styckats, och af hvilken delar, sasom ofant- 
liga block, ligga str5dda vid dess fot, Dess tvart afhuggna, brnstna 
sidor och graa farg. ge henne tycke af vara granitvaggar, och jamte 
omgifningens hojder bidrager hon till framstallandet af ett nordiskt' 
alpland i smatt. Den ofriga fjerdedelen af ramen ar S:t Jeans hafs- 
vik, som i en vid bage skar in mot norr. Ogat hvilar lange pa dess 
breda och hvita sandstrand, omgifven af en krans lummiga sjodruf- 
vor och » mangle » — ungefar motsvarande vara al- och andra karr- 
buskar — , och pa, dess vackra blagrona vatten, som brytes till hvitt 
skum mot strandklippoma der borta i oster och framfor allt pa, denna 
egendomliga bildning inom tropikernas haf: korallrefvet, som i en 
stor halfcirkel sparrar till vikens inlopp och kommer hafvet derutan- 
for att utefter hela strackningen forvandlas till rika silfverglansande 
fransar eller vid hardare vind till rykande skum, liknande rorliga sno- 
drifvor; och derutanfor det oroliga af passaden jagtade hafvet, hvars 
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djupa bla, ju langre ogat spanar bort mot nordost, blir allt morkare, 
tills det sammansmalter med de molnhopar, vinden skockat i hela 
ostra synranden, och hvilkas bleknande toppar den sjunkna solen 
nyss kopprat med sina sista stralar for dagen. Allt haftigare pustar 
sander passaden, snart ar hela ostra himlen svart af regndigra moln, 
som drifvas mot land och der, nagot afkylda, delvis fortatas till strida 
skurar. Taflan ar svept i morker, ty skymningen ar kort. 

Syrsan borjar sin nattliga sang i gras och buskar; han ar under- 
lig denna sang: forst hor man fran den enstaka sangaren ett sakta 
knirrande, liksom droge man en sticka ofver tre eller fyra taggar af 
en messingskam, takten ar i borjan ojamn, sedermera stiger tonhoj- 
den till skarande ljud under en takt dubbelt sa snabb som en men- 
niskas puis; i 40:de eller 50:de takten tyckes hon ofveranstrangd, gor 
ett litet uppehall, och ojamnt, da och da med en pans, framstoter hon 
de sista 5 till 10 starkaste skriken. Nu hvilar hon en stand, for att 
efter nagra minuter ater begynna samma visa, sedan hon flyttat sig 
till ett annat stalle, och sa hela natten igenom intill gryningen, da 
hon, liksom flertalet af insekter inom tropikoarna, skygg for solen, 
gommer sig under stenar och endast da och da later hora en svag 
drill af mildare, djupare toner an i sina svarmiska nokturner. En an- 
nan af hennes samslagtingar ger hufvudsakligen kammarmusik; pa 
golfvet i nagoii vra brukar hon stamina upp ett oafbrutet ljud nastan 
af en liten silfverklockas klang, men genomtrangande hogt och ska- 
rande. 

Mangden af utomhus-sangare och aterskallet fran bergen lata hela 
on pa lasidan ljuda af dessa besynnerliga stammor, hvilka horas 1 j i 
mil ut till sjos. Och hvarje 6 liar sina olikt goda sangare, och deras 
konsert ar i forhallande dertill. Sa, besta de battre musik at Anguilla 
och S:t Martin an at Barthelemy; och pa, de stora oarna bitrada lof- 
grodor det musikalskande sallskapet, att sangen ej blir sa enstammig. 

Efter nagon stand har regnet stannat och molnhoparne dragit 
ofver on att med sina uppfriskande regnbad hemsoka oarna i vester. 
Himlen klarnar, och pa dess morkblaa botten framtrader manen nara 
full, »skon och magiskt klar»; dess nastan blandande glans later en- 
dast en och annan stjerna blygsamt lysa fram; och hafvet, krusadt 
af den svalkande brisen, som saktat sig, bryter dess stralar och leker 
glittrande omkring klippor och skar. 

Vara nordiska manskensnatter aro prisvarda, men inom det varma 
baltet kommer nagot annat till — man vet icke hvad — vare sig den 
efterlangtade mildringen i solhettan och det jamforelsevis lagom af 
varme, som den klara nattluften besitter, och hartill den ljufiiga bri- 
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sen; eller den starka glansen hos himlakropparna, som fyller rymden 
ofver haf och land med ett egendomligt ljus, hvilket utofvar samma 
lugnande kansla af sallhet som ett vackert tonstycke, hvilket aldrig 
irottar. AUt forenar sig till ett harmoniskt 

iFrid milda afton! Jord och himmel frid». 

Fran le Tourment stiga vi ned pa slatten, der allt ar tyst och 
stilla, forutom de vaksamma perlhonsen, som vid minsta buller stamma 
upp sin klagolat fran traden, der de hvila. Till venster utmed vagen 
synes grunden till d:r Leurens landstalle, och litet langre ned pa. 
hoger hand en knappast markbar stensattning efter V. Plagemanns 
villa, vid hvilken fasta sig sorgliga minnen; ty den 21 sept. 1819 for- 
stordes det tacka stallet helt och hallet af orkanen, en bland de vald- 
sammaste som hemsokt on, da, familjen forlorade allt hvad hon egde 
och dessutom hade att begrata en 15-arig dotter, som omkom vid till- 
fallet. Afven det narbelagna Retreat forvandlades denna fasansfulla 
natt till nagra fa, syllar, sedan det ofriga bortforts af stormen. Dess 
egare, Runnels, kom undan med lifvet, men med afbrutet lar, efter att 
hela natten pa, marken hafva uthardat elementens raseri. 

Vi ga forbi kyrkogardarna med deras hvitblommiga Moringor, 
lummiga almliknande Cordlor med deras stora qvastar af skarlakans- 
roda blomster, som lysa pa, langt hall. En enstaka buske af » span- 
ska dolkar» har skjutit upp sin half famn hoga stangel och beundras 
for sin ofantliga vippa af flere hundratal snohvita, porslinglansande 
liljeblommor, liknande flata tulpaner. 

Vagen, som ar jamn och mjuk af hvit korallinsand, gar nu ge- 
nom en lund af sjodrufvor med stora, runda blad och leder snart till 
stranclen, som ater ger oss en blick ofver hafvet. Utah la af nagot 
land rullar det med fart sina valdiga vigor mot refvet der ute, och 
fastan dampadt af denna mur, svallar det upp valdsamt och i lang- 
samma slag pa, det breda strandbaltet. En och annan snabb, hvit 
krabba — Ocypode — skymtar fram, der hon springer pa, sned, knap- 
past skonjbar mot den hvita sanden, i hvilken hon lefver och endast 
i nodfall tager sin tillflykt i vattnet. En annan af hennes slagte lyc- 
kas vi gripa, emedan den pa, ryggen bar sitt hus, en tung snacka och 
ej sa fort kommer undan; den kallas Diogenes; pa landets sprak 
ssoldat». Hvilken angelagenhet nu drifver Diogenes sa nara hafvet, 
veta vi ej, mahanda langtan efter urfiidrens hem och begaret att bada; 
ty annars bor han hogt uppe bland stenar i bergen och klanger af- 
ven upp i traden att plocka till sig hvarjehanda matnyttigt och. ar 
en ganska sallsynt gast vid stranden. 

En Ipomcea med manga famnar langa refvor och stora rodletta 
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blommor kryper pa sanden bland en hop strandbuskar och orter med 
tjocka salthaltiga blad. Ett klipputspr&ng delar viken i tva, och der 
fir ett litet forfallet batteri med ett par sma kanoner knappast synliga 
i snaret af cactus och buskar. Snart ar den angenama strandvagen 
slut, hah leder nu upp for en zigzagstig till branterna, som skilja 
qvarteret S:t Jean fran 1' Orient, modosam, foga inbjudande genom de 
steniga, glesa och magra bomullsodlingarna. Ofantliga block af konglo- 
merat ligga har och hvar utmed vfigen och adraga sig uppmarksanv 
het genom de rundslipade storre och mindre kullerstenar af olika farg 
och hardhet, hvilka sticka fram fran deras skrofliga graa yta. De 
firo patagligen tillformade af strandsvallet och hafva der blifvit inbad- 
dade i den tuffartade massan. Blocken ligga nu nagra hundra fot of- 
ver hafvet och aro de basta bevisen pa 6ns fran langliga tider till- 
baka fortgaende hojning. 

Efter en half timmes svettdrifvande gang hafva vi natt hojden, 
och nedanfor ha vi utbredd i half skymning 1' Orients tacka slatt — 
likt den vid Sit Jean en f. d. hafsbotten — , sakta sluttande utat deu 
skona viken och iriat landet stigande till nagra branta, gronkladda 
hojder om 800 fot. En svag ader eller rattare kortelgang af blyglans 
stryker tvars ofver hela on fran 1' Orient till Grandfond och tvars 
genom dessa hojder, och pa ett par stallen aro djupa schakt indrifna, 
men arbetet har hittills ej gifvit nagon frukt och ofvergifvits. 

Mellan genip och storbladiga bananas, hogresta kokospalmer och 
egendomliga Papaver skymta sma, enkla, r5dfargade hyddor fram; de 
itro till storre delen bebodda af negrer och fargade, hvilka halla for- 
saljning af sma. fornodenheter, tobak, den begarliga taffian eller ny- 
rommen och framfor allt den med katolska gudstjensten sa inforlifvade 
kabiljon, utan hvilken en god papist ej far samvetsfrid, sa, vida han 
ej for dess bibehallande foredrager att svalta de fastedagar, da fisket 
misslyckas eller hindras af vind och sjo. Och noggrann i detta styc- 
ket maste man hfir vara, ty F Orient ar gynnadt med formanen af 
katolsk kyrka och ty atfoljande prest, som noga vakar ofver sina fars 
trohet mot kyrkan. 

Ett stycke uppfor stranden ligger den gamla lilla kyrkan utan 
torn eller stapel — klockan hanger uppe hos presten — med sin 
tradplanterade kyrkogard, pa hvilken nagra grafkullar lysa i manske- 
net, och som i ett horn har en storre minnesvard ofver familjen Nor- 
derling. Strax bredvid det forfallna templet resa sig murarna till ett 
nytt och storre, hvita sasom af marmor och bygda af denna losa. 
tuff eller sammanbakade korallsand, som antraffas pa. 6ns ostligaste 
udde och later saga sig likt fastare krita. Det markligaste vid hela 
bygget ar likvfil, att dessa stenar aro sagade och murade af en enda 
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man — en neger — nastan utan bitra.de och som med manga afbrott, 
orsakade af penningbrist, arbetat derpa, under en lang foljd af ar. 
Eygnaden ar mi fardig och invigd, tack vare landtpresten le Coutu- 
riers okufliga vilja, som nu Mlbordat detta jamforelsevis och for 6ns 
forhallande storartade arbete. Det pastas, att han harfor offrat allt 
hvad han sjelf egt och genom outtrottliga bemodanden ofverallt, hvar 
han kunnat, samlat i hop resten. Mesta delen torde ha kommit 
fran Barthelemy sjelf. Le Couturier hedrades for ej lange sedan med 
Vasastjernan, en ovanlig utmarkelse for hans Mass, och med stolthet 
kan han saga: »sans pared ». I 1876 ars orkan led bygnaden stor 
skada, da. nastan en hel vagg stortade in. 

Strax soder om kyrkan, pa, bergets sluttning, bor presten sjelf i 
en af de vackraste lagenheter pa. on, omgifven af hoga rikblommiga 
Oleandrar, som med andra trad och buskar omsluta denne »Sven i 
rosenga.rd» och hvilka nu svagt sta fram i halfskuggan. 

Man har tillryggalagt det vackraste af on och kommer in pa dess 
steniga, ostra del — ett Arabia petraea — utpinadt och torrt af vind 
och sol, der marken knappast formar frambringa det nodtorftigaste 
for dess uthungrade odlare, hvilka derfor till det mesta soka krigs- 
tjensten som binaring ; men som plats i 6ns fataliga garnison finnes 
endast for ett tjugutal, racker denna fortjenst ej till for manga. 

En hack af storbladig Hibiscus tiliaceus med mycket stora malva- 
blommor, hyilka pa formiddagen aro ljusgula, pa eftermiddagen orange- 
roda, och af hvars bark goras tag, begransar pa hoger hand vagen, 
som kort harpa blir backig och utskuren. En gangstig leder har upp 
till det hogsta berget pa on, Mont de Vitel. Den utskurna stigen bar 
uppfor nigra hundrade fot mellan magert buskkratt; da och da mo- 
ter en remna eller mindre dalgang, uppkommen liksom genom nagot 
plotsligt vald, och stundom har man att hoppa upp pa hoga trappsteg 
af klipphallar. 

Ofverallt ligga strodda pa marken tomma skal — ofta stora som 
en knuten barnhand — af s. k. Whelks eller Burgeaux — Meleaxjris 
pica — , som i massor plockas bland stenarne pa stranderna och ro- 
stad ates, begarligt af folket — och det ar ingen ratt aft forakta. 
De tomma skalen aro valkomna for Diogenes; nar hans gamla bostad 
blir honom for trang, forfogar han sig i en rymligare, och har har 
han manga att valja pa. Men ofta far han betala hyran sa, dyrt som 
med lifvet, ty folket ater lika begarligt honom som skalets urinne- 
vanare. 

Buskverket ar hiir och der lummigt, stundom moter man vest- 
indiska kinabuskar med deras vackra, doftande hvita blomster, men 
langre upp pa hojderna och de sma plataerna, som mota har och 

Finer 1882, h. 3 o. i. 9 
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hvar, intaga batatesakrar buskarnes stalle. Har och der ligger en 
fattig hydda pa. terrassen af nagon sluttning. 

Efter en stand kommer man upp pa en mager, inskrankt slatt, 
nedanfor hvilken ligga de grunda, men storre vikarna Marigot och 
Grand Cul de Sac, och efter en besvarlig vandring genom bomulls- 
falt och ofver stenmurar, bevuxna af langtaggig Cactus Tuna, mot 
hvilka man med knif maste draga i harnad for att komma fram, kom- 
mer man till foten af berget. Har mota odlingar af batater, langref- 
vad yams eller ignami, cytisus eller artbuskar (kallad pigeon peas), 
pumpor och maniok, bland hvilka man har att kryssa sig upp, ty 
»akern» ar hogst olandig, har ett par qvadratfamnar grusmylla 'och 
der skrofliga stenhopar i tat vexling, det ena ofver det andra i brant 
stigning, sa att man utan hjelp af grenar och rotter knappast skulle 
kunna ta sig fram. Men den barfotade, strafvige landtmannen gar 
med sin hacka fram och planterar sina rotter och telningar der fram- 
lingen knappast finner fotfaste i gruset. Till sist maste vi pa alia 
fyra krypa fram mellan stenarna och troget halla fast i yamsstjelkar 
och bomullsbuskar for att ej komma fortare utfor an uppat. Slutli- 
gen vidtager den ouppbrutna delen. Ofantliga block af en ytterligt 
fratt och skroflig sten, lik hard sandsten, graa af en tunn skorpa 
lafvar, bland hvilka lysa orangefargade flackar af en tumshog vacker 
Leckkea, ligga strodda om och pa, hvarandra. Blockens ytor aro 
fulla af storre och smarre gropar fran ett par turn till en fot i genom- 
skarning, mahanda uppkomna genom hardare bollars utfallande eller 
ensamt genom vattnets inverkan. Klippvaggen sjelf ar pa ett besyn- 
nerligt Satt halig och urgropt, likt blocken, och sonderfriitt till vid- 
lyftiga kammar, hvilka aro genomborrade af fotsvida, liksom glatt- 
slipade hal, till sitt uppkomstsatt paminnande om vara jattegrytors 
danande, fastan de pa Mont de Vitel ga, i vagrat eller sned riktiiing. 
Pa ett stalle ser man bergvaggen utgrafd till en lag grotta med san- 
dig botten. Oaktadt nagra lemningar efter hafvet ej upptackas, gor 
hela bildningen intrycket af de marken, hafsvagorna lemna efter sig 
i strandklipporna, och later oss ana, hum on sag ut den tid, da detta 
stalle mojligen af dessa skoljdes; det fans da af henne ej mer an 
hogst tre eller fyra af hafvet kringflutna klabbar, numera toppar af 
de hogsta hojderna. 

Buskverket — mest Tecoma pentaphylla eller leucoxylon — 
bland blocken och stenrosena ar tatt och vandringen hogst besvar- 
lig, ty en seg Cynanchum slingrar sig mellan buskarna och snarjer 
in benen, sa, att man ofta far stanna for att skara sig loss. Sjelfva 
fotfastet ar osakert af latt lossnande alnshoga Tillandsior, bland hvilka 
man sjunker ned till knaet, der de i otrolig mangd tacka buskar och 
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stenar. Deras blaclslidor aro Mia af grumligt vatten, sa att man 
snart blir genomvat, och pa. de styfva bladens hvassa eggar skar man 
sonder fingrar och klader. Slutligen — just som manen kopparrod 
och stor dyker ned i vagen mot NV och dalarne nedom on holjas i 
morker — hafva vi efter fyra timmars arbete och svettning . hunnit 
malet, visserligen ej hogt, ty barometern ger tillkanna, det vi ej aro 
mer an 267 meter ofver hafvet, ehuru vi befinna oss pa, nastan hogsta 
punkten af on. Det ar mi nagot ofver 5 pa morgonen, och vi an- 
vanda den korta gryningen fore soluppgangen att andas ut och svalka 
oss i den svala morgonbrisen. Allting ar tyst omkring oss, 

»No noise, but silence and eternal sleep », 

ej en fagel later hora sin morgonsang; endast den lilla jorddufvan 
uppstammer da, och da, — men sa langt ned pa slatterna, att lion 
knappast hores — sitt nagot klagande kou-kou; afven syrsorna hafva 
tystnat, och hade man ej sa mycket annat, som toge ogon och efter- 
tanke i ansprak, skulle man finna denna stillhet besvarlig. Men 
nedanfor oss ha vi det oofverskadliga hafvet med dess egendomliga 
kraft att trots sin enformighet liksom pa magnetiskt satt tjusa och 
skanka behagliga drommar. Daglinien mot norr och oster ar, sasom 
vanligt i passadvindens rike, mot soluppgangen holjd i morka moln- 
massor, hvilka, likt jattelika alper staplade pa och lagrade bakom 
hvarandra med mellanrum och strimmor af en ren ljusbla, himmel, 
utgora en bild, som forvillande liknar en skargard af hoga klippoar 
och der bakom ett ofantligt alpland, — »6ar diktade i molnen». Det 
ar samma tafia, som mangen gang i morgonens gryning gackade Co- 
lumbus och hans foljeslagare,' da. utkiken ropade sitt valkomna »land», 
men hvars toppar vid solens uppgang antogo kopparens och guldets 
farger; och snart blef af hela landet ej annat an luftiga ljusa skyar. 
Men i tre vaderstreck kring oss hoja sig med dunkla begransnings- 
linier riktiga oar. I NV urskiljes den laga och langa Angvilla som 
en ljusstrimma i hafvet, i VNV S:t Martins hoga och skogbevuxna 
kullar af samma bildning som Barthelemys; i SV S:t Eustatius, tva 
klumpar, f5renade med ett knappast skonjbart lagland, saint litet 
langre mot norr den skyhoga Saba, liknande en stympad kagla, med 
tusen fot af dess topp nastan standigt gomda i moln, och slutligen i 
soder den hoga S:t Christopher och sasom ett bihang dertill den 
kagelformade Nevis. Och rundt om var o sta dess talrika utposter, 
kala, splittrade och skarpkantiga klabbar, omgifna af branningar: la 
Fregate, Toques verdes, le Boulanger och Pele mot norr, och at so- 
der Isle de Coco; eller mera rundade som: la Tortue och den storre 
Bonhomme; och mot vester la Fourche med dess 5 hojder, som gif- 
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vit henne det mera brukade namnet Five-island. Med sin lilla hamn 
var lion fordom ett valkommet kryp-in for kapare, men annu mer ar 
hon omtalad sasom en fristad for en utvandrare fran Marseille, hvil- 
ken under franska hvalfningen drog sig till Vestindien, der ban slut- 
ligen blef svensk medborgare och, skild fran den ofriga verlden, pa 
la Fourchue tillbragte med sina svarta soner de 14 sista aren af sin 
88-ariga lefnad — ban dog 1827 ocb ligger begrafven der under en 
vacker marmorhall med ett lysande epitafium. Till hans egenheter 
horde, att ban under storre delen af sitt eremitlif sof i sin likkista, 
Hans namn var Balthazar Biguard. 

Allt mer ljusnar det nere i dalderna, sma boningar och kokos- 
palmer trada fram ur skymningen, och fran sin upphojda plats blir 
man forvanad ofver, hum sma, afstanden aro, hum liten besittningen 
ar. Man ofverblickar de tacka ostliga vikarna Grand och Petit Cul 
de Sac med deras salttrask, omgifna af trad och buskar, och litet 
langre at SO annu ett litet salttrask, pa ena sidan prydt af en kokos- 
dunge, a den andra af buskar. Fran ostra stranden af den forsta 
viken loper ut ett ref till la Tortue, hvilket bryter den grunda sjon 
till ett bredt, glansande silfverband, och afven det tranga inloppat till 
Petit Cul de Sac liar ett sadant. De ostligaste landthojderna aro 
obebodda och holjda af gragront buskverk. Vidare ser man, hum 
on ar sammansatt af fem klumpar, forutom Mont Vitel, med tranga 
mellanrum och sankningar; langst mot vester en stracka hojder, som 
bilda 6ns nordvestra smala tunga och hvilka sanka sig vid le Tour- 
ment; sa en nastan enstaka hojd, som mot NV stupar ned till S:t 
Jeans slatt och mot SO i Grand Salin; vidare en tredje, mera ostlig, 
som i norr sanker sig mot F Orients slatt och mot oster gar ofver i 
en platt bildning af lagrad gra tuff, som hyser forsteningar och bib 
dar hoga, lodrata strandvaggar mellan 1' Orient och Anse de Marigot; 
en fjerde hojd reser sig ofver de andra och hvilken forst visar sig 
for seglaren med sin spetsiga hjessa; den framsta klumpen bildas af 
en kedja, som utmed 6ns sydvestra sida gar framat Anse de Gouver- 
neur, begransar i norr slatten vid S:t Jean och sluttar brant ner mot 
Gustavia och Carenagen; kring Anse de Gouverneur bildar hon en 
storre hogslatt af hard morkgra, kalk i lager om 155 meters maktig- 
het, som forer ymniga forsteningar och kallas Grand Bois. Denna 
bildning ar kand for sina haligheter och grottor, af hvilka somliga 
utgora naturliga vattenbehallare ; en grotta, kallad Bergmans grotta, 
ar ganska stor och pastas sta i samband med hafvet, ehura ganska 
aflagsen derifran; hon ar ryktbar genom mer eller mindre tvifvel- 
aktiga uppgifter om kapare, hvilka der brukat dolja rina rikedomar; 
mera grund har berattelsen om.ett forlupet alskande par, hvilka der 
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tillbragt de forsta dygnen af sin smekmanad, ett foga angenamt lust- 
stalTe bland den mangel stora fiadermoss, som der atagit sig vard- 
skapet. 

Liten ar skogen, som tacker dessa hojder, ty yxan och hackan 
ha lemnat foga eller intet qvar af de ursprungliga, praktiga traden 
sasom Guajacum eller pockenholz, gummitradet — Bursera Gurrimi- 
fera — af hvilket goras kanoter; det valdiga silkebomullstradet — 
Eriodendron anfractuosum — af hvilket numera ej finnes ett enda 
pa on — det sista nerhoggs kring 1868. — Endast liar och der hojer 
sig ett enstaka maputrad — Pisonia — ; resten ar buskartad: julblom- 
ster och hvitceder — Tecoma stems och pentaphylla — nagra aca- 
cior m. m. 

Snart har solen arbetat sig fram ur de valdiga molnhoparne och 
star hogt pa himmeln. Man har forgafves vantat pa en sa praktfull 
tafia, som da hon — antingen naken eller kladd i lysande, metallfar- 
gade och latta molnstrimmor — dyker upp ur hafvet i norden. Man 
vantar lika forgafves pa faglarnes morgonsang fran de fa buskarna 
pa den lilla planen a bergets topp; endast en och annan humla har 
vaknat och surrar kring nagra blomster af en markvardig orkisplanta, 
Epidehdrum, som framskjuter ur bergsprickorna med sin grona 
stjelkknol och langa, nastan bladlosa stangel, hvilken ar torr som ett 
halmstra och oformogen att leda nagon saft, men blomaxet ar friskt 
och mjukt med skona, roda orkisblommor, hvilka patagligen fa sitt 
underhall omedelbart ur luften. I denna odslighet ar det nastan en- 
dast den starka solhettan som pa ett tryckande satt paminner om, 
att man befinner sig mom vandkretsarne, ty var 6, saval som nagra 
andra af Antillerna, ar for lag och skogfattig att ur den vattenrika 
passadvinden draga till sig regn och fukt nog for astadkommande af 
hvad vi beundrande lasa och hora om tropisk gronska och vaxtlighet. 
En art Ficus vaxer i ett exemplar har, en tjockbladig Jaguinia-hwske 
och nigra Raketer der; ett och annat mindre Papaytrad ar plante- 
radt, ty afven en liten del af sjelfva planen ar odlad, mest med glesa 
bomullsbuskar ; en liten hvit Convolvulus pryder har och hvar platsen. 

Men nagon skugga finnes ej, utan vi maste gripa till paraplyen, 
som rattare har namnes umbrella — en fin vestindianare kan ej vara 
den forutan, och den horer till hans kladsel — och borja stiga ned 
genom en odling, som nar anda upp till bergets topp. Men de hoga 
terrasserna aro har lagda sa, att vi an maste hoppa, an aka utfor 
i gruset mellan yams och batater, och man tager sig sannolikt besyn- 
nerligt ut for nigra landtbor nere i dalen, hvilka ej gerna se, att de- 
ras »tradgardar» — sa kallas dessa berg — hemsokas pa detta satt. 
En vig salle, en barfotad soldat, springer med forvanande latthet upp- 
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for branterna och hjelper oss med fransk artighet pa ratta vagen, 
och snart aro vi lyckligen nere pa de odsliga, liksom afbranda slutt- 
ningarna kring Grand och Petit Cul de Sac, der en hop far och getter 
lifnara sig, vi veta ej af hvad — ■ om ej af »pafvehufvuden», hvilka 
har na en oerhord yppighet. Ofver 1% fot tjocka och med lika langa 
rodbruna och graludna, armstjocka tagelviskor, pa. hvilka sitter ett 
och annat litet aflangt bar af laskande syrlighet, taga de sig pa langt 
hall ut sasom nagon kalkonartad fagel. Afven frodas har »Suckers», 
en liten Cactus af samma skapnad som Tuna, liksom enkom gjord 
att mota den, som vagar med sina fotsteg stora tystnaden i denna 
odemark, ty dess skarpa taggar aro smatt naggade mot spetsen och 
genomtranga vid minsta beroring kladerna, hvarvid hela ofversta bla- 
det lossnar fran stammen och foljer med likt en kardborre; till och 
med tunnare skodon freda ej.for dessa fotanglar. 

Forbi saltdaimnarne gar vagen mot soder, skroflig, backig och 
utskuren, ned mot hafvet vid Grandfond, pa hvars omgifvande hojd- 
sluttningar frodas den statliga Agaven med sina manshoga breda aloe- 
blad och sin 30 fot hoga, V* fot tjocka grona stangel, som har och 
hvar har ett fja.ll. I dennas topp borjar nu den jattestora vippan, 
med sina grenar bojda som armarne pa. en ljusstake, att utveckla 
sina tusentals tumslanga orangefargade pipblomster. 

Den val odlade och med bomullsbuskar planterade lilla slatten 
kring den breda hafsviken ar kltidd i liflig gronska, har och der ligga 
strodda storre och smarre hyddor, och fran tre hall omsluta honom 
hogre och lagre buskbevuxna hojder, vid hvilkas fot har och hvar 
ett kokos- eller bananas-trad frodas. En orimlig massa uppkastade 
och notta koraller bilda ett ordentligt stenkummel mellan vagen och 
hafvet, der stranden till en borjan ar odslig, nastan utan vaxtlighet, 
men langre fram bekransad af sjodrufvor och en tornig, hvitblomstrig 
buske — Randia. Viken sjelf ar ej sa, tack som ofriga af de manga 
inskarningarna i landet, ty hon ar oppen och langgrund, och hafvet 
brytes i svall utefter bottnen, som ar bevuxen med sma koraller och 
harda alger (Corallines). Bergarten kring denna och de forut namnda 
vikarne pa, ostra sidan ar en morkbrun eller chokoladfargad, lerhaltig 
tuff, som latt sonderfaller och ger, der den sparsamma vaxtligheten 
ej formar skyla mark och stenar, en forbrand ton och dyster stam- 
ning at hela denna sida af on. 

Pa de morka brannheta strandstenarna och korallerna sitter, fast- 
torkad, men likval lefvande, en hvit af solen urblekt snacka med vac- 
ker skulptur i skalet — Litorina muricata. Hon harstammar fran 
hafvet, men har sa smaningom vant sig vid luften, att hon sallan gar 
i vattnet, utan lefver sa, langt derifran, att hon endast vid stormar 



M1NNEN FRAN VAR FOBEA EES1TXN1NG S:T BAETHELEMY. 



135 



fuktas af dess stank. Mera paminnande om en land- an hafssnacka, 
ger hon en antydan om den vag naturen gatt, da hon lampade haf- 
vets former inom denna Mass for landet. 

Efter ett starkande bad i strandbrannmgarna, uppfriskande, ehuru 
hafvet ej ar kallare an + 26 gr. C, vika vi af pa, vagen, som slingrar 
sig at NV ratt genom slatten, och efter en lang vandring utfor bran- 
ter och steniga backar, der solen obarmhertigt steker ryggen, na vi 
vagens hojd, der ett trakors, sasom brukligt bar, ar rest; det sages 
till forman for aflidna odopta barn. Svalkande oss i den okade bri- 
sen, ofverblicka vi pa en gang den tiicka slatten vid 1' Orient och vid 
Grandfond. 

Vi fortsatta vandringen pa. vagen, som bar in i Quartier de Grand 
Salin — on ar, i likhet med andra franska oar, sedan aldsta tider 
delad i 14 delar kallade qvarter — , der den storsta och mest gifvande 
krik med sin monjefargade botten och sin af laga stenvallar i rutor 
delade yta tar sig egendomligt ut. Hon omslutes af ett litet lagland 
med gronskande odlingar och ett halft tjog negerhyddor; och det hela, 
begransadt af rundade hojder, framstaller en behagligare tafia an 
Grandfond. Ett smalt lagland skiljer som vanligt salttriisket fran 
hafvet och ar bevuxet af ymniga sjodrufvor och mangrovebuskar, till 
hvilka raknas den allmanna och al-liknande Conocarpus erccta. Det 
genomskares af en kanal, som tjenar att inleda vattnet fran hafvet 
eller dit tappa ut det ofverflodiga, nar regnet okat traskets vattenhojd 
och for mycket utspadt dess innehall. Under torra arstiden kristalli- 
serar saltet ut pa bottnen der det upplockas af legdt folk, som bar- 
benta maste ga i den starka moderluten, hvilken uppdrager svara 
blasor och utslag. Under regn nedslammas mycket grus fran bergen, 
som uppgrundar trasken, sa att efter nigra arhundraden torde foga 
vara qvar af dessa bildningar. Men utsigt till nya laguners danande 
under en lang tidsfoljd finnes, sa lange landet hojer sig. —Sal- 
tet upplagges i stora dosar for att befrias fran vatten och ytterligare 
urtvattas af regnet. Ett godt saltar ar off a olycksbringande for jord- 
bruket, sa att den ena naringen under samma ar nastan utesluter 
den andra. 

Ett bolag for tillgodogorande af salt bildades 1815 med en hand- 
lande William Israel till verkstallande. Saken gick likval trogt, sa 
att ny inbjudning till teckning utfardades d. 14 mars 1816, och aktier 
kungjordes till salu hos bolagets kassor, fiskal L' Orange. Styrelsen 
utgjordes af protokollssekreteraren F. L. Thenstedt och kopmannen 
Dejoye och Israel. 

Ett kostbart stentorn, som annu star qvar vid S:t Jeans vik, 
upprattades for en tillamnad vindpump, och Grand Salin sattes i ord- 
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ning. Inbetalningen af aktiebeloppen syntes hafva gatt trogt, att doma 
af de standiga paminnelserna om uppgorelse. Till en borjan arbetade 
bolaget ocksa med ringa omfang, ty 1817 utbjodos endast 150 tunnor 
salt; men foljande aret borjade affarerna repa sig, ty saltskorden steg 
da till 3,000 tunnor. Aren 1829 och 1832 till och med 1837 eller 
tillsammans 7 ar gafvo 53,347 »barrels» (= 52,693 sv. tunnor) salt, 
som inbragte 23,397 dlLr i forsaljning, sedan 121 tunnor afdragits, 
hvilka gingo till egarne af kringliggande mark. Efter den svara orka- 
nen 1837, som forstorde verken, lago dessa ode, isynnerhet som deras 
hufvudsakliga tillsyn, d:r Leuren, flyttat till sina sockerodlingar pa 
S:t Eustatius och numera lefde med bruten helsa. Under torkaret 
1849—1850 gaf likval Grand Salin ensamt 10,000 tunnor, och annu 
1867 gaf hon, tack Yare torkan mot slutet af aret, 5,000 tunnor, oak- 
tadt den ringa omsorg som egnats denna krik, hvilken ar den basta 
och jamte salinerna vid Petit och Grand Cul de Sac den enda gif- 
vande. 

Nedifran S:t Jeans strand ljuda tre utdragna stotar sasom ur en 
lur, hvilket upprepas lange med korta mellanrum. Vi hasta utfor den 
backiga vagen, som leder ned mot viken, att se hvad som ar pa farde. 

En mangd landtfolk, negrer, fargade och hvita af bada konen 
och alia aldrar fran sexaringen till gubben, aro samlade pa, den hvita 
sanden, som aterkastar de starka solstralarna med ett blandande ljus, 
och nagra aro sysselsatta med klargoring af en stor not. 

En anforare for hopen satter ater luren for munnen och later 
utga, ett ofvervaldigande starkt ljud fran det simpla instrumentet, en 
stor snacka, samma slag som brukas till prydnader i vara battre trad- 
gardar och kallas lambis — Strombus gigas — ; det yttersta af spi- 
ran ar afhugget och man liar blasverktyget, de gamles krigslur, far- 
digt; i franska koloniernas aldsta tider begagnades det afven i stallet 
for kyrkklockor; dess ljud hores val en qvarts mil. 

Den for manga valkomna kallelsen utmarker, att ett stim af Yacks*), 
ett slags liten makrill ej storre an en mort, i sallskap med nabbgad- 
dor och andra fiskar visat sig utanfor viken, och att man behofver 
hjelp for notdragning. Den stora fiskhopen rasar inat viken, flyktande 
for glupska delfiner, hajar och storre makrillarter sasom boniter, ca- 
vallos. Men afven Yacken sjelf jagar framfor sig den underlagsna 
sp ratten**), ett slags skarpsill, som, bragt anda in pa, grund, gor det 
sista forsoket att med ett hogt skutt radda sig, men da, mangen gang 
rakar upp pa det torra och ej battre ut an de, som komma i Yackens 
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made lilla Yacken med dess kottiga runda rygg, perlemoglansande 
skinn, som i viss dager skimrar at metallisk karmin och guld; en 
fisk kallad Sennet — Elops — liknar en mindre gadda, men ar sma- 
lare och nastan trind; en annan kallas Ballahu — Hciniramphus — 
och liknar en nabbgadda, hvilkens ofre kak blifvit afhuggen vid ro- 
ten; der finnas afven riktiga nabbgaddor liknande vara, men storre 
och prydligare. 

En stor fisk, kallad Sphyrcena barracuda, som, annu innan no- 
ten hnnnit i land, med sina starka slag och hopp gifvit sig till kanna, 
paminner afven om gadda, men har grofre rygg, som ar blasvart, och 
sidorna mera silfverglansande; hon blir ofta 6 fot lang och taflar da 
med hajen i glupskhet, sa att hon afven hugger stycken ur menniskor, 
som komma henne for nara. Hon formar knappast afbita ett ben 
eller en arm, men de sargade sar, som hon vid sadana forsok gor, 
aro grasliga. 

Qvarterslanga, silfverglansande sprattar — Harengula — med 
sin skarpkolade, pa langden rundade buk paminna om var smasill. 
Af alia dessa slag ar det endast Yack och Sennet, som komma pa 
de battre borden; de ofriga, ehuru ratt smakliga, fortaras af fattiga; 
barrakudan och pratten aro nagongang giftiga, den forra har da 
morkt tandkott sasom varningstecken. 

Resten af bytet drager till sig beundran for sin egendomliga skap- 
nad, men forkastas sasom oduglig af flertalet. Har ha vi den harda, 
fotslanga och halften sa hoga skalfisken, Ostracion, som paminner 
om ett upp- och nedvandt fartyg och framdrifves af en half vridning 
pa stjertfenan, som tjenar till propeller och sitter fast pa en kort 
stjelk, jamte de tjocka lapparna och de sma brost- och bukfenorna 
det enda rorliga pa hela fisken. Den perlfargade platta buken har 
framfor och ofvan analfenan pa omse sidor ett litet horn. En annan 
af samma slagte kallas hornfisk for sina tva horn ofver ogonen; hela 
hufvudet paminner om ett svinhufvud ; den smala, langa trumpetfiisken, 
Aulostoma, rodbrun med nagra hvita band langs och ofversallad med 
morka punkter och flackar, beundras for sitt qvarterslanga tryne, i 
hvars anda munnen sitter; sa, synes en och annan silfverhvit fjallfisk, 
till storlek och form liknande en sik, men med dubbelt storre fjall, 
hvilka aro det hufvudsakliga raamnet till de smakfulla blomsterarbe- 
ten af snackor och fjall, for hvilka on fatt en liten ryktbarhet. En 
och annan af oceanens prydnader, hufvudsakligen af slagtena Chceto- 
don och Holacanthus, kallade angelfisk, svenskar, mamseller etc., 
mycket breda och platta fiskar med bjerta farger i gult, blatt och 
svart, ha afven fatt folja med. Deras motsats genom sin fulhet ar en 
grabrun fjersing — Aniennarius — , som med uppsparrade fenor ho- 
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mun. En och annan langnabbad gra pelikan seglar hogt i luften. 
Xoga vaktar han stimmets rorelse, da det under ett svagt brus skj li- 
ter fram, sa att hafsytan krusas pa ett satt, som later den erfarne 
afven pa langt hall marka hvad som ar pa farde; och ej sallan stor- 
tar han med fortviflad fart ned mot vattnet, dyker och visar sig ater 
med en af skaran i sin ofantliga nabb, som han vander lodratt upp 
for att sa mycket lattare fa fiskens hufvud att sjunka forut ned i det 
omattliga svalget. Denna maltid forrattar han simmande, men hojer 
sig strax efter dess slut ur vattnet och borjar ater samma slags konst- 
dykning. 

Hvarje obo, som lagger hand vid notens inhalning, ar under van- 
liga forhallanden saker om en liten del af fisket, och allt, som anda 
och lif har och hort kallelsen, skyndar derfor till handrackning, och 
till slut ar skaran sa stor, att mangen endast har plats att lagga ett 
finger vid notens tag for att samedelst forsakra sig om sin del. Nu 
utfores noten i en eller tva brackliga kanoter, gjorda af urhalkade 
gummitradstammar fran Dominica, men ej sa laga som de ursprung- 
liga indianbatarna, emedan de ha relingar af paspikade fotsbreda bord. 
En hop negerpojkar folja efter simmande och dykande, for att reda 
noten och afven hindra fisken att hoppa ofver henne, samt att mota 
honom vid hennes yttertelnar. Efter en halftimme ar hon ute, bil- 
dande en ofantlig bugt langt ute i sjon, och halningstagen foras i 
land. Halningen borjar sakta, negerpojkarne plaska och hojta, for- 
mannen eller notegarne sa i batarne som pa land, oftast i hogsta 
vredesmod ofver intrasslingar och begagna fel, skrika och kommen- 
dera med mun, armar och ben, och de tva, raderna hjelpfolk, liknande 
en harfva af nagot brokigt garn, blarandiga skjortman med hvitt skinn 
blandade med negrer och fargade, vagga och svigta taktmassigt af 
och an, stundom under nagon enformig sang. Men ofta har man att 
stanna arbetet, ty sanken och nedertelnar hakta fast i sma nabbar 
af koraller pa den annars fina bottnen; formannen maste ut med 
vattenkikare att se hvari hindret ligger, och negerpojkarna dyka for att 
befria natet. 

Efter ett par timmars vantan ha vi fangsten sprattlancle pa san- 
den, som inom ett ogonblick klader den lysande skaran i sack och 
aska och i forening med hettan snart dodar henne och utplanar hennes 
fargprakt. Det ar ej latt att beskrifva alia de slag — somliga lackra, 
andra onjutbara, en och annan giftig — , som i denna orediga massa 
aro blandade om hvar andra. De aro likval ej af de mest lysande 
slagen, som tropikernes haf formar alstra, ty dessa halla sig pa nagot 
djupare vatten, bland koraller och sjovaxter, och fangas pa, krok eller 
i mjardar. Det fornamsta och basta bytet ligger i den vackert for- 
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tar den, som vagar forgripa sig pa honom, och genom sina giftiga 
fenstralar farlig for de barfota fiskarne, heist som han, ofversallad 
med sand, ar svar att varsna, fores han forsigtigt bort och dodas. 
Den taggiga graa hafsigelkotten — Diodon hystrix — , utan fjall, med 
sin klumpiga kropp liknande en paronformad sladdrig grynkorf, ar af- 
ven bland de onyttigas antal. 

Fangsten skiftas nu mellan notens egare i forhallande till storle- 
ken af deras del i henne, och en viss del aflagges at handtlangar- 
skaran. Det ar naturligt, att harvid, trots gallande forordningar, 
osamja och hogljudt gral uppsta, och nar allt ar val slutadt, sandas 
de storre lotterna till forsaljning i staden, och hvar och en drager 
med sin knippa af fisk hemat. 



THEE 1882. 



Vattenprof fran Kariska hafvet, Matotschkin schar 

och Jenisej, 

hemforda af frih. A. E. Nordenskiold under 1876 ars svenska ishafsexpedition, 

undersokta af 
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70° 26' N, 62° 26' 0. 





1.0162 18°.4 


1.0168 


2.19 


9 / 8 kl. \ 10 f. m. 







1.0183 18°.4 


1.0189 


2.46 


» 12 midd. 


70° 10 N, 63° 32' 0. 





1.0184 18°.4 


1.0190 


2.47 


» 4 e. m. 







1.0184 18°.4 


1.0190 


2.47 


» 9 » 







1.0072 18°. 8 


1.0078 


1.01 


10 / 8 kl. 8 f. m. 


70° 13' N, 66° 0. 





1.012S 18°. 8 


1.0130 


1.69 



*) Siffrorna i clenna kolumn ange n. kt. och ostl. long. kl. 12 pa dagen. 
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Tid. 



Stalle. 



Djup i 
famn. 



Sp. vigt vid 
t°. 



Sp. vigt 
red. till 

%5°. 



Salt % . 



13 Is kl. Vs 10 f. m. 
» 12 midd. 
» 8 e. m. 

14 / s kl. 6f. m.? 
» 8 » 
» Va 1 e. m. 
» 4 » 
» 6 » 
,4 / 8 kl. 10 e. m. 

» 12 » 
l5 l8 kl. 6 f. m. 
» 10 » 
» 1 /, 1 e. m. 
» 1 /a3 » 
» 6 » 
» 8 » 
16 / 8 kl. \' 2 10f. m. 
» 12 midd. 

» 4 e. m. 

2 */ 8 kl. 10 f. m. 



2 / 9 kl. Vi 3 e. m. 

» 8 » 

3 / 9 kl. 10 f. m. 
» 12 midd. 
8 e. m. 
4 / 9 kl. 8 f. m. 
» 12 midd. 
» V" 6 e. m. 
» 8 » 

» 10 » 
7 9 Id. 8 f. m. 
» 12 midd. 
» 4 e. m. 



7q kl. 6 f. 



/9 



m. 



72° 18' N, 66° 43' 0. 



73° 47' N, 70° 52' 0. 



» 11 » 
7 / 9 kl. 8 e. m. 



73° 15' N, 78° 0. 

Jenisej vid Korepovskoj. 
Jenisej vid Korepovskoj. 

73° 7' N, 80° 43' 0. 
74° 26' N, 73° 50' 0. 
75° 18' N, 66° 22' 0. 

74° 10' N, 64° 22' 0. 
74° 10' N,. 64° 22' 0. 



Gubin bay i Matotschkin 
schar. 























2 
4 
6 
9 





















1.0109 
1.0125 
1.0146 

1.0149 
1.0139 
1.0076 
1.0022 
1.0047 
1.0050 
1.0047 
1.0053 
1.0016 
1.0013 
1.0012 
1.0002 
1.0001 
0.9996 
0.9996 
0.9996 
0.9996 
0.9996 
0.9996 
0.9996 

sakert 

1.0015 
1.0021 
1.0108 
1.0101 
1.0096 
1.0206 
1.0172 
1.0201 
1.0211 
1.0217 
1.0197 
1.0214 
1.0212 
1.0217 
1.0226 
1.0217 
1.0225 
1.0228 



18°.8 

18°.8 
18°.8 

19° 
19° 
19° 

18°.8 
18°.8 
18°.3 

18°.s 

18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 
18°.4 



0116 
0132 
0152 
0157 
0147 
0084 
0028 
0053 
0056 
0053 
0058 
0021 
0018 
0017 
0007 
0006 
0001 
0001 
0001 
0001 
0001 
0001 
0001 



1.51 
1.72 
1.98 
2.04 
1.91 
1.09 
0.36 
0.69 
0.73 
0.69 
0.75 
0.27 
0.23 
0.22 
O.09 
O.08 

O.oi 
O.oi 
O.oi 
O.oi 
O.oi 
O.oi 
O.oi 



ej saltare an foreg 



18°.7 


1.0021 


18°.7 


1.0027 


18°.7 


1.0115 


18°.7 


1.0108 


18°.7 


1.0103 


17".8 


1.0211 


18° 


1.0178 


18° 


1.0207 


18° 


1.0217 


18° 


1.0223 


18° 


1.0203 


18° 


1.0220 


18° 


1.0218 


18° 


1.0223 


17".4 


1.0235 


17°.4 


1.0222 


17°.4 


1.0236 


17°.4 


1.0233 



0.27 
0.35 
1.50 
1.40 
1.34 
2.74 
2.31 
2.69 
2.82 
2.90 
2.64 
2.86 
2.83 
2.90 
3.06 
2.89 
2.99 
3.03 



Sallskapets forhandlingar. 



Sammankomsten den 17 mars 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kaptenlojtnant Aug. Fries. 

Sekreteraren tillkannagaf, att styrelsen till utlandske ledamoter invalt 
d:r S. C. J. W. van Muschenbroek i Leiden och d:r A. B. Meyer i 
Dresden, samt att sallskapets utlandske ledamot professor Eduarcl Desor 
aflidit i Nizza den 23 sistl. februari. 

D:r Oscar Montelius lemnade, under forevisande af en for andamalet 
ntford karta, ett »Ufkast till Europas geografi under artusendet narmast fore 
Kristus». Den kannedom man nu vunnit om de i olika delar af Europa 
funna minnena fran bronsaldern — livilken periods blomstringstid inom var 
verldsdel i allmanhet kan sagas infalla omkring 1000 ar fore Kristi fodelse 
— satter oss i stand att inom det nuvarande Europa urskilja foljande om- 
raden: 1) Grekland, 2) Sardinien, 3) Sicilien och sodra Italien, 4) meller- 
sta och norra Italien, 5) Spanien och Portugal, 6) de ungersk-osterrikiska 
landerna, 7) norra Tyskland och Skandinavien, 8) sodra Tyskland och 
Schweiz, 9) sodra Frankrike samt 10) norra Frankrike och de Britiska oarna. 
I ostligaste Ryssland, oster om Wolga och Kama, traffas minnen af en 
bronsalderskultur, som ar lik den sibiriska. I sodra Ryssland, hvilket annu 
i detta afseende ar foga kandt, lar man dels hafva funnit bronsalderssaker, 
som likna de asiatiska, dels sadana, som likna de europeiska. ■ Storsta de- 
len af det ofriga Ryssland synes deremot ej haft nagon bronsalderskultur. 
Fran det nuvarande Turkiet och de lander, som nyligen lydt derunder, kan- 
ner man visserligen ej nagra bronsalderssaker, men emedan icke heller na.- 
gra andra fornsaker aro kanda fran dessa trakter, beror detta uppenbarhgen 
endast derpa., att man der ej annu borjat tillvarataga hvad som hittats. 

Hvart och ett af de ofriga omradena skiljer sig fran de andra derige- 
nom, att inom detsamma ett stort antal typer forekommer, hvilka aldrig 
eller endast undantagsvis antraffas i de andra. De typer, som tillhora de 
siirskilda omradena, hafva emellertid stundom, utan att vara identiska, lik- 
het med hvarandra, hvarigenom vissa omraden visa sig sta hvarandra nar- 
mare an de ofriga. Sa ar forhallandet med det ungerskt-osterrikiska och det 
nordtyskt-skandinaviska omradet, hvilka hafva storre likhet sins emellan an 
med nagot annat omrade. Afven finnes sa stor likhet mellan det sydtyskt- 
schweiziska, det sydfranska och det nordfranskt-engelska omradet, att dessa 
tre omraden maste anses hafva statt hvarandra nara. 

Olikheten mellan de sarskilda omradena beror utan tvifvel derpa, att 
de varit bebodda af olika folk. Da man vet, att germaniska folk i 6:te ar- 
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Imndradet fore Kristus bodde i lander, som hora till det ungerskt-osterri- 
kiska omradet, blir det redan haraf sannolikt, att detta omra.de afven under 
bronsaldern varit bebodt af germaner (»sydgermaner»). I norra Tyskland 
och Skandinavien, der fornsakerna fran denna period hafva sa stor likhet 
med dem i Ungern, bodde troligen afven beslagtade folk, »nordgermaner», 
under det att celtiska folk med stor sannolikhet kunna anses da. hafva inne- 
haft sodra Tyskland, Schweiz, Frankrike och de Britiska oarna. I de vid- 
strackta delar af det nuvarande Ryssland, der inga minnen fran bronsaldern 
antraffas, bodde troligen fmska och slaviska folk. Liinderna soder om Bal- 
kan och Alperna torde redan under bronsaldern hafva varit tagna i besittning 
af forfaderna till de folk, som vi under den kort derefter borjande historiska 
tiden finna i dessa trakter. 

Friherre Nordenskiold forevisade ett fran en engelsk samling honom 
tillsandt egendomligt kartutkast pa salskinn, hvilket hittills formodats harrora 
fran eskimaer pa Gronland, men som han utan tvekan ansag vara utfordt 
af tschuktscher vid Berings sund. De pa kartan med grafit framstalda figu- 
rerna (fartyg, hvalar, isbjornar, hvalrossar, flskar, renspann, talt, menniskor 
m. m.) hade en sa pataglig och slaende likhet med de raa teckningar, som 
han latit tschuktscher utfora under Vegas ofvervintring vid Pitlekaj och hvaraf 
en del atergifvits i » Vegas fard kring Asien och Europa», att man vore fre- 
stad att pasta, dem vara utforda af samma hand. Kartans tschuktschiska 
ursprung ansag han derfor satt utom allt tvifvel. 

D:r A. Stuxberg lemnade, med ledning af H. von Siebold's nyligen 
utgifna skrift i amnet och andra kallor, nagra meddelanden om ur-infodin- 
garna pa. on Jesso eller det i manga afseenden egendomliga aino-folket, hvars 
antal pa Jesso i narvarande stund kan anslas till ungefar 40,000. Fram- 
stallningen rorde sig kring ainos' kroppsliga och andliga egenskaper, cleras 
formodade harkomst och slagtskap med andra folk, deras kladedrftgt, tatue- 
ring och prydnader, deras hyddors bygnadssatt och inredning, cleras red- 
skap, verktyg och ornamentik, deras vidskepelser och uppfattning af natu- 
ren, deras religiosa forestallningar och moraliska grundsatser, deras familje- 
lif och styrelsesatt. 

Mot von Siebold's i foregaende meddelanden anforda pastaencle, att 
aino-folkets ornamentik ej skulle ega alls nagon likhet med japanesernas, 
anmarkte d:r Hj. Stolpe, att beroringspunkter dock ingalunda saknades. 
Sahmda kunde han uppvisa, att a. en mangd fran aino-folket harstammande 
snidade foremal af tra, sasom knif- och svardslidor, askar, skedskaft, nyst- 
stjemor och ett slags fmt snidade traribbor, hvilka anvandas till att skydda 
skaften a tobakspipor, nastan alltid aterfunnes flere for den japanska orna- 
mentiken karakteristiska ornamentsdetaljer, blandade med andra for aino- 
folket egendomliga. Sarskildt anmarkningsvardt vore, att aino-folket, ehuru 
ej buddhaistiskt, likval i sin ornamentik upptagit buddhaistiskt religiosa svm- 
boler, hvarpa exempel visades. I ett afseende funnes dock en afgjord o'lik- 
het mellan de bada folkens smak, namligen i grupperingen af motiven. Me- 
dan japaneserna foredraga en mera fri gruppering, itminstone skenbart, 
utan afseende pa symmetriens fordringar, och ofta lemna relativt stora fait 
utan all ornering, haller aino-folket strangt pa symmetri och pa ett fullstan- 
digt utfyllande af hela den yta, som skall orneras, hvilket gifver ett helt 
annat totalintryck och antagligen varit orsaken till den namnda missuppfatt- 
ningen hos von Siebold. Till bekraftelse af sin asigt forevisade d:r Stolpe 
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en sanding af honom gjorda kopior af aino-foremal i etnografiska museerna 
i Leiden, Haag och Zurich. 

Till sist anmalde d:r Hj. Stolpe de nyligen utkomna tva forsta delarne 
af ett storre japanskt-hollandskt lexikon, hvilket ursprungligen utarbetats at 
den ar 1878 aflidne professorn i japanska spraket vid Leidens universitet 
d:r /. /. Hoffmann och efter dennes dad fortsatts och betydligt utvidgats 
af nuvarande direktoren for etnografiska riksmuseet i Leiden d:r L. Serru- 
rier, hvilken afven redan under Hoffmann's lifstid under here ar tagit en 
framstaende del i arbetet. De utkomna delarne omfatta bokstafverna A och 
och adagaliigga, att den sprakvetenskapliga literaturen har for forsta gan- 
gen riktats med ett japanskt lexikon, som fullt motsvarar vetenskapens for- 
dringar. 



IMEE 1882. 



Bidrag till kannedomen om tschuktscherna. 

Af Osc. Nordqvist. 

8. Morfologiska undersokningar. 

De matningar, som uti nedanstaende uppsats offentliggoras, har 
jag under Vegas ofvervintring vid Pitlekaj verkstalt med tillhjelp'af ett 
rekrytmatt, ett matband oeh en timmermans-krumeirkeL Da jag dess- 
utom forut icke haft nagon ofning uti anstallandet af dylika undersok- 
ningar, sa ar det naturligt, att de icke kunna vara sa noggranna som 
de^ borde. I brist pa battre kunna de dock bidraga till att i nagon 
man fylla den stora lucka, som rader i var kunskap om tschuktscher- 
nas morfologi. 

Kroppslangd. Likasom till andra morfologiska karakterer aro 
tschuktscherna afven till sin kroppslangd mycket varierande. Medel- 
langden af 51 tschuktscher, man och qvinnor, som jag under Vegas 
ofvervintring uppmatt, utgor 1,624 m.m, fotbekladnaden inberaknad. 
Subtraheras 6 m.m. bort for denna, sa erh&lla vi for tschuktscherna 
en medellangd af 1,618 m.m, Af de uppmatta individerna voro 37 
man och 14 qvinnor; de forms medellangd var 1,655, de senares 
1,543 m.m. Subtrahera vi har likasom i det allmanna medeltalet 6 
m.m. bort for fotbekladnaden, sa erhalla vi for mannen en medel- 
langd af 1,649, for qvinnoma 1,537 m.m. Af de af mig matta in- 
dividerna hade dock 53 % icke natt en alder af 30 ar; 37 % voro 
annu uti en alder mellan 18 och 25 ar. De angifna talen kunde sa- 
ledes mahanda ytterligare nagot okas 1 ). Ett storre antal matningar 
kommer troligen det oaktadt att nagot sanka medellangden for qvin- 
noma, emedan bland de 14 af mig matta tschuktschiskorna fans en, 
som var 1,744 m.m. lang och genom sin ovanliga langd hojde medelta- 
let med 16 m.m. I alia fall aro de anforda talen tillrackliga for att visa, 
att bland tschuktscherna saval man som qvinnor aro af medellangd 2 ).' 

f) Som bekant upphbr vaxandet — atminstone hos en del folk — forst vid 
30 ars alder. Jfr Peschel, Volkerkunde (Leipzig 1875) pag. 82. 
2 ) Peschel, Volkerkunde pag. 87. 

Ymer -ISSi, A. S. -[Q 
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BIDKAG TILL KAXSED03IEX 051 TSCHUKTSCHEKNA. 



Medeltal gifva dock annu icke ett klart begrepp om storleksfor- 
hallanden. Afvikelserna pa, bada sidor om medeltalet kunna vara 
storre eller mindre och kunna forekomma mer eller mindre vanligt. 
For att afven antyda dessa omstandigheter, vill jag meddela foljan- 
de tal: 



Langd 
i m.m. 


Antal 


man J qvinnor 


1457-1500 
1500—1600 
1600—1700 

1700—1772 


5 

25 

7 


6 
6 
1 
1 


Summa 


37 


14 



Man 


Langd 

i m.m. 


Max. 


Min. 


1792 
1744 


1510 

1457 


Qvinnor 



Haraf synes, att 70 % af mannen hade en langd mellan 1600 
och 1700 m.m., af qvinnorna 86 % mellan 1463 och 1601 m.m. En 
langd som ofverstiger 1600 m.m. ar for tschuktscherna en sallsynthet. 

Kroppsbygnad. Tschuktscherna aro oftast ratt starkt bygda 
och hafva valbildade, men nagot smala armar och ben. I synnerhet 
kortare personer aro ofta till sin kroppsbygnad satta och knubbiga, 
men nagon verkligen fet person har jag aldrig pa.tra.ffat bland dem. 
Hander och fetter aro bade hos man och qvinnor sma. Matt pa rygg- 
sidan fran handleden till langfingerspetsen var handens langd hos tre 
karlar och tva qvinnor foljande: 



Karl. 



Qvinna . 



Kropps- 
langd 


Handens 
langd 


i m.m. 


i m.m. 


1603 


160 


1603 


153 


1626 


164 


1477 


158 


— 


150 



Mannen aro goda fotgangare och deras gang latt och elastisk. 
Qvinnornas gang ar deremot tung och vaggande, hvilket clock troli- 
gen bor tillskrifvas deras obeqvama och vida kostym af renskinn 1 ). 

2 ) Jag begagnar mig af tillfallet att liar omnamna en egendomlig staende 
hvilostallning, som tsclmktschiskorna ofta intaga. Derunder luta de kroppen 
nagot framat, boja knana framat, sa att laret och underbenet bilda en tmbbig 
eller rat vinkel, stoda ena armbagen mot laret ocb lata liakan hvila i banden. 
Denna sardeles ograci5sa och enligt vara begrepp obeqvama stallning har jag 
aldrig iakttagit hos nagot annat folk. 



BIDKAG TILL KANNEDOHEN OM TSCHTTKTSCHERNA. 
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Halsens langd fran adamsapplets ofre 
rand till brostbenet. 



Orats storsta langd. 



Munnens brecld. 



CO i-H 



Afstandet rnellan niisvingarnes yttre 
kanter. 



s 

eS 

u 
o 

Pi 

02 

a 

■a 

r— I 

1 

pi 
o 



Pi 

Si 

& 

O 

^! 

Pi 
p« 

o 

pi 

£ 

CD 



U 

cS 
&D 
Pi 

•i-H 

Pi 



Afstandet mellan inre ogonvinklarne. 



Nasans langd fran nasroten till 
spetsen. 



Nasans langd fran nasroten till 
subnasalpunkten. 



Afstandet mellan hakans midtpunkt 
och yttre oronoppningen. 



Afstandet mellan ofverlappens framkant 
och yttre oronoppningen. 



Afstandet mellan subnasalpunkten och 
yttre oronoppningen. 



Afstandet mellan nilsrotens midtyjunkt 
och yttre oronoppning. 



Ansigtets bredd 
matt ofver okbaganie. 



Ansigtets bredd 
mellan underkaksvinklarne. 



Ansigtets hojd 
fran nasroten till ha 



Yertikalbagen ofver hjessan 
mellan oronoppningarne. 



Hufvudets horisoutela omkrets matt ofver 
glabella och bakhufvudets yttersta punkt. 



10 


10 


10 


T-i 


m 


■* 


-* 


1O 


lO 


so 


10 


10 


10 


to 


m 



Hufvudets bredd 
vid oronoppmngarnes ofre kant. 



Hufvndskalens storsta bredd. 



Hufvudets storsta liingd fran glabella 
till bakhuf vudets yttersta punkt. 



Kroppslangd 
fran hjessan till marken. 



Alder. 






5. B 

©s a 

I 5 - 



e 5 



ti. K .fi W .E 'S 



■ ■ '"S - 



>H >H 



"S fc -S 
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Af matten ar n:o 1 taget medelst rekrytmatt, 2, 3, 4 och 7—20 
med kramcirkel, och slutligen 5 och 6 med" matband. 

For att af matten 1 och 2 berakna kraniets langd-bredd-index, 
maste hudens dubbla tjocklek forst subtraheras fran dessa tal. Der- 
vid har jag efter professor G. Retzius 1 ) antagit, att tjockleken af huf- 
vudets hudbetackning i allmanhet ar omkring 4 m.m. Sedan denna 
reduktion blifvit verkstald, finner man, att langd-bredd-index a de upp- 
matta individernas kranier ar for 

Tseptk'o 78,4 % 

Rul'tugin 74,4 » 

Tsayguin 74,6 » 

Pedsaka 75,9 » 

Ayiiaha 76,4 » 

EdVmuna 82,4 » 

Folja vi Broca's nomenklatur 2 ), enligt hvilken en langd-bredd- 
index af 

75,oo % och der under utmarker dolichocephaler, 
75,oi — 77,77 » sub-dolichocephaler, 

77,78 — 80,oo » mesaticephaler, 

80,oi — 83,33 » sub-brachycephaler, 

83,84 och derutofver » brachycephaler, 

sa maste 2 af de uppmatta individerna hanforas till dolichocephaler, 
2 till sub-dolichocephaler, 1 till mesaticephaler och 1 till sub-brachy- 
cephaler. Medeltalet af de anforda langd-bredd-indices ar 77. 

Ansigtsdrag . Dessa visa tvanne olika typer, mellan hvilka tal- 
rika ofvergangar finnas. Den ena af dessa bar den rent mongoliska 
prageln, namligen bredt ansigte, snedt stalda ogon, utstaende kind- 
knotor och plattad nasa; den andra utmarker sig genom smalare an- 
sigte, ratt stalda ogon och hogre, ibland nagot krokt nasa. For alia 
tschuktscher aro gemensamma den laga pannan, som icke sallan na- 
stan alldeles doljes af det nedstrukna haret, de framstaende lapparna, 
som gora den afven eljest nagot prognata ansigtsprofilen annu mer 
framskjutande. Ofverltippen ar derjiimte ofta nagot uppdragen, sa att 
munnen i sin vanligaste stallning ar halfoppen. Ogonen aro af me- 
delmattig storlek, iris svart eller brunsvart, tanderna oftast hvita och 
vackra. Karlar af ansenligare langd hafva i allmanhet mera smalt 
ansigte och hog nasa. Qvinnorna hafva vanligen bredt och nagot 
fylligt ansigte. 



') Finska kranier (Stockholm 1878) pag. 158. 

2 ) P. Topinard, l'Anthropologie (Paris 1879) pag. 242. 
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Hyn ar nastan alltid mer eller mindre gul, ibland stotande i 
kopparrodt, ibland nastan hvit. Den skara, genomskinliga hy, som 
utmarker de germaniska folken, ser man dock aldrig. Smuts bidra- 
ger afven att gifva at huden en graare anstrykning an den i sjelfva 
verket eger. 

Harvaxt. Haret ar svart, rakt och groft. En enda gang, nam- 
ligen da vi passerade kap Schelagskoj, har jag sett en tschuktsch 
med ljust har. Detta berodde antagligen pa inblandadt frammande, 
sannolikt ryskt blod. Af alderdom granadt har ar sallsynt, skallighet 
annu sallsyntare. Skaggvaxten ar mycket' klen. Brost, armar och 
ben aro harfria. 



YMEK 1882. 



Minnen fran var forra besittning S:t Barthelemy. 

Af A. Th. Goes. 

2. 
Corogol, Colombier, Anse d'Ecailles. 

Vi aro i slutet af april. En frisk morgonbris flaktar ofver ham- 
nen utat hafvet. Dettas djupblaa ton, kring klabbarne Pain de Sucre 
och les Islettes bruten till silfrade branningar, den sigtiga luften, den 
ljusblaa. nastan molnfria bimmelen oeb i bakgrunden S:t Martin's, 
Sabas och S:t Eustatii branta. nastan vilda och alplika hojder sam- 
manstalla sig till ett intagande sjostyeke. Solen, som nu gar upp 
omkring kl. S'SO", bar annu ej hunnit at luften dela med sig mycket af 
den haftiga dagshettan. Man andas i fulla drag och med valbehag 
den rena brisen, efter det man foga hvilad och med en kansla af 
slapphet kommit ut fran nattens cp;*alm och hetta inom hus. 

Traden pa hojder och gardar borja blomstra. Det praktfulla art- 
tradet, kalladt Flamboyant — en Ccesalpinia — , som i januari fait 
sina lof, vecklar nu ut sina fotsvida skarlakansroda och hvita blom- 
sterqvastar bland de spada, bjertgrona och findelade bladen, som 
annu ej skyla de fran foregaende aret qvarsittande alnslanga, bruna 
skidorna. Maputradet slar afven ut sina oansenliga grona knippen 
pa spadlofvad qvist, och med sina tata bopar af honblommor ser det 
pa, langt hall ut sasom fullt af martofvor. Det ar ett bland de fa 
trad, som likt Mandeltradet, Anona och Gummitradet samt nagra an- 
dra for en kort tid om vintern falla sina lof. 

Kring kungsbryggan vid hamnen borja landtfolk med sina sma, 
kanoer samla sig att afyttra sin fisk till svarta och fargade pojkar 
och kokerskor, hvilka under skratt och slammer motas har, att med 
breda ord och stora athafvor hvar och en for sin matmor utverka 
den basta varan, som saljes styckevis eller i knippor om tre till nio 
stvcken. 
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Det mesta af denna fisk ar nyss kommet ur mjardarna, hvilka 
har goras platta och sexsidiga, nastan famnsvida, natt och skickligt 
flatade af klufna acaciaspon och andra passande vidjor. De aro 
jamte baten och batatesakern rhangens enda rikedom. Hvarje afton, 
da vind och vag sa tillata, laggas de ut pa, kanda fiskstallen om sex 
till tolf meters djup och afven derutofver, sedan de betats dels med 
sma fisk, dels med skalade blad och stammar af Cactusarter, heist 
af Raketen. I morgongryningen ser man den flitige strandbon ater 
ute i sin snipa, ofta ganska langt fran land, for att med taligt sinne 
och dampadt hopp skatta afhvad hafvet sa nyckfullt bjuder honom. 
Ofta har han det ganska svart att i den Yingliga kanoen hala in och 
vitja den oformligt stora redskapen, ej sallan far han endast latta 
mjarden fran bottnen oeh slapa allt sammans upp pa stranden. 

Annu ar den torgforda fangsten halflefvande eller nyss dod och 
eger qvar nagot af sina praktiga farger i Matt, gult, rodt och gras- 
gront, att han frestar afven en framling for naturforskning till beun- 
dran och forfragan atminstone efter namnet pa, alia dessa former. 
Flertalet ar af vara aborrars skapnad och slagte, endast ofvertraffande 
dem i storlek och lysande farger. Hogst bland dem skattas den half- 
annan fot langa, stundom dubbelt storre, Yellowtail — Mesoprion 
dnysunis — utmarkt med sin violetta rygg, perl- samt rosenfargade 
mage och sidor, sitt breda guldgula langsband, de citronfargade fe- 
norna, och ogonen lysande af cinober och silfver. 

»Iris ur skyame lik i mangfaldt spelande farger», 
foreter han i vattnet och mot solen en aterglans, som i prakt, bland 
hans gelikar, endast ofvertraffas af den stora Doradon. Afven pa, 
bordet intager han ett af de forsta rummen for sin fina smak och 
rika kott, i hvilket han star langt framom vara saltsjoaborrar. 

Allmannare och billigare aro de sa kallade Hinds — Scrranus 
impetiginosus — 1-% fot langa, mycket klumpigare an den forra, 
med smutsigt ljusbrun grundfarg, men ofversallade af sma bjert cinober- 
roda flackar, att hela fisken synes vackert rod, fj alien aro vtterst 
sma, att man i borjan tager honom for en skinnfisk; han ar for me- 
taren den mest tacksamma fisken, nappar lika ifrigt som vara torskar, 
hvitlingar och bergsnyltor, och trifves bast pa 10 — 30 famnars vatten. 
Butter- eller Smdrfisken ar en narstaende art, blir sallan mera an 
fotslang; fargen ar bjert karmin, stundom rikt citrongul. men ryggen 
och dess fena jamte sidorna glest bestrodda af azurblaa prickar. Med 
dessa tafia i fargprakt, hvilken likval forsvinner, sa snart fisken dor, 
de olika slagen af Grunts — Hcemulon — aborrar af azurbla grund- 
farg, blandad med perlfarg; och som pa sidorna ha flere an langsga- 
ende, pa, andra arter snedt gaende guldband, bildande den mest lysande 
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uniform; de blifva sallan fotlanga, men aro breda och skattas hogt 
for sitt fina kott; deras mun och tunga aro skont lackroda. En an- 
nan af aborreslagt ar Germonfish, som ar mindre allman, har sepia- 
brun grundfarg med morkare brana flackar, hvilka pa den hvita bu- 
ken antaga skon cinoberfarg. En alnslang Hogjish — Labras fal- 
catus — utmarker sig bland de andra med sina langa fristaende stra- 
lar framfor ryggfenan, sin ofver half fot breda kropp och roda farg; 
hans smak ar likval nagot underlagsen. Men det markligaste hafs- 
djuret ar ett vidunder till al med ilsken uppsyn; famnslang och tjock 
som ett lar, med slankiga sidor, sa att han »ligger platt», af smuts- 
gron farg med stora otydliga nagot morkare flackar bakom hufvudet 
och pa bakre kroppen; med sitt spetsiga tryne, vapnadt med hvassa 
tander, bakom hvilket tinningarna svalla upp, liknar han i uppsynen 
en retad raf och ar ett af de vidrigaste alster i skapelsen; han ar 
afven hogst vildsint och biter i allt, som kommer i hans vag, att 
fiskarne frukta honom, da han slipper 16s i baten. Hans kott lik- 
nar var vanliga als; men hans vederstyggliga utseende utesluter 
honom fran andra bord an negerns. 

I en annan bat fa vi sigte pa en egen fisk kallad Old wife — 
BoJisres— sammantryckt och skarpskinnad. med nosen utdragen likt 
ett STintryne. och granslinierna bildande nara en romboid. Den gula 
och olivartade fargen med tva blaa band fran mungiporna snedt ofver 
gallocken, de morkblaa fenorna och de (jvarterslanga kantstralarna i 
rygg- och stjertfena ge fisken ett prydligt utseende, ehuru han saknar 
de vanhga fiskarnas smakfulla och lediga form och tar sig ut som 
vore han skuren ut ur ett brade. Hans skinn ar sa fast och hardt, 
att det alltid aftages, innan fisken kokas, och anvandes torkadt till 
skurning och bonande af golf. En hop storre och mindre Parrot- 
fishes — Sea/ 'ws-arter — draga till sig uppmarksamheten genom sin 
lysande roda och grona farg. De ha fatt sitt namn af papegojefisk 
sa val med afseende pa sin farg, som genom formen af det brant 
stupande trynet. En art kallas Coccobelli med skont karminfargad 
buk-, stjert- och ryggfena; kroppen gra med gron anstrykning. En 
annan sort ar gron med orangegula fjallkanter; ryggfenan ar vid ba- 
sen gron, derpa kommer ett orangegult band, och ofversta kanten ar 
bla, bukfenan gul och bla, tva grona band, som omfatta ogat, lopa 
langs nosen. Det finnes afven helt grasgrona arter, och sadana far- 
gade till framre halften grona och till den bakre roda, eller tvartom, 
allt i den mest skrikande och vilda smak. 

I en tredje bat lysa nagra braxenlika fiskar med klara blaa och 
gula farger; de kallas har Svenskar, af det vackra slagtet Holacan- 
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thus 1 ); framre halften af fisken ar helt guldgul, den bakre jamte stjert- 
fenan veslar fran skonaste azur till helt svart. De nagot forlangda. 
bakre stralarna i ryggens och bukens fenor ge fisken en" viss adelhet 
i formen. En stor Aug elfish 2 ) af samma slagte, nastan lika bred som 
lang^ svartgra, med gula fjallkanter, ar ganska smaklig. Der finnas 
ocksa, de roda aborrarne kallade Snappers och Silks, nastan lika 
varderade som Yellowtails. En knippa panklika. nastan svarta eller 
blasvarta fiskar kallas Kirurger*), emedan de pa omse sidor om 
stjerten ega ett par hvassa, glasklara, lansettforrnade ben, hvilka de 
efter behag kunna sparra ut till forsvar, eller falla ned i en liten 
slida i skinnet. Ett par slag humrar utan klor taga sig eget ut: den 
ene — Scy Hants — ar fotslang, platt och jamnbred, med bran rygg 
och nagra ljusare band langs den breda stjerten, undertill ar han 
vackert svafvelgul, ogonstjelken saffransgul med nagra svarta langs- 
band, de orangefargade benen aro prydda med svarta flackar, tref- 
varne aro delvis gula och violetta. Det ar Scyllarus cequinoctialm, 
som med sina manga farger taflar med fiskarne i skon teckning. Det 
andra slaget ar en langouste — Palinurus — af jattelik storlek. Da 
och da lyfter han sina ofver alnslanga trefvare, liknande skrofliga 
ridspon, och piskar batens botten, att det hores lang vag. Kroppen 
ar val tva fot lang och ofver brostet tjock som ett mansben; fargen 
ar r5d och morkbrun med hvita flackar pa stjertens ringar. 

Men vi fa ej fordjupa oss i dessa tropikens skona hafsalster, lika. 
begarliga for naturforskare som gurmander, utan fortsatta vagen utefter 
hamnens NO-sida, en strandgata med sina tva, bodar, numera temli- 
gen enkla och skropliga, men fordom rikt forsedda, da Rohl, Biguard, 
Goyer och Wiksell lefde, och de tre forsta hollo sina handelsmagasin 
har. Vi komma snart ut pa ons vackraste promenad, kring 1830 
med stor kostnad lagd utefter och nagot ofvan foten af de foga an- 
senliga, men branta strandklipporna ut till la Publique-viken. ^Blancl 
strodda korallbildningar plaska vagorna der nedanfor mot stranden, 
bildad af skrofliga block, i hvilkas haligheter en spracklig platt krabba 
— Grapsus — lefver, som med otrolig fart flyktar utfor de branta 
sidorna, da, man nalkas. 

Hqjderna till hoger aro delvis utsprangda, och hogre upp ar den 
stenbundna marken glest bevuxen af kratt sasom: Franchipan — Plu- 
meria alba — taggig, starkluktande Lantana, White-Cedar — Big- 
nonia pentaphylla — med sina stora trattlika. rosenroda och nastan 



*) Holacanthus tricolor Bl. 

2 ) Holacanthus ciliaris L. 

3 ) Acanthurus. 
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hvita blomster; »Sugarapple» — Anona squamosa — ar allman til- 
lika med taggiga Acacior och framfor andra denna allmoge i 6ns flora, 
Cactus tuna och curassavicus. 

Ett litet stycke langre fram ligger 6ns sjukhus, stort och rymligt, 
men inom kort en ruin. Halften af tea" och halften af sten star det, 
ett minne af flydda battre dagar, numera obegagnadt, om ej for ka- 
rantanstillfallen, da det annu kan vara tjenstbart. Dess lage med ut- 
sigt ofver hafvet och den gronkransade lagunen vid Publique ar utom- 
ordentligt tackt. Det smala sandbaltet mellan bada vattnen ar skug- 
gadt af Manchenilens lummiga kronor, hvilkas sma. applen sprida en 
angenam parondoft, som forledt mangen oerfaren att smaka pa dessa 
soderns frukter, men till hans stora plaga, ty de aro ytterst skarpa 
och blasdragande, om mojligt varre an vara tidbastbar. 

De omgifvande hojderna sta kladda i jamforelsevis frodig gron- 
ska af buskar och mindre trad. Har och der reser sig en enstaka 
Agave, ett Tamarindtrad och Genip — Melicocca bijuga L. 

Har ligger Norderlings villa, stor och rymlig och annu omgifven 
af nagra sallsynta trad, dem orkanerna skonat, bland annat ett vid- 
lyftigt Cassiatrad. m. fl., for omkring 50 ar sedan planterade af kon- 
trollor Plagemann. som afven anlagt guvernorstradgarden i staden. 
En liten dunge af kopospalmer och deribland ett vackert enstaka trad 
af dadeln mota harpa. I en liten lycka utmed vagen ser man odladt 
det storvaxta Guineagraset. Paniciim maximum, som dessutom ar 
forvildadt ofver hela vestra delen af on. Det ar en ypperlig foder- 
vaxt. som ar inlord fran Afrika och kanske det enda goda, som slaf- 
handeln bragt till Yestindien. Under midten af forra arhundradet 
fordes fran Guineakusten nagra faglar ofver till Jamaica sasom gafva 
at 6ns ofverdomare, M:r Ellis, och till foda at faglarne medsandes 
nagra pasar fron af detta gras. Som lycka var, sager var sagesman, 
Bryan Edwards, dogo faglarne och f'rona kastades ut, men grodde 
och vaxte snart i all sin frodighet, och boskapens stora begarlighet 
efter de saftiga breda bladen foranledde inforseln af flere fron och 
grasets odling i stort. Det har sedan spridts ofver hela Vestindien 
och trifves afven pa den olandigaste mark. Forst i senare tid torde 
det blifvit infordt till Barthelemy, emedan det ej omnamnes af 6ns 
botanister ens fran 1814, da prosten Forsstrom hemforde sina rik- 
haltiga vaxtsamlingar fran on. Dess odling i storre utstrackning, for 
ett par ar sedan foreslagen af guvernor Ulrich sasom ett vigtigt bi- 
drag till upphjelpande af den vanvardade jordnaringen a, on, vore 
mycket att fororda. Dtom att denna odling blefve ett kraftigt skydd 
mot solens haftiga verkan pa, den kala marken, befordrade utstralning, 
afkylning och daggbildning under natten och antagligen medforde na- 
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gon forbattring i hela luftstrecket, skulle hon grundlagga en vidstrack- 
tare boskapshandtering, som for narvarande ar och annu mer i fram- 
tiden, i den man sockerodlingen maste indragas, blir en af Vestindiens 
fornamsta naringar. 

Nagra sma trad af Locust — Hymencea Courbaril — aro plan- 
terade vid en stenmur och prunka med de tjockbladiga stora, hvita 
blommorna, prydda af langdragna roda standare; de enpariga sneda 
bladen aro afven mycket tjocka; ett par af de traharda skidorna, 
liknande plattade pungar af brunt maroquin och stora som en hand, 
hanga qvar sedan forra aret; de kunna ej oppnas utan kraftigare till- 
hyggen och halla inuti ett slags chokoladfargadt mjol, hvari de stora 
morkbruna bonorna ligga inbaddade. Mjolet iir smaklost, men upp- 
sokes och ates begarligt af negerbarnen. Har och der star ett blom- 
mande Acajou- eller Cherry trad — Anacardium occidentals — lik- 
nande ett mindre appletrad med stela vippor, fulla af sma hvita och 
jodstrimmiga blommor; dess frukt liknar ett rodt nagot koniskt apple, 
men af snobollbarets loshet, och egendomligt derigenom, att den njur- 
formade tumslanga och morkgrona kiirnan ej ligger inuti kottet, utan 
sitter i toppen af applet, som egentligen ej ar annat an det utsvalda 
och till fruktmassa forvandlade blomskaftet. 

Nu vidtaga branta hojder, stenbundna, men icke dess mindre 
odlade med Batates, Bomull och de vanliga kokssakerna. Allt modo- 
sammare blir stigen, som med sina stenar och ojamnheter liknar en 
af vara svarare klofjevagar, tills han nar hogsta sluttningen, nedom 
hvilken den tacka Anse de Corocol oppnar sig med sin gronkladda 
sandstrand. Pa dess lilla slatt ligga strodda de talrika smahemmanen, 
som med sina rodmalade knutar, grona fonsterkladnader och de hvita 
af lera och korallsand hopstampade gardsplanerna, skuggade af Genip- 
och Granatappletrad, taga sig natta ut. Bananas och Bomullsbuskar 
oka gronskan, och har och hvar kladas husens ingangar af yppiga 
vinrankor med de sotaste drufvor af bade gul och blarod sort. Det 
ar Coro(jolviken som forser staden med den basta fisken och ar bland 
de fa, qvarteren som ega fisknot. Men stor fattigdom rader bland 
flertalet af familjerna, bestaende af Magras, Questel och Turbe, ty den 
inskrankta platsen, kanske ej innehallande mer an 5 tunnland odlings- 
bar mark, har att med hjelp fran hafvet foda omkring 200 menniskor. 

Fran strandens NV horn gar vagen, slingrande uppfor och pa 
sidan af branta hojder annu mer utskuren, stenig och brant an den 
forra; en gangstig tager har af uppat Imjderna, och man kommer som 
pa en stege upp till Hansen's villa, af hvilkens forna smatrefnad nu 
ej finnes qvar mera an en forfallen cistern, en stensattning efter den 
gamla lagenheten och en rad Tamarindtrad, allt tecken af de ospa- 
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rade arbeten och kostnader, med hvilka europeer och bland dem ej 
minst svensken i forra valmaktstider sokte bringa lifvets behag till 
sin hogsta punkt. En skeppare, Dannet, har bygt sitt hemman pa 
villans miner, och att han ej skytt den svara samfardseln med haf- 
vet och Corocol ar mindre underligt, men huru affarsman, hvilka 
hvarje dag hade att utfor dessa halsbrytande klippor besoka sta'den, 
kommo pa infallet att valja dylika korpnasten till sommarnojen ar, 
liksom aha nycker, svart att forklara. Den enda forman, lagenheten 
eger framfor andra, ar den statliga utsigten ofver hafvet och narma- 
ste omgifning af djupa dalder och branta hojder i nastan vild om- 
vexling. OfVan Anse de Gascogne eller Ballast Bay synes en hojd 
med ett lummigt Tamarindtrad och marken liksom planerad; det ar 
lemningen efter en annan villa, som tillhort vice guvernoren och 6f- 
verstelojtnanten C. F. Bagge, som der ligger begrafven. Efter om- 
kring 41 ars vistelse pa on afled Bagge 1829 i hog alder. 

Adolf Fredrik Hansen foddes i Stockholm 1755 och borjade sin 
handelsbana hos Schon & C:o och utvecklade sedan under handels- 
resor i Ostindien och Europa sina anlag. Han var den forste svensk, 
som bosatte sig pa S:t Barthelemy, dit han sasom vestindiska han- 
delsbolagets ombud kom i januari 1785 eller ett par manader innan 
den svenska styrelsen anlande och tog on i besittning. Det var 
egentHgen han som utsag platsen for Gusta^ias anlaggande. 

>Utaf bans skaparvilja har 
Gustavia en dotter ar, 
Djnpt saknande det stod ion hade 
I handen, som dess grundsten lade,» 

heter det i doktor Uddenberg's dodsruna ofver Hansen. Till en bor- 
jan gjorde han stora aflarer i slafhandel, befraktade egna fartyg i 
denna rorelse och hade sin slafbod vid ostra strandgatan i qvarteret 
Kranglet eller Drottningen. Att rorelsen var lonande, synes af hans 
annu i behall varande hufvudbok, uppvisande en arlig omsattning af 
en half million piaster. Redan i borjan af sin verksamhet sokte han 
skaffa sig forlagskapital i form af en rik arftagerska — Miss Benners 
fran S:t Eustatius. Hon var nara slagt med dervarande guvernor de 
Graff och pastods vara mindre vetande. Antingen Hansen ej lycka- 
des vinna guvernoren-giftomannens samtycke eller ej vagade framstalla 
sin onskan, nog af, flickan rymde till Barthelemy, der parterna gifte 
sig. De Graff oppnade rattegang, men denna nedlades genom sven- 
ske guvernoren Rayalins bemedling. Paret vande ater till S:t Eusta- 
tius, der det med ofliga hogtidligheter 1786 vigdes for andra gangen. 
Bland deras fyra barn blef en dotter gift med guvernementslakaren 
Leuren, som sedan blef sa godt som ensam egare till de vinstgifvande 
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sockerodlingarna pa S:t Eustatius. En son, Alexander, dog for ett 
tiotal ar sedan i Ostergotland, och dottern Sara gifte sig med d:r 
Stuart i S:t Christopher. 

I 59 ar lefde den verksamme Hansen pa Barthelemy, tidtals be- 
sokande sina odlingar i S:t Eustatius och 1805 afven sitt moderland 
for ett helt ar. Han afled 1844 nara 89 ar gamrnal. Men saval 
hustruns som hans egna rikedomar, utpressade or den svarte afrika- 
narens svett och lidanden, hafva langeseclan smalt bort. att ej en 
cent deraf finnes qvar for deras lagliga arfvingar. Och fallen pa S:t 
Eustatius ligga ode att vitna om europens darskap och flyktigheten 
af hans guldlycka inom tropikerna. 

Sedan man vandt ryggen at dessa minnen efter Hansen's »luft- 
slott» och pa en stig, brant som ett tak, stretat upp pa hogsta hqj- 
den af Quartier de Colombier, rakar man in i ett stenharg, som i 
stallet for frodig gronska endast bjuder pa, sparsamma graaktiga bu- 
skar. Endast ytterst sallan ofverraskas ogat behagligt af en stor gron 
flack, bildad af tjocka blad och fotslanga stanglar med rika ax af 
tumsstora fint luktande och langfransade orchisblommor — Epidendrum 
ciliare. 

Har och der moter afven den vackra och valluktande vestindiska 
kinabusken — Exostemma caribceum — med sina 2 turn langa hvita 
pipblomster och annu langre rodletta strangar. Framfor och nedom 
oss ligger byn Colombier med manga och spridda rodmalade hyddor, 
hufvudsakligen bebodda af familjerna Olive de Chapland och Magras. 
Oenom rika planteringar af Ananas och grupper af Bananas stupar 
nu den steniga stigen ned mot hafsviken af byns namn. Viken ar 
bred, men skar ej djupt in, och dess strand fortsattes ej i nagon slatt 
inat landet, ty rundt om resa sig sa godt som fran stranden sj elf 
sma branter. 

Colombier ar den pa. Bananas rikaste trakten af on och hyser 
«j mindre an tre afarter af denna besynnerliga jatteplanta, vaxande 
bredvid och om hvarandra. Pa de steniga sluttningarna utvecklar 
lion fran sin qvarterstjocka 6 — 12 fot hoga, ortartade stam den pryd- 
liga kronan af famnslanga, halfannan fot breda blad, uppburna af val- 
diga tre fot langa bladskaft. Af vinden upprispas bladen utefter de 
otydliga tvarnerverna till nedhangande fransar, och de likna da nagot 
kokosblad. Ingen planta torde ofverga, Bananasen i frisk och saftig 
gronska; och sardeles vacker ar denna hos de nyss utslagna, annu 
hela och fran sin strutform utvecklade bladen, som det ena efter det 
andra komma fram i kronans midt, for att snart antaga de ofriga 
bladens slitsade form i den smakfulla kronan. Hela orten paminner 
pa samma gang om grasens, liljornas och palmens bygnad, ehuru 
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till blomster och andra delar vida skild fran alia tre. Det ena med 
det andra ar egendomligt hos derma tradliknande planta. Da hoti 
skall till att Momma, skjuter en tumslang stjelk ut fran kronans midt 
och uppbar en ofver fotlang, smal, nedat spetsig och hangande knopp, 
af rodviolett farg och bestaende af en stor myckenhet pa hvarandra. 
lagda skarmblad, af hvilka de ofversta aro lika langa som knoppen 
sjelf. Inom basen af hvarje sadan skarm sitta pa det tumstjocka. 
fastet i en eller par rader 6—8 stycken tva turn langa, tvalappade, 
vackert gula och ljusroda pipblommor. Det langsta skarmbladet opp- 
nar sig forst och later de forsta raderna af blomster utveckla sig, 
hvarefter det faller af. Snart svartna pistillernas marken, och de 
grona smala fruktamnena borja vaxa, men bqja sig dervid nppat mot 
knoppens bas. Sa oppnar sig skarmblad efter skarmblad och affaller, 
och den ena raden af frukter foljer den andra, allt under det blom- 
sterskaftet eller fastet vaxer i langd, och sa uppstar af knoppen en 
ofantlig klase, der de gurkformade frukterna, olika stora efter arten, 
sitta tatt packade 6—8 i bredd, den ena raden nedanfor den andra, 
och de nedersta frukterna annu i kart medan de ofversta aro mogna, 
och annu finnas blommor cp-ar i den nedersta halfva foten af knop- 
pen. Men de bildade frukterna taga plantans alia krafter och safter 
i ansprak. att dessa toppblomster aldrig komma till utveckling. utan 
den aterstaende delen af knoppen hanger outslagen qvar pa andan af 
det langa blomfastet sasom en prydlig tapp af rodbrun farg. Klasen 
har nu ofta natt sadan storlek. art han med sin topp racker nastah 
till marken. har en vigt om 2—3 lispund och innehaller omkring 
100, och derutofVer. qrarterslanga frukter. Det ar sasom ett godt 
och ett ondt grundamne strede om valdet, da frukten ar i gorningen. 
Den undre lappen har ett hommgsgomme med ymnigt sott innehall. 
Bryter man deremot af den ofre lappen strax ofvan fruktamnet, fran 
hvars topp han utgir, sipprar en tjock, klar, af garfamne ytterst karf 
saft ut, som afven innehalles i fruktamnet och hela blomsterfastet 
och gor flackar pa linneklader. I vissa slag, sasom i den s. k. Hog- 
bananas, blir denna karfhet radande for alltid, och frukten ar oatbar, 
men hos flertalet af afarter rader sotma och syrlighet i behafflig- 
blandnmg. 

Den ena raden frukter aftages efter den andra, allt efter som de 
mogna, men merendels plockas de omogna for att sedan ligga till sig, 
eller ock skares hela klasen af och upphanges att pa egen hand 
mogna; naturligtvis kommer harigenom den nedre karten aldrig till 
utveekhng. 

Ingen vast pa jorden torde pa en gang och pa den korta lifsti- 
den af ett ar frambringa sa mycken frukt med sa rikt naringsinne- 
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hall som Bananasplantan. Men ocksa aro hennes krafter efter detta. 
jatteprof af alstring for alltid uttomda; hon dor forr eller senare, utan 
att vidare bara. Detta ar clock skenbart, ty lefnadskraften finnes 
oforminskad qvar hos roten, som snart utsander en ny telning, under 
det den aldre stammen gar till forgangelse eller af infodingarne klyf- 
ves i tunna strimmor och med sin fiberhalt far tjena till forfardigande 
af matter. Efter ett par ar har den nya afkomman natt sin bestam- 
melse att skatta sin valsignelse till menniskor och djur, och hon dor. 
Sa gar den ena slagten efter den andra, den enas faU ar den andras 
uppkomst, sa lange jorden haller ut att ge naring at alia, Och detta 
ar det enda bekanta satt, pa hvilket hon fortplantas, ty i frukten ser 
man aldrig utbildade fron, endast antydningar till sadana i form af 
sma svarta punkter eller fjall. 

Genom alia dessa egenheter har hon i langliga tider dragit till 
sig beundran sa fran forskare som icke forskare. Hemma i Asiens 
och Afrikas varmare trakter, der hon under namn af Pisang afger 
ett oersattligt naringsamne at de vaxtatande folken, fick hon af den 
bibliske forskaren plats i Eden och der rangen af ej mindre an kun- 
skapens trad pa godt och ondt. Och fromheten kom denna formodan 
till hjelp: ofta visar den genomskurna frukten nagra ljusa linier, 
hvilka bilda ett ilia formadt kors, och som aro marken efter de kott- 
vandlade skiljevaggarne — och Adam, da han hade i sin hand den 
afbitna frukten, sag pa. samma gang sin forseelse som tecknet for 
denna forsoning. Den basta frukt som viixer i Arabien ar utan tvif- 
vel Bananas, och pa denna nagot losliga grund har en och annan 
fornfoskare formodat, det de Mandrak, med hvilka Lea vann Rachels 
gunst, att hon atminstone for en natt fick ra om sin Jakob, skulle 
varit Bananas. 

Vidskepelsens beundran for plantan hangde lange i, sa att t. o. 
m. en naturhistoriker fran forra arhundradets borjan — Sloane — 
allvarsamt anfor en annan forfattares pastaende, att »om nagon skulle 
fordrista sig att plocka frukten, innan denna ar mogen, da. skall gre- 
nen vanda sig mot honom och gifva honom ett slag uppa, hans nasa» . 

Bananas har salunda blifvit tilldelad de hogsta krafter; bade att 
ge visdom och, hvad som ar an mer, att muta eller stilla svartsjukan 
— det bor vara en god frukt, som har sadana egenskaper, och sa 
ar det. Det ar en af de fa frukter, som passa ensamt och utan till- 
sats af sofvel att tillfredsstalla hungern, i sa, behagligt forhallande och 
i sa riklig mangd aro starkelsen, sockret och vaxtslemmet jamte den 
ringa syriigheten blandade, och hartill kommer en egendomlig flyktig 
doft, paminnande om Bergamottparon, hvilkas kott, da. detta ar nagot 
ofvermoget, Bananas afven liknar i loshet. Det nastan linietjocka, 
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skinnlika skalet ar gult, syrligt och fiberhaltigt och kan afflas med 
yttersta latthet; niirmast derunder ar kottet ofverdraget med ett ljust, 
svagt nervigt och mjoligt amne, som ofta kan aflossas i flakor och 
strimmor. 

Det finnes tva hufvudslag af Bananas, bada sa, lika. till vaxten, 
att de knappast kunna skiljas, ehuru vetenskapen inregistrerat dem 
som tva arter. Det ena slaget kallades af spaniorerne Plantanos 
eller Platanos, formodligen i foljd af en forvexling med ett trad af 
samma namn hos Plinius, hvilket beskrifves sasom mycket storbladigt, 
men som for ofrigt ej passar in med Pisangen. Plantanerne — Musa 
jparadisiaca L. — , hvilka fransmannen kalla Bananes, hafva mycket 
storre frukter, stundom fotslanga, hvilka aro nastan raka och nastan 
6-kantiga, kottet ar ljusare och ej sa sott som den riktiga Bananasens 
eller Musa sapientum L., som af fransmannen kallas Figues och 
hvilkens stam brukar vara rod- eller brunflackig. Dessa forekomma 
i manga, mer eller mindre goda afarter, fran 7 till 2 turns langd, 
med gront. gult och afven rodaktigt skinn. De minsta, som komma 
fran franska oarna. aro nastan aggformade och ansedda som bast. 
Andra slag, sasom Regnbage-bananas. hvilka aro smala och ganska 
krokta. vaxa med ett par andra sorter pa on, afvensa. Plantaner, 
hvilka likval aro mera sallsynta. 

Sasom namndt ar Bananas, afven Fa, njutbar oeh mattande, men 
till efterratt passar ej frukten, emedan den ej Sr nog saftig; men stekt, 
soc-krad och ofvergjuten med vin eller bakad till plattar blir han en 
stor- lac-kerhet. Plantanen, som ej ar pa. langt nar sa, sot eller dof- 
tande som Bananasen, ates alltid kokad eller stekt sasom gronsaker 
med kottratter. 

Mycken lardom har nedlagts pa utredande af den vestindiska 
Pisangens harkomst och hemland, men afven till denna del af sin 
historia ar den omgifven af ett slags tocken. Columbus, som noga 
upptecknade allt markvardigt och nytt i sin nya verld, namner intet 
om Bananas, och det ar haraf sannolikt, att dess frukt ej var kand 
eller begagnad af Antillernas urinfodingar. Men pa, Canarioarna od- 
lades plantan vid denna tid, och Oviedo, hogt betrodd embetsman 
under konung Ferdinand och kejsar Carl V, samt historieskrifvare 
ofver Vestindien, sager med bestamdhet, att Bananasplantan ar 1516 
fran dessa oar flyttades ofver till Vestindien af en munk vid namn 
Thomas de Berlanga, till hvilken de europeiska och afrikanska afkom- 
lingarne pa, de vestindiska oarna salunda skulle sta i oforgatlig for- 
bindelse for ett af de basta lifsmedel pa, jorden. Det ar omojligt att 
vederlagga Oviedo' s intyg, men sakert ar, att Bananas eller mahanda 
dess andra art, Plantanen, i ett vildt och oatbart skick vaxer i Syd- 
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amerikas urskogar, och att plantan salunda ar inhemsk rundt omkring 
jordens hela Mite, men saknats pa Vestindiens oar eller atminstone 
der varit oatlig, innan det foradlade slaget infordes. 

Fran Colombier med dess stenbundna tradgardar och fruktrika 
odlingar vanda vi ater mot staden, och. sedan vi under nagon skugga 
— en sallspord njutning pa Barthelemy — af Mapu- och Geniptrad 
passerat gransen af qvarteret, komma vi ut pa en storre och hogland 
viig, som ofver hojderna af Anse des Flamandes leder till Tourment. 
Det lilla laglandet kring Anse des Flamandes, till hvilken en olandig 
och brant vag leder ned, ar ett af de bordigaste pa on; hojderna der- 
omkring bara allehanda slags rot- och andra frukter, bland annat den 
egendomliga Pindarnoten eller jordnoten — Arachis hypogcea — , 
som till vaxten liknar en medelstor klofverart med enstaka gula art- 
blommor; nar blomman liar val slagit ut, bojer sig stjelken till jorden, 
och den vaxande skidan borrar sig ned i mullen, utvecklar sig der 
till en knolig, skroflig, gra frukt om en turns langd och med 2 — 3- 
kantiga bruna artor i sitt inre, och liknar mer en rotknol an nagot 
annat. Skidorna rostas lindrigt jamte arterna, som uttagas och atas 
likt mandel eller notter, hvilkas smak de likna. 

Har man helskinnad kommit utfor den trappa, som leder ned till 
slatten, ofverraskas man af den frodiga friska gronskan fran en tat 
fund af hoga Bananas, till hvilkas inbjudande skugga, den solen 
knappast formar genomtranga, man hastar for att fa svalka. Snygga 
hyddor aro talrikt spridda sa pa hojdernas sluttningar som pa lag- 
landet, bebodda af Magras, Ledee och Turbe, hvilken sistnamnda 
familjs kraftiga afkomlingar samlat sig hufvudsakligen kring en liten 
vik i granskapet, der deras flit och ordningssinne yppar sig i natta 
boningar, val bygda batar, uthangda nat, samt vackra odlingar af 
Majs och Guineakorn — Sorgluun halepense. 

Bland de manga formaner Anse des Flamandes har framfor en 
del andra qvarter ar den ej minst, att hvarhelst man pa laglandet 
grafver ett famndjupt hal, man far ett ganska drickbart vatten, ehuru 
obetydligt brackt till smaken. At vikens SO-sida utsticker en liten 
udde, hvilkens flata hollar aro skrofliga och besta af morkgra kalk, 
som ar rik pa forsteningar, i synnerhet stora sjoborrar. 

Uppfor branterna, hvilka har och der aro af natural danade till 
hoga, halsbrytande trappor, kommer man till skuggan af ett fatal 
Mangotrad med utspridda grenar och stora blad samt nigra Avoca- 
dopear, resliga sasoni hoga almar, och hvilka nu sta i blom. Liingre 
fram pa de buskbevuxna hojderna moter ater ett minne fran battre 
dagar, ehuru svart att upptiicka bland Lantana- och Grotonbuskarna, 
och fa aro de spar, som annu finnas qvar efter denna den aldsta 

Tmer 1882, It. S. 11 
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Yillan pa on. Hon bygdes och egdes en gang af den formogne Carl 
Dreyer, tillhorde sedan tullforvaltaren G. Sahlstedt och slutligen auk- 
tionsmastaren Eckerman, som sag hennes sista dag vid orkanen 1837. 
Efter den tiden hvarken bygde man nya villor eller underholl de 
qvarvarande gamla, man hade svart nog att uppehalla sig i hyrda 
stadshus och fick endast gladja sig at minnet att en gang ha varit 
herre till ett sommarnoje, trostande sig med: »Troes fuimus». 

Man ar har 400 fot ofver Gustavia och har en intagande utsigt 
at 6ns bada sidor: norr ut 1' Orient- och S:t Jean-vikarna och der- 
utanfor de splittrade klabbarne Fregate och Toques verdes; at andra 
hallet Gustavia kring hojdens fot och dess tacka omgifningar Publique 
och Corocol, och langre bort brytes hafvet af hamnens vaktare Pain 
du Sucre och les Islettes. 

Ofver allt begransas den backiga, utskurna vagen af skrofliga 
klippblock och branta vaggar, som ofvanfor Corocol, Colombier och 
vid Anse d'Ecailles hoja sig koniskt och pa topparne blifva otydligt 
lagrade med kubiska stycken af den grasvarta pa mangfaldigt satt 
utatna kalken. som vi omtalat vid Grand Bois och Anse des Fla- 
mandes. Det ar spillror efter ett fordom mera sammanhangande la- 
ger, som hysa forstenade hafsbildningar, ofverensstammande med dem 
fran den dldre Tei'ridr-sk&pelsen. Vackrast finner man dessa djur- 
lenmingar pa sluttningarna XV om S:t Jean, der de aro till stor 
mangd utvittrade oeh ligga losa i gruset. eller a nyo inbakade i ett 
murbruk af sondersmulad bergart och korallsand; och sa hard ar den 
kalk. hvaraf de besta. att de under orakneliga tider, i detta losbrutna 
skick. trotsat forstorelsen fran regn, hetta och solsken, att de finaste 
linier och asar a de sjoborrar 1 ), snackor, koraller 2 ) och nagon gang 



2 ) Dossa ha blifvit undersokta af M. Coiteau och beskrifna i K. Vet. Akad. 
Handl. 1874. Bel. 13, n:o 6. De liufvudsakliga arternaaro: Cidaris Loveni Cott. , 
Sismondia Antillarum Cott., Echinolampas Antillarum Cott., Ech. ovum serpentis 
Guppy, Ech. Clevei Cott., Ech. semiorbis Gappy, Echinanthus Antillarum Cott., 
Periaster elongatus Cott., Schizaster Antillarum Cott., Sch. subsylindricus Cott., 
Agassizia Clevei Cott., Prenaster Loveni Cott., Eeripnevstes Antillarum Cott., 
Plagionotus Loveni Cott. (de tva, sistnamnda hora till de storre arterna), Evspa- 
tangus Antillarum Cott., Evspat. Clevei Cott., Evspat. grandiflorus, Cott., Astero- 
stoma cubense Cott. '(mycket storvaxt). 

2 ) Korall-forsteningar traffas ymnigast vester om Anse du S:t Jean. De hafva 
beskrifvits af Duncan i Quart. Journ. Geol. Society 1873, 24 & 29. 

Atskilliga af dessa koraller torde kunna hanforas till refbildare; de fore- 
komma i temligen viil bibehallna stycken; flertalet arter iiro dock sma, enstaka. 
Likt ofriga forsteningar fran denna bildning aro de ofta krystalliniska i sitt inre. 

A. Turbinolinse: . 

Flabellum appendiculatum Brogn. 
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kraftdjur, man der finner, annu i full skarpa aterfinnas ; ett och annat, 
men i synnerhet hafssvamparne, ar forvandladt i svart flin.ta. 

Ett par stora gummitrad — Bursera gummifera — , som lange 
ha tr-otsat orkanerna, pryda vagen ej langt fran villan, och strax ne- 
Janfor star ett kors, liksom vanligt pa vagarnes hojder. Detta skall 
rara rest till minne af en viss gubbe Dannet, som bar afsomnade, 
sedan han stretat sig uppfor backarne. Utanfor en langre sluttning 
kommer man snart i sigte af ett egendomligt boningshus — en att- 
kant med derifran utlopande stensattning och med qvaderstenar af 
hvitaktig marmor — belaget pa de sakta sluttningarna ofvanfor Anse 
d'Ecailles. Det ar qvarlefvorna af den stora villan Rougon, seder- 
mera kallad Miilheim, som fordom tillhorde det en gang rika handels- 
huset Elbert och Kraft, bada fran Tysklancl, och sorgliga i aminnelse 
genom den andel och det anforarskap, de atogo sig i upproret 1810. 
Villans narmaste omgifning voro den tiden afrojda lindrigt kuperade 
betesmarker, akrar och en tradgard. Mycket af de stora stensattnin- 
garna ar bortfordt till statsbygnader, sa att man har svart att spara 
formen och utstrackningen af detta lilla lustslott, som liksom all byg- 
nad i Vestindien kostat jamforelsevis ofantliga summor; det bestod 
af tva attkantiga sma bygnader, sammanbundna med ett temligen 
langt envaningshus, och hade utom en storre sal en hop smarum 
och kabinett, samt at ostra och vestra langsidoma gallerier. Nu- 
mera ge endast qvarlefvorna af forstugans marmorgolf en svag anty- 

B. Oculinidffi: 

Stylophora compressa Dune, Styl. distans Leym., St. conferta Rss, St. tube- 
rosa Rss, St. gramilata Dune, St. affinis Dune. 

C. Astrseide: 

Trocbosmilia subcurvata Rts, Tr. insignis Dune, Tr. argula Rss, Asteros- 
milia Pourtalesi Dune, Styloccenia spec, Stephanocoenia incrustans Dune, Stepb. 
elegans Leym., Astrocoenia multigranosa Rss, Astr. ramosa Soicerb., Astr. d'Achi- 
ardii Dune, Ulopbyllia macrogyra Rss, Placophyllia caliculata Catall, Manicina 
areolata Lin,, Leptoria profunda Dune, Circophyllia compressa Dune, Circ. Cle- 
Yei Dune, Goniastrsa variabilis Dune, Solenastrsea columnaris Rss. 

D. Fungidss; 

Tnrbinoseris cocaenica Dune, Turb. major Dune, Tnrb. grandis Dune; Turb. 
angulata Dime, Turb. Antillarum Dune, Turb. Glevei Dune, Turb. cyclolitea 
Dune 

Obs. En del af dessa arter synas allt for litet atskilda att upptagas sasom 
species. 

E. Ma dreporidss: 

Astrseopora panicea Pldet, Actinacis Rollei Reuss. 

F. Poritid.se: 
Porites ramosa Calullo. 
Summa 35 arter. 
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dan om starlets forna, fastan flyktiga stoltliet. Men kunde dessa ste- 
nar tala, skulle de kunna stalla ihop en hel roman om vestindisk 
lyx och njutaingshunger, om vestindiskt ofvermod och hogfard med 
alia dess foljeslagare. Hiir kalasades och stojades pa allt upptankligt 
salt, hit drogo sig husets stolta egare tillbaka hvarje afton fran stads- 
lifvets bestyr, att i idylliskt lugn lata lifvets sorger flagtas bort af den 
svalkande hafsbrisen, under det deras trotta lifsandar togo naring i 
den isande sangrin och champagnen, och ensamheten forljufvades af 
deras gemensamma alskarinnas, den skona Sophia Schiirer's smeknin- 
gar. Sedan bolaget upplostes och egarne kring 1815 flyttat fran on, 
innehades villan af samma qvarteronska, hvilken annu pa, 30-talet 
brukade da och da upplifva sina imgdomsminnen och anstalla storre 
och mindre picknicker eller som de pa on kallas Maroones. Det var 
afven hit som guvernor Stackelberg under sin korta tjenstetid pa, on 
drog sig tillbaka med sin vaninna fran Sverige — pa on ej kand un- 
der annat namn an Mamsell — och der lion fodde sin forstfodde. 

Ocksa fir stallet mycket inbjudande: Anse d'Ecailles tar sig vfil 
lit strax ofvanfor villan, i bakgrunden har man det morkblaa, oofver- 
skadliga hafvet och den fantastiskt utskurna klabben la Fregate, der- 
innanfor vikens hyita strand, utat omgifven af ett helt fait med ko- 
raller och dylika bildningar, med snohvita, breda branningar och om- 
kring det hela den vanliga kransen af strandbuskar. Och vill man 
gora sig besvar med att antra ned for de branta backarne, kan man 
snart urskilja bland samma buskar den artiga Suriana maritime/, 
med dess tjocka,. smala blad och Potentilla-liknande blommor. 

Den lilla slatten derinn'anfor med sina hyddor, akertegar och har 
och hvar resliga kokospalmer — att ej fortiga en liten dunge af half- 
Yuxna strapalmer — Thrinax, nastan de enda i sitt slag pa, on, 
Ihldar med de omgifvande skrofiiga, branta, nastan vilda hojderna, 
betackta af stora block och brustna klippmassor, en af de manga 
tacka tailor on pa, denna sida erbjuder. Men all den forna prakten 
vid Miilheim var anlagd for detta nu och liksom under mottot: »pe- 
reat qui crastinum curat»; och ett halft arhundrade hade ej hvalft 
sig ofver harligheten, forr an denna och sa godt som alia minnen 
deraf blastes bort af orkanen den 2 aug. 1837. Tradgard och alia 
planteringar forsvunno, hela lagenheten sattes ned till en saterhydda, 
sedan en dalig afbild af den ena paviljongen ater blifvit uppbygd 
att hysa en gammal negerfamilj, som tog hand om den boskap, hvil- 
ken finner en knapp naring pa. kullarne derikring. Men med hvarje 
dag vaxa dessa igen af Lantana och Melochia, bland hvilka syrsorna 
ostorda stamma upp sin fredliga aftonsang, bjudande till somn och 
glomska af forgangna slagters lidelser och felslut i lifvets enkla logik. 



Sallskapets forhandlingar. 



Sammankomsten den 24 april 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kaptenlojtnant Aug. Fries. 

Sammankomsten bevistades af H. M. Konungen och H. K. H. Kron- 
prinsen. 

Pa derom af ordforanden framstalcl anhallan behagade H. M. Konun- 
gen till friherre Nordenskiold ofverlemna den nyss praglade Vega-medaljen 
for ar 1881 och dervid yttra foljande : 

»Friherre Adolf Erik Nordenskiold! 

»Oforgatlig ar den varqvall, da Vega, efter Asiens kringsegling, valbe- 
halleri ankrade pa. Stockholms strom, fran hvar's i festglans glimmande 
strander ett tusenstammigt valkommen Ijod den och dess man till mote. 

»Det var i dag for jamnt tvanne ar sedan! 

»Sluta.d var da en fard, lika rik pa modor och omskiftelser som pa 
berommelse. 

»Oppnad — en vflg, under arhundraden sokt, men icke funnen. Vun- 
nen — en heeler, som inga senare tilldragelser mom de geografiska upp- 
tackternas omraden nagonsin skola kunna forringa. 

»Denna ara ar vart dyra fosterland beskard under den kara blagula 
flagga, om hvilken jag som ung vagade sjunga: att hon i sina dukar ut- 
vecklade ryktets guld pa trohets grund, och om hvilken hvarje svensk man, 
Gudi lof, annu i dag har ratt att tanka detsamma. 

»Sasom led are af Vegas frejdade upptacktsfard hafven I, friherre Nor- 
denskiold, icke allenast befastat Edert verldsrykte, utan afven forvarfvat Eder 
forcikadt kraf pa Edra medborgares tacksamhet. 

»Emottagen da afven fornyad forsakran om mitt erkannande, da jag 
nu i det svenska geografiska sallskapets namn at Eder lemnar detta synliga 
tecken af dess aktning och hyllning!» 

Friherre Nordenskiold tackade sallskapet for utmarkelsen, hvilken, 
sade han, vore honom dubbelt dyrbar, enar den till honom ofverlemnades 
af Vega-expeditionens hoge beskyddare och frikostige beframjare, H. M. 
Konungen. 

Ordforanden meddelade, att kapten Palander vore forhindrad att nar- 
vara vid sammankomsten for att emottaga den honom af sallskapet tilklelade 
Vega-medaljen for ar 1882, och upplaste en fran honom anland skrifvelse, 
deri han till sallskapet frambar sin tacksagelse. 

D:r Hj. Stolpe holl foredrag om »naturfolkens ornamentik», hvarvid 
han sarskildt uppeholl sig vid oarna i sodra och mellersta delarne af Stilla 



166 

hafvet, Nya Holland, Nya Guinea och Amerika. Foredraget upplystes af 
etnografiska foremal ocli en synnerligen rik samling af foredraganden ut- 
forda teckningar, de allra fiesta i naturlig storlek. 

Riksantiqvarien H. Hildebrand holl foredrag om »Vestmanlands aldsta 
bebyggande», hvarvid han forevisade tva kartor ofver detta landskap, den 
ena forestallande bygdens utbredning omkring ar 1000 e. Kr. och upprattad 
hufvudsakligen med ledning' af fornlemningarna, den andra dess storlek mot 
slutet af 1300-talet och grundad pa skattelangder fuxma i biblioteket i Schwerin. 



Sammankomsten den 19 maj 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kaptenlojtnant Aug. Fries. 

Professor Sandahl holl foredrag om »skorbjuggen, dess historia och for- 
hallande till de geografiska forskningarna, synnerligast i cle arktiska trak- 
terna. » Efter ett flyktigt omnamnancle af sadana stallen hos klassiska for- 
fattare, Hippokrates, Plinius, Avicenna m. fl., som antagits hantyda pa fall 
af skorbjugg, men sakerligen hanfora sig till malaria eller dylikt, uppeholl 
sig foredraganden nagot langre vid de islandska sagorna, sasom Erik den 
rodes saga m. fl., der otvetydiga skorbjuggsfall beskrifvas. Men den forsta 
mera sakra underrattelsen om denna sjukdom daterar sig fran ar 1249, 
da. den upptradde mycket svart i Ludvig den heliges har vid Kairos belag- 
ring. Efter denna tid flyta underrattelserna om sjukdomens harjningar 
mera ymnigt. Under Vaseo da Gama's fard till Indien 1498 dogo inom kort 
tid Bo man i foljd af skorbjugg, Quartier forlorade, under sitt forsok att 
kolonisera New-Foundland, genom samma sjukdom 60 man af 110. Skor- 
bjugg upptradde valdsamt ar 1683 pa den franska flotta, som da seglade 
till. Indien, likasa ar 1740 bland Anson's folk under hans verldsomsegling. 
I cle Skandinaviska landen, Nordtyskland och Nederlanderna har skorbjug- 
gen i flere arhundraden varit en bekant och vida spridd sjukdom; dess 
namn harleder sig fran saxonerna, som benamnde den »scharbock». Dess 
.grasserande i Sverige skildras utforligt redan af Olaus Magni, som sager 
att den upptradde isynnerhet efter no'dar. Men det har egeutligen varit i 
fangelser, lager, flottstationer o. dyl. inrattningar, som sjukdomen upptradt 
vidast spridd och valdsammast, och under farderna i arktiska trakter, sar- 
skildt under de langa ofvervintringarna der, har den stadse varit en svar 
fiende att bekampa. Deltagarne i svenska Spetsbergsexpeditionen 1872 — 73 
voro angripna af den, likasa Nares' expedition i Smith sound 1875 — 76, 
hvilken hade att genomlefva en polarnatt om 138 och 142 dygns langd. 
Sjukdomens forsta orsak ansag talaren vara bristen pa eller den otillrackliga 
mangden af vegetabilisk naring. Dess kraftigaste botemedel ater ar, enligt 
hans formenande, kolsyradt kali, som i potatis ingar med 4,s7 procent, i 
citronsyra med ungefar 2 1 / 2 procent. Derfor ar ocksa ett ymnigt bruk af 
potatis ett kraftigt antiskorbutiskt medel. Vardet af citronsyra eller lime- 
juice har forst blifvit framhallet af den engelske lakaren Jacob Link. 

I det meningsutbyte, som med anledning af detta foredrag uppstod 
mellan d:r Lamm, prof. Sandahl och frih. Nordenskiold, lemnade den sist- 
namnde en mangd upplysningar om skorbjuggens upptradande under sven- 
ska Spetsbergsexpeditionen 1872 — 73 och om de medel, som han ansag 
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last motverka sjukdomen, namligen regelbunden sysselsattning, saval andlig 
som kroppslig, ymnigt bruk af kaffe ocli fortarandet af en blandning af 
hjortron (Rubus Chamsemorus) och rom, som med framgang anvandes i 
nordligaste Norge. 

Kapten N. Selander holl foredrag om »militara kartebeskrifningar» oeh 
valde for detta andamal Vartofta fogderi i Vestergotland, ofver hvilket han 
latit utarbeta en karta i stor skala efter monstret af dem, som aro en pro- 
dukt af Generalstabens topografiska afdelnings arbeten. Han redogjorde for 
fogderiets bestandsdelar i administrate hanseende, dess granser och folk- 
mangd, forhallandet mellan slattland och skogsbygd, skogsomradets utstrack- 
nmg och hojdforhallanden, Falbygdens utseende ocli Vestgotabergens egen- 
domhga form, vattendrag och vagar. Harefter ofvergick han till bedoman- 
det af fogderiet i strategist och taktiskt, och dess vigt i allmanhet i mili- 
tarist hanseende. Han papekade de stajlen, cler en fientlig har mojligen 
Imnde rycka fram, de punkter, hvarifr&n man med framgang skulle kunna 
beherska honom, och slutligen de olika vagar en retirerande arme hade 
att valja. 

Friherre G. von Dilben tillkannagaf, att kapten T. G. Een, som forut 
gjort sig fordelaktigt kand genom sina resor i Damara- och Ovampo-landen, 
blifvit erbjuden att medfolja den expedition, som, under den polske resan- 
den Rogozinski's ledning snart skall afga fran Havre till Cameroons-trakten 
1 Vestafrika. Frih. v. Buben hade, for att mojliggora kapten Een's delta- 
gande i resan, jamte nagra andra af sallskapets styrelseledamoter, hvilka 
aro hfligt intresserade for, att nagon svensk ma fa deltaga i de forskningar, 
som for narvarande paga i Afrika, oppnat en subskription for anskaffandet 
af de nodiga medlen. Subskriptionen hade visserligen haft framgang, men 
annu saknades atskilligt, innan den nodiga summan vore fullt tecknacl. 

Dr. Stolpe forevisade och ofverlemnade till sallskapet a brukspatron 
H. Schale's vagnar ett aldre, hogst varderikt kinesiskt arbete, innehallande 
42 aqvareller som framstalla bucldhaistiska gudomligheter. 

Ordforanclen tillkannagaf, att herr Carlos Hjalmarson pa Portorico till 
sallskapet skankt en karta ofver Grand Cay, Turks Island, som antages vara 
platsen, cler Columbus forst landsteg da han upptackte Nya verlden. 

Sekreteraren upplyste, att sallskapets tidskrift, Ymer, fran detta ars 
mgang kommer att utges med 8 haften om sammanlagdt 15 eller 16 tryck- 
ark arhgen, hvaraf 5 haften utlemnas under manaderna januari — maj, och 
3 haften under manaderna oktober— december, samt att tva ganger arhgen, 
i maj- och decemberhaftena, kommer att lemnas en fransk resume ofver 
sallskapets forhandlingar. 
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Minnen fran var forra besittning S:t Barthelemy. 

Af A. Th. Goes. 

3. 

Franska utvandringen. 

Uttrottade af solbaddet stiga vi ned till S:t Jean att soka hvila 
och svalka i en liten hydda, bebodd af en fattig hvit familj med det 
normandiskt klingande namnet Aubin eller Albin. Genom den lilla 
bomullsplantering, som omger hyddan, komma vi fram, men stanna 
en stund utanfor en af grannarnes boningar, der ett slags pannmur, 
tackt med en jernha.ll, ar uppsatt under ett oppet skjul. En neger- 
qvinna sysslar liar med bakning af cassavabrod. Intet i bakningsvag 
ar enklare och lemnar, i forhallande dertill, sa god vara. I ett trag 
bar hon det dafna mjolet — liknande hvit sagspan — af rifven ma" 
niokrot; haraf tager hon en slef full och utbreder mjolet inom en 
ring af smalt bandjem, staid pa den beta hallen, hvarefter det belt 
obetydligt tryckes och slatas med slefven. Inom nigra minuter ar 
det sammansintradt till en kaka af knackebrods tjocklek. Ringen 
borttages och brodet viindes pa andra sidan. Kakorna likna sadigt 
hafrebrod, bli mora och tiro, atna farska med smor, af sardeles god 
smak. De kimna afven forvaras lange — and a till ett ar — ochVid 
behof genom ny graddning uppfriskas. Detta slags brod ar numera 
kommet mycket ur bruk, sedan sa val den svarta racen som europen 
borjat lefva af hvetebrod. Under slafveriets tider var det deremot 
negerns hufvudsakliga foda. 

Vi trttda in till var van Aubin och valkomnas med fransysk ar- 
tighet ^och hjertlighet af den reslige mannen och spada hustrun, bada 
medelaldriga, men hustrun med alderdomens faror i anletet, langt 
fore dess tid. Mannens anlete ar helt skandinaviskt, och mihanda 
racka hans anor anda till de nordiska vikingarne. Bada aro fortjusta 
ofver var ankomst, och den talfora madamen i sin utslitna kattuns- 
Madning och morkbla, langskyggade kraka till hufVudbonad ger i 

Ymer iSS'2, h. 6. \)> 
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»langa banor» af en ledig och latt begriplig franska, som troligen 
harstammar fran Ludvig XIV:s dagar, uttryck at sin gladje och lycka 
ofver ett sa hogt besok. En skara ratt vackra barn, ljushariga, kladda 
i blarandiga skjortor, halla sig pa. nagot afstand for att med blyga. 
blickar taga framlingen i skarskadande. 

Madamen bjuder oss sitta pa en rand trefotad stol, som jamte 
vaggan, ett Matt stycke tyg i alia fyra hornen uppbundet och han- 
gande pa ett tag fran taket, samt en grasmadrass pa det maskstungna, 
men rena golfvet och ett par koffertar utgor hela anordningen i hyd- 
dans enda rum. Koket och koksredskapen tiro i det fria vid ena 
knuten och besta af ett par stenar till eldstad, en jernpanna utan 
fotter, ett par kalebasser och mojligen en hog mortel af pockenholz 
eller Guajacum, ehuru detta redskap egentligen tillkommer negern, 
som knappast trifves, om han ej far stota sin majs och bereda sin 
»homini» eller grot af krossad majs, rasocker, vatten och smor; och 
en negerhusmoder kan val knappast afbiklas utan sin mortel mellan 
knana och en lang stot i sin kraftiga hand. 

Af orenlighet och osund luft, dessa trogna foljeslagare till nor- 
dens fattigkojor, besviiras man ej; brisen blaser hela dagen genom 
de oppna fonstergluggarne, hvilka om natten stangas med luckor. 
Nagra af de aldre flickebarnen — och dessa aro de talrikaste — syssla 
med konstnarlig flatning af korta stran, bildade genom klyfning af 
strapalmens blad. Detta trad vaxer ej tillrackligt stort pa on, utan 
bladen inforas i stor mangd for beredning af bredskyggiga hattar, na- 
got grofre an panamahattar, men andamalsenliga och latta. Denna 
husslojd ar den enda, som ger nagot for utforsel och afsattning. 

Det torftiga hemmet liar intet att bjuda oss pa; kokosnotternas 
tid ar annu icke inne att skanka oss deras laskande vatten, och an- 
nat an brackt, men likval drickbart vatten finnes ej i huset ; det stry- 
ker med utan betankande och utan att man afskriickes af kreolernes 
farhaga, att det utan tillsats af rom fororsakar forkylning ; sa het man 
tin ar, bor den faran vara aflagsen, ty dricksvattnet ar 2G grader 
varmt och derutofver. 

Hvarifran har denna familj, vi nu gtista, och ofriga dess likar pa 
on — - inalles omkring 2,000 menniskor med rent franskt Mod — 
kommit, och hvad har formatt dem att ofverge sitt rika hemland, att 
pa en klippa, lik S:t Barthelemy, hotade af torka och denned foljande 
hvmgersriod, tillbringa sitt tynande lif, sa fattigt pa. frojder, men rikt pa 
forsakelser af alia slag — detta ar en fraga, som i forsta hand trtinger 
sig pa oss, men hvartill mycket af svaret ligger i det outredda och out- 
redbara. For att likval fa nagon insigt i denna dunkla historia och 
pa samma gang en nagorlunda ratt uppfattning af detta folks lynne 
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maste vi ga tillbaka till de franska nybyggenas forsta uppkomst och 
utveckling i Vestindien, sadana dessa i spridda drag kommit oss till 
handa genom de enda kallorna, dorainikanmunkarne Pere du Tertre's 
och Labat's gamla, fortraffliga arbeten. 

De stora rikedomar, som spaniorerna under lG:de arhundradet 
hemforde fran sina inkraktningar i nya verlden, hvilka de afundsamt 
och med all skoningsloshet bevakade sasom sin uteslutande egendom, 
vackte snart de storre sjofarande folkens afund, och enskilde bland 
sa va.1 Englands och Frankrikes folk som afven hollandare, mangen 
dessutom drifven af forbittring ofver deras oerhorda grymhet mot in- 
dianerna, hollo det for en Gud och menniskor behaglig gerning att, 
pa, h¥ad satt man kunde, gora de hatade spaniorerna forfang, latta 
deras fartyg fran deras tunga laster, gora holmgang och strandhugg pa, 
deras amerikanska oar, och bedrefvo lange med storre eller mindre 
framgang detta slag af moraliskt kaperi. En viss d'Enambuc fran 
Normandie, som onskade att framfor andra utmarka sig mot spanio- 
rerna, blef den forste, som vackte fransmannens hag att, trots spanio- 
rernas portforbud — t. o. m. stadfastadt af pafven Alexander VLs 
bulla fran 1493 — , anlagga nybyggen i Vestindien. d'Enambuc, »kap- 
ten for konung Ludvig XIILs skepp», var trott af sysslolosheten der 
hemma och utrustade pa egen bekostnad ett litet fartyg om fyra ka- 
noner, nagra morsare och sexton man, alia lifvade af begar att fa 
plundra spaniorer. De afseglade fran Dieppe 1625 och styrde kurs 
pa, Vestindien, der de efter lang och modosam segling ankrade vid 
nagon mindre utpost till Antillerna. Men det drqjde ej lange, innan 
de blefvo upptackta och ofverfallna af de vaksamma spaniorerna, 
som med ett fartyg pa, 36 kanoner och 400 man angrepo den lilla 
hopen. d'Enambuc ej allenast forsvarade sig, utan gjorde efter tre 
timmars strid en sadan skada pa, spanioren, att denne ansag btist att 
draga sig ur spelet. Men fransmannen hade lidit ofantligt, en tredje- 
del af besattningen var dodad, en annan tredjedel sarad, och det lilla 
fartyget sa sonderskjutet, att det med moda kunde hallas flott. Man 
begaf sig derfor till S:t Christopher, da bebodd af karaiber, hvilka 
kallade denna 6 Liamuiga, eller den fruktbara on, med hvilka man 
onskade sluta forbund, sa mycket lattare, som dessa af sjal ocb hjerta 
hatade spaniorerna. Vara afventyrare blefvo val mottagna af kanni- 
balerna, traffade bland dem ett dussin skeppsbrutna landsman, ute i 
samma itrende som de sjelfva. Man bygde sig hyddor, forsags af 
infodingarne med fisk, skoldpaddor, stora odlor, cassava och faglar, 
och gjorde sig hemmastadd. Med bitrade af viklarne borjade man af- 
ven anlagga odlingar af tobak, som denna tid galde 8 — 10 francs 
skalp. i Frankrike. 
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Under tiden — engelska forfattare, sasom Campbel, saga samma 
dag, som d'Enambuc — kom en annan afventyrare, Warner, fran 
England, flyktande tillsammans med en hop landsman, sedan nan ut- 
statt en dust med spaniorerna. Han pasted sig tva ar forut ha b.e- 
sokt on och uppgjort plan till dess bebyggande, hvilket fifven gifvit 
engelsmannen — sasom man kunde vanta — tillfalle att alltjamt 
framhalla sin foretradesratt till denna besittning. 

Efter nagon tid besloto de bada partierna att dela on sins emel- 
lan, naturligtvis sasom vanligt denna tid, utan hansyn till urinneva- 
narnes ratt. Med dessa lefde man fortfarande i djupaste fred, till 
dess en af deras vise man varnade dem for framlingarnes afsigter. 
Man insag det kloka i bans rad att sanda bud till grannoarna och 
begara hjelp till forgorande af europeerna. Men planen upptacktes 
af en indianqvinna, och hela hopen af S:t Christophers karaiber, kring 
100 man, blef ofverrumplad och mordad under sin somn ; endast qvin- 
nor skonades. Man maste nu skyndsamt befasta sig, ty den efter- 
sanda indianstyrkan var i hastigt antagande med en flotta af 50 ka- 
noer, hvilka forde 3,000 krigare. Vi behofva ej namna utgangen af 
en strid, som fordes med sa olika vapen. De fa. qvarlefvorna af 
indianhopen raddade sig pa batarne och lemnade framlingarne i ostord 
besittning af on. 

Desse besloto nu att under rrvar sin regerings medgifvande och 
uppsigt dela landet, Efter atta manaders uppeha.ll pa on viinde 
d'Enambuc med nagra man ater hem, att for kardinal Richelieu fram- 
lagga sina planer om Vestincliens bebyggande, och tog med sig en 
mangd tobak och tradslag sasom understod for framstallningen. Pla- 
nen fann regeringens stora bifall; ett nybyggare- och handelsbolag 
bildades, der kardinalen sjelf ingick med 10,000 livres, de ofriga del- 
egarne med 35,000 samma mynt. Med 300 man afseglade i borjan 
af 1627 ett fartyg under d'Enambuc's befal och anlande till on efter 
tre manader; bland manskapet hade mangen dott af svalt; de ofrige 
voro uthungrade eller sjuke. 

Den engelske itfventyrarekaptenen hade samtidigt foljt d'Enambuc's 
foredome; i England bildades ett bolag, hvilket utsande 400 man, som 
i battre skick an d'Enambuc's folk ankommo till on. 

Bada folken togo emellertid sina qvarter inom bestttmda granser. 
Men engelsmannen borjade snart inse sin ofverlagsenhet och tranga 
fransmannen ut ur deras tillmatta letter, sa, att da d'Enambuc efter 
ett nytt besok i Frankrike 1629 aterkom med en flotta af 6 krigsfar- 
tyg och 3 skepp med 300 utyanclrare, Ijod ett allmant krigsrop mot 
engelska nybygget. Fransmannens flotta under anforande af de Cusac 
angrep engelsmannens atta fartyg, forstorde fyra af dem, togo tva och 
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drefvo de tva andra pa flykten. Engelsmannen blefvo nu medgor- 
ligare, och ny fred slots, da all tagen mark atergafs. 

Men ett annat missode — ratt och billigt med afseende pa euro- 
peernas forfarande mot karaiberna — vantade de bada nybyggena; 
spaniorerne vakade, och en flotta, sarskildt utsand att rensa de ameri- 
kanska farvattnen fran framlingar, lade samma ar till vid on for att 
drifva ut deras medtaflare. De ronte endast svagt motstancl; frans- 
mannen, uppgaende till 400 man, inskeppade sig i storsta hast och 
flydde i afsigt att soka Antigua; men de drefvos af vinden till S:t 
Martin, der de af brist pa proviant landsatte nagra af sina man, likasa 
i Anguilla och S:t Barthelemy; och resten, 150 man, anlande slutligen 
till sin bestammelse. De funno likval Antigua- nastan omojlig att 
bebo och begafvo sig till Montserrat, men erhollo snart underrattelser, 
det engelsmannen annu innehade sitt qvarter i S-.t Christopher — de 
hade namligen ej hallit sitt lofte till spaniorerna att utrymma on. 
Historieskrifvarne skilja sig har nagot i berattelsen; de engelske pasta 
namligen, att afven deras landsman blefvo drifna ut och ej mindre an 
600 af dem gjorda till fangar, domda att arbeta i spaniorernas gruf- 
vor. Fransmannen vilnde emellertid ater till sitt kara S:t Christopher, 
och efter nagon strict med de qvarvarande engelsmannen, som ville 
forhindra deras landstigning, togo de ater sina odelagda lotter, och 
snart anlande afven deras pa smaoarna lemnade landsman. 

Detta var forsta borjan till franska och engelska nybyggena i 
Vestindien; och S:t Christopher, som en lang tid blef sate for general- 
guvernoren ofver alia franska Antillerna, forsag sedan delvis de ofriga 
oarna med nybyggare; forst Guadeloupe och Martinique, Granada och 
S:t Lucia, a hvilka oar man, efter otaliga lidanden genom vildar och 
hungersnod, slutligen kom i battre belagenhet, ehuru de standiga kri- 
gen mellan moderlandet och England gjorde oboarnes tillvaro hogst 
osaker. Men pa S:t Christopher kom det aldrig till nagot verkligt 
lngn, sa lange de tva afundsamma folken delade on; standiga tvister 
dem emellan, liksom mellan partier och anhang inom fransmannens 
eget lager, t. o. m. uppror mot regeringen sjelf, forvandlade denna 6 
till en blodig skadeplats for ranker, maktlystnad och afund under 
nara tre fjerdedels arhundrade, tills elandet slutade med fransman- 
nens utjagande fran on, hvilket skedde 1702. 

Nast d'Enambuc star i fransk-vestindiska nybyggarehistorien mal- 
teserriddaren och amiralen de Poincy, som efter d'Enambuc' s dod blef 
generalguvernor ofver davarande och afven kommande besittningar i 
Vestindien och 1639 tilltradde styrelsen. Med vald grundlade denne 
girige och maktlystne man en mangd sma nybyggen, hvilka forsagos 
med folk, hufvudsakligen fran S:t Christopher. Pa sadant satt kom 
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fribytareon Tortuga 1640 i fransmannens hander; 1648 togs S:t Croix 
fran spaniorerna, och samma ar tvungos hollandarne att aftrada en 
del af S:t Martin; och med samma efter allt fikande papasslighet togs 
omedelbart derefter det ode Barthelemy for franska kronans och bo- 
lagets rakning. Dess hamn var for god att komma i andras hander. 

Under befal af en viss Jacques Gente eller Gendre, som blef ons 
forste guvernor, sandes dit fran S-.t Christopher 50 man, formodligen 
sadane, som horde till de Poincy's motstandare, af hvilka han hade 
manga och fran hvilka han brukade befria sig genom dylika grepp. 
Ingen europeisk styrelse hade annu tankt pa den ode on, sonf liksom 
S:t Martin och andra smaoar utan farskvatten ej ens tagits i besitt- 
ning af karaiberna,- hvilka endast tillfalligtvis under sina vikingafarder 
plitgade lagga till vid dessa oar. 

Kort harefter nodgades franska handelsbolaget salja sina besitt- 
ningar: guvernorerna voro egennyttiga och invanarne forsumliga att 
till bolaget inbetala sina skatter, och det var nara ruineradt, da man 
foreslog att salja jord och alia ISsoren, sasom fartyg och fiistnings- 
materiel, till oarnas guvernorer. Vi finna saledes 1650 S:t Barthe- 
lemy jamte S:t Christopher, Tortuga, S:t Croix och franska qvarteret 
i S:t Martin, eller hela Poincy's hofdingedome, i klump saldt till mal- 
teserorden for 120,000 livres. Summan, som endast var en liten del 
af verkliga vardet, erlades af Poincy, som salunda fick sitta i orub- 
badt bo, efter eget godtfinnande skrifva lag och lagga skatter pa, be- 
folkningen, och t. o. m. ostraffadt motsatta sig konungens befallnin- 
gar. De ofriga oarna saldes pa samma satt till sina maktiga guver- 
norer. Men det ar egentligen Poincy's hofdingedome, som rorer Bar- 
thelemy och oss. 

Det franska nybygget pa, den lilla on trifdes och okades ansen- 
ligt. Bedan 1653 var invanarnes antal 170 hvite med 50 slafvar och 
6,400 kokostrad. En viss Bonhomme utmarkte sig i synnerhet for 
sin duglighet. Fransmannen pa S:t Christopher lato afven upprodja 
planteringar pa, Barthelemy, pa hvilka de satte negrer och landsman 
under nagot slags befal. Liksom pa de andra oarna odlades hufvud- 
sakligen den dyrbara tobaksplantan. 

Men afven i denna aflagsna vra, forfoljdes de af sin arffiende. 
En gammal karaib, som tjenade eller var slaf hos en fru de la Mon- 
tagne i Guadeloupe eller S:t Christopher, ansag sig ha blifvit forolam- 
pad och ville taga en storartad hamnd pa, de hvite. Pa eftersommarn 
1656 utrustade han en indianflotta om 8 kanoer och begaf sig rakt 
pa Barthelemy. Den gamle mannen, som var val fortrogen med ny- 
byggets anlaggning, ledde sina foljeslagare fran hydda till hydda, och 
16 personer mordades, andra sarades af pilar, och resten undkom med 
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moda till S:t Martin och S:t Christopher. Den vilda hopen fortsatte 
sitt sjotag till Angvilla, der de mordade alia engelska nybyggare oeh 
togo qvinnorna med sig sasom fangar. Det var med samma ater- 
vandande skara ett franskt fartyg den 8 november samma ar hade 
att i granskapet af S:t Christopher kampa en haftig sjostrid, hvilken 
Pere du Tertre, som sjelf var om bord, med lifliga farger beskrifver. 

S:t Barthelemy var under nagra ar ater ode, ty ingen kunde for- 
mas att utsatta sig for det forra nybyggets rysliga ode. Men efter 
tre ars standig kamp med de krigiska karaiberna bragtes dessa till 
fred, som slots 1660, och inskrankta till oarna Dominica och S:t Vin- 
cent, blefvo de oformogne till stroftag. Omkring 30 menniskor sandes 
nu af de Poincy till S:t Barthelemy, och trefnaden der borjade ater, 
sa att nybygget 1665 uppgick till 100 personer. Samma ar hade ett 
nytt handelsbolag bildat sig, som under regeringens uppsigt inkopte 
fran de enskilde egarne storre delen af de franska Antillerna, hvarvid 
de Poincy' s oar betalades med en half million livres, eller, efter den 
tiden, .med halften af verkliga vardet. De voro egendomliga dessa 
tilltag, da, lander och folk med fastningar, fartyg och storartade plan- 
teringsfaktorier gjordes till enskildes egendom, till enskildes skattskyl- 
dige, allt under en lindrig uppsigt fran regeringen, som pa detta satt 
liksom hyrde ut sina besittningar, der undersatens ratt, som bestam- 
des af tva herrar, hvilkas intressen ej sallan kommo i strid med 
hvarandra, pa det erbarmligaste ofta blef kriinkt. Ocksa blef bola- 
gets framgang derefter; den utomordentligt stora befolkning, det hade 
i sin tjenst, gjorde ej sina skyldigheter, och kriget mellan moderlan- 
det och England bragte bolaget pa sa svaga fotter, att det tillstyrkte 
regeringen att ofvertaga oarna mot billiga vilkor. Till de fortryckta 
invanarnes stora gladje aterkallades bolaget genom en akt af ar 1674, 
och oarna inlorlifvades for alltid med franska kronan. 

Kallorna for Barthelemys historia bli allt sparsammare. Befolk- 
ningens trefnad synes ofta pa ett ganska kanbart satt blifvit store! af 
afunden och de oupphorliga krigen stormakterna emellan. Sa upp- 
brandes 1682 deras lilla kyrka vid 1' Orient af ett kapareband fran 
Angvilla; och pa eftersommarn 1689, sedan England indragits i Lud- 
vig XIV:s tredje plundringskrig, och de franska nybyggena borjat 
ofreda de engelska, i synnerhet S:t Christopher och Angvilla, hem- 
soktes var o saval som S:t Martin af en trupp frivilliga Barbadoes- 
nybyggare under generalmajor Timothy Tornhill's befal. Efter fyra 
dagars motstand maste on gifva sig. Dess befolkning tyckes vid 
denna tid ej varit sa oansenlig, ty hon uppgick till 6—700 menni- 
skor, hvilka togos till fanga och fordes, man och negrer samt 16s- 
egendomen till Nevis, qvinnor och barn till S:t Christopher. Den van- 
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daliske generalen blef hogeligen klandracl af engelska regeringen, som 
aterstalde de rofvades egendom. 

Aret derefter blef on likvtll anyo hemsokt af en engelsk styrka 
under Codrington, generalguvernor i Antigua, men som sannolikt nu 
ej kunde finna stort byte. Vid freden 1697 kom nybygget ater under 
franskt valde, eller i sjelfva verket under ingen bestamd regering, da 
del outslackliga hatet mellan de bacla stormakterna i hvilken stand 
som heist kunde bryta ut mot hvarderas forsvarslosa nybyggen, hvilka 
dessutom oroades af den skara fribytare, som denna tid tumlade om 
i karaibiska hafvet. Freden brots anyo, och 1702 blefvo, sasom namndt, 
fransmannen ofvervaldigade och utvisade fran S:t Christopher, och 
endast de, som svuro trohet at sina besegrare, fingo stanna qvar. 
Sju familjer skola ha aflagt eden, men blefvo af sina .nya herrar sa 
ilia behandlade, att de besloto utvandra och togo sin tilhlykt till sina 
landsman pa S:t Barthelemy. Vid detta tillfalle skola till" storsta de- 
len annu lefvande familjer ha inkommit till on; de voro La Place t 
Greaux, Magras, Aubin, Questel, Leclee och Vitel. Den sista atten 
torde numera vara utgangen, men liar lemnat sitt namn at det berg, 
vi i det foregaende beskrifvit, pa hvars magra sluttningar familjen 
formodligen haft sitt tillhall. 

Med S:t Christophers fullstandiga intagande af engelsmannen 
tyckes S:t Barthelemy i frecl ffitt utveckla sig under fransk styrelse, 
som hade sin understyrelse i S:t Martin, hvarunder Barthelemy sor- 
terade. Men ej mycket langre an ett halft arhundrade varade denna. 
fredliga utveckling, ty 1756 utbrot mellan England och Frankrike det 
stora 7-ariga sjokriget angaende de amerikanska besittningarna, hvil- 
ket slutade med fransmannens forlust af Canada och de sina' Antil- 
lerna, forst Guadeloupe 1759, sa Dominique, Martinique, S:t Lucie, 
Grenada, och S:t Vincent knappast tre ar derefter. Saval fran Gua- 
deloupe som S:t Lucie tlyktade nagra franska hushall till Barthelemy, 
ty ehuru denna o af amiral Rodney togs i besittning samtidigt med 
Guadeloupe, erbjod hon, aflagsen fran krigets egentliga skadeplats, en 
mera Iugn fristad. Afkomlingar af dessa utvandrare skola vara de 
finnu lefvande hushallen med namnen Br in, Berry, Sierge, Bernier 
le Blanc och Mayer. 

Engelsmannen ansago- sig ej behofva halla garnison bland de 
redbara oboarne, sedan dessa en gang aflagt trohetseden, den de hollo 
helig. Fattigdomen gick hand i hand med redbarheten; bada voro 
uppmarksammade af kapare, att on begynte befrias fran detta folje; 
och nar de nagon gang tvungos att lagga till, plagade de betala for 
fortaring. Mahanda gjorde landsmanskapet sitt hartill, ty flertalet af 
dessa. sjorofvare voro fransman. 
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Nagon vice guvernor for S:t Barthelemy eller dylik embetsman 
ar ej fran dessa tider omtalad; sannolikt afgjordes dess sma angela- 
genheter under inseende af ett slags befal utvaldt bland oboarne, i 
borjan med hufvudstyrelse i S:t Christopher oeh. efter dess utrym- 
mande, i Guadeloupe. Inga offentliga handlingar. domar oeh beslut 
upptogos i nagra protokoll; styrelsen var nastan patriarkalisk. oeh de 
fa ingrepp mot lagen — som formodligen utgjordes mera af den na- 
turliga rattskanslan an af det civiliserade samhallets papperslagar — 
hvilka kunde komma i fraga, voro latt uppgjorda. De hade nog Sen- 
der, sa i den styfmoderligt njugga naturen sjelf, som i de stora fol- 
kens tvedragt, hvilka manade dem till endragt oeh strangt iakttagande 
af samhallets forsta regler. 

En af dess befalhafvare ar niimnd for sin rattvisa, duglighet oeh 
tapperhet; han hette Greaux oeh var farfar till en a on annu lefvande af 
samma namn. Ett kapareband fran Angvilla ofverfoll on ar 1759, 
kort efter det stora sjokrigets utbrott. Greaux med tre man — de 
ofrige hade flytt — forsvarade det lilla fastet, pa en liten hojd strax 
soder om det nuvarande Gustaf III, men blef skjuten af den ursinniga 
rofvarhopen. »Alskadt oeh saknadt, har bans minne at efterkom- 
mande lemnat ett adlare epitafium, an de lysande minnesvardarne 
af skryt oeh smickradt hogmod», sager berattaren af denna handelse, 
dr Sam. Fahlberg, fran hvilken vi lanat storre delen af 6ns historia 
under forlidet arbundrade. 

Sedan Guadeloupe med underlydande oar genom fordraget i Fon- 
tainebleau 1763 blifvit aterstaldt till Frankrike, sande generalguverno- 
ren pa denna o Barthelot de S:t Germin en ung man af fornam slagt 
vid namn Carne de Tresseson sasom vice guvernor till Barthelemy. 
Han var atfoljd af nagra soldater oeh en trumslagare samt nagra 
europeiska utvandrare, hvilka erhollo land pa den s. k. Cinquant pas 
du Boi, eller det kronan tillhoriga omradet kring Carenagen oeh uppat 
fastet Gustaf III. Detta skedde pa eftersommarn 1764. Bland dessa 
nya invandrare var ocksa en Francois Isnard, miliskapten fran Gua- 
deloupe, som 5 ar senare eftertriidde Tresseson i guvernorsembetet. 
Hans fa afkomlingar, hvilka voro nara att omkomma i den svara 
hungersnoden 1868, lefva annu i stor fattigdom i Quartier du Gouver- 
neur oeh pa bergen kring S:t Jean. Isnard lydde under koimnendan- 
ten i S:t Martin du Coudreuille's befal. 

Det skulle nu tyckas, som om det staekars nvbvgget a S:t Bar- 
thelemy efter hundraariga olyckor oeh lidanden af alia slag bort fa 
komma i ro oeh valstand. Men nordamerikanska frihetskriget brast 
ut oeh bragte nytt elande ofver on, sedan Frankrike borjat forklara 
sig till forman for amerikanarne, Dtan skydd af vapnad styrka, blefvo 
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nu invanarne valdsamt och gang pa gang ofredade af sjorofvareband 
eller s. k. privilegierade kapare i engelsk tjenst; och under den en- 
gelska flottans harjningar mot franska oarna togs S:t Barthelemv i 
februari 1781 af ofverste Farkinson. Oboarne ledo da brist pa det 
nodvandigaste, mangen bade fore denna handelse dukat under for 
hunger och torst, en stor del voro tagna till fangar, och ej sa fa af 
de battre lottade hushallen hade flyktat ofver till S:t Martin. 

»Elandet och lidandet for de fa qvarvarande var sa stort», sager 
dr Fahlberg, »att det till och med rorde engelske amiralen Rodney's 
forhardade hjerta, hvilken genast, till heder for menskligheten, lindrade 
noden genom utdelande af en skeppslast matvaror bland de olycklige.» 
Andtligen blef det fred tva, ar harefter; Isnard insattes ater i sitt em- 
bete under befal af den nye kommendanten i S:t Martin chevalier du 
Rate. Sa stodo sakerna, da on ej langt derefter kom under svenska 
kronan. 

Sadana aro i korthet nagra drag af den lilla 6ns bebyggande af 
fransmannen och nagra stycken af det narvarande landtfolkets historia, 
ett prof i smatt pa de ofantliga svarigheter, under hvilka hela den 
franska utvandringen begynte och utvecklade sig pa Antillerna. Det 
ar ej latt att spara den innersta anledningen till det oemotstandliga 
begaret till utflyttning at detta hall under 17: de arhundradet, och annu 
mer till den seghet och okufliga ihardighet, med hvilken nysattaren, 
trots sa manga varnande foredomen, under en lang tid fortsatte att 
ofverflytta sitt hem och sitt ode till dessa oar med deras kannibaler 
och inbordes ohyggligheter. Och ej nog harmed: nan hiingde fast 
vid den torfva, han brutit i det nya hemmet, sasom vid sin ratta fa- 
dernejord, hvilken hogst ogerna, eller aldrig, afven da hungerns och 
krigets fasor hotade, af honom ater soktes upp. Och samma drag 
ser man annu i dag hos Barthelemys landtfolk. Afven i fara att un- 
der ett torkar svalta ihjel, lemnar det knappast sin 6 att soka ut- 
komst pa annat stalle, och mangen rent af foredrager att under sa- 
dant forhallande lata en grym hungersdod gora slut pa lidandet. Detta 
visade sig 1868, da. mangen, som foresatt sig att utvandra atminstone 
for kortare tid, af hemlangtan vande tillbaka, sa, snart den sista skym- 
ten af den kara ons bergstoppar forsvann under synranden. 

Det nuvarande slagtet, sannolikt i allt en afbild af forfadren, huf- 
vudsakligen familjer med ofvannamnda namn, ar af sangviniskt lynne, 
med halfmork, stundom ljuslett hy, och i allmanhet ett resligt, ganska 
kraftigt yttre, men musklerna hafva ej den uthallighet, man skulle 
vanta af de ofta ganska grofva lemmarne, och ovana vid hardare ar- 
bete, som i aldre tider till det mesta lemnades at slafven, uttrottas 
de langt fortare an negrens. Folkets arbetstid lampas efter luftstrec- 
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ket; langt fore solen stiga de upp att vitja sina fiskmjardar, se till 
sina odlingar eller syssla med sin husslojd, flatning af hattar och nat- 
bindning, och det gor ett angenamt intryck, da man de morka morg- 
narne omkring kl. 4 fran hafvet nalkas on med dess strandbyar, i 
hvilka har och der tindrar ett ljus till tecken af deras redan borjade 
verksamhet. I soluppgangen bege sig deras invanare med sin fisk, 
clet magra far- och getkottet, den temligen goda mjolken pa buteljer, 
gronsaker, rot- och andra frukter till staden dels i kanoer, dels ofver 
backarne, att efter ett par timmar afsluta kopenskapen. Men morgo- 
nens timmar tiro snart ute, solen star inom kort hogt, och framat kl. 
10 har flertalet flyktat for hennes brand i skuggan under eget tak, ty 
endast negern uthardar annu i planteringar och pa, gator. Man lagar 
till sitt tarfliga mal af batater och kaffe, stundom af nagra fiskar eller 
af rostade snackor s. k. Burgaux och Lambis. 

Landets dottrar ha ej fula drag, men smavaxta och oftast magra, 
hopkrumpna och gulbleka, med skygg blick och lidande uppsyn, inge 
de framlingen vid forsta ogonkastet tanken, att de lefva pa indrag- 
ningsstat. For stolta att taga tjenst, hvilket de anse ensamt tillkom- 
ma negern, lefva de sa godt som uteslutande pa foraldrarnes bekost- 
nad, till dess mojligen nagon af landets soner tager dem till hustru, 
och harpa. behofva de sallan lange vanta. Utom clet att fadernehem- 
met med storsta svarighet kan underhalla den ofta talrika skaran af 
vuxna dottrar, vilja dessa klada sig nagot liknande den till utseendet for- 
mognare stadsbon, de aro ju mademoiseller liksom dessa, och ingen 
kan talja de forsakelser, detta vanvettiga, omedvetna hogmod eller 
falska blygsel palagger familjen, da de sma besparingarna fran fisket 
och jorden skola forvandlas till klader for sondagen. Da bytes den 
torftiga kattunkladningen, den gammalmodiga, men andamalsenliga 
blaa krakan ut mot musslin och inforskrifna hattar med atfoljande 
parasoller; de bara folterna tvingas in i strumpor och skor, hvilka 
likval for deras besvarlighets skull och afven af sparsamhet dragas 
pa, strax utom staden och aftagas pa samma stalle, sedan de ett par 
timmar under kyrkogangen kliimt de ovana fotterna, for mycket fysio- 
logiska for den brukliga skoformen. Detta ar likval fallet hufvudsak- 
ligen med den landtbefolkning, som horer till stadsforsamlingen, och 
kanske en foljd af den alagda kyrkogangen. Inom landtforsamlingen, 
der fattigdomen ar an storre, pliigar mangen qvinna under hela sin 
lefnad ej besoka staden, som de halla for ett orent och syndigt Baby- 
lon. Vasentliga grunden till derma puritanism torde likval ligga i 
bristande utstyrsel. Och afven mangen bland mankonet hyser stor 
obenagenhet for stadsbesok. 

Mannen na tidigt manbarheten, och cpyinnorna aldras snart, ehuru 
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de ej utvecklas tidigare an i Europa. Oftast gifta de sig 18—20 
ar gamla — bada parterna ej sallan af lika alder — , arc- fruktsam- 
ma och na en ganska hog alder, sa att hundraaringar ej hora till 
sfillsyntheterna. Sa finnes antecknadt af dr Fahlberg om en ma- 
dame Berry, 95 ar gammal, som pa. nyarsdagen 1786 uppvakt&des af 
sina afkomlingar, utgorande hundra menniskor. En Toussaint Aubin 
var vid 113 ars alder annu vid full helsa och vid sina sinnens brak; 
en tredje landtbo, omnamner Fahlberg, var 120 ar; och 1866 afled 
en madame La Place i Grand Bois 110 ar gammal. Afven en annan 
qvinna dog samma ar vid denna alder, och en man 100 ar gammal; 
och 1867 afled en person vid 112 ar. 

Sin katolska tro med ty atfoljande vidskepelse, okunnighet — ty 
hogst fa kunna skrifva eller lfisa — och underbara presterskap aro 
de under fruktan och bafvan blindt tillgifna, och ingenstades har den 
pafviska kyrkan lydigare barn an pa Barthelemy. De bikta och fasta 
och ga i kyrkan likt helgon; ocksa aro de forsakelser, kyrkan alagger 
dem, ringa emot de af omstandigheterna pabjudna, ty hela deras lif 
fir en standig fasta. Sa lefva de lyckliga och nojda i all enkelhet 
med de fa fornodenheter, jorden och hafvet forma alstra, och sa godt 
som obekanta med den ofriga verldens njutningar, ga. de Ma fran 
dess lidelser och strafva ej efter nagot battre. Arelystnaden slumrar 
i deras brost, sa, lange deras land ej har nagra medel eller anlednin- 
gar till dess vackande. Vinningslystnaden yttrar sig sallan genom 
lagbrott, och storre stolder eller ran far man sa godt som aldrig 
hora omtalas. 

Ett sorgligt undantag fran dessa dygder intraffade likvfil 1857, 
da ett ofverlagdt rnord begicks pa en viss Francois Dannet l'Arigo' 
boende pa hojderna vid Sit.Jean, och under sa egendomliga omstan- 
digheter, att vi ej kunna afhalla oss fran ett utdrag ur allmanna akla- 
garens berattelse derom. Det var kl. 1 pa morgonen den 3 maj, da. 
Dannet' s familj vacktes af en frammandes rost, som utanfor hyddan 
bragte clem bud att Dannet' s broder lag sjuk vid la Publique och 
onskade se honour. Han urskuldade sig med, att ban pa en sadan 
timme ej kunde ga ut, emedan ban var nattblind. Framlingen gick 
sin vag, men kom efter ett par timmar ater, med det upprorande 
budskapet att brodern aflidit. Detta var for mycket att kunna mot- 
stas; Dannet kladde sig och foljde, sa godt han kunde, den okande. 
Knappast hade 10 minuter forlupit, da. denne vande ater till hyddan 
och af hustrun begarde en nasduk att linda, sasom brukligt ar, kring 
mannens hufvad, som var omtaligt for battens bris. Under det hon 
ur en kista framtog kladet, erholl hon med en knif ett svarf hugg i 
nacken. Hon mistade ej alldeles sansen, utan borjade under skrik 
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pa hjelp att brottas med mordaren, ref sonder hans skjorta och fick 
omkull honom, hvarpa denne fann for godt »battre fly, an ilia fakta», 
heist han under brottandet hade tappat sin knif. Foljande morgon 
aterfans Dannet sasom lik ungefar hundra steg fran hyddan, och med 
eft ohyggligt skuret sar i halsen, gaende fran ora till ora. Mot en 
viss Joseph Alexandre Brin framkommo svara misstankar och nastan 
ofverbevisande skal sasom skyldig, hvarfor han haktades. 

Tidigt samma morgon hade han af vitnet motts pa, vag fran 
Dannet' s hydda; han igenkandes sa till utseende som rost af den 
mordades hustru och dotter; en svart kort rock, han vid dadets be- 
gaende var ikladd, aterfans i hans gommor, blodig; afven knifven 
igenkandes. Bland de svaraste bevisen var det, att han ej kunde 
gora reda for sitt tillhall under natten, da mordet begicks, och att han, 
inn an han inmanats i hakte, anholl hos sin blifvande svarfar Damas 
Magras om ett intyg, att han samma natt sasom vanligt sofvit 
hos denne i la Publique. Men Magras aktade sanningen hogre an 
sin tillamnade mags raddning och vagrade att gifva ett sadant intyg. 

Och samma sanningskarlek yppade sig hos alia de inkallade 20 
vitnena, bland hvilka tva voro den anklagades broder. FIvar o.ch 
en var ofvertygad om Alexandre Erin's brottslighet, men han nekade 
envist till allt, och efter flere ars insparrning, som dock ej bragte ho- 
nom till bekannelse, sattes han slutligen pa fri fot och visade sig an- 
na. 1870 i staden med ledig hallning och fri uppsyn, som pa intet 
satt rojde eller lat misstanka gerningsmannen till ett sa — om man 
sa far saga — storartadt dad, som ej gick ut pa, mindre an att afdaga- 
taga och plundra en hel familj. »Enar», sager allmanna aklagaren 
fiskal Samuel Mathews, »man ej kan soka anledningen till detta 
mord i vrede eller hamndbegar, blir dess forklaring likval latt, deri- 
genom att Damas Magras, den tillamnade svarfadern, uppgifvit, att 
Brin alltjamt under sin forlofning pastatt, det han var egare af hun- 
dra dollars, och att han erbjudit dessa pengar at svarfadern sasom 
utstyrsel for det nara forestaende brolloppet, och afven lofvat lemna 
dem den 4 maj — dagen efter mordet. Det ar nu ktindt, att den 
anklagade ej hade nagra medel, men hvad gor han ! — Snarare an 
att uppriktigt bekanna. att allt var en dikt, och yppa sina verkliga 
omstandigheter, hvarigenom han mojligen gatt miste om partiet, ser 
han omkring sig efter nagot, som kan radda hans falska heder. Mr- 
Francois Dannet l'Arigo var ansedd som en man med medel, han 
bodde aflagset pa skogsbojderna kring S:t Jean, utan grannar, och 
brottslingen ofvervager noga, huru liten utsigten vore att upptacka 
hans brott ; han uppgor planen att ombringa hela familj en, att genom 
mord och plundring stalla sin fafanga till freds och raddas fran miss- 
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odet att ofverbevisas om en osanning. Kan skamlosheten ga langre? 
En man sa ung bar under masken af ett ungdomligt ocli vackert an- 
sigte en sjal af litgsta oeh mest illasinnade art.» 

Om nagot dylikt fran de franska landtboarne ha vi ej forut hort 
talas. Sma stolder forekomma, men mycket saltan; merendels fram- 
kallade af hunger, inskranka de sig mest till potatesakrarne och frukt- 
traden och torde i flertalet fall ej dragas for domstol. Dppsigten of- 
Ter ordningen pa landet ar dessutom ganska god, ty favarje qvarter 
har enligt gammalt franskt monster en s. k. kapten, och dessutom 
finnas ett par alderman, hvilka tidtals valjas bland de palitligaste. 

Kasta vi en ytterligare blick pa dessa menniskors historia, se vi 
en handfull folk af sin styrelse lemnad utan skydd och ofta under 
krigen mellan stormakterna forfoljd af kapare, utplundrad och utfat- 
tig. Med sina hus nedbranda, bomulls- och tobaksplanteringarna ode- 
lagda, lemnas de att bo pa en 6, sort hade foga eller intet qvar till 
afsattning, och salunda ur stand att pa nagot satt taga den lidna 
skadan igen. 

Ej under da, om de, nedtryckta af olyckor, sjonko ned i okun- 
nighet och modloshet, den fortryckta fattigdomens sakra foljeslagare. 

» Toiling — rejoicing — sorrowing 

Onward through life he goes 

Patient though sorely triecb. 

Men likt somliga okenplantor, hvilka uppryckas och fortorkade af 
vinden drifvas halfdoda af och an ofver sandslatterna, men ater vid 
forsta lagliga tillfalle fatta rot och sla ut nya skott, hanga qvarlefvor- 
na af nybyggarne fast vid sin klippa, taga ater till hackan och spa- 
den och borja lefva upp igen, sa snart de mot 80-talet kommit un- 
der battre styrelse. Fattiga, men flitiga och sedliga, hafva forfaderne 
endast lemnat fattigdom och dygd i sitt arf at sina efterkommande, 
som i forening med en helsosam luft bibehallit slagtet sundt och 
jamforelsevis kraftigt, sa att det foga torde sta tillbaka for sina eu- 
ropeiska stamforvandter. 

Sadana aro dragen af dessa nybyggares historia och lif, detta 
eget i sitt slag, ty i hela Vestindien finnes ej nagot europeiskt landt- 
folk, som med egna hander odlar sin jord. Plantorerne pa de andra 
oarna utgora en belt annan klass, hvilka ej nedlata sig till dylikt ar- 
bete oeh aro store man, — och medan flertalet af Barthelemys be- 
folkning utgores af dessa franska afkomlingar, men negrer och far- 
gad e tiro blott ett fatal, bildas massan af befolkningen pa, de ofriga 
oarna af negerns afkomlingar, hvilka ofverstiga den europeiska tio- 
till tjugufaldigt, och det ar denna egenhet i Barthelemys befolknings- 
sfitt, som gor hennes nybyggarehistoria mera tilldragande an mangens 
bland de ofriga sma. Antillerna. 
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Om tschuktschernas hushallsvaxter. 

Af F. R. Kjellman. 

I tschuktschernas foda inga amnen fran vaxtriket sasom en va- 
sentlig bestandsdel. Visserligen ar det sant, att kott af ren, sal, 
hvalross och bjorn, blod, spack, fisk och andra animaliska amnen 
foretraxlesvis tjena denna folkstam till naring, men det kan icke be- 
stridas och far ej forbises, att hela tschuktschbefolkningen, saval den 
nomadiserande delen eller ren-tschuktscherna som den i sjelfva kust- 
bandet bofasta, jagande delen eller kust-tschuktscherna, liar behof af 
och smak for vegetabiliska amnen. Sa. lange tillgang tdl sadana finnes, 
utgora de en regelbunden bestandsdel i atminstone deras hufvudmal, 
de ata dem med begarlighet, vissa slag till och med med passion, och 
sa vigtiga anse de dem vara, att de ar efter ar samla forrad deraf 
for den langa, bistra raitern. 

Af den mat, som vi hade med oss pa Vega och fortarde under 
vintern, var det ingalunda kottvarorna som voro de mest begiirliga 
for och omtyckta af tschuktscherna. De tvartom ansago dem daliga 
och forsmadde dem i allmanhet, ja till och med ofta under den Lid, 
da deras egna forrad voro uttomda och de ledo brist pa foda. Mer 
an en ging horde jag de tschuktscher, som voro vara dagliga gaster, 
da de bjodos pa preserveradt kott eller salt flask och kott, afvisa 
detta med uttrycket »ouinga matschinko», hvilket far ofversattas: det 
der ar allt for daligt for mig att ata, eller det ar uselt. Deremot 
satte de varde pa och ato gerna den mat, i hvilken vegetabilier in- 
gingo, sasom itrtsoppa, kottsoppa, gryngrot och frainforallt brod, 
hvilket de betraktade sasom en stor lackerhet. For en bit sadant 
bortbytte de icke blott manga for dem dyrbara redskap och husge- 
radssaker, utan tifven fisk till tiodubbelt storre naiingsvarde och 
miingd. Den som sasom vi sett, med hvilken djurisk glupskhet tschuk- 
tschen ur kottsoppan, som bjods honom, sokte komma at de gronsaker 
som funnos i denna, den skall icke vaga saga, att dessa menniskor 
icke gora ansprak pa eller hafva behof af vegetabilier. 



184 



OM TSCHUKTSCHERNAS HUSHALLSVAXTEK. 



Ett sadant pastaende har dock blifvit faldt och ingatt sasom en 
trosartikel i litteraturen. Sa yttrar den bekante och med ratta be- 
romde resenaren Wrangel i berattelsen om sina arbeten och oden: 
»Tschuktschen gor inga ansprak pa vaxtverlden; bans skog, aker och 
tradgard ar Ishafvet med dess sal och hvalross, som tillfredsstalla 
alia bans behof»; och pa ett annat stable: »Tschuktschernas foda ar 
alltid uteslutande animalisk; kokt renkott med salspack eller tran ut- 
gor den vanliga maten.» Att Wrangel pa dessa stallen verkligen talar 
om tschuktschfolket och icke om det fran detta val skilda onkilon- 
folket, hvilket fore tschuktscherna bebodde Tschuktschlandet och ofta 
i reselitteraturen sammanblandas med dessa, framgar tydligen deraf, 
att han namner onkilon sasom en fran tschuktscherna skild folkstam' 
troget beskrifver lemningarna af deras bostader, sadana de annu fin- 
nas spridda har och der i Tschuktschlandet, och lemnar en i ofriga 
afseenden traffande skildring af tschuktshernas lefnadsvanor. Sin 
bekantskap med tschuktscherna erholl Wrangel hafvudsafcligen vid 
platser, som afven vi under var resa besokte. Langsta tiden uppeholl 
ban sig bland invanarne pa den lilla Koljutschin-6n, hvilka under 
vintern voro vara nara grannar och ofta besokte oss om bord, vid 
hvilka tillfallen de ej sallan forde med sig stora massor af vegetabilier, 
som de bortbytte till de langre oster ut boende infodingarne. Det 
later val ej gerna antaga sig, att den nuvarande generationen af 
kust-tschuktscher skulle sa afvikit fran fadrens lefnadsvanor, att de 
slagit in pa vegetarianismens vag. Tvifvelsutan hafva de bibehallit 
sina faders matordning och tschuktscherna alltsa pa Wrangel' s tid for 
fodoamnens erhallande stalt lika stora ansprak pa vaxtverlden, som 
de nu lefvande tschuktscherna, de forras barn och barnbarn. Att 
Wrangel icke kommit till insigt om tschuktschernas anvandning af 
vaxter till foda beror antagligen derpa, att han dels var obekant med 
deras sprak, dels allt for kort tid vistades bland dem, for att fullstan- 
digt lara kanna deras lefnadssatt. 

Hvad som i fraga om tschuktschernas vegetabiliska fodoamnen 
synes mig isynnerhet anmarkningsvardt ar den insamling af.forrad 
for vintern af dylika, som eger rum. Dessa forrad aro langt ifran 
obetydliga, och deras hopbringande fordrar helt visst en for ett polar- 
folk utomordentlig grad af ihardighet och omtanke. Jag tror icke, 
att jag ofverdrifver, om jag sager, att invanarne i Pitlekaj och de 
kringliggande tschuktschbyarna vid vinterns inbrott 1878 hade sam- 
lingar af vegetabilier, som voro fullt proportionerliga mot deras for- 
rad af kott och spack. Hos en ren-tschuktsch, som jag besokte under 
mars manad, sag jag annu i beha.ll ratt ansenliga massor af under 
foregaende sommar och host insamlade gronsaker. Det skulle kunna 



OM T3CHUKTSCIIERNAS HUSH ALLS VAXTER. 185 

invandas, att tschuktschen vid vinterns inbrott icke forsett sig med 
sa- mycket kott och spack, som ban behofver for den langa vintern, 
utan beraknar att atminstone nagon gang under vintertiden kunna 
anskaffa hyad som erfordras for den narmaste framtiden, och att sa- 
lunda mangden af inhostade vegetabilier icke far bedomas efter mang- 
den af det under hosten forvarade kottet och spaek'et. Men det bor 
harvid markas, att afven en forokning och ersattning af vaxtforradet 
kan forsigga under vintertiden atminstone pa vissa stallen af kusten. 
Ty det ar icke blott landet, som forser tschuktschen med vegetabilier. 
Afven hafvet lemnar honom sadana i de stora algarter, som finnas 
vid kusten. Att en insamling af sadana vaster forsiggick under vin- 
tern hade vi manga tillfallen att erfara. De vegetabilier, som Kolju- 
tschin-boarne forde med sig och bortbytte till sina oster ut boende 
stamforvandter, utgjorde just dylika under vintern insamlade alger, 
hvilka forekommo i stor myckenhet vid stranderna af deras hemoi% 
men saknades langre mot oster. 

Genom det regelbundna fortarandet af amnen fran vaxtriket i 
storre mangd och framforallt genom insamling af stora vinterforracl 
af flere olika vaxtarter skiljer sig tschuktschen i sa, vasentlig grad 
fran andra polarfolk, att man skulle kunna kanna sig frestad att hari 
se ett bevis for, att tschuktsehfolket icke under nagon langre tid be- 
bott de dystra, kalla, torftiga nejderna vid Ishafvets strand, utan tem- 
ligen sent trangts hit fran sydligare, lyckligare lottade trakter. Af 
polarfolken torde invanarne i den arktiska amerikanska arkipelagen 
vara de, som aro narmast likstalda med tschuktscherna i afseende pa 
de naturforhallanden, under hvilka de lefva. Parry, som i berattelsen 
om sin andra resa lemnat en skildring af infodingarne pa Melville-on 
och de kringliggande oarna, hvilken ar ett miisterstycke i sitt slag 
och utgor en prydnad for hans reseverk, uppger, att dessa visserligen 
stundom ata atskilliga vegetabilier, sasom syra, pilblad, odon och ro- 
ten af en art Potentilla, men anger tillika uttryckligen, att dessa vaxt- 
amnen icke kunna sagas utgora nagon del af deras regelbundna kost 
(»but these can not be said to form a part of their regular diet»). 
Vinterforrad af vaxter omtalar han icke. Om de eskimaer, med hvilka 
J. Ross under sin andra resa var i beroring, anfor ban, att de skatta 
innehallet i renens mage sasom en stor lackerhet, men han anser det 
» scarcely possible for them to collect any eatable vegetables by their 
own exertions ». Beeehey namner pa atskilliga stallen i sin reseskil- 
dring de vinterforrad, hvilka eskimaerna pa Nordamerikas nordvest- 
kust samla, men talar harvid endast om animaliska amnen. De an- 
rattningar, pa hvilka han stundom bjods af dessa vildar, innehollo 
bar och syra. J. Simpson lemnar i sin pa tva. ars iakttagelser grun- 
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dade framstallning af samma eskimaer ingen antydan om, att de samla 
nagra vinterforrad af vegetabilier. Han omtalar blott, att de ata 
bar och nagra fa atliga rotter. Och dock hafva dessa vesteskimaer 
en langt storre och lattare tillgang till njutbara vaxter och vaxtdelar 
an tschuktscherna. Sa, ar ocksa fallet med atminstone storsta delert 
af de gronlandska eskimaerna, om hvilka Rink i sitt utforliga och 
larorika arbe*te om Gronland anger, att det af vegetabiliska amnen 
endast ar krakbar, som de fortara i betydlig mangd, tillaggande att 
de ata dem till storre delen samma dag de plockas. De sibiriska na- 
turfolken kallar Middendorff »Verachter der Pfianzenkost und eifrig 
im Erfullen des Spruches: sorget nicht ftir den morgenden Tag.» 

Det ar till den vilda naturen, som tschuktschen ar hanvisad for 
att fa sina behof af och begar efter vegetabiliska fodoamnen uppfylda. 
Med nagon odling af sydligare, matnyttiga vaxter befattar han sig 
icke, och klimatets stranghet, vegetationsperiodens korthet och bristen 
pa, tjenlig jord skulle ocksa lagga oofverstigliga hinder haremot. Icke 
ens inhemska vaxter odlar han eller har han frivilligt och medvetet 
odlat, en omstandighet, hvartill val brist pa omtanke och erfarenhet 
ar orsaken, men som ocksa, skulle kunna sattas i samband med det 
kringflackande och kringflyttande lif, hvilket icke blott nomad-tschuk- 
tscherna, utan afven kust-tschuktscherna for att vinna sin utkomst maste 
fora. Mot sin vilja och omedvetet synes dock tschuktschen hafva 
blifvit vaxtodlare. Omkring tschuktschtalten finner man namligen 
nastan ofverallt en del vaxtarter upptrada i tata, slutna massor, af 
hvilka en del rent af saknas i trakten rundt omkring, andra visser- 
ligen forekomma i omgifningarna, men endast fataligt och i spriclda 
individer. Det lider intet tvifvel, att en del af dessa kommit hit utan 
tschuktschernas atgorande och har i den gardsmylla, som under ti- 
dernas lopp samlat sig omkring boningsplatserna, funnit en for sig 
gynsam jordman, qvarhallit sig och forokat sig starkt. Men andra 
ater hafva helt visst for sin harvaro tschuktscherna att tacka, hvilka 
samlat clem fjerran ifran och sasom afskrade utkastat vissa delar af 
dem, som sedermera rotfast och forokat sig. Sardeles anmarknings- 
vardt i detta afseende synes mig en art korgblomstrig vaxt — en 
Cineraria — vara. Den forekom i stor mangd och mycket yppigt 
utvecklad omkring talten vid Pitlekaj, Jinretlen, Rirajtinop och Irgun- 
nuk. Den ates af tschuktscherna. Oaktadt jag strofvade ganska 
mycket och vidstrackt omkring vid vart vinterqvarter, sag jag den 
dock ingenstades mer an har omkring talten, der den arligen gaf sin 
tribut till tschuktschernas underhall. 

Da man forst granskar de vaxter och amnen fran vaxtriket, 
hvilka tschuktschen anvander till foda, skulle man kanna sig bojd 
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att antaga, att han tar till godo med allt, hvad han kommer ofver, 
sa brokig ar blandningen och sa egendomliga aro, enligt vart salt att 
se, atskilliga af dessa naringsamnen. En blick pa den forteckning 
ofver tschuktschernas hushallsvaxter, sorii meddelas i det foljande, 
upplyser utforligare harom. En narmare undersokning visar dock, 
att detta icke ar fallet, utan att ett visst urval rojer sig i blandningen. 
Efter hvilka grander detta sker ar svart att afgora. Narmast skulle 
man kunna forestalla sig, att det ar den massvisa forekomsten af en 
vaxtart, som gor den till en af tschuktschen eftersokt matvaxt, och 
tvifvelsutan bestammes hans val i manga fall till en viss grad haraf, 
men langt ifran alltid. - En af tschuktschernas fornamsta matvaxter 
ar en pilart, Salix boganidensis Trautv., hvilken atminstone i narheten 
af vart vinterqvarter, der den var vanlig, lemnade hufvudmassan af 
de vegetabiliska airmen, som insamlades for vintern. Andra vaxter, 
som voro lika allmanna som den, och af hvilka utan storre ahstrang- 
ning en lika stor mangd sasom det kan synas likartade naringsamnen 
skulle kunnat samlas, forsmaddes fullstandigt, t. ex. andra pilarter, 
dvergbjorken, fjallsippan, ja t. o. m. skorbjuggsorten eller Cochlearian, 
hvilken pa kullarne vid Pitlekaj forekom i stor myckenhet och ju 
brukar anbefallas sasom synnerligen helsosam at och af resentirer i 
de arktiska trakterna, ehuru den helt visst sallan anvandts eller an- 
vandes. Deremot uppsoker a andra sidan tschuktschen med en ifver 
och ihardighet, som starkt bryter mot hans lojhet och slapphet i 6f- 
rigt, vissa andra vaxtarter, hvilka lemna foga naringsamnen, fore- 
komma jamforelsevis mycket sparsamt och pa den tid, da. de bora 
samlas, aro svara att upptlicka. Sa. t. ex. var valbekanta Polygonum 
viviparum L. Den bor enligt tschuktschernas asigt tagas vid och 
straxt efter snosmaltningen, innan annu bladen borjat utveckla sig. 
Det ar jordstammen som har anvandning, men att vid denna tid fa 
reda pa, den ar sannerligen ett svart arbete, som dock tschuktscherna, 
afven de fullvuxna, underkasta sig och utfora med forvanansvardt 
godt resultat. Arten hor till de mera sallsynta pa Tschuktsch-landets 
nordkust och upptrader alltid spridd. Man far val antaga, att tschuk- 
tschen vid valet af sina naringsvaxter later leda sig af vissa vaxters, 
genom erfarenhet funna, storre naringsvarde och en for dem egen- 
domlig, for hans gom behaglig smak, * om ock en arts allmannare 
forekomst icke ar utan allt inflytande. 



* Egendomligt ar att se, hum i detta fall erfarenhet och smak ledt olika 
polarfolk at samma hall, sa att vidt skilda stammar kommit att anvanda samma 
eller mycket nara beslagtade vaxtformer och vaxtamnen. Sasom exempel harpa 
ma foljande anforas. Pilblad atas af tschuktscherna och af eskiniaerna i ark- 
tiska Amerika, Rhodiola rosea af tschuktscher och Gronlands eskimaer. De 



188 OM TSCHUKTSCHEBNAS HUSHALLSVlXTEB. 

Af de kanda och anvanda matvaxterna varderas somliga hogre 
an andra och atas foretradesvis da de kunna ofverkommas. Sasom 
ofvan namndes var Salix boganidensis vid Pitlekaj och trakten nar- 
mast deromkring den allmannast nyttjade vaxten. Den skattades dock 
ej sa hogt som t. ex. Rhodiola rosea L., som har var mycket sallsynt. 
Denna skulle dock forekomma i stor mangd vid bpi Pidlin och har 
spela samma roll som anforda pilart vid Pitlekaj, hvilken senare vis- 
serligen var lika allman vid Pidlin som Pitlekaj, men betraktades sa- 
som samre. Ren-tschuktscherna egde andra naringsvaxter an kust- 
tschuktscherna, detta sakerligen icke clerfor, att de, som af de senare 
anvandes, saknades eller forekommo i ringa mangd der ren-tschuk- 
tscherna uppehollo sig, utan emedan dessa hade tillgang till vaxter, 
som voro ansedda for battre, och som icke forekommo vid kusten el- 
ler har voro allt for sallsynta for att fa nagon vidstracktare anvand- 
ning. En del arter sta i vissa delar af Tschuktsch-landet i mycket 
hogt rop och stallas har lika hogt ofver andra brukliga vegetabilier, 
som t. ex. hos oss sparris och kronartskockor. Sarskildt vill jag har- 
vid erinra om en artvaxt — Hedysarum obscurum L. — . Den finnes 
icke i sjelfva kustbaltet, men upptrader i ratt stor mangel pa vissa 
stallen i det hire af landet, der ren-tschuktscherna draga fram. Under 
varen erholl jag fran en bekant ren-tschuktsch en stor sandning af 
denna vaxt. Da, jag skulle undersoka den och uttaga hvad jag ville 
forvara, holl jag mig pa fartygets dack, der jag snart omgafs af en 
stor skara kust-tschuktscher, hvilka bestormade mig med boner att 
erhalla af denna lackerhet och trottade mina oron med sina oupp- 
horliga forsakringar, att denna vaxt var nagonting alldeles utsokt. 
Vanligtvis gjorde de icke nagra forsok att tillegna sig nagot som till- 
horde oss, men i detta fall blef frestelsen dem for stark. Gammal 
och ung, man och qvinnor begagnade aha tillfallen att snatta at sig 
sa mycket som mojligt af denna deras delikatess. 

Forteckningen pa, de for mig kanda vaxter, hvilka af tschuk- 
tscherna anvandas till foda, upptager 23 arter. Detta Sr sakerligen 
allt for litet och galler hufvudsakligen endast for den trakt, der vi 
uppehollo oss under vintern. Sasom redan papekats, aro de vegeta- 
biliska fodoamnena olika i olika delar af Tschuktsch-landet, och det 

sistnamnda anvanda de blombarande arsskotten af Pedicularis hifsuta, tschuk- 
tschen samma delar af Pedicularis sudetica. Bade samojeder och tscliuitscher 
ata Cineraria palustris och rotter af Oxytropisarter. Ctronlands eskimaer och 
lapparne betrakta Angelica Archangelica sasom en delikatess. Innehallet i ren- 
magen anses lackert af tschuktscher och eskimaer, saval gronlandska som am.e- 
rikanska. Gronlandare och tschuktscher ata storre hafsalger. Oxyria digyna 
nyttjas af eskimaer och tschuktscher. Skorbjuggsorten forsmas af gronianclarne, 
eskimaerna i arktiska Amerika och tschuktscherna. 
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ar derfor att vanta, att en narmare undersokning pa, flere olika trak- 
ter, sarskildt inom ren-tschuktschernas omra.de, skall oka listan be- 
tydligt. Med undantag af en, som tillhor algernas provins, aro alia 
blomvaxter oeh dikotyledona sadana. Harvid forbiser jag ett allmant 
varderadt fodoamne, namligen innehallet i renens mage, i hvilket bade 
blom och blomlosa inga sasom bestandsdel. De mest vid och om- 
kring Pitlekaj anvanda arterna oeh de som lemna hufvudmassan af 
de har boende tschuktschernas vegetabiliska foda aro foljande: 

Cineraria palustris L., 
f. congesta Hook., 

Petasites frigida (L.) Ft., 

Pedicularis sudetica Willd., 
» lanata Willd., 

Rhodiola rosea L., 
- Claytonia acutifolia Willd., 

Halianthus peploides (L.) Ft, 

Polygonum polymorphum L., 
f. frigida Cham., 

Salix boganidensis Trautv. 

Af denna forteckning synes, att det icke ar vaxter med saftiga 
frukter, som aro tschuktschernas vanliga matvaxter. Bar och ett par 
andra saftiga frukter finnas visserligen i nordostra delen af Tschuktsch- 
landet, men de aro har alii for fataliga for att vara af nagon storre 
betydelse. Emellertid hafva tschuktscherna uppmarksammat dem, ega 
i sitt sprat sarskilda namn for de olika slag som finnas och ata dem 
da de kunna komma ofver clem. Det vanligaste baret ar afven har 
krakbaret, hvilket, sasom ofvan anfordes, ar det hufvudsakliga vegeta- 
biliska amne, som Gronlands-eskimaerna ha.Ua sig till och hvaraf en- 
ligt Rinks berakning ofver tusen tunnor arligen samlas och fortaras i 
Gronland. Jag sag aldrig nagon tschuktsch samla eller ata denna 
frukt, ehuru de uppgafvo for mig, att de ansago den atbar och stun- 
dom ato den. Lingon och hjortron aro tva andra saftiga frukter, som 
forekomma i tschuktschernas land. Bada tva aro sallsynta, men att 
atminstone de senare aro omtyckta af tschuktscherna, derpa eger jag 
bevis. For att fa reda pa, huruvida hjortronvaxten verkligen der bar 
frukt och om denna. frukt var kand af tschuktscherna, gaf jag en af 
vara narmaste bekanta bland dem, en liten flicka, en gang ett tefat 
s. k. multegrot — kokta hjortron. Hon sag i borjan temligen tvekande 
pa, anrattningarna och radgjorde med sina omkringstaende landsman 
om hvad det mojligen kunde vara och om det verkligen var nagot 
atbart. Slutligen tog hon mod till sig, smakade pa det och tillkanna- 
gaf for de sina, att det var nagot hon val kande till. Portionen var 
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nu snart fortard af henne och hennes landsman. Hon uppgaf dess 
tschuktschiska namn vara Rytiti och lofvade skaffa mig den vast, 
som frambragte denna frukt, hvilket lofte hon ocksa sedermera infria- 
de. Lingonvaxten finnes visserligen i ratt stor mangd vid kusten, 
men frukt bar den ehligt min erfarenhet mycket sparsamt. 

Torra frukter och fron hafva icke nagon anvandning for tschuk- 
tschen. Han haller sig till och nodgas noja sig med rotter, stammar, 
blad och blommor af de vaxter, som finnas i bans land. Af nigra 
arter, t. ex. Pedicularis sudetica och Polygonum polymorphum, an- 
vandas saval de ofvervintrande delarhe: rotter och jordstammar som 
de blad- och blombarande arsskotten, af andra, och dessa aro till an- 
talet de fiesta, endast rot och jordstam, och af ater andra endast de 
blad- eller blad- och blombarande under aret utvecklade delarne. 
Hufvudmassan i tschuktschens vegetabiliska foda utgores af dylika 
arsskott, och med undantag af 2 — 3 slags rotter ar det af sadana, 
som hans vinterforrad af vaxtamnen besta. De rotter, som forvaras 
ofver vintern, hallas friska. Efter insamlandet befrias de nagot sa 
nar fran jord och laggas sedermera utan nagon vidare behandling i 
nagon vra i yttertaltet. De ofriga for vintern afsedda vegetabilierna 
underkastas en sarskild beredning. hvars enskildheter jag icke kanner. 
Sa mycket tror jag mig kunna saga, att dessa blad, bladbarande gre- 
nar, saval ortartade som vedartade. samt blad- och blombarande ars- 
skott inpackas hardt i sackar af salskinn och att denna massa far 
underga en jasningsprocess. Till konsistens och smak likna de i 
mycket var surkal (men aro hardare sammanpressade), och jag torde 
derfor i det foljande fa beteckna dem med detta namn. 1 allmanhet 
visar sig tschuktschen vid beredningen af denna surkal angelagen att 
icke blanda tillsammans olika vaxtarter, utan hallahvarje art sa mycket 
som mojligt for sig. Det finnes derfor efter de ingaende bestands- 
delarnes art flere slag af surkal, hvilka aro latta att atskilja redan pa 
farg, lukt och smak. Jag kanner och har undersokt 6 olika slag, for 
hvilka jag tillater mig redogora litet narmare: 

Roraut. Ett stycke erhallet under detta namn den 25 maj fran byn 
Irgunnuk, till fargen svart, med starkt syrlig, men ingalunda oangenam 
lukt och smak, bestod uteslutande af de blommande arsskotten af Pe- 
dicularis sudetica. 

Jungaut ar till fargen liksom de foljande slagen morkgron. Den 
bildas till sin hufvudmassa af Rhodiola rosea. Ett stycke erhallet 
fran byn Pidlin, som vagde ungefar ett skalpund, utgjordes af blom- 
mande och fruktbarande arsskott af namnda vaxt, tre sma bitar af 
Haliantlms peploides, ett Salixhange och ett par bladbitar af ett gras, 
antagligen Elymus mollis Trin. 
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Ankaot bestar hufvudsakligen af Halianthus peploides. En tem- 
ligen stor massa, som i slutet af maj lemnades mig af en tschuktsch 
fran Irgunnuk, bestod till storsta delen af blommande arsskott af Ha- 
lianthus peploides, men jamte den i betydlig mangd bladbarande spada 
grenar af Salix boganidensis. Fin sand af det slag, som betackte 
stranden der Halianthus forekom, ingiek ock i anmarkningsvardt stor 
myckenhet sasom bestandsdel i denna surkalsart. hvaraf man kan se, 
att tschuktschen icke anvander synnerligen stor omsorg pa att rensa 
den insamlade vaxtmassan innan den forvaras. 

Guit-guit * synes vara ett generelt pa here till sin sammansatt- 
ning olika slag af surkal. Jag kanner tre sadana. 

N:r 1 bestar uteslutande af spada, bladbarande grenar af Salix 
boganidensis. 

N:r 2 bildas till hufvudsaklig del af blad af Patasites frigida, 
men derjamte afven af en stor mangd blad af Saxifraga punctata, 
bladbarande arsskott af Salix boganidensis, blad och blombarande 
axlar af Cineraria palustris och Oxyria digyna. 

N:r 3 sammansattes af de ofverjordiska delarne af Polygonum 
polymorphum. 

En del af sina vegetabilier fortar tschuktschen raa och da, an- 
tingen, sasom t. ex. Polygonum viviparum. och Hedysarum obscurum, 
utan tillsats, eller ock, sasom fallet ar med surkalen, i forening med 
salspackstarningar, hvilka inbaddas i gronsakerna. Andra kokas innan 
de fortaras tillsammans med ren- eller salkott och vatten till kott- 
soppa, eller med blod och vatten saint stundom salspack till blod- 
soppa. 

Men det ar icke blott for erhallancle af fodoamnen, utan ock for 
att fa en mangd andra behof tillfredsstalda, som tschuktschen tar sin 
tillflykt till vaxtriket. I hans klader inga visserligen icke amnen fran 
vaxtriket sasom nagon vasentlig bestandsdel, men atskilliga vaxter 
lemna honom dock ett godt och nodvandigt medel att skydda sig mot 
det harda klimat, under hvilket han lefver, och hela vintern igenom 
utgora vaxter, som han sj elf samlat, t. o. m. en standig del af hans 
dragt. Sitt talt varmer han med tranlampor, i hvilka hvitmossa 
(Sphagnum) anvandes sasom veke, golfvet i hans inre talt (Jaranga) 

* Bland de i tschuktschernas hushallning anvanda vegetabiliska amnena 
finnas trenne, val skilda fran hvarandra, hvilkas tschuktschiska namn for ett 
svenskt ora ljuda nastan alldeles lika, eller hvilka till uttalet skiljas genom sa, 
fina nyanser, att de icke kunna af oss noggrant atergifvas hvarken i tal eller 
skrift. Dessa aro namnet pa liar i fraga varande slag af surkal, vidare namnet 
pa hvitmossa, hvilket for mig ljod fullstandigt som det forra, och slutligen be- 
namningen pa, innehallet i renens mage, hvilket jag uppfattade sasom houit- 
houit. 
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bildas till en del af smabuskar och gras, och dess tak tackes med ett 
lager gras. Vid beredningen af de skinn, hvaraf bans klader och at- 
skilliga af hans ofriga tillhorigheter besta, begagnar han sig af bark 
sasom garfmedel, och for att pryda sin dragt fargar han vissa delar 
af den med fargamnen, som aro alster af vaxtriket. Af drifved, som 
uppkastas pa, stranden, anvander han betydliga massor, och utan 
denna simile hans tillvaro vara annu bekymmersammare och forbun- 
den med annu storre umbaranden an den nu ar. Till och med njut- 
ningsvaxter aro for honom icke frammande; af dessa kanner och 
prisar han hogt atminstone en, namligen tobaken. Och for att finna 
skydd mot det enda vilda djur, af hvilket han kan hafva nagot att 
frukta, namligen isbjornen, har han vandt sig till vaxtverlden och 
afVen har som han tror funnit ett sakert skyddsmedel. Detta utgores 
af roten af en umbellatvaxt, hvars lukt skall jaga bjornen pa flykten. 
Af denna bar han sjelf och binder om halsen pa sin hund ett litet 
stycke och kanner sig da tryggad for sin egen person och utan oro 
for sitt dyrbara husdjur. 

Narmare upplysningar om de yaxter och amnen fran vaxtriket, 
som anvandas af tschuktscherna, meddelas i foljande 

Forteckning pa tschuktschernas hush alls vaxter. 

Cineraria palustris L. 

f. congesta Hook. 
Tsch. Aldkelkadl. 

Sasom i det foregaende namndes, finnes denna vaxt i ganska stor 
mangd och yppigt utveckiad vid tschuktschtalten i Pitlekaj och de 
omkring liggande byarna. Om forsommarn plockas de unga bladen 
och kokas i salkottsoppa. Blad- och blombarande arsskott ingingo 
sasom en framstaende bestandsdel i ett af de surkalslag, guit-guit, 
som jag undersokte. Bladen hafva en frisk, nagot skarp smak. Vi 
anvande dem ett par ganger sasom sallat. 

Petasites frigida (L.) Fr. 
Tsch. Tlamkodlin. 

Af alia vid Vega-expeditionens ofvervintringsplats forekommande 
blomvaxter ar denna den som har de storsta bladen. Dessa samlas 
om sensommarn, da de natt sin fulla utveckling, i stor mangd och 
utgora hufvudmassan i det ena slaget guit-guit. 

Taraxacum officinale Web. 
Tsch. Kddlamkodlin. 

Jag ar ej fullt viss pa, att denna art verkligen ates af tschuk- 
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tscherna, i narheten af hvilkas bostader den icke ar sallsynt. Bland 
deras vanligaste matvaxter fans en, som jag under hela vintern tidt 
och ofta erholl, hvilken de benamnde Popokadlin. Den var alltid i 
sadant skick, da jag erholl den, att jag omojligt kunde bestamma, 
hvad slags vaxt det var. Pa forsommarn utfaste jag ett pris for de 
forsta exemplar med blad, som anskaffades. En gumma Iran byn 
Jinretlen kom da en dag med nagra bladbarande individer af Taraxa- 
cum officinale och utgaf dem for namnda Popokadlin. Da jag lat 
henne forsta, att jag ansag och visste denna uppgift vara oriktig, vid- 
gick hon detta, men sade vaxten vara popoken-nenneni, d. v. s. popo- 
kadlins barn eller nara slagting, och att dess rot kokas i kottsoppa. 
Andra tschuktscher, af hvilka jag begarde upplysning, kallade vaxten 
Kadlamkodlin och kande den icke sasom matvaxt. 

Pedicularis sudetica Willd. 
Tsch. Roraut. 

Ett stycke surkal, hvilket erholls den 19 maj i byn Jinretlen, be- 
stod uteslutande af blommande arsskott af denna vaxt. Langre fram 
pa, aret, sedan snon gatt bort, tillfordes mig i ratt stor mangd de 6f- 
vervintrande delarne, d. v. s. roten, jordstammen med sina knoppar, 
af samma vaxt och under samma namn som surkalen. De senare 
forvaras icke ofver vintern, utan atas omedelbart som de samlas, 
kokta i salblodsoppa. 

Pedicularis lanata Willd. 
Tsch. Rorautedlin. 

Denna art ar pa Tschuktsch-landets norra kuststracka mycket 
allmannare an foregaende, men insamlas icke, sa, vidt jag kunnat 
finna, till vinterforrad. Af den atas ocksa, endast, enligt min erfaren- 
het, de ofvervintrande delarne och detta strax efter snosmaltningen, 
da, den borjar utveckla sina vinterknoppar. Den kokas liksom fore- 
gaende i blodsoppa. 

Armeria sibirica Turcz. 
Tsch. Atatjopadlin. 

Vaxten ar temligen allman pa kustlandet vid Pitlekaj och de nar- 
liggande tschuktschbyarne. Dess rot och jordstam insamlas tidigt pa 
forsommarn och kokas jamte andra rotter i soppa, saval blod- som 
kottsoppa. Den star dock icke i hogt anseende. 

Yaccinium ritis idcea L. 

Tsch. Oareotjadlin (barens namn). 

Med hansyn till denna vaxt hanvisas till hvad ofvan anforts. 
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Cassiope tetragona (L.) Don. 
Tsch. Kdnadlin. 

Golfvet i tschuktschernas innertalt (Jaranga) bildas underst af ett 
tatt lager sma risig'a bnskar. Den allmannaste af dessa i vissa talt 
var denna vast: 

Hedysaram obscurum L. 
Tsch. Gndtddlm. 

Jag fann aldrig denna vaxt bland tschuktschernas vinterforrad af 
vegetabilier och kanner icke, om de blad- ocb blombarande arsskotten 
hafva nagon anvandning. Hela det ofvervintrande rot- och stamsyste- 
met ates ; bast arises dock de koniska birotterna vara, hvilka stundom 
hollo en fot i langd och upptill voro anda till 7 millimeter i diameter. 
Dessa atos raa sedan de skalats och hade en angenam, starkt sot 
smak. Den ren-tschuktsch, Jetugin, sora forskaffade mig viixten, kal- 
lade den for » sitt andra socker». I ofrigt hanvisar jag till hvad forut 
(sid. 188) sagts om denna vaxt. 

Oxytropis spec. 
Tsch. Ketjopadlin. 

Jamte foregaende erholl jag af tschuktschen Jetugin rot och jord- 
stam af en annan papilionace, som tvifvelsutan tillhor slagtet 
Oxytropis, men hvilken af detta slagtes manga svarbestamda arter 
har det icke annu lyckats mig att afgora. Mojligen ar det arten 0. 
ochotensis eller nagon af de med den narmast forvandta. Dess kraf- 
tiga, vid ofre delen anda till 25 millimeter tjocka rot ates om.for- 
sommarn ra. Kust-tschuktscherna kande den icke. 

Potentilla fragiformis L. 

var. parvi flora Trautv. 
Tsch. Korajtjopadlin. 

I borjan af juli manad erholl jag af en infoding fran byn Najtsch- 
kaj friska exemplar af denna vaxt i vinterdrSgt. Dess rot och jord- 
stam skall anvandas om varen kokt i soppa. Nagon vidstracktare 
anvandning har den sakerligen icke. Den ar temligen vanlig pa 
Tschuktsch-landet, men forekommer alltid mycket spridd. 

Rubus Chamcemorus L. 
Tsch. Rititi (fruktsamlingen). 
Om denna ar forut taladt. 

Saxifraga punctata L. 
Tsch. Tlkadadlin. 

Vaxten forekommer icke i nagon storre mangd pa norra delen 
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af Tschuktseh-landet. Dess stora, njurlika blad samlas om hasten och 
utgora en af bestandsdelarne i vissa slags surkal, foretradesvis de 
ofvannamnda Guit-guit och Ankaot. 

Rhodiola rosea L. 
Tsch. Jimgaut. 

Jag vill lemna oafgjordt, huruvida det ar vaxten eller den af den 
beredda surkalen, som bland tschuktscherna gar under namnet Jun- 
gaut. Jag erlioll aldrig vaxten i friskt tillstand och kunde derfor ej 
fa upplysning harom. Dess kraftiga rot och jordstam har ingen an- 
v'andning. Det ar endast arsskotten, men dessa i sin helhet, som atas. 
Vaxten samlas da den blommar och till dess den redan gait i frukt. 

Angelica Archangelica L. 
Tsch. Akatodlin. 

Pa bestamningen af denna vaxt ar jag ej fullt saker. Den fore- 
kommer icke vid Pitlekaj och trakten deromkring, utan de der bosatta 
infodingarne, for hvilka den ar mycket dyrbar, erhalla den enligt 
deras egen uppgift oster- och soderifran. Allt hvad jag der kunde 
ofverkomma var ett torrt, hopskrynkladt exemplar, utan blommor och 
frukt och med ett par ilia medfarna blad. Detta var alldeles otill- 
rackligt for en saker bestamning. Pa sommaren 1879 sammantraffade 
vi i Konyam-bay med atskilliga ren-tschuktscher, hvilka, dajagafdem 
begarde Akatodlin, lemnade mig Angelica Archangelica. Da de blad- 
rester, som jag sag och erholl vid Pitlekaj, likna bladen hos denna 
art, far jag tills vidare anta, att det ar denna, som enligt tschuk- 
tschernas asigt utgor ett kraftigt skyddsmedel mot bjornar. 

Empetrum nigrum L. 
Tsch. Ooniidlin (baren). 

Jag havisar till hvad forut meddelats om denna vaxt. 

Claytonia acutifolia Willd. 
Tsch. Popokadlin, 

Detta ar en af de allmannast kanda och allmannast begagnade 
vaxterna pa. Tschuktseh-landet vid och omkring Pitlekaj. Af den an- 
vandes roten och jordstammen, som dels ates ra, dels kokas i soppa. 
Den insamlas pa. forsommarn innan och under det den blommar och 
forvaras i friskt tillstand under vintern. Hos en ren-tschuktsch, hvars 
talt jag besokte i medlet af mars, sag jag atminstone en tunna af 
den. och ofverallt bland ren-tschuktscherna kunde man annu langt 
in pa. vintern erhalla sma, qvantiteter deraf. Mest torde den anvandas 
samtidifft som den insamlas. 
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Halianthus peploides (L.) Fr. 
Tsch. Ankaot. 

Vaxten likaval som den af den bildade surkalen benamnes Ankaot. 
Bland tschuktscherna i Pitlekaj hade den en vidstrackt anvandning, 
och har forekom den oeksa i betydlig mangd pa den eljest mycket 
vaxtfattiga sandstranden. Af den samlas endast de blommande ars- 
skotten med dess blad. 

Wahlbergella apetala (L.) Fr. 
Tsch. Korqjtjopadlin. < 

Liksom at Potentilla fragiformis gafvo de tschuktscher, af hvilka 
jag erholl denna vaxt, at den namnet koratjopadlin, hvilket mahanda 
ar ett generelt namn for vissa slags rotter. Vaxtens rot skall kokas 
i soppa, men har icke nagon vidstracktare anvandning. Den duger 
dock, enligt tschuktschernas uppgift, att ata och fortares da. den 
ofverkommes. Den ar bland de sallsyntare vaxterna vid och omkring 
Pitlekaj. 

Oxyria digyna (L.) Hill. 
Tsch. Uetjoutadlin. 

Vaxtens ofvan jord varande delar samlas under blomningstiden 
och atas antingen raa, eller forvaras for vintern i jast tillstand jamte 
andra viixter. De underjordiska delarne hafva ingen anvandning. 
Den ar utan synnerlig betydelse i norra kusttrakten, emedan den har 
forekommer i allt for ringa mangd. 

Polygonum viviparwn. 
Tsch. Akadlj. 

Piedan tidigt pa varen, medan annu snon lag qvar pa de fiesta 
stallen, voro tschuktscherna ute pa spaning efter Akadlj. Denna jord- 
stam, hvilken har en fin mandelsmak, ar for tschuktschen och isyn- 
nerhet tschuktschqvinnorna hvad russin och mandel eller notter aro 
for oss. Upprepade ganger under forsommarn fann jag vid besok i 
talten vid Jinretlen de med handarbete sysselsatta qvinnorna hafva 
emellan sig pa, taltgolfven ett karl med dessa vaxtdelar, af hvilka de 
da och da togo en bit och fortitrde med synbarligt valbehag. 

Polygonum polymorphum L. 

f. frigida Cham. 
Tsch. Mimij. 

En vaxt, som anvandes mycket, sarskildt i det hire af landet, 
der den forekommer i storre myckenhet. Vid kusten ar den temligen 
sallsynt, men tillvaratages dock afven har. Enligt de uppgifter, jag 
erhallit, skares jordstammen i bitar och kokas jamte salblod, vatten 
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och salspack till soppa. De blommande arsskotten inga sasom be- 
standsdel i surkal. 

Salix boganidensis Trautv. 
T s c h. Kokangadlin. 

Denna ax, sasom redan i det foregaende anforts, den vaxt, hvil- 
ken lemnar den storsta mangden af de vid och narmast Pitlekaj bo- 
ende kust-tschuktschernas vegetabiliska fodoamnen och utgor hufvud- 
massan af eller atminstone en vigtig bestandsdel i ett par af de slags 
surkal, hvilka bara namnet guit-guit. Under namn aljomrotot an- 
vandes den och andra Salix-arter, atminstone S. arctica Pallas, i for- 
ening med Gassiope tetragona till tackning af marken under jorang. 
Om det ar denna art eller nagon annan, ' af hvilken tschuktscherna 
forfardiga sin lunta, nannadlj, kan jag ej med bestamdhet afgora. 
Alltnog, det ar en af de har vaxande pilarterna, som anvandes har- 
till. Dess stam bultas med en stenhammare till dess fibrerna lossna 
fran hvarandra, hvarefter dessa sammanflatas till en prydlig flata, 
som indrankes med tran. 
Betula spec. 

Atskilliga af tschuktschernas husgeradssaker voro gjorda af bjork- 
nafver, ortradljdljin. Detta amne erhollo de soder ifran. Huruvida 
de sjelfva forarbeta det, lyckades jag ej fa reda pa. 

Alnus ovata (Schr.) 

f. repens (Wormskj.) 

Till garbling och fargning af skinnremmar anviinda tschuk- 
tscherna bark af en art al, vgir-vyir. Den lemnar en vacker rodvio- 
lett fitrg. Den erhalles enligt uppgift langt soder ifran och skall fin- 
nas i stor mangd vid Kolyma, d. a. for tschuktschen Nischne Kolymsk 
och trakten narmast deromkring, hvaraf jag drar den slutsatsen, att 
det ar angifna art, af hvilken detta garf- och fitrgamne erhalles, da 
den ar den enda af slagtet, som cler forekommer. Ren-tschuktscher, 
hvilka under sommaren 1879 besokfe oss, medforde sadant i betydlig 
mangd och bortbytte det for temligen lagt pris bade till oss och kust- 
tschuktscherna. 

Cgperaceer och Gramineer here arter. Under namn af metsaj- 
dlingen ingar bland tschuktschernas hushallsvaxter ett slags torrt, 
fint ho, som utgores af bladen af atskilliga spadare halfgras och gras. 
Det anvandes dels i skor och vantar sasom skyddsmedel mot kold, 
alltid narmast den blottade handen eller den med ett slags skinn- 
str-umpa kladda foten, dels jamte sma buskar och ris till tackning af 
marken under innertaltet. 
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Elyinus mollis Trin. 
Tseh. Toajdlmgen. 

Nyttjas i skor oeh vantar jamte foregaende och lagges alltid yt- 
terst narmast kladesplagget, mat betackt med ett lager af det finare, 
mjukare Metsajdlingen. 

Arctophila effitsa J. Lge. 
T s c h . Kadoqjdlingen. 

Blommande stran af clenna prydliga, i narheten af tschuktsch- 
talten flerestades mycket allmanna grasart insamlas om hosten och 
hopbindas omsorgsfullt i sma, natta knippen. Jag sag den endast 
anvand till tackning af taket pa det s. k. jorang, men lojtnant Bove 
uppgaf, att den ocksa. jamte Metsajdlingen finnes under golfmattan i 
denna del af tschuktschtaltet. 

Pinus spec. 

En bark, som liksom barken af Alnus ovata tjenar tschuktschema 
vid fargning af skinremmar, tillhor nagon Pinus-art, mojligen den i 
Nordamerika forekommande Pinus alba Sol. Den lemnar ocksa. ett 
vackert rodt fargamne och benamnes afven vytr-vyir eller vyirtam- 
nodlin. Den uppkastas ur hafvet pa stranden eller finnes pa upp- 
kastad drifved. 

Af drifved, otot, forfardiga tschuktschema stommen till sina talt 
och batar, aror, skaften pa spjut, pilar, yxor, stenhamrar m. m., at- 
skilliga andra husgeradssaker, sladar o. s. v.. Om vintern i nodfall, 
da, salspacket tagit slut, och om sommarn sa godt som uteslutande 
anvandes sadan till bransle. Da, de samlingar af drifvedsprof, som 
hemforts af Vega-expeditionen fran Tschuktsch-landet, annu icke hun- 
nit narmare undersokas, vagar jag ej yttra mig om hvilka arter de 
tillhora. Det ar atminstone visst, att hufvudmassan af den drifved, 
som uppkastas vid Tschuktsch-landets nordkust, utgores af barrtrad. 

Sphagnum squarrosum Pers. 

» fimbriatum Wils. 

» striatum Lindb. 

Tsch. Guit-guit. 

Hvitmossa anvandes sasom lampvekar och har liksom enligt Mid- 
dendorffs uppgift hos samojederna i stallet for blojor at spada barn. 
Temligen stora forrad insamlas under hosten. De prof af dessa, som 
jag medfort, har kand. K. F. Dusen benaget at mig undersokt och 
funnit dem besta af ofvan andfna arter. 



J S L 



Houitdiouit benamner tschuktschen innehallet i renens mage, 
hvilket som bekant utgores af fint fordelade vaxtamnen af Here slag. 
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Hvilka arter dessa tillhora kan naturligtvis icke afgoras och betyder 
ju ocksa, intet. Denna massa ates antingen ra omedelbart efter det 
djuret dodats — den skall da enligt dr Almqvists uppgift smaka na- 
got likt s. k. nasselkal — eller ocksa forvaras den for vintern torkad 
i sma ostlika kakor, af hvilka vid anvandningen en del utrores i kott- 
soppa. Den anvandes mest af ren-tschuktscherna, men kust-tschuk- 
tscherna vardera den ocksa och tillbyta sig den i torrt tillstand i gan- 
ska stor mangd. 

Alaria musce folia De la Pyl. 
Tsch. Mergomer. 

Denna art ates i farskt tillstand under vintern och varen, dock 
icke vaxten i sin helhet, utan endast medelnerven. I de foror af Mer- 
gomer, som fran Koljutschin-6n under vintern fordes oster ut, funnos 
ocksa ett par andra Laminarieer, namligen Laminaria cuneifolia J. G. 
Ag. och L. solidungula J. G. Ag., hvilka. saljarne visserligen forkla- 
rade for atbara, men andra tschuktscher deremot for odugliga. I 
brist pa annat torde viil iifven de fortaras. 

Dtom de nu anforda vaxtarterna innehalla mina samlingar annu 
en, som af tschuktscherna anvandes till foda. Jag erholl den af in- 
fodingarne vid Irkajpi, med hvilka vi under hosten 1878 nagra dagar 
voro i beroring. De egde ganska betydliga forrad af den i friskt 
tillstand. De talade om den med uttrycket kauka, hvilket val icke 
far fattas sasom ett namn pa vaxten, utan sasom betecknande att 
den var tjenlig till foda. Atminstone forstodo de tschuktscher, med 
hvilka vi umgingos under vintern, harmed i allmanhet nagot atbart 
eller mat. Dessa hade ingen kannedom om den. Hvilken vaxt *) det 
ar kanner jag annu icke, ty de delar af den, som lemnades mig, aro 
otillrackliga for dess bestamning. Dessa utgjorde en tjock kottig 
knol af ungefar ett dufaggs storlek och af mer eller mindre tydligt 
konisk form, barande marken efter blad och birotter. Den vaxte ej 
vid Irkajpi, utan hade erhallits soder ifran. Dess smak erinrade om 
mandelns. Nagra narmare upplysningar kunde jag ej erhalla af dem, 
ty vid denna tid var alias var kunskap i tschuktschernas sprak sa 
godt som ingen. 



*) Prof. Maximovics i S:t Petersburg har benaget upplyst mig, att han tror 
den vara Sedum atropui-pnreum Turcz. 
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Carte de la Dzoungarie 

dressee par le suedois Renat pendant sa captivite chez les kahnouks 

de 1716—1733. 

Edition de la Societe imperiale russe de Geographie. — St.-Petersbourg 1881. 
(43 pagg. imp. 4-.o + Maria.) 

Bland svenskar, som togos till fanga af ryssarne i slaget yid Pultava, 
var Johan Gustdf Renat, underofficer i artilleriet. Ford till Tobolsk och led 
vid det overksamma lif lian der nodgades fora, deltog han i den expedition, 
som 1715 staldes under ofverstelojtnant Bueliliolz' befal med uppgift att 
anlagga en fastning vid Irtisch. Ungefar 5 sv. mil fran sjon Jamitclieff, 
vid Korjakof-jar, blef Renat jamte 700 andra man tagen till fanga af kal- 
mukerna ar 1716. Hos dessa tillbragte Kan sedermera 16 ax i fangenskap. 

De biografiska uppgifter man eger om Renat aro ytterst sparsamma och 
for ofrigt motsagande. Hafdateeknare uppge, att han undervisade kalmukerna 
i kqnsten att smalta jermnalm, att han got kanoner och kulor, att han var 
kahnukernas ofverbefalhafvare under deras krig med Kina, att han lart kal- 
mukerna boktryckerikonsten och hos clem anlagt ett boktryckeri efter mon- 
stret af cle i Europa befmtliga. Andra underrattelser gora det cleremot myc- 
ket tvifvelaktigt, huruvida han verkligen tjenstgjort som kahnukernas ofver- 
befalhafvare i kriget mot Kina. Dermed forhalle sig emellertid huru som 
heist, visst ar, att han under sin fangenskap dels sjelf gjort temligen vid- 
lyftiga undersokningar i trakterna kring Balkasch och Issyk-kul, dels inham- 
tat sadana upplysningar, att han med ledning deraf kunnat uppratta en for 
den tiden mycket fortjenstfull karta ofver Dzungariet. 

Denna Renat's karta hade adragit sig bans upplysta samtidas upp- 
mtirksamhet bade i Sverige och Ryssland. Men hennes tillvaro hade rakat 
i fullstandig glomska, tills for nagra ar sedan studiet af en outgifven bref- 
vexling emellan broderna Erik Benzelius i Linkoping och Gustaf Benzel- 
stierna i Stockholm faste amanuensen Aug. Strindberg's uppmarksamhet derpa. 
Efter atskilligt sokande lyckades define for tre ar sedan i Linkopings ele- 
mentarlaroverks bibliotek finna en kopia af densamma, utford af J. A. Ben- 
zelstierna ar 1738. En fotografi af kopian jamte nodiga upplysningar staldes 
af herr Strindberg till Ryska geografiska sallskapets i Petersburg forfogande. 
Sallskapet, som fattade vtirdet af den for deras land intressanta upptackten, 
tradde genast i forfattning om utgifvandet af en reproduktion af kartkopian 
med dertill horande lamplig text. I slutet af forra aret var arbetet fardigt, 
da det utlemnades under den titel, som har ofvan angifvits. 

Renat's karta ofver Dzungariet lider bland annat af de bristerna, att 
hon icke ar grundad pa nagra astronomiska positionsbestamningar och att 
samma skala icke blifvit alltigenom iakttagen. Men detta oaktadt medgifva 
kannare, att hon eger stort viirde, emedan hon ar den forsta tillrackligt 
exakta och detaljerade grafiska framstallning af en vidstrackt del af Central- 
asien, att hon, om hon icke varit undangomd och forgaten, maste betraktas 
sasom den biista karta ofver Dzungariet infill den tid (1836), da Klaproth's 
karta ofver Centralasien utkom i Paris, och att hon imnu i vara dagar kan 
gora tjenst som en ganska nyttig handledning vid det geografiska och historiska 
studiet af detta land. Kartan upptager nara 250 geografiska namn. 
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Om en grafhog fran stenaldern i guvernementet 

Irkutsk. 

Utdrag ur en storre, med afbildningar forsedd afhandling af 
I. N. Witkoffski. 

Under ett uppeha.ll i byn Telma (belagen 60 verst fran Irkutsk) 
erf or jag for tio ar sedan, att i narheten af Kitois utflode i Angara 
finnas atskilliga hogar, pa hvilka man ofta traffar lemningar af men- 
niskoben och arbetade, figurlikt formade stenar, samt att der imellanat 
komma hela menniskoskelett i dagen. 

Vid forsta lagliga tillfalle begaf jag mig astad till den angifna 
platsen, der jag ocksa pa en delvis upplojd hog fann nagra lemningar 
af ett menniskokranium, en massa rester af andra ben och lerkarl, 
samt tva knifvar af nefrit. Ett sadant fynd var visserligen mycket 
lockande att foretaga en narmare granskning af hogen, som genom 
den fortskridande upplojningen hotades med en snar tillintetgorelse, 
men de forhallanden, under hvilka jag da befann mig, voro allt for 
ogynsamma, for att jag genast skulle kunnat gripa mig an med en 
undersokning af den utstrackning jag onskat. Jag maste alltsa in- 
skranka mig till att samla hvad traditionen bevarat om dessa hogar, 
deras antal och lage, afvensom om de foremal, som blifvit funna i 
och omkring dem. Upptackten af grafven tillgick pa foljande satt. 

Varen 1880 delgaf jag sekreteraren i Geografiska Sallskapet i Ir- 
kutsk, lierr Agapitoff, hvad jag hade mig bekant om de namnda ho- 
garna och anmodade honom pa samma gang att foresla Sallskapets 
styrelse att utsanda nagon for deras undersokning. I sin berattelse 
harom sager herr Agapitoff bland annat, »att undersokningen af dessa 
grafhogar ar i hog grad onskvard, sardeles med hansyn till de sten- 
saker man funnit i dem, och som, om de forelage i betydligare mangd, 
skulle kunna tjena som ett medel till att kullkasta nagra antropolo- 
gers pastaende, att i Sibirien icke funnits nagon stenalder, och att de 
stensaker, som traffats der, aro rena tillfalligheter». 

Ymer iSSg, h. 7. 14 
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I Sallskapets mote den 15 maj 1880, hvarvid komiten fullkomligt 
bitradde herr Agapitoff s mening, beslots att sanda herr Agapitoff och 
mig att undersoka de omtalta hogarna. 

I medlet af juli manad, da vi hade for afsigt att skrida till ut- 
forandet af det varf vi fatt oss uppdraget, sag sig herr Agapitoff i 
foljd af tjenstealigganden icke i tillfalle att lemna Irkutsk. Jag blef 
alltsa nodsakad att resa ensam. Da utgrafningen af grafhogar fran 
forntiden ar en sak, som var mig fullkomligt frammande, foljde jag- 
under arbetet noggrant de regler, som professor Samokvassoff lemnat 
i sina »F6reskrifter vid en vetenskaplig undersokning af grafhogar », 
hvarvid jag endast tillat mig en obetydlig afvikelse med hansyn till 
sjelfva jordarbetena. 

Huru vidt det lyckats mig att bringa det forsta minnesmarket 
fran Sibiriens forntid i dagen ma foljande visa. 

Hogen, som jag hade besokt for tio ar sedan och mi undersokte 
i slutet af juli 1880, ar belagen i distriktet Telma, 10 verst sydost 
om byn Telma pa Angaras venstra strand och 4—5 verst fran Kitois 
utflode i denna fiod. Sjelfva stallet kallas »Jarki». Omgifningarna 
besta af en vidstrackt lagslatt, som utbreder sig fran Angara langs 
Kitois flodbadd. De hogre belagna delarne af denna slatt anvandas 
for akerbruk, medan den ofriga delen ar Mngsland bevaxt med gras 
eller lagre bjorkskog och gran, mellan hvilka har och der finnas val- 
diga larktrad. Enligt uppgift skall skogen har for 150 ar sedan hafva 
lemnat ett ypperligt bygnadstimmer, hvilket ocksa framgar af de om- 
fangsrika stubbar, som man har moter ofverallt. Nar Angara i de- 
cember manad fryser till, da floden stiger betydligt, ligger hela slat- 
ten, med undantag af hojdpartierna, under vatten. 

Pa ett af dessa hojdpartier, som ar belaget 4 famnar ofvan om 
Angaras vattenstand sommartiden, befinner sig den omtalta grafhogen 
— sa vida man ofver hufvud taget far anvanda denna benamning i 
foreliggande fall, da det icke finnes minsta spar af att den skulle vara 
tillkommen genom menniskohand. 

Hojdstrackningens sydostra brant reser sig lodratt mot lagslatten 
och gar i en lindrig sluttning 40 famnar ned emot Angara, som bil- 
dar dess norra grans. Sluttningarna mot vester och sydvest ofverga 
omarkligt i laglandet och aro odlade nastan till toppen. Pa hojd- 
strackningens norra sida finnas tva fordjupningar af oregelbunden el- 
liptisk form, hvilka mojligen uppkommit derigenom, att vinden stadse 
fort sanden med sig — en sak som man kan sluta sig till af deras 
langddiameter . fran NV till SO, som ocksa fullstiindigt sammanfaller 
med den har forherskande vindens riktning. Deras djup ofverstiger 
icke IV2 arschin. Pa, bottnen af dessa fordjupningar, i ren sand, 
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finnas en mangd fragment af ben och karl, hvilka lemna det enda i 
ogon fallande beviset for, att har finnas grafvar. Nastan hela hojd- 
strackningen bestar af sand, kladd med en ytterst torftig vaxtlighet. 
Midt i floden ligger en 6 »Jagodnoie», som har en betydlig utstrack- 
ning och ar tatt bevuxen med laga videbuskar; pa, flodens motsatta 
sida reser sig en brant klippvagg, som ar genomskuren af lodrata 
remnor och klades af granskog. Floden ar harstades utomordentligt 
rik pa fisk. 

Den undersokta hogen kallas af stallets invanare »den mongoliska 
grafven». Enligt deras utsago har hela den stora trekanten, som bil- 
das af floderna Angara, Kitoi och en linie, som gar fran byn Kitoi 
till Telmas utflode i Angara vid byn Telma, fordomdags varit bebodd 
af de » mongoliska kraken» (: tvarr = ett appellativ hvarmed den 
harvarande sibiriska befolkningen benamner de olika infodda folksla- 
gen). Man visar platser, der dessa »tvarr» haft sina uppehallsstallen, 
och pa, sadana platser traffas ofta atskilliga foremal af jern, sasom 
stigbyglar, fiskkrokar, knifvar, platta och bajonettformade pilar, sa. 
kallade »kibir» o. s. v. Icke langt fran dessa stallen har man funnit 
slagger, men de i det foregaende omtalta menniskobenen och arbeta- 
de, figurlikt formade stenarne hafva blifvit funna uteslutande pa »ho- 
gen». — Dtan hansyn till skilnaden, som rader mellan de funna fore- 
malen, hanfora stallets invanare dem under ett till »mongol»-epoken. 
Enligt deras uppfattning har Sibiriens historia blott tva, perioder : den 
mongoliska och den ryska ; endast undantagsvis far man hora, att fore 
»mongolerna» skall har hafva bott en viss folkstam med namnet 
»tschudaker». Antalet af de foremal, som man funnit pa, hogen, skall 
enligt uppgift vara mycket betydligt; men jag har icke varit i tillfalle 
att komma dem pa sparen, och det enda foremal — en liten nefrit- 
kil — , som jag har sett der, finnes annu, sa, vidt jag kanner, hos en 
der bosatt kopman. 

Innan jag skred till utgrafningen, lat jag i en af de omnamnda 
fordjupningarna upptaga ett profhal till ett djup af 2 3 / 4 arschin. Har 
stotte jag pa, ett lager gra flygsand, som var 2 arschin 3 verschok 
tjockt och hvilade pa, ett underlag af stora flintstenar. Af tidigare ut- 
grafningar var har intet spar. I den kanal, som jag derefter lat 
grafva langs med fordjupningens sydvestra sida, visade sig foljande 
lager ofvanifran nedat: 

a) en knapt markbar bildning af mylla; 

b) ett lager af ytterst fin gra, sand om ^/ 2 arschins djuplek; 

c) ett brunt lager af mylla — 2 verschok djupt — , som sma- 
ningom tilltog i maktighet mot SO och aftog i den motsatta 
riktningen ; slutligen 
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d) ett lager gra sand af samma slag som den jag traffat i prof- 
halet. 

Under kanalens utgrafning iakttog jag vid 8 verschoks djup en 
rodaktig flack. For att undersoka denna lat jag vinkelratt mot den 
foregaende kanalen grafva en ny, i hvilken jag pa 11 verschoks djup 
fann det forsta menniskoskelettet, omgifvet af ett rodt sandlager, som 
forutom i fargen skilde sig fran den graa sanden genom en pataglig 
betydligare fasthet. Sandlagret, som betackte skelettet, hade icke 
samma maktighet ofverallt — det var nara 3 verschok ofver hufvudet 
och 2 verschok ofver fotterna. Skelettet, som tillhort en karl, lag 
horisontelt utstrackt med ansigtet uppat, hufvudet mot nordost, ar- 
marne utstrackta langs med kroppen och handerna pa. hoftbenen ne- 
danfor hoftpannan. Fotterna stodo nastan lodratt med ett mellanrum 
af 2 verschok. Skelettets langd var 2 arschin 5 verschok. Forema- 
len, som jag fann har, voro foljande: 

En blankslipad liten yxa af nefrit, som nastan vidrorde hufvudet, 
lag pa venstra sidan. Under den lago ett stycke oarbetad nefrit och 
3 benharpuner. Ofver pannan: ett smycke af en vildsvins-huggtand, 
klufven pa langden och med hal i bagge andarne; ofver halsen ett 
likadant smycke — bada med den tjocka andan till venster. Vid 
hogra skulderbladet : tva pilspetsar, den ene af jaspis, den andre af 
qvarts, och tva benprylar; vid venstra skulderbladet: en liknande pryl. 
Ungefar midt ofver bada skulderbladen : fragment af bensmycken med 
genomborrade oppningar vid andarne och inristade figurer. Pa. brostet, 
till venster: en fil, forfardigad af ett platt ben med 3 insatta qvarts- 
plattor; vid venstra handen: en liten kil af nefrit, en skrapa af nefrit, 
ett benvapen liknande en tillspetsad skofvel, ett litet stycke sand- 
sten, som patagligen gjort tjenst som brynsten, och ett litet foremal 
af svart skiff er af aflangt afrundad form och smalare mot andarne, af 
hvilka den ene ar tjockare an den andra, men som bada sluta med 
tva, hufvuden af ett halfmanformigt utseende; omkring armbagen lago 
5 exemplar af taljsten och betydligt mindre storlek. Vid hogra handen 
lag fragmentet af en benharpun med 3 hakar, tva. spetsiga vapen, en 
pilspets af qvarts, ett stycke jaspis, en liten arbetad klo (utan horn- 
slida) och tva mindre foremal af taljsten. Ofver veka lifvet lago nagra 
sma ben med spar af att ha varit arbetade; pa hogra larbenet: under- 
kaken af ett barn med 10 utvecklade tander; under knaskalarna 
nagra taljstensstycken med spar af att ha varit filade och ett stycke rod 
jernoxid, pa. hvilket finnas spar af skrapning. % arschin fran yttre si- 
dan af venstra foten lago en rund flat sten med en rund urgropning i 
midten och ett stycke hjorthorn; vid hogra foten pa. lika afstand ett 
stycke hjorthorn och en aflangt rund sten, som antagligen tjenat som 
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stot till den nyss namnda stenen med urgropningen ; har lago likale- 
des nagra harben, hogra underkaken af en bafver och tva stycken 
trakol. Pa 9 verschoks afstand fran fotspetsarne lag skelettet af ett 
barn, omgifvet af ett eget lager rod sand. Benen lago utan ordning 
liksom hade de blifvit kastade samman i en hog. Fragmentet af ofver- 
kaken, som fans har, svarar fullkomligt mot underkaken, som lag pa 
ofvannamnda skeletts larben. 

Detta ar nu allt, som blef funnet bredvid detta skelett, och som 
den dode foljaktligen ansett nodigt att taga med sig till lifvet bortom 
grafven. 

Saval kraniet som skelettet i sin helhet aro utmarkt val bibe- 
hallna; endast den ena hoftpannan, enskilda stycken af ryggraden, 
liksom enskilda benforemal hafva blifvit forstorda af tiden. Vid en 
djupare grafning under stallet, der skelettet lag, framtradde ett lager 
af rent gra sand med ett knapt markligt horisontalt lager af mylla; 
i detta fans, 1 / 2 arschin inunder skelettet, en samling grodben. 

[Harefter foljer en beskrifning af andra skelett och vid dem funna 
foremal — hvilket har utelemnas.] 

I den sista kanalen, som jag lat grafva nastan vid bradden af 
Angara, fans i det ofversta jordlagret, pa, 5 verschoks djup, ske- 
lettet af ett barn, som patagligen icke har det minsta gemensamt med 
de nyss namnda. Det lag med hufvudet mot oster och armarna 
korslagda pa brostet; kraniet ar mycket tunt; i underkaken finnas 
endast 2 utvecklade tander. Jorden, som omgaf skelettet, afvek i 
inga hanseenden fran den kringliggande. Arbetarne radde mig att 
icke forstora benen, som enligt deras mening tillhort »en kristen», 
och jag hade heller ingen anledning att icke folja deras rad, sa myc- 
ket mer som resterna af skelettet icke erbjodo nagot som heist mark- 
ligt och der icke funnos nagra spar af saker kring detsamma. Arbe- 
tarne fingo nu bradt, och det var med ogonskenlig fornojelse som de 
kastade jorden Sfver benen och trampade till den med fotterna. Mark- 
ligt nog: trots den likgiltighet, jag kunde nastan saga rahet, som ar- 
betarne hade lagt i dagen under uppgrafningen af de foregaende ske- 
letten, visade de vid detta tillfalle liksom en viss fruktan och sam- 
vetsqval ofver att hafva stort den dodes ro. 
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Om den internationela polarundersokningen 1882—83. 

Af Aug. Wijkander. 



Der ej oofverstigliga svarigheter lagt hinder i vagen, hafva an- 
tagligen vid denna tidpunkt (September 1882) alia deltagarne uti den 
internationela polarundersokningen paborjat sina vigtiga arbeten. Lamp- 
ligt torde derfor vara att nil taga en allman ofverblick ofver de mal, 
man onskar vinna, den vag, man harfor inslagit, och de anstrang- 
ningar, man hittills gjort. 

Karl Weyprecht hade i September 1875 pa den 48:de samman- 
komsten af tyska lakare och naturforskare i Graz framstalt sitt for- 
slag om samtidigt utsandande af Here polarexpeditioner for att losa 
atskilliga vetenskapliga sporsmal af stor betydelse. I forening med 
den osterrikiska mecenaten Grefve Wilczek hade han derefter pa, en- 
skild vag sold intressera en del akademier och geografiska sallskap 
for planens forverkligande, dock utan att vinna nagot bestiimdt re- 
sultat. De bada forslagsstallarne vande sig da med ett motiveradt 
»Programm der Arbeiten einer internationalen Polar-Expedition » till 
den internationela meteorologkongressen, som varen 1879 var for- 
samlad i Rom. Forslaget vann stor anklaDg och sympati hos kon- 
gressens ledamoter, men naturligt var, att ej nagon grundlig discis- 
sion, an mindre nagot utarbetande af detaljbestammelser kunde komma 
i Mga uti en sa talrik samling af personer, utaf hvilka manga sak- 
nade forutsattningar for denna speciela fragas behandling. Kongres- 
sen inskrankte sig derfor till att uttala forslagets stora betydelse och 
att genom den af kongressen utsedda internationela meteorologiska 
komiten vanda sig till de stater och sallskap, hos hvilka man hade 
att parakna nagot intresse for saken, med hemstallan om samman- 
kallande af en specialkonferens i Hamburg for fragans ytterligare be- 
handling. En sadan kom ocksa till stand, i det att den forsta inter- 
nationela polarkonferensen den 1 oktober 1879 sammantradde uti 
Seewarte i Hamburg. Atta stater voro representerade, namligen : Dan- 
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mark, Frankrike, Holland, Norge, Ryssland, Sverige, Tyskland och 
Osterrike-Ungarn. Under ordforandeskap af professor Neumayer ut- 
arbetade konferensen en detaljerad plan for en dylik polarundersok- 
ning och. uttalade som sin asigt, att det minsta antal observations- 
punkter, som borde besattas uti de arktiska trakterna, for att ett mot 
uppoffringen svarande resultat skulle vinnas, vore atta, fordelade pa 
satt konferensen narmare faststalde. Konferensen foreslog vidare, att 
tiden fran sommaren 1881 till samma tid 1882 skulle valjas for iakt- 
tagelsernas utforande. 

Vid Hamburgerkonferensens sammantradande var den ifragasatta 
polarundersokningen sa svafvande, att med undantag af de bada egent- 
liga forslagsstallarne, hvilka, om saken komme till stand, bestamdt ut- 
lofvade en expedition till Novaja Semlja, ingen af konferensens ofrige 
medlemmar var bemyndigad att gifva nagra bestamda loften om del- 
tagande. For att efter hemkomsten kunna bedrifva saken kraftigare 
forklarade sig till slut polarkonferensen sasom internationel polar- 
komite permanent under professor Neumayer' s fortfarande ordforande- 
skap. De pa, konferensen fattade besluten sammanstaldes uti en pa 
tyska och franska spraken tryckt redogorelse och spriddes uti vid- 
strackta kretsar. Vagade konferensmedlemmarne i Hamburg ej hop- 
pas, att den ifragasatta polarundersokningen skulle vinna den omfatt- 
ning, som den senare vunnit, var dock det intryck, de erhollo, sadant, 
att de ingalunda misstrostade om en gynsam utgang i sina strafvan- 
den. Vintern 1879 — 80 vidtogos forberedelser i de namnda atta lan- 
derna. I Sverige hade af Vetenskapsakademien for fragans behand- 
ling tillsatts en komite af professorerne Edlund, Lindhagen och 
Rubenson, och i ofverenssfammelse med dennas forslag ingick akade- 
mien till Kongl. Maj:t med underdanig anhallan om statsbidrag for 
utrustande af en expedition till Spetsbergen. Som bekant, blef dock 
icke nagon kongl. proposition i amnet till riksdagen inlemnad. Mera 
positiva resultat vunnos uti Danmark, Norge och Ryssland, der medel 
af respektive regeringar for andamalet anslogos. Nodvandigt tycktes 
dock vara att uppskjuta tidpunkten for iakttagelsernas begynnelse till 
sommaren 1882. Med anledning haraf och for att vinna fastare hall- 
punkter for bedomandet af fragans stallning inom de olika landerna, 
sammantradde i augusti 1880 i »Tellurisches Observatorium» i Bern 
den andra polarkonferensen, bestaende af samma representanter som 
foregaende aret, jamte det Italien denna gang afven skickat en dele- 
gerad och ordforanden for den samtidigt i Bern sammantradande in- 
ternationela meteorologiska komiten, professor Wild, afvenledes adjun- 
gerades. 

Det ofvannamnda uppskjutandet af undersokningen vann Berner- 
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konferensens bifall. Ur de mer eller mindre bindande meddelanden, 
som af medlemmarne afgafvos, framgick dock, att goda utsigter funnes 
till en allmannare anslutning. Elatien for undersokningen underka- 
stades ytterligare diskussion och utvidgning. Efter professor Neu- 
mayer, som vid konferensens slut nedlade sitt ordforandeskap, valdes 
till polarkomitens ordforande professor Wild. 

De gynsamma utsigter, som vid Bernerkonferensen visat sig och 
som vunno i klarhet da i Sverige grosshandlaren L. 0. Smith den 4 
november samma ar till Vetenskapsakademiens forfogande stalde de 
medel, som forslagsvis beraknats erforderliga for vart lands delta- 
gande med en expedition till Spetsbergen, morknade under en tid af 
den pafoljande vintern i hog grad. Den tyska rikskansleren afbojde 
pa det bestamdaste Tysklands deltagande, och pa varen bortrycktes 
af en, menskligt taladt, for tidig dod den man, hears upplysta blick, 
varma ideela intresse och ofortrutna energi samtiden haft att tacka 
saval for forslagets framstallande som for den vasentligaste delen af 
foretagets vidare utveckling. Karl Weyprecht fick ej upplefva del- 
tagandet uti den polarundersokning, pa, hvars forberedande han offrat 
sa mycket tid och arbete och som utgjorde hans alsklingstanke, hans 
mal i lifvet, sasom han sjelf uttryckte sig. Den forstamning, som hos 
de for polarfragan intresserade maste framkallas af de namnda bada 
motgangarne, hvartill kom, att afven fran Holland underriittelserna 
voro mindre gynsamma, skingrades dock snart derpa, da. meddelandet 
ingick, att Amerikas Forenta Stater beslutat tvanne arktiska statio- 
ner och Ryssland likaledes beslutat en andra expedition — samt 
grefve Wilczek upplyst, att Weyprecht's bortgang ej skulle andra hans 
beslut att deltaga med en expedition. En tredje polarkonferens be- 
ramades till den 1 augusti 1881 i S:t Petersburg, dit endast de lan- 
der, hvilka definitivt bestamt sig for deltagande, skulle skicka repre- 
sentanter, enar der afsags att bindande ofverenskommelser om obser- 
vationernas anstallande skulle traffas. Delegerade infunno sig fran 
samma lander som forut, med undantag af Tyskland och Italien, der 
deltagandet annu var allt for ovisst. Sa vidt mojligt, traffades defini- 
tiva aftal om iakttagelsernas utforande i hufvudsaklig ofverensstam- 
melse med den i Hamburg uppgjorda planen. For att underlatta sam- 
arbetet mellan de olika expeditionerna och for att pa. ett stalle hafva 
sammanforda de vigtigaste fran dem ingaende underrattelserna, be- 
slots afvenledes, att under redaktion af polarkommissionens ordfo- 
rande fran tid till tid skulle utgifvas en publikationsserie »Mitthei- 
lungen der internationalen Polar-Commission», af hvilken tills dato 
tre haften utkommit. Under den sedan Petersburgerkonferenseu gangna 
tiden hafva icke blott de tveksamma af de ofvan namnda landerna. 
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definitivt beslutat sitt deltagande, utan flere andra afven tillkommit. I 
denna stund aro tretton stater representerade uti polarkomiten, hvars 
medlemmar utgoras af foljande personer: professor Wild i Petersburg, 
ordforande, kapten Hoffmeyer i Kjobenhavn, sekreterare, professor 
Buys-Ballot i Utrecht, superintendent Carpmael i Toronto, redaktor 
Cora i Turin, general Hazen i Washington, professorerne Hilgard i 
Washington, Lemstrom i Helsingfors, Lenz i S:t Petersburg, Mascart 
i Paris, Mohn i Kristiania och Neumayer i Hamburg, baron von 
Schleinitz i Berlin, direktor Scott i London, grefve Wilczek i Wien 
och forfattaren for Sverige. 

Jag har i det foregaende sokt framstalla de utvecklingsskeden, 
den internationela polarundersokningen haft att genomga, innan den 
kommit sa langt, att de olika arktiska expeditionerna lemnat sina re- 
spektive utgangspunkter. De vexlande oden, de uti densamma del- 
tagande polarexpeditionerna under sina farder redan haft att utsta 
och under den namnda tiden komma att upplefva, skola till storsta 
delen blifva oss okanda under atminstone ett at. Men afven om ni- 
gra af de afsedda polarstationerna forfelas derigenom, att de ofor- 
skrackte resenarerne mota oforutsedda motgangar eller pa annat satt 
hindras i sitt uppsat, torde man med full ratt kunna uttala den for- 
hoppningen, att polarundersokningen i sin helhet skall kronas af full 
framgang, da anslutningen till densamma fran alia hall blifvit sa rik- 
lig. Hvilka aro da de mal, man hoppas na, och hvilka anordningar 
aro traffade for deras vinnande? 

For ej manga artionden sedan skulle man vackt ovilja — och ej 
minst bland en geografisk tidskrifts lasare — , om man velat pasta, 
att vid upptacktsresor till obekanta nejder hufvudYigten ingalunda 
ligger pa den geografiska kartlaggningen, utan fullt ut lika mycket, 
om icke mera pa den naturhistoriska och fysikaliska undersokningen 
af det betradda omradet. An tidigare var en upptacktsfard ej moti- 
verad, om den icke gaf utsigt till oppnande af nya handelsomraden. 
Harmed har jag ej velat pa nagot satt forringa vardet af de motiv, 
som ledt till tidigare upptacktsresor. De voro den naturliga yttringen 
af den tidens vetgirighet och forskningsbegar, och det ar den styrka, 
hvarmed de gjorde sig gallande, som vi hafva att tacka for att var 
kannedom om jordklotets konfiguration ar sa stor som den ar. Uti 
manga fall framkallade ock farderna vidgade handelsforbindelser och 
fylde salunda det narmast med dem afsedda malet. Dessutom ar det 
naturligt att, forst sedan den allmanna fordelningen af land och vat- 
ten eller den allmanna beskrifningen af inlandets beskaffenhet inom 
ett visst omrade af jordklotet blifvit bekant, andra fragor om natur- 
forhallandena derstades kunna med framgang framkastas. Emel- 
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lertid maste det betraktas sasom ett stort framsteg under de sista 
artiondena, att resenarernas ogon blifvit oppnade for ensidigheten af 
en blott kartlaggning och att geografin i ordets egentliga menmg 
icke minst innefattar den narmare naturbeskrifningen. Hvad sarskilat 
polarforskningen betraffar, hafva de sista decennierna forandrat dess 
karakter, sa, att den ej langre bestir uti en internationel kapplopmng 
att narma sig endera polen nagra mil langre an foregangarne, utan 
att den gar upp uti ett noggrannare utredande af de arktiska nejder- 
nas egendomliga forhallanden, dels for att tillfredsstalla menmskans 
inneboende lust att utstracka sitt vetande afven till de svaratkomh- 
gaste omraden, dels for att ur den salunda forvarfvade kunskapen 
draga slutsatser, som kunna blifva af materielt gagn och af mera pa- 

taglig nytta. 

En liflig kansla af att »polarexpeditioner icke aro varda uppre- 
pade offer af moda och menniskolif, af pengar och gods, sa lange de 
blott tjena andamalet att tillfredsstalla nyfikenhet och nationel fe- 
fanga» var det som manade Weyprecht att framhalla nodvandighe- 
ten att »lata polarresorna trada i den fysikaliska forskningens tjenst». 
Och da han pa. sin egen skiftesrika upptacktsresa till Franz Josefs 
land hade sett, hum manga fysikaliska sporsmal uppsta. uti de arkti- 
ska trakterna, som ej kunna finna sin losning annat an genom sam- 
tidiga iakttagelser pa fiere, planmassigt grupperade punkter, utkastade 
han den djerfva planen att soka astadkomma ett internationelt upp- 
tradande uti de arktiska nejderna. Vi hafva i det foregaende sett, 
att han lyckats pa ett satt, som sannolikt vida ofverstiger hvad han 

sjelf fran borjan vantade. 

Malet for den pagaende polarundersokningen ar saledes att sa 
mangsidigt som mojligt utreda polarregionernas fysikaliska natur och 
soka losningen till flere for hela jordklotet vigtiga fragor, som aro 
nara forbundna med denna. Da vigten af samtidigheten uti observa- 
tionerna framkallat den gjorda sammanslutningen mellan sa manga 
folk ar naturligt, att denna gang alia de i ofrigt synnerhgt vigtiga 
undersokningar, som ej aro beroende af denna samtidighet, forst 
komma uti andra rummet och att hufvudvigten ligger pa de forst- 
namnda Det ar salunda de meteorologiska och magnetiska spors- 
malen som utgora den tyngdpunkt, kring hvilken alia de andra un- 
dersokningarna gruppera sig. Observationerna hafva mdelats uti 
obli^atoriska och fakultativa. Till de forra hafva raknats alia sadana, 
hvilkas utelemnande pa ett stalle kan skada hela undersoknmgen 
och hvilka alia deltagarne derfor forbundit sig att efter formaga 
utfora under det att till de fakultativa raknats alia ofnga, huru vig- 
tiga de an i och for sig sjelfva kunna vara. For de forra hafva ex- 
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peditionerna dessutom forbundit sig att folja bestamda metoder, iakt- 
taga vissa tider m. m. d., allt for att ej genom olikformighet skada 
samarbetet. Utom de regelbundna dagliga observationerna skola 
tatare iakttagelser utforas under tva, dagar uti hvarje manad. de s. k. 
terminsdagarne. Observationerna skulle taga sin borjan den 1 augusti 
innevarande ar och racka till ocb med den 1 September nasta ar. 

I afsigt att med sa stor framgang som mojligt anordna under- 
sokningen, hafva tvanne hufvudgrundsatser foljts vid observations- 
punkternas utstakande, namligen dels liar man forsokt erkalla sa 
manga och sa langt utskjutna forposter mot nord- ocb sydpolen som 
mojligt, utan att svarigheterna vid platsens uppnaende och iakttagel- 
sernas iordningstallande blifva sa stora, att nagon storre sannolikliet 
att misslyckas haruti ej finnes. Dels har man varit tvungen att taga 
i betraktande, att, da antalet deltagare maste blifva ratt begransadt. 
det har varit nodvandigt att undvika allt for stor spridning, enar 
•derigenom kunde blifva omojligt att narmare folja och utreda forlop- 
pet af en mangd forandringar uti atmosferen och vexlingar hos den 
jordmagnetiska kraften. Polarkonferenserna hafva derfor sokt kon- 
centrera hufvudkraften inom den norra polarzonen, men tillstyrkt be- 
sattandet af ett par punkter inom den sodra hemisferen, for att mqj- 
ligen pa, denna vag kunna pavisa ett samband mellan de allra stor- 
sta vexlingarne. Men afven inom de arktiska trakterna har fordel- 
ningen med afsigt anordnats olikformig, sa att polarkonferenserna a 
ena sidan sokt traffa anstalter for erhallandet af en krets observations- 
punkter kring polen utan allt for stora mellanrum, a, den andra sidan 
forordat ett tatare nat af observationspunkter uti och kring den del 
af Ishafvet, som ligger norr om. Atlanten. Lyckligtvis har harvid sa- 
val sakens ekonomiska sida som trakternas storre eller mindre till- 
ganglighet i allmanhet samverkat just till en sadan fordelning af ex- 
peditionerna, som nyss namnts hafva ansetts fordelaktigast. En annan 
omstandighet, som afven varit af betydelse for punkternas val, har 
varit onskvardheten att fa, iakttagelser fran bada sidorna om det balte. 
der norrskenen upptrada i sin storsta talrikhet, det s. k. norrskensbaltet, 

Sa vidt uti narvarande stand ar mig bekant, utgoras de obser- 
vationspunkter, som i och for polarundersokningen skolat besattas 
inom de arktiska och antarktiska trakterna af foljande. Jag namner 
clem harvid efter stigande vestlig longitud fran Greenmch. 

Inom de arktiska trakterna: 

Jan May en (Lat. 71° N, Long. 8° V); expeditionen bekostas af 
grefve Wilczek och ledes af lojtnant E. v. Wohlgemuth. 
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Godthaab pa Gronlands vestkust (64° N, 52° V); bekostas af 
danska regeringen, ledes af d:r A. Paulsen. 

Fort Conger i Lady Franklins vik uti Smiths sund (81° N, 65° 
V); bekostas af Forenta Staterna, ledes af lojtnant A. W. Greeley, 
besattes redan den 11 augusti forlidet ar och skall fortga 3 ar. 

Cumberland Sund vid Davis Sund (65° N, 67° V); bekostas af 
tyska regeringen, ledes af d:r W. Giese. 

Stora Slqfsjdn uti Canada (62° N, 115° V); bekostas af England 
och Canada, ledes af kapten H. Ph. Dawson. 

Ooglaamie, 1 miljran Point Barrow uti Alaska (71° N, 156° V) ; 
bekostas af Forenta Staterna, ledes af lojtnant P. H. Ray, besattes 
redan den 8 sept, forlidet ar och skall fortga 3 ar. 

Lenaflodens mt/nning (73° N, 128° 0); bekostas af Ryssland, le- 
des af lojtnant N. Jiirgens, afgick fran S:t Petersburg den 28 dec. 
forlidet ar. 

Dicksons hamn vid Jenisejs mynning (74° N, 82° 0); bekostas 
af Holland dels genom statsbidrag, dels genom frivillig subskription, 
ledes af d:r M. Snellen. 

Lilla Karmakul i Mollei^'s vik pa. Novaja Semlja (73° N, 53° 0); 
bekostas af Ryssland. ledes af lojtnant Andrejew. 

Sodankyld i fmska lappmarken [&T X. 27 : 0;; bekostas af Fin- 
land, ledes af assistent E. Biese. hvarjamte prof. Lemstrom deltager 
uti insirumentens iordningsattande pa platsen. 

Bossekop vid Ahenfjord i Korge; bekostas af Norge, ledes af 
assistent A. Steen. 10 mil soder derom i Kautokeino kommer herr 
S. Tromholt att uppehalla sig for norrskensiakttagelser i sammanhang 
med hufvudstationen. 

L. O. Smiths observatorium a Kap Thordsen uti Isfjorden pa. 
Spetsbergen (78° N, 15* V). De for expeditionens utrustning och un- 
derhall erforderliga medlen hafva af grosshandlaren L. 0. Smith stalts 
till Vetenskapsakademiens forfogande. Transporten till och fran vinter- 
qyarteret har besorjts af flottan med kanonbatarne Urd och Verdande, 
under kaptenerna L. Palander's af Vega och G. Sjobergs chefskap. Som 
bekant afsags forst att besatta Polhem uti Mossel-bay, der den 1872 — 73 
pa. Spetsbergen ofvervintrande svenska expeditionen uppeholl sig, men 
tvingande ishinder forhindrade detta. Expeditionens ledare ar kandidat 
N. G. Ekholm. Ofrige medlemmar aro-. ingenior S. A. Andree, kandi- 
daterne E. 0. Solander, V. Carlheim-Gyllenskiold och R. H. Gyllencreutz 
samt lojtnanten vid foiiifikationen H. Stjernspets. 

Utom de namnda hufvudstationerna anlaggas 6 andra klassens 
meteorologiska stationer pa Tysklands bekostnad utefter Labradors 
kust uti Hernhuterbrodernas missionsstationer under ledning af d:r 
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C. Koch. Vidare kommer den under lojtnant Hovgaard's befal staende 
danska polarexpeditionen, som antagligen befinner sig i narheten af 
Novaja Semlja och der kommer att ofvervintra, att kunna deltaga 
med observationer. 



Inom de antarktiska trakterna: 

Syd-Georgien (54° S, 37° V); bekostas af Tyskland, ledes af 
d:r C. Schrader. 

Kap Horn (56° S, 68° V); bekostas af Frankrike, ledes af lojt- 
nant Courcelles-Seneuil. 

Dessutom upprattar Tyskland en meteorologisk station af andra 
ordningen pa Falklanclsoarne (52° S, 59° V). Italien upprattar uti 
sina unionsanstalter uti Sydamerika, specielt uti Uruguay och Argen- 
tinska republiken, flere fullstandiga observationspunkter. Sarskildt 
aro de dervarande observatorierna uti Cordoba och Montevideo val 
forsedda och amna kraftigt deltaga med iakttagelser. 

For langt blefve att ens tillnarmelsevis soka gifva en forestall- 
ning om den lifliga verksamhet inom de meteorologiska och magne- 
tiska vetenskaperna, som ofver hela den civiliserade verlden under 
det ingangna observationsaret eger rum, dels genom okande af iakt- 
tagelsernas mangfald och skarpa pa de gamla observatorierna, dels 
genom dylikas anordnande pa, nya orter. Sa, hafva t. ex. fullstandiga 
magnetiska observatorier med sjelfregistrerande instrument upprat- 
tats uti Havanna och uti San Diego i Californien. Meteorological 
Office i London, understodd af Seewarte i Hamburg och andra meteoro- 
logiska centralobservatorier, har anordnat meteorologiska observatio- 
ner inom norra delen af Atlanten pa, de der trafikerande fartygen. 
Inom Sverige hafva universiteten i Lund och Dpsala anordnat magne- 
tiska observationer under det pagaende aret. 

I nara sammanhang med de jordmagnetiska stromningarne hafva 
en stor del af de elektriska strommar, som spontant uppsta uti tele- 
grafledningarna, visat sig sta. Derfor hafva ratt stora anstalter gjorts, 
for att mojligen under det sa gynsamma tillfalle, som nu erbjuder 
sig, soka kasta ljus afven inom detta annu sa dunkla omrade. Tysk- 
land har upplatit 6 — 8 langre ledningar i olika riktningar, saval un- 
derjordiska kablar, som ofverjordiska ledningar, till begagnande under 
terminsdagarne nattetid, hvarjamte den i narheten af det magnetiska 
observatoriet i Wilhelmshafen upplatit smarre linier till anvandande 
under terminsdagen hela dygnet om. Likasa har Ryssland under 
vissa delar af terminsdagarne upplatit linierna Rostow — Tiflis och Tiflis 
— Baku, samt Charkow— Moskva och Moskva— Kasan, hvarjamte smarre 
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ledningar vid magnetiska observatoriet i Paulowsk nara S:t Peters- 
burg begagnas hela dagen. Uti Finland hafva likaledes upplatits 
linierna Tornea. — HelsingfOrs och Mariehamn — Kexbolm. I Osterrike 
skola iakttagelser ofver de elektriska jordstrommarne uti telegrafled- 
ningarne utforas i Budapest, Debreczin, Temesvar, Agram, Prag, 
Briinn, Lemberg, Czernowitz, Wien, Linz, Innsbruck, Graz, Triest och 
Zara. I Sverige har af telegrafstyrelsen under vissa tider af termins- 
dagarne till forfattarens begagnande upplatits en linie Goteborg— Hel- 
singborg och en linie Goteborg — Vestervik. 

Huru ofullstandig den ofvanstaende redogorelsen an ar och maste 
vara sa, val i foljd af bristfalligheten hos det material, som star mig- 
till buds, som pa grund af utrymmets knapphet, torde den dock gifva 
en ofverblick ofver denna den storsta internationela sammanslutning- 
som annu egt rum for ett vetenskapligt andamal. Allt skal hafva vi 
ock att hoppas, att resultat skola framga, som i rikt matt svara mot 
de anstrangningar och uppoffringar, hvilka af de deltagande staterna 
blifvit gjorda. 



Sallskapets forhandlingar. 



Sammankomsten den 20 ohtober 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kommendorkapten Aug. Fries. 

Ordforanden anmalte, att, med anledning af d:r Stuxbergs afflyttning till Go- 
teborg, Styrelsen utsett amanuensen i K. Biblioteket E. W. Dahlgren till sekre- 
terare for tiden infill innevarande ars slut. 

Ordforanden anmalte vidare, att fran Sallskapets korresponderande ledamot, 
konsul W. Kopsen pa Fidjioarna, sasom gafva ankommit atskilliga etnografiska 
och naturhistoriska foremal, hvilka blifvit, kostnadsfritt for Sallskapet, forda till 
Europa af norske sjokaptenen A. N. Bull. 

Derefter halsade Ordforanden med nigra ord Sallskapets utlandske ledamot 
Mr John Evans fran England, hvilken med sin narvaro hedrade sammankomsten. 

Doktor 0. Montelius holl foredrag iOm en arkeologisk resa i Storbrittannien 
och frland.s 

Foredraganden hade sistlidne sommar pa uppdrag af Vitt. hist, och antiqv.- 
akademien foretagit en resa till de Brittiska oarna for att studera der befintliga 
arkeologiska museer. Han hade dervid besokt British Museum och South Kensing- 
ton Museum i London, Mr J. Evans' enskilda samling i Nash Mills — hvilken, 
hvad sa val rikedom som foremalens utsokta beskaffenhet betraffar, vore en af 
de yppersta i Europa — Greenvells samling i Durham, museerna i York, Salis- 
bury, Oxford och Edinburgh samt B. Irish Academy's museum i Dublin. Foto- 
graflska afbildningar af en mangd foremal fran detta senare museum och fran 
British Museum voro vid sammankomsten utstalda. — Ehuru de storartade sam- 
lingarna^ i British Museum af foremal fran Egypten, Assyrien och Babylonien 
samt ixka den forhistoriska tiden i den klassiska verldens lander maste i hog 
grad adraga sig arkeologens uppmarksamhet, aro dock de inhemska fornsakerna 
af an storre betydelse for en nordisk forskare. Bronsaldern pa de Brittiska 
oarna ar mycket rik, och oaktadt man maste satta dess borjan till en sa aflag- 
sen tid som mer an tusen ar fore Kr., bar den vitne om en hog grad af odling. 
De fiesta af de brittiska fornsakerna aro af typer karakteristiska for landet och 
maste alltsa anses vara inom landet tillverkade. Anmarkningsvardt ar, att man 
i England hittills icke funnit nagra nordiska fornsaker fran bronsaldern, hvilket 
tyckes visa, att samfardseln mellan England och Skandinavien under denna tid 
yar mycket ringa, ett forhallande sa mycket mera anmarkningsvardt som under 
artusendet efter Kr., pa vikingatagens tid, denna forbindelse varit synnerligen 
liflig. Afven i Skandinavien aro bevisen for en sadan samfardsel under brons- 
aldern ytterst sallsynta. Ett sakert sadant ar det guldsmycke af irlandsk typ, 
som i borjan af detta arhundrade fans pa. Seland. Nagra fornsakstyper aro vis- 
serligen gemensamma for England och Skandinavien, men de forekomma afven 
pa kontinenten och kunna alltsa icke utan narmare undersokning anforas sasom 
nevis for nagon samfardsel mellan England och Norden. Annorlunda blef for- 
hallandet, da. Brittannien borjade befolkas af stammar beslagtade med oss. 
Fran den anglosaxiska tiden Annas betydande minnen, erbjudande talrika be- 
roringspunkter med fynden fran samma tid i Skandinavien och norra Tyskland. 
Den under denna tid i Brittannien utbildade ornamentiken, som visar sig dels 
pa smycken och andra foremal, dels i manuskriptens miniatyrer, ar af sarskildt 
mtresse for oss nordbor, enar det af d:r Sophus Miiller blifvit visadt, att den- 
samma haft ett betydande inflytande pa, den skandinaviska ornamentiken under 
vikingatiden. Vigten haraf framstar sa mycket tydligare, nar man tager i betrak- 
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tande, att prof. Sophus Bugge samtidigt sokt pavisa en stark inverkan fran 
Irland pa den nordiska mytologien, och prof. Joh. Steenstrup adagalagt ett skan- 
dinaviskt inflytande pa. den engelska rattskipningen. — Bland de fasta fornlem- 
ningarna. omnamnde foredraganden Stonehenge, hvilket sannolikt varit en hel- 
gedom at solens gudomlighet, upprest under den forhistoriska tiden. Vidaj.e om- 
talades de i Mand och norra Skotland forekommande grafvar med »bikupfor- 
miga* tak, af hvilka en pa Orkneyoarna, »Maeshowe», Tore sarskildt markvar- 
dig derfor, att den blifvit plundrad af skandinaviska skattgrafvare, som lemnat 
bevis for sin dervaro i atskilliga mninskrifter pa vaggarna. 

Biksantiqvarien H. Hildebrand holl derefter ett foredrag >Om bild och orna- 
mentik mom de tidigare kulturformerna>. 

Om man fran teoretisk _ synpunkt betraktar ornamentet, sa ar man fardig 
att antaga, det menniskan i borjan dertill anvandt de allra enklaste former; 
med ett vass-stra, kunde man gora cirkelformiga intryck, eller med ett snore, 
bundet om halsen pa ett annu icke torkadt lerkarl, kunde ett slags ornering 
astadkommas. Den forste, som behandlat fragan om ornamentets uppkomst, ar 
den tyske arkitekten Semper i sitt verk *Der Stil». Hr H. anmarkte, att redan 
pa de allra aldsta alstren af Egyptens slojd forekommer en mangsidig och rikt 
utvecklad ornamentik, sa mycket mer forvanansvard som den aldsta egyptiska 
kulturen icke kan ledas tillbaka till nagra forutsattningar. Man har uppstalt 
sasorn grader i ornamentikens utveckling forst liniemotiven, derpa, djurmotiven 
och^ sist vaxtmotiven. Men redan i den aldsta egyptiska konsten finnas vaxt- 
motiyen yal utvecklade. Den aldsta grekiska ornamentiken visar ater foretra- 
desvis liniemotiven, nagon gang djurfigurer, men aldrig sadana hamtade fran 
vaxtverlden, och granskar man djurfigurerna fran denna tid, sa, skall man latt 
fmna, att de icke hafva hogre valor an linie-ornamenten; i stallet att omgifva 
ett karl med en rad cirklar, har man fflrsett det med en rad staende hastar, 
eller i stallet att ornera en rektangular yta med ratt uppstaende streck, har 
man ditsatt en rad menniskofigurer, alia i samma stallning. Vid sadant for- 
hallande vacker det forvaning, att man ftmnit ornament framstallande foremal 
ur verkligheten, och saledes af en vida hogre art an de aldsta grekiska, fran en 
tid sa aflagsen, att den foregatt den nuvarande europeiska faunan. Uti halor i 
Frankrike och angransande lander har man bland lemningar af ren, noshorning, 
elefant m. m. funnit benredskap prydda med bilder af djur och afven enstaka 
menniskofigurer, icke endast afsedda att ornera dessa redskap, utan atergifvande 
foremal ur det verkliga lifvet. Ett liknande forhallande visar sig hos de nuva- 
rande tschuktscherna, ett folk som icke heller hunnit langt pa utvecklingens 
bana; afven hos dem finnes oppet oga for egendomligheterna i den omgifvande 
verlden och formaga att atergifva dessa. Genom det anforda sprides ljus ofver 
en del forhallanden, som annars synas svarfattliga. Sa, kan man deri soka en 
forklaring till den grekiska konstens uppkomst. Den grekiska keramiken, som i 
sin senare period adragit sig en sa valfortjent beundran, foreter emellertid 
bland sina aldre alster dels karl, regelbundet ornerade med djurbilder af tydli- 
gen asiatiskt ursprung, dels andra karl prydda med de ofvan namnda linieorna- 
menten eller dermed likstalda djurfigurer. Man har forut antagit, att det oster- 
landska inflytandet i Grekland forst intradt med de orientaliska djurfigurernas 
upptraclande, men senare tiders fynd hafva visat, att ett annu aldre inflytande 
fran 6ster egt rum, ett egyptiskt-asiatiskt, uppenbarande sig i fynden fran San- 
torin, Jalysos,^ Mykenai o. s. v., alia dessa fynd rika icke blott pa. ornament, 
utan ock pa, bilder hamtade fran verkligheten. Forbindelsen, pa hvilken likheten 
berodde, blef likval afbruten, = och det grekiska folket hanvisades till sina egna 
resurser, till dess ett nytt utifran kommande inflytande gjorde sig gallande, men 
da voro grekerna sa. langt hunna, att de kunde med mastarehand upptaga de 
frammande motiven och afbilda dem. 

Kapten N. Selander forevisade slutligen de hittills publicerade bladen af ett 
af honom utgifvet kartverk ofver Sverige i skalan 1 : 500,000. Uti detta ar for 
forsta gangen on Gotlands lage i forhallande till den svenska kusten riktigt an- 
gifvet. Genom triangelmatning, utford af generalstaben 1880 — 81, har man nam- 
ligen funnit, att den af kartografen Hellstrom ar 1882 gjorda och hittills pa, alia 
kartor foljda bestamningen ar felaktig, i det att Gotland blifvit forlagdt 16,000 
fot for langt bort fran svenska landet. 
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Den amerikanska nordpolsexpeditionen under De Long 

1879—1881. 

Af Anton Sfruxberg. 

(Hartill en tafla.) 

Ungefar vid samma tid, som man har i Sverige motsag underrat- 
telsen om Vegas fard genom Berings sund mot soder, var den nord- 
amerikanska expedition fardig att antrada sin upptacktsresa, hvilken 
under lojtnant De Long's befal hade till hufvuduppgift att langs ost- 
kusten af Wrangels land, hvars omfang da var okandt och som an- 
togs ega en betydlig utstrackning fran soder till norr, framtranga si, 
langt som mqjligt mot polen och rikta den geografiska kunskapen 
med de uppt&ckter, som kunde goras i denna del af polarhafvet bort- 
om 71:sta breddgraden. Den De Long'ska expeditionen foljdes i vart 
land af flere skal med uppmarksamhet, mest kanske derfor att dess 
frikostige utrustare, herr Gordon Bennett, hade som en af uppgifterna 
for densamma bestamt, att den skulle uppsoka Vegas man och, om 
sa. behofdes, bringa dem hjelp. Expeditionen afgick. Kort efter dess 
paborjade arktiska kampanj sags den af ett par amerikanska hval- 
fangare, som meddelade myndigheterna upplysningar derom. Det var 
i borjan af September 1879, men efter denna tid uteblefvo alia under- 
rattelser om expeditionens gang. Till en borjan var icke heller annat 
att vanta. Emellertid forfloto tva. hela ar, langa for dem som otaligt 
vanta underrattelser fran upptacktsresande i okanda arktiska haf, 
utan nagra som heist upplysningar rorande expeditionens oden. Da 
bringar oss for snart ett ar tillbaka ett telegram fran Irkutsk det 
sorgliga budskapet, att expeditionens fartyg gatt forloradt nordost om 
Nysibiriska oarna, att besattningen raddat sig i tre batar, att ena 
batbesattningen under ingenior Melville's ledning lyckligt framkommit 
till Jakutsk, att clen andra under lojtnant De Long's befal landstigit 
vid X,enas mynning och i ett ytterst utblottadt och nodlidande till- 
stand befann sig pa vag soder ut, saint att det tredje batpartiet slut- 
ligen under lojtnant Chipp's befal annu icke horts, af. For den, som 
har forstod att lasa mellan raderna, var meddelandet mer an ned- 

Ymer 1883, h. 7. |5 
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slaende, ty med hansyn till den langt framskridna arstiden kunde 
man knappast motse annat an de mest' upprorande underrattelser. 

Underrattelserna lato vanta pa sig, men de kommo slutligen. De 
kommo icke pa en gang, utan som alltid i dylika fall bitvis, med 
langre eller kortare mellanrum. Forst fingo vi efter lojtnant Da- 
nenhower's diktamen for New York Heralds korrespondent J. P. 
Jackson en utforlig beskrifning af expeditionens forlopp allt ifran dess 
afresa fran San Francisco till fartygets undergang i isen, af de skepps- 
brutnes fard forbi de Nysibiriska oarna till Lenas delta samt af den 
ena batbesattningens raddning af infodingarna der. I sistlidne juni 
manad slutligen, sedan Melville redan i miclten af mars d. a. pa, ort 
och stalle bragt ljus i saken rorande De Long's och hans batkamra- 
ters sista oden, lemnade oss New York Herald ett utdrag ur De 
Long's dagbok, som talade om lidanden af den mest upprorande art. 
Dermed var expeditionens sorgliga historia afslutad. 



Det folj ancle ar ett efter var tidskrifts utrymme lampadt kortfat- 
tadt sammandrag af Danenhower's muntliga berattelser for hr Jack- 
son och Melville's officiela rapport er till marindepartementet i Wa- 
shington. For det vidlyftiga materialets meddelande star jag i stor 
forbindelse till generalkonsul N. A. Elfwing i Stockholm. 



Den 8 juli 1879 afgick den af hr Gordon Bennett bekostade ex- 
peditionen med angaren ->Jeannettei> x ) under lojtnant G. W. De Long's 
befal fran San Francisco. Expeditionen hade da. foljande samman- 
sattning: lojtnant De Long, lojtnant C. W. Chipp, Rijtnant J. W. Da- 
nenhower, ingenior G. W. Melville, d:r J. M. Ambler (lakare), meteo- 
rolog J. J. Collins, konservator R. L. Newcomb, islots W. Dunbar 
samt 23 man af lagre rang och olika nationalitet, deribland en kines. 
Efter en lang och besvarlig resa, orsakad af motiga vindar och en 
ofver hofvan tung last, anlande Jeannette forst den 2 angusti till Dna- 
laschka. Der forsag sig expeditionen med ytterligare kol och pels- 



!) Jeannette hette ursprnngligen Pandora, var bygd af engelsk ek, hade un- 
der detta senare namn redan gjort ett par resor i Norra Ishafvet, inkoptes som- 
maren 1878 af Gordon Bennett for den tillamnade expeditionens rakning och 
ombygdes for detta andamal pa. Walkers Yard vid Themsen. Fartyget i sitt nya 
skick var en i tre vattentata rum afdelad tremastad propellerangare om 430 
tons dragtighet och 12 fots djupgaende, hade en maskin af 200 hastkrafter och 
var forsedd med en 7,5 cm. tjock ishud af amerikansk aim. Kolforradet utgjorde 
160 tons. 



DEN AMERIKANSKA NORDPOLSEXPEDITIONEN UNDER DE LONG 1S79 — 1881. 219 

varor, hvarefter resan den 6 augusti fortsattes till S:t Mikael i Alaska, 
for att invanta tenderfartyget Fanny A. Hyde, som skulle folja Jeannette 
till Berings sund. 

Den 12 augusti anlande expeditionen till S:t Mikael. Der togos 
om bord 40 hundar samt tva, amerikanska indianer, Aneguin oeh 
Alexie, hvilka skulle tjenstgora som jagare och hundforare. Expedi- 
tionens personal var nu fulltalig och utgjorde sammanlagdt 33 man. 
Den 21 augusti lemnades S:t Mikael i sallskap med tenderfartyget, 
den 25 passerades Berings haf under en mycket haftig storm, och 
samma dag gingo bada fartygen till ankar i S;t Lawrence bay. der 
deras vagar skulle skiljas och Jeannette begynna den egentliga arkti- 
ska kampanjen. I S:t Lawrence bay sammantraffade expeditionen 
med omkring tjugu tschuktscher ; en af dessa, som genom umganget 
med amerikanska fangstman tillegnat sig litet engelska, omtalade, att 
en angare passerat der forbi pa, vag soderut i sistlidne juni manad. 1 ) 

Den 27 augusti kl. 7 pa, aftonen lemnade Jeannette S:t Lawrence 
bay, styrande nordvart, och passerade foljande dagen Berings sund. 
Kursen staldes sedan vestvart langs Tschuktschlandets nordkust for 
att inhamta underrattelser om Vega-expeditionen. Den 31 augusti 
landstego Chipp, Danenhower och Dunbar for att samspraka med in- 
fodingarna. De traffade bland andra en ung intelligent tschuktsch, 
som erbjod sig att visa dem stallet, der Vega ofvervintrat. De an- 
tradde salunda en vandring ofver tundran vesterut, som varade nagra 
timmar, tills de kommo fram emot Koljutschinviken, der infodingarne 
berattade dem att Vega tillbringat vintern. I talten funno de tenn- 
dosor markta » Stockholm*, papperslappar med svensk skrift samt 
nagra fotografier af svenskt fabrikat och utklipp ur Ny Illustrerad 
Tidning. Infodingarne gafvo genom tecken till kanna, att Vega i oska- 
dadt skick passerat osterut, och talade om »Nurpitsch» (Nordqvist) 
sasom hafvande forstatt deras sprak och kunnat samtala med dem. 

Efter inhamtandet af dessa glada underrattelser om Vega-expedi- 
tionen, som det i motsatt fall varit meningen att lemna nodigt bi- 
stand, angade Jeannette den 31 augusti pa eftermiddagen i nordvestlig 
riktning mot Wrangels land. Vadret var stormigt och dimmigt. och 
drifis hindrade passagen. Kursen gick sedan efter omstandigheterna 
i nordlig och nordostlig riktning. Den 4 September pa eftermiddagen 
syntes ett hvalfangarfartyg halla ner mot Jeannette, som stoppade ma- 
skinen for att invanta dess ankomst, men dinima intradde, och hval- 
fangarfartyget syntes icke mera till. Nar dimman sedan samma dag 



1 Denna uppgift hade afseende pa, Vega. Men det var icke i juni, ntan forst 
den 20 juli som Vega passerade S:t Lawrence bay. 
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lattade, framtradde Herald-on vid synkretsen. Harefter begynte ett 
modosamt forcerande af . iseri, hvilket fortgick med vexlande framgang 
anda till den 6 September, da det icke var mojligt att med vald 
tranga langre. Eldarne bankades upp, och fartyget gjorde fast med 
isankaren vid drifisen. Natten var ytterligt kail, och der hade redan 
begynt bilda sig ny is mellan de gamla drifisflaken, som vexlade i 
utstrackning mellan trettio qvadratfot och atskilliga tunnland. Far- 
tyget forblef ororligt for en foljd af dagar, omgifvet af en issamling 
omkring en geografisk mil i genomskarning. Herald-on syntes i syd- 
vestlig riktning pa tre och en half svensk mils afstand, och djupet 
var omkring 20 famnar. 

Den 13 September utskickades ett sladparti, bestaende af Chipp, 
Dunbar, Melville och Alexie, med uppgift att framtranga till Herald- 
on. De framtrangde anda till en svensk mil fran kusten, hvarefter 
de funno oppet vatten och saledes maste atervanda. Jeannette dref oaf- 
brutet med isen; med en sa osaker 'operationsbas ville De Long na- 
turligen icke ifragasatta att sanda ett nytt. parti med batar mot on. 

Redan i slutet af September kunde man icke langre hysa nagra 
va.1 grundade forhoppningar att under samma ar frigoras ur den ofri- 
villiga fangenskapen. Fartyget blef alltsa inrattadt for ofvervintringen, 
och nodiga matt och steg blefvo vidtagna for att bjuda de redan in- 
tradande ispressningarna spetsen. 

Oktober manad var jamforelsevis lugn, och i September hade 
icke forekommit nagra hostdagjamningsstormar. Kolden var ganska 
Strang. Wrangels land syntes tydligt i syd och vest here ganger, 
sarskildt den 28 och 29 oktober. Till denna tid sagos manga salar 
och hvalrossar, och tva. isbjornar skotos. Likaledes sagos tva hvit- 
fiskar, de enda hvaldjur som antecknades under hela resan. 

Den 6 november remnade isflaket, som redan under de senaste 
veckorna minskats betydligt i omfang, i smarre stycken, men under 
de foljande dagarna frSso dessa ater samman. Den 23 november 
oppnade sig ater en springa i fartygets omedelbara narhet. En stor 
del af isflaket dref bort fran fartyget med ett for manskapet pa det- 
samma uppfordt hus och fyra hundar; angslupen var vid samma till- 
falle nara att ga forlorad, men blef raddad. Under de foljande da- 
garna utvidgade sig springan mer och mer, och fartyget dref till och 
med en hel dag i oppet vatten, men pa aftonen fros det ater in. 
Om ocksa fartyget blifvit fullstandigt qvitt den narmast omgifvande 
isen, skulle belt sakert den sena arstiden och den redan intradda 
vinternatten gjort det omojligt att draga fordel af en sadan omstan- 
dighet for att sla sig ut ur packisen. Det med det losdrifna flaket 
bortforda huset aterfans sedermera af den ene indianen 16 manader 
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derefter, da fartyget redan drifvit langt mot norr, och pa endast 3 
engelska mils afstand fran detta. Det hade saledes tfflryggalagt i det 
narmaste samma vag som fartyget. 

Den 10 november tradde vinternatten in, oeh fdrst den 25 janu- 
ari 1880 visade sig solen ater ofver horisonten. Under denna tid 
intraffade de valdsammaste ispressningarna. Jeannette svafvade upp- 
repade ganger i fara att klammas sonder, och endast den starka is- 
huden, med hvilken fartyget fore sin afgang blifvit forsedt. hade expe- 
ditionen att tacka for, att den icke ett tu tre stod husvill. Men slut- 
ligen fSrmadde denna forstarkning icke langre halla stand; efter upp- 
repade starka pressningar kring midten af januari gjordes den 19 i 
samma manad den ovalkomna upptackten, att fartyget fatt en svar 
lacka och att en stor del af skeppsrummet stod under vatten. Efter 
stora anstrangningar oeh under en temperatur af — 42° F. (— 41°, G.) 
sattes pumparna i brukbart skick, dag och natt arbetade bade man- 
skap och offficerare, staende i isvatten, ofortrutet pa att aflagsna de 
instrommande vattenmassorna och fa tag i lackan. I borjan var af- 
ven angmaskinen i rorelse, men snart sag man sig nodsakad att slacka 
elden i maskinen for att spara pa kolforradet, sedan med uppbjudan- 
det af alia krafter storsta delen af vattenmassan blifvit aflagsnad. 
Genom afstangning af for-rummet, der lackan fans, minskades faran, 
och vattnets instrommande aftog smaningom, sannolikt emedan far- 
tyget skrufvades mer och mer i hojden genom ismassorna, som skoto 
sig in under kolen, men anda till fartygets underging, saledes under 
hela 17 manaders tid, kunde arbetet vid pumparne endast da och da 
afbrytas for nagra timmar. Forst sista dagen, da fartyget lade sig 
pa sidan, upptacktes den dittills fafangt sokta lackan. 

Storsta kolden under forsta vintern intradde i februari, da tem- 
peraturen nedgick till — 57°,s F. (— 49> C). Vattnets temperatur i 
ytan var stadse — 29° F. (— 1°,? C). 

Inemot midten af februari 1880 hade fartyget drifvit 50 miles 
fran den punkt, der det forsta gangen infros, men i zigzag hade det 
tillryggalagt denna stracka och salunda upprepade ganger korsat sin 
egen vag. Under sadana omstandigheter forflot ^intern ganska en- 
formigt. Nagon omvexling erbjodo jagtutflykterna, som foretogos sa 
ofta vaderleken det medgaf. Utflykterna omfattade icke sallan "storre 
omraden, men bytet var icke desto mindre ganska ringa. Det in- 
skrankte sig till salhundar, som voro de talrikaste, nagra hvalrossar 
och inemot ett halft hundrade isbjornar; fjallrafvar skotos i endast 
ringa mangd. Under den foljande sommarn skotos en stor mangd 
simfaglar, sasom masar, alkor, gass, h^ilka traffades talrikt itfven vid 
hdstens borjan, men nastan helt och hallet saknades pa varen. Denna 
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sysselsattning, ehuru utan onskadt . resultat, hade till foljd, att man- 
skapets helsa var fortrafflig bade i fysiskt och psykiskt afseende. 
Ocksa, gick polarnatten lyckligt till anda, utan nagra mera allvarliga 
sjukdomsfall bland manskapet. 

I borjan af aret dref Jeannette norr om Wrangels land vesterut. 
Salunda adagalades for forsta gangen dettas insularitet, hvilken afven 
sedermera, i September 1881, bekraftades genom lojtnant Berry's upp- 
tackter. Den 24 mars syntes Wrangels 6 for sista gangen. Mars 
och april manader forfioto lugnt, der intraffade inga vardagjamnings- 
stormar. Inga vantade skaror af flyttande simfaglar visade sig heller, 
forst langre fram pa aret iakttogos nagra mot vester flyttande svar- 
mar. Den 3 maj intradde andtligen stark SO-vind, som boll i anda 
in i juni och dref ismassorna ett betydligt stycke mot nordvest. Der- 
efter gick vinden ater om till nordlig, hvarigenom fartyget pa nytt 
drefs bakat. Under juli och augusti var knappast nagon vind, sa. att 
fartygets drift under dessa manader var ytterst langsam. Endast un- 
der forsta halften af juli herskade verkligt sommarvader, da termome- 
tern visade anda till + 40° F. (+ 4°,i C), men senare foljde, i stallet 
for den vantade sommarvarmen, ratt och mulet vader, sa. att clenna 
period nastan forefoll de resande som den oangenamaste arstiden un- 
der hela farden. Isens smaltning tycktes absorbera all varme. 

I midten af juni forsvann snotacket fran isen. Smaningom visa- 
de sig afven oppningar i isfaltet; reningarna vidgade sig, men alltid 
pa sa. langt afstand fran fartyget, att ingen utsigt fans for handen att 
genom anvandning af krut eller andra sprangmedel befria det ur dess 
lage. Lojtnant Chipp forfardigade for detta andamal torpedos, men 
de kunde icke finna nagon anvandning. Och till och med om det 
simile hafva lyckats att bringa fartyget flott, skulle belagenheten 
andock i ingen man hafva forbattrats, ty alia oppningarna i isen hade 
endast en ringa utstrackning och voro afsparrade fran det oppna 
vattnet genom tatt packade ismassor. 

De vetenskapliga undersokningarna fortgingo oafbrutet bade vin- 
ter och sommar. I de meteorologiska iakttagelserna, som leddes af 
Collins, deltogo samtliga officerarne och manskapet; under hela for- 
sta aret anstaldes de hvarje timme, under andra vintern hvarannan. 
Undersokningarna ofver norrskenen och deras storande inflytande pa, 
magnetnalen utfordes af lojtnant Chipp; han hade samlat mer an 
2,000 iakttagelser, som ty varr alia gatt forlorade. Konservator New- 
comb fortsatte sina studier med ifver och lyckades hopbringa en stor 
mangd fagelskinn och andra zoologiska foremal. Sa snart oppnin- 
garna i isen det medgafvo, anstalde han draggningar for djupfaunans 
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undersokning. Utbytet af lagre ryggradslSsa djur var rikligt; fiskar 
funnos deremot i ytterst ringa antal. 

Resultatet af fartygets drift under forsta aret ger anledning till 
den formodan, att en konstant strom icke ar forhanden i denna del 
af den arktiska oceanen, utan att ismassornas rorelse bestammes 
endast och allenast af vindarnes riktning. Emedan nu under stor- 
sta delen af aret den herskande vinden var SO, sa blef foljden, att 
fartyget dref ofvervagande mot NV, och Danenhower's mening ar, 
att ifall fartyget formatt halla stand i langden mot ispressningarna 
och provianten rackt sa lange, skulle expeditionen slutligen drifvit 
soder eller norr om Franz Josefs land och sannolikt kommit ut i 
oppet vatten vid Spetsbergen. 

Hafvets djup var ofverallt ringa. Det storsta djup som mattes 
var 60, det minsta 17 famnar; vanligtvis lodades omkring 30 famnar. 
Bottnen utgjordes mestadels af bla lera. 

I September 1880 inreddes Jeannette for sin andra ofvervintring. 
Hon lag da ordentligen inbaddad i omkring 8 fot tjock is, och dess- 
utom hade valdiga ismassor pressat sig in under hennes kol, sa att 
foren stod hogt i vadret. I fartygets omgifning hade den sonderskruf- 
vade isen hopat sig i torosslika massor, ofver hvilka det var nastan 
omojligt att bana sig vag. Da i slutet af September oppningarna ater 
isbelades och gynsamma tillfallen till sladresor yppade sig, hade annu 
ingen fallit pa. den tanken att ofvergifva fartyget, och De Long's me- 
ning var att icke afsta. fran sin uppgift forr an da provianten nalka- 
des sitt slut. I hvarje handelse amnade han icke skilja sig fran sitt 
fartyg fore hosten 1882. 

Manskapets moraliska stamning var annu fortriifflig, ehuru man 
dock icke utan en viss nedslagenhet gick den nya vinternatten till 
motes, under hvilken genom fartygets undergang expeditionens ode 
kunde nar som heist vara afgjordt. Sadana bekymmer voro icke 
heller oberattigade, ty nar andra vintern var forbi, forsamrades sund- 
hetstillstandet om bord mycket hastigt, sa, att standigt en storre del 
af besattningen befann sig under lakarbehandling. November och 
december manader voro utomordentligt kalla, men forfioto utan nagra 
svarare stormar. Under januari 1881 voro temperaturvexlingarna ganska 
betydliga, men medeltemperaturen var dock hogre an under de fore- 
gaende manaderna. Februari var ater igen arets kallaste manad. 
Vinternatten varade denna gang fran den 11 november till den 5 
februari. I medlet af januari intradde stiindig SO-vind, under hvars 
inflytande fartyget dref hastigt i nordvestlig riktning. Det tycktes rora 
sig i en ranna, som i denna riktning tilltog i djup, da deremot hvarje 
gang som fartygets drift afvek mot SO, SV eller NO ringare djup 
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lodades. Derma ranna erholl namnet Melville's kanal efter den, som 
forst faste uppmarksamheten pa hennes tillvaro. 

Hela tjugu manader hade expeditionen tillbragt i sin ofrivilliga 
fangenskap, och under den tiden hade hon fardats fram ofver en 
vidstrackt, hittills fullkomligt okand del af polarhafvet — men annu 
hade ingen handelse af mera ovanligt slag intraffat. Den ene hade 
visserligen tyckt sig se land har, en annan der, men alltid hade dessa 
»syner» reducerat sig till enkla optiska synvillor, som for dfrigt aro 
ganska vanliga i arktiska trakter. Da utropar andtligen den 17 maj 
kl. 7 pa aftonen Dunbar fran utkikstunnan »land i sigte!?> och kort 
derefter kunde man ocksa fran dack ofvertyga sig om dess verkliga 
tillvaro. Fartyget befann sig da vid 76° 43' 20" n. br. och 161° 53' 
45" o. langd. Lodet angaf 43 famnars djup, slambotten. 

Den upptackta on blef kallad Jeannette-on, till minne af expedi- 
tionens fartyg. Enligt pejlingar fran fartyget ligger hennes hogsta 
punkt vid 76° 47' 28" n. bredd och 159° 20' 45" o. langd, hennes 
ostligaste spets vid 158° 56' ostl. langd. Fartygets drift och isforhal- 
landena medgafvo ingen landstigning pa. denna 6. 

Den 19 maj gjordes ett forsok att genombryta den ismassa, som 
hopat sig under fartygets framre del och lyft densamma i hojden, for 
att om mojligt befria clet ur dess farliga lage och bringa det i oppet 
vatten. Genom borrningar och grafningar trangde man ner till ett 
djup af 14 fot 2 turn, clock utan att na isens understa rand. 

Samrna dag, den 19 maj, fick man i vester syn pa en annan 6, 
som nigra dagar senare, den 25, framtradde fullt tydligt. Nu bildade 
sig nagra langa oppningar i isen, tillrackligt rymliga for att man 
utan allt for stora besvarligheter kunde passera dem med bat, hvar- 
for De Long beslot att sanda ett batparti till denna andra 6, som er- 
holl namnet Henrietta-on, Den 1 juni brot batpartiet upp, som ut- 
giordes af Melville, Dunbar och 4 man af besattningen. Det hade 
till sitt forfogande en minclre bat, som drogs pa en slade af 15 hun- 
dar. Vandringen ofver isen krafde nara tva och ett half dygn, det 
direkta afstandet mellan fartyget och on uppskattades till mellan 18 
och 28 eng. mil, och farden dit skedde under manga omvagar, erne- 
dan isen dels var i stark rorelse, dels pa. sina stallen alldeles ofarbar. 
Henrietta-6n, som af expeditionen togs i besittning for' nord- 
amerikanska regeringens rakning, ar belagen vid 77° 8' n. br. och 
157° 43' ostl. langd. Vid landstigningsplatsen uppfordes en varde 
eller »cairn», i hvilken nedlades berattelsen om expeditionens forlopp, 
nagra nummer af New York Herald afvensom underrattelse om 
chefens beslut att qvarstanna vid fartyget till det yttersta. On ar 
brant och klippig, mellan 2,500 och 3,000 fot hog. Pa klippornas 
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branter hackade ett mindre antal faglar, hufvudsakligen lunnar, och 
vid landstigningsplatsen funnos nagra mossor och lafvar samt en 
grasart. Ingen drifved, inga sallmndar, hvalrossar eller spar af is- 
bjornar syntes till. On tycktes ofverallt vara betac-kt af ett 50—100 
fot miiktigt is- och snolager, pa. norra kusten strackte sig en valdig, 
praktfull glacier anda ut till hafvet, och pa ostkusten funnos nigra 
smarre sadana. 

Den 6 juni aterkom batpartiet till fartyget, som under dess borta- 
varo drifvit hastigt mot vester. Under aterfarden hade den gamle 
Dunbar angripits sa svart af snoblindhet, att han niaste transporte- 
ras af kamraterna. Det var verkligen i yttersta stand som batpar- 
tiet aterkom, ty redan den foljande dagen befann sig isen i en sadan 
valdsam rorelse, att alia man maste uppbjuda sina krafter for att 
bringa i sakerhet om bord alia pa. densamma utlagda forrad. Den 8 
juni syntes i S och SV bade vattenhimmel och atskilliga reningar, 
hvilka dock icke sammanhangde med hvarandra. Den 10 juni mot 
midnatt, sedan isen under hela dagen varit i stark rorelse, okades 
utsigterna rorande isens snara uppbrott langs fartyget, och alia mot- 
sago med spand uppmarksamhet detta ogonblick, som maste blifva 
afgorande for expeditionens ode. Det var icke att hoppas, att Jean- 
nette skulle kunna frigoras fran detta kaos af om hvarandra kastade is- 
massor, tvartom hade man skal att formoda, att hon, sa snart hon 
kommit loss fran det isflak, som likt ett skrufstad fasthallit henne 21 
langa manader, skulle krossas genom en sammanstotning af ismas- 
sorna. 

Kort fore middagen den 11 juni oppnade sig isen langs fartyget, 
och Jeannette lag i oppet vatten; endast under kolen syntes annu ett 
stort isblock. Emedan det oppna vattnet hade en jamforelsevis stor 
utstrackning, pasattes under manga svarigheter rodret, for att be- 
gynna farden genom isen, sa snart vattenrannorna oppnade sig till- 
rackligt. Fartyget forankrades tills vidare medelst isankaren vid ett 
narbelaget isfalt. Samtidigt traffades alia nodiga matt och steg att 
nar som heist kunna lemna fartyget. Batar, sladar, proviant, klader, 
instrument, de vetenskapliga iakttagelserna, medikamentsforradet o. d. 
ordnades for att genast bringas i sakerhet. Redan foljande dag in- 
traffade katastrofen. 

Den 12 juni pa eftermiddagen satte sig isen i rorelse pa bada 
sidorna om fartyget. En stor del af manskapet hade aMgsnat sig 
fran detsamma for att jaga sallmndar och simfaglar. Pa De Long's 
signal kommo jagarne tillbaka i tid for att hjelpa till vid bergningen af 
de saker, som voro bestamda att medtagas. Till en borjan forefoll 
det, som skulle isen skjuta in under fartyget och pressa det i hojden, 
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men efter tva timmar intrangde den i kolboxarna och underrummen. 
Da gafs befallning att flytta de nodiga forraden pa isen, hvilket ar- 
bete utfordes med storsta lugn. Till en borjan utsag man ett 100 
steg fran fartyget aflagset isfalt till lagerplats, men pa Dunbar's in- 
radan valdes sedermera ett narmare belaget. Klockan 11 pa aftonen 
hade man bragt allt i sakerhet pa. detta isfalt. Tre batar skulle fora 
manskapet till narmast bebodda platser pa Sibiriens kust, namligen 
tva kuttrar, en storre af 20 fot 4 turns langd, 6 fots bredd och 2 fot 
2 turns djupgaende, en mindre af 16 fot 3 turns langd, 5 fot 1 turns 
bredd och 2 fot 6 turns djupgaende, samt en hvalbat af 25 fot 4 
turns langd, 5 fot 6 turns bredd och 2 fot 2 turns djupgaende. 
Knapt hade resenarerna, uttrottade af det harda arbetet, begifvit sig 
till hvila, da isfaltet remnade under befalhafvarens talt. Denna om- 
standighet tvang dem att taga sin tillflykt till ett aflagsnare isfalt, 
hvilket krafde ytterligare tva timmars arbete. 

Den 13 juni omkring kl. 4 pa morgonen gick Jeannette till botten. 
Alle man voro lagrade pa isen ungefar 1,200 fot fran det stalle, der 
fartyget sjonk. De hade insomnat sent efter den foregaende nattens 
anstrangande arbete. Dagen anvandes for ordnandet af effekterna 
och for vinnandet af en valbehoflig hvila. Manga voro odugliga till 
arbete, bland dem Chipp. Kiihne, Alexie, Lauterbach och stewarten, 
hvarfor lakaren forordade att lata arbetet hvila tills de sjuka blifvit 
aterstalda. Men ingen tid var att forlora, och aterstoden af besatt- 
ningen begynte arbetet med att fordela kladespersedlarna och packa 
sladarna och batarna. Af proviant medtogos omkring 3,500 pounds 
pemmican forvarad i tennkistor om 45 pounds vigt hvardera, omkr. 
1,500 pounds hardt brod och mer te an som syntes vara af noden; 
ett mindre parti preserverad kalkon och preserverad kyckling anvan- 
des under forsta rasten. Vidare en storre qvantitet Liebig's kottex- 
trakt — en ytterst vigtig del af deras foda. Att anvandas som 
branmaterial vid kokningen medtogs en storre mangd alkohol. For 
jagt medtogos en god del ammunition och ett tillrackligt antal bossor. 
Samtliga forraden packades pa 5 sladar om sammanlagdt 6,600 pounds 
vigt, sa fordelade att tre sladar vagde 1,300 pounds hvardera, en 
1,200 och en 1,500 pounds. Harforutom hade de skeppsbrutne att 
medfora tre batar: de ofvan namnda tva kuttrarna och hvalbaten, hvilka 
med tillhorande medar och annan utrustning vagde respektive 3 000 
2,300 och 2,500 pounds. 

Totalsumman af allt hvad de skeppsbrutne hade att medfora ut- 
gjorde salunda 15,400 pounds. 

Nar atertaget begynte voro endast 22 man sa friska, att de kunde 
deltaga i forslingen af denna tyngd. De 24 annu lefvande hundarne 
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forspandes tva, latta S:t Mikaels-slfidar att draga en storre massa for- 
nodenheter, som funnos utom dem, hvilka for framtida bruk voro 
packade pa de fern stora sladarna. Hvarje man hade for egen del 
packad i nagon af batarna en kappsack, innehallande en omgang un- 
derklader, ett paket tandstickor, en kaka pressad tobak, ett reservpar 
snobrillor och ett reservpar stoflar. 

Den 17 juni kl. 6 e. m. begynte de skeppsbrutne atertaget ofver 
isen. For att de skulle undga, det starka solskenet om dagen. hvilket 
kunde foranleda snoblindhet, bestamde De Long, att de skulle an- 
vanda dagarne at hvila och resa om natterna. Ordningen var upp- 
gjord pa foljande satt: kl. 1 / 2 5 e. m. samling och frukost och en 
timme senare, kl. 1 / 2 6, uppbrott; kl. 12 midnatt en half timmes rast 
och middag; kl. 6 f. m. halt for att intaga souper och ga, till hvila. 
De voro fordelade pa, fern talt, som voro 9 fot langa och 6 fot breda 
och rymde hvardera 7 man tatt packade intill hvarandra. Hvarje 
talt hade sin lilla eldstad, sin kokapparat och sin kock med ett bi- 
trade for att hamta sno och framtaga lifsmedlen. Till hvarje talt 
horde dessutom ett Mac Intosh-tacke, som utbreddes som en matta 
att sofva pa. Sofsackarna voro gjorda af renskinn kladda med sal- 
skinn eller bomullsvaf. Hvarje bat hade sin utrustning af aror, no- 
diga redskap for reparerandet af uppkommande skador, samt am- 
munition for skjutvapnen. 

Atertaget antraddes under foga uppmuntrande utsigter, sasom sy- 
nes af Danenhower's foljande skildring. »Vi hade order», berattar 
han, »att halla kursen syd 17° vest pa kompassen, d. v. s. rattvisande 
syd. Jag bor namna, att batkompasserna blefvo afsigtligt lemnade 
qvar, emedan kaptenen sade, att han foredrog fickkompasserna. Vi 
egde sex fortraffliga Richie-batkompasser, som om bord stadse voro 
till hands for pakommande behof, men de blefvo som sagdt qvarlem- 
nade da vi broto upp, hvilket visade sig vara till stor forlust for oss 
framdeles. Hvarje bat hade blifvit forsedd med en halstalja, ankar 
och dragg. Naturligtvis lemnades ankaret och draggen qvar, men 
hvalbaten beholl sin halstalja, hvilken sedermera befans vara till sar- 
deles stort gagn. Marschordningen var foljande: — Alle man, med 
imdantag af ett sarskildt parti om fyra, hade att framdraga l:sta 
kuttern till forsta svarta flagg, som blifvit planterad af islotsen Dun- 
bar, hvilken gick forut for att utvlilja basta vagen; sedermera skulle 
2:dra kuttern och hvalbaten samt transportsladarna foras till forsta 
stationen sa, skyndsamt som mojligt Medan detta pagick, hade det 
sarskilda partiet om fyra man att framfora S-.t Mikaels-sladarna, som 
voro lastade med extra provisionerna, och de sjuka med sjuksladen 
hade ocksa att forflytta sig till angifna plats. Chipp var upptagen 
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pa sjuklistan, och jag, som standigt hade mina ogon forbundna, 
kunde endast forratta lattare arbete, hvarfor Melville fick i uppdrag 
att leda det arbetande partiet. Hvarje officer och man af besattnin- 
gen forsags med en sele, bestaende af en bred rem af hampa, hvil- 
ken lades ofver brostet och ena skuldran och fastgjordes vid sladen 
pa lampligt satt. Nar till slut order gafs att bryta upp, skyndade- 
alia genast och entusiastiskt att fatta dragrepen pa l:sta kuttern; 
Melville, Ambler, jag och tva andra man placerade oss vid bada si- 
dorna af baten med selarne fasta vid tofterna, och sa begynte vart 
arbete under forfarligt allvar. Snon var alnsdjup, vagen ytterst 
svar och ojiimn, .och isen full af remnor. Vara fotter nedsjonko 
utan motstand i snon, bvilket snart uttrottade t. o. m. de baste af 
oss; da remnorna i isen icke voro allt for vida, drogo vi batarne 
ofver clem. Stundom maste vi forsla sladarna ofver oordnade massor 
af is, som det skulle hafva fordrats en hel kar af ingeniorer att jamna. 
Vi gingo emellertid standigt, om an langsamt fraraat. Vi nadde en 
af de svarta flaggor, som islotsen Dunbar planterat, men da, vi sago, 
att han hade planterat annu en annan flagga langre bort i var vags 
riktning, fortsatte vi var vandring med l:sta kuttern for att hinna 
fram afven till denna. Nar detta mal var uppnadt, funno vi, att vi 
voro halfannan eng. mil (== >/ 4 sv. mil) fran utgangspunkten och att 
det hade behofts tre timmar for att tillryggalagga denna vagstracka. 

»AIen var entusiasm hade forledt oss att ga for langt. Det ar- 
tydligt, att kaptenens mening varit, att vi skulle gora endast en kort 
marsch forsta dagen; hans order hade antagligen blifvit missforstadd 
af Dunbar, hvilkens enda onskan var, att vi skulle rycka fram sa 
langt som mojligt, Nu kom narmast i ordningen att atervanda. Pa. 
atervitgen funno vi, att isen varit i rorelse och att var ursprungliga 
vag helt och hallet brutits upp. Vi maste salunda lemna var slade 
halfvags mellan de tva flaggorna och sedan skynda till de andres bi- 
stand. Vi funno snart, att lyckan varit oss sardeles bevagen vid 
framskaffandet af den l:sta kuttern. Under var franvaro hade namli- 
gen kaptenen med e.tt sarskildt parti och hundarne sokt att fora 
astad 2:dra kuttern och hvalbaten. Han hade fort hvalbaten ofver 
en oppning i isen och fatt sladen skadad da han halade baten ut, 
Sladen no. 1, benamnd »Silvie», hade afven blifvit skadad, liksom 
ytterligare tva andra. Isen var ofverallt i rorelse, och utsigterna 
voro icke mycket uppmuntrande, da vara batar och sladar voro 
spridda har och der pa vagen. Ghipp hade fatt order att rycka 
framat med sjuksladen under bistand af Kiihne, Alexie och tre man. 
Sladen var tungt lastad, och arbetet var for striingt for forste lojt- 
nanten i hans svaga och sjukliga tillstand; resultatet blef, att han 
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foil i vanmakt af ofveranstrangning och maste pakalla doktorns bi- 
stand. Under var forsta utmarsch hade maskinisten Walter Lee stor- 
tat omkull pa. isen i ett medvetslost tillstand och med krampryek- 
ningar i vadorna — en foljd utan tvifvel deraf, att han arbetat sa 
manga manader i maskinrummet, ofta med genomvata fotter. Han 
var en storvaxt och starkt bygd man, och den ovanliga sysselsatt- 
ningen hade svart anstrangt honom i borjan. Klockan sex foljande 
morgon (sedan iorra halften af maj manad var solen ofver horisonten 
natt och dag) hade vi framfort 2:dra kuttern s j i eng. mil fran lager- 
platsen; hvalbaten befann sig omkring 300 fot bakom kuttern. At- 
skilliga obrukbara sladar stodo bar och der langs vagen, medan en 
stor del af vara forrad annu funnos qvar pa samma stable, der de 
blifvit placerade innan Jeannette gick till botten. Det var en kail, 
dimmig morgon, och vi voro mycket bekymrade ofver vara anstrang- 
ningars fruktloshet. Vi drucko en kopp te, transporterade sedan allt 
det ofriga till sidan af 2:dra kuttern, och slogo sa lager pa, ungefar 
s / 4 eng. mils afstand fran l:sta kuttern, som fortfarande befann sig 
i forvag. Vi voro alia ofverens om, att denna dags arbete varit det 
svaraste vi nagonsin haft i hela vart lif.» 

Denna forsta marsch eftertraddes af tva, dagars rast, som anvan- 
des for att reparera de skador sladarne lidit. Sa bar det ater af i 
riktning mot soder ofver den ojamna och i rorelse stadda ismassan. 
Under forsta tiden maste samma vagstycke tillryggalaggas ej mindre 
an tretton sarskilda ganger, namligen sju ganger med och sex gan- 
ger utan laddning. Det var ett mer an modosamt arbete. I medel- 
tal avancerade de blott halfannan eller en engelsk mil (= l / i resp. 1 / 6 
svensk mil) dagligen. Efter forsta veckans marsch fann De Long ge- 
Tiora astronomiska iakttagelser, att isens drift mot norr hade mer an 
neutraliserat den vaglangd de tillryggalagt mot soder: — de bemnno 
sig tjugusju eng. mil (= 4 1 / 2 sv. mil) nordvest x ) om den punkt, hvarifran 
•de begynt sitt atertag! Men detta bedrofliga forhallande hemligholls 
af latt begripliga skal for manskapet. 

I slutet af juli fortgick snosmaltningen med fart och de sjuke 
tillfrisknade smaningom, hvarigenom det efterhand gick lattare an 
forut att taga sig fram, men sladfararne maste vada genom dammar 
-af smalt vatten, och deras fotter voro standigt vata. I man som isen 
blef jamnare att vandra pa. kunde de draga tva sladar at gangen, 
och derigenom reducerades antalet ganger, som de hade att tillrygga- 
lagga samma vagstracka for att medfora allt sitt bagage, till sju. 

x ) Det var vid 77° 42' n. lat., den nordligaste af Jeamiette-expeditionen upp- 
nadda breddgrad och dertill den nordligaste nadda punkt i denna del af Sibi- 
xiens vidstrackta Ishaf. 
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Omkring den 12 juli fingo de syn pa nagot, som hade utseendet 
af ett snobetackt land, hvarfor De Long beslot att stalla kursen ditat 
Samtidigt syntes en vidstrackt vattenhimmel i syd och sydost. I syd- 
vest var isen mera sonderbruten och stadd i starkare rorelse, hvil- 
ket gjorde farden ganska besvarlig. Omkring den 20 juli anvande 
de 12 timmar pa att tillryggalagga 3,000 fot ofver smarre isstyeken 
som oupphorligt andrade lage sins emellan. Farden mot land gick 
mycket langsamt, men slutligen kunde de pa afstand se dess glacierer 
och vattenfloden. Tidvis maste de halla sig i overksamhet pa nagon 
lagerplats pa isen, emedan det var omojligt bade att komma fram 
ofver den ojamna sonderbrutna ytan och att satta batarne i vattnet 
Isen dref smaningom sydvart utefter den nyupptackta 6ns ostkust 
Den 29 juli kommo de henne andtligen sa nara, att de kunde land- 
stiga pa hennes sydostra sida. Hon blef kallad Bennett's 6, till minne 
af expeditionens frikostige utrustare. 

Pa, Bennett's 6 stannade de skeppsbrutne en vecka, eller till den 
6 augusti. Hennes langdriktning tyckes vara nord— syd, och hennes 
sydspets, benamnd kap Emma, ar belagen vid 76° 38' lat. n. och 150" 
30' long, ost enligt Melville's uppgift (enl. Danenhower ar laget 76° 
38' lat. n. och 1-iS" 20' long. ost). Trakten kring kap Emma, som 
utgores af trapp och en lavalik bergart, ar mycket brant och odslig. 
och bergvaggarna stupa nastan lodratt i hafvet. lemnande blott en 
smal landremsa meUan detta och bergets fot, Ons ostra sida, som 
undersoktes under en tva dagars utfard af Dunbar och de tva india- 
nerna, hade ett mera inbjudande utseende; cler funnos graskladda 
dalgangar, lemningar (horn) af ren.ar, nagot drifved och stora massor 
af faglar. Fran atskilliga stallen pa vestkusten, som undersoktes ett 
stycke norrut af Chipp och Collins, hemfordes lignit, som profvades 
af Melville och befans dugligt att elda med. Tidvattenskilnaden vid 
6n^ mattes med en for andamalet uppsatt tidvattensmatare och befans 
markbart stor, storre an nagon annorstades i denna del af polarhaf- 
vet; skilnaden mellan ebb och fiod, som intraffade regelbundet hvar 
sjette timme, uppgick till tre fot. Hafvet i soder och vester var 
friare fran is an i oster, och i nordvestlig riktning syntes ofta en 
tydlig vattenhimmel. 

Den 6 augusti lemnade de Bennett's 6. Sommarsolens verk- 
ningar hade nu andtligen begynt gora sig mera gallande, isflaken 
hade smalt och minskats i omfang, vattenreningar af storre och min- 
dre utstrackning utbredde sig mellan dem. Farden gick hadanefter 
mera ofver vatten an ofver is, och sladarne blefvo efter hand mer 
och mer obehofliga. Tva dagar efter affarden fran Bennett's o qvar- 
lemnades forradssladarne och alia ofverfiodiga artiklar pa, ett isflak, 
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men batsladarne hollos annu qvar. Af de annu lefvande 23 hundarne 
blefvo de 11 elandigaste skjutna, de ofriga 12 medtogos i batarne, 
men inom kort rymde dessa till ett narbelaget isflak, och till sist 
lyckades man aterfora endast tva. af dem. Efter denna tid hvilade 
de skeppsbrutne om natterna och reste om dagarne. Anda till den 
20 augusti gick denna fard raskt framat. Da packade sig isen ha- 
stigt samman omkring dem i sadana massor. att de blefvo tvungna 
att tillbringa hela tio dygn i overksamhet pa samma isflak. De 
drefvo utefter nord- oeh ostkusten af Faddejeff-on. som lag inom de- 
ras synhall, anda till den 29 aug. pa eftermiddagen, da ismassorna 
for nagra ogonblick skingrade sig och de kunde satta batarne i vatt- 
net. Om natten halade de upp batarne och hvilade pa ett isflak, 
som dref hastigt mot soder i sundet mellan oarne Faddejeff och Nya 
Sibirien, men foljande dagen motte de ater navigabelt vatten. Den 
31 augusti landstego de pa. Faddejeff-ons sydanda. 

Genast blefvo alle man utsanda att jaga. Renspar syntes talrikt, 
men inga renar. Bartlett sade sig till och med hafva sett farska 
menniskospar i sanden. Stewarten fann en hydda 2 eng. mil vester om 
landstigningsstallet och ett litet stycke svart brod samt en liten bete 
och ett batbordskna forfardigadt af renhorn. Pa sydvestkusten sagos 
lemningar af flere hyddor, massor af drifved samt ejdrar och andra 
faglar. 

Fran Faddejeff-6n staldes kursen pa sydandan af Kotelnoj-on. 
Farden dit gick ofver ett delvis mycket grundt vatten, genom band 
af drifis, under harda vindar och ty atfoljande brottsjoar. Forsta 
kuttern stotte upprepade ganger pa, grand, 2:dra kuttern fick under 
passagen genom ett drifisband en mycket betanklig lacka, och hval- 
baten slutligen fyldes af en brottsjo anda till tofterna; bada dessa 
sistnamnda batar voro nara deran att ga till botten. 

Den 6 September lemnade de skeppsbrutne Kotelnoj-on och in- 
traffade fyra dagar senare, den 10, vid Semenoff-ons vestkust, der de 
landstego for att jaga. De stotte upp en renko med sin kalf, men 
lyckades endast skjuta den forra. Den var en valkommen tillokning 
i deras proviantforrad, ty under de senaste tre veckorna hade de 
lefvat pa. mycket knapp ranson och icke nagon gang varit i tillfalle 
att ata sig fullstandigt matta. 

Den 12 September pa. morgonen lemnade de Semenoff-on, hallande 
kurs SSV pa Lena-flodens delta. Vinden var hard nordost, som under 
dagens och den foljande nattens lopp friskade i till fullstandig storm, 
atfoljd af en med hansyn till batarnes belastning ytterst svar sjogang. 
Det var en i expeditionens historia mycket betydelsefull dag. Danen- 
hower's skildring af hvalbatens fard talar om sadana ytterliga svarig- 
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lieter och anstrangningar, som krafva en sjomans hela sjalsnarvaro, 
uppmarksamhet och uthallighet. Ungefar halfvags mellan Semenoff- 
on och kap Barkin, Lena-deltats nordostligaste punkt, skildes batarna 
at. De Long med l:sta kuttern tog vagen till Lena-deltats nordvestra 
sida, der han med sina man lyckades landstiga den 17 sept, i nar- 
heten af Sagasta, Melville med hvalbaten stalde farden till Lena-del- 
tats ostra sida, der han med sitt parti inlopp den 16 September pa 
morgonen i en af deltats ostra armar; 2:dra kuttern ater, under 
Chipp's befal och med sammanlagdt 8 man, har efter skilsmassan 
fran de tva andra batarne aldrig horts af, den har antagligen kantrat 
och gait till botten med man och allt under den svara stormen. 

Under stormen hade hvalbaten blifvit ford langt mot oster. 
Trots det ihallande daliga vadret staldes derfor kursen den 13 sept, 
at vester for att om mojligt uppna den af De Long bestamda motes- 
platsen, kap Barkin. Efter tjugufyra timmars fard, som icke var utan 
all fara for batbesattningen, tornade hvalbaten den 14 sept, pa, grund, 
utan att land nagonstades kunde sk5njas inom synkretsen. Himlens 
utseende var icke af den beskaffenhet, att den medgaf en positions- 
bestamning: foljaktligen svafvade Melville i fullkomlig ovisshet om, 
hvar han i sjelfva verket befann sig. Efter langa och vexlande irr- 
farder fick han forst den 16 sept, pa morgonen land i sigte, men 
valdsamma branningar lade hinder i vagen for en landstigning. I 
stahet for att folja kusten i sydlig riktning for att uppna. Lenas huf- 
vudarm. stalde han kursen norrut for att om mojligt uppna kap Bar- 
kin. der han hoppades kunna forena sig med De Long's och Chipp's 
partier. Sedan han foljt denna kurs en liingre tid, styrde han in i en 
af Lena-deltats ostra armar, och da, denna syntes tillrackligt djup, 
foljde han den uppfor i den tanken, att han befann sig i den sydli- 
gaste hufvudarmen. Djupet var vid bada stranderna emellertid sa 
ringa, att han kunde narma sig dem endast pa 1 / 6 sv. mils afstand, 
men kl. 7 pa aftonen samma dag, den 16 sept., lyckades han med 
sina kamrater landstiga i narheten af en tungusisk sommarhydda, 
som nu var obebodd. Denna hydda erbjod en efter omstandigheterna 
giistvanlig tillflyktsort at de under en 108 timmars oafbruten batfard 
af anstrangningar och forsakelser utmattade skeppsbrutne mannen. 
De fiesta hade genom det nastan oupphorliga stillasittandet under den 
langa tiden, kold och vlita fatt svullna ben, hvilka orsakade dem 
ytterst svara plagor och gjorde dem nastan oformogna till arbete. 

Under alia de forsigtighetsmatt, som aro nodvandiga i en grund 
flodarm och med en djupgaende farkost, fortsattes farden uppfor flo- 
den redan foljande morgon. Efter tre dagars segling och rodd stotte 
de den 19 sept, upp tre tunguser, som vid asynen af de ovantade 
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framlingarna till en borjan togo till flykten, men snarl visade sig 
mera tillgangliga och forsago dem med lifsmedel och andra fornoden- 
heter. Resenarerna hade svart att gora sig forstadda, men lyckades 
dock till sist gora Mart for dem, att de onskade sa skyndsamt som 
mojligt komma till Bulun, den nordligaste afryssar bebodda plats vid 
Lena-floden. Efter langvariga underbandlingar. och sedan ytterligare 
ett par infodingar tillkommit, forklarade sig dessa villiga att fora dem 
dit. Men arstiden var ingalunda lamplig for en flodfard i bat. Det 
var nu den tidpunkten, da floden begynte belagga sig med is; folj- 
aktligen hyste infodingarna, atminstone fran deras standpunkt sedt, 
val grundade farhagor for att i bat ledsaga framlingarna uppfor flo- 
den. Desse blefvo alltsa i stallet forda utfor flodarmen till en storre 
tungus-station vid namn Simovielock vid kap Bukoffski, dit de an- 
litnde den 26 September och hvarest en af tunguserna utrymd hydda 
staldes till deras forfogande. 

Foljande dagen gjorde Melville ett forsok att fran Simovielock 
vid kap Bukoffski ga i bat uppfor floden till Bulun, men flodens pa- 
gaende isbelaggning lade oofverstigliga hinder i vagen derfor. Han 
tillraddes salunda af infodingarna att invanta den tidpunkt, da han 
delvis ofver land och delvis pa flodens is kunde foretaga farden dit 
med hundspann. Denna vantan sades kunna blifva af fjorton dagars 
langd, men i sjelfva verket kom den att racka nara sex veckor. 

Emellertid sande han den 16 oktober ilbud till Bulun for att un- 
derratta dervarande ryska myndigheter om sitt partis nodstalda be- 
lagenhet. Den 29 oktober aterkom ilbudet fran Bulun till Simovie- 
lock, medforande brod och andra lifsfornodenheter samt ett bref fran 
ispravniken i Bulun, som sade sig skola skyndsammast mojligt infinna 
sig med renspann, lifsfornodenheter och klader samt fora Melville's 
parti till Bulun. Men dessutom medforde ilbudet ett bref med anhal- 
lan om ogonblicklig hjelp fran tva, af De Long' ska partiets man, 
Noros och Nindermann, hvilka den 9 oktober mast lemna sina nod- 
stalda kamrater nagonstades i Lenas delta, for att skynda soderut att 
soka raddning at dessa, och som nu traffats af infodingar den 27 
oktober vid Bulkur. Denna sorgliga underrattelse nodgade Melville 
att lemna sina kamrater i Danenhower's vard och ensam skynda till 
Bulun for att med dervarande ispravnikens tillstand anordna nodiga 
sladexpeditioner till De Long's och hans kamraters imdsattning. 

Medan Melville skyndade norrut for att bringa imdsattning at De 
Long, fortsatte Danenhower med de svagaste medlemmarne af partiet 
farden mot hemmet, forst till Verchojansk med renspann och derifran 
till Jakutsk med renspann och hastskjuts ■ — en stracka af samman- 
iagdt 1,860 verst. Till Jakutsk anlande han den 17 december. Efter 

Tmer 1882, Ti. 8. 16 
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en valbehoflig hvila der gick farden sedan, med langre och kortare 
uppehi.ll, ofver Siberien, Europa och Atlanten till Amerika. 

Fran Bulun skyndade Melville norrut. Han framtrangde anda till 
kap Sagasta, det stable der De Long med sina kamrater landstigit, 
hittade de af De Long qvarlemnade loggbockerna, instrmnenten, samlin- 
garna o. dyl. och foljde sedan hans vag mot soder, tills han slutligen 
sag sig tvungen att afbryta efterforskningarna. Den medhafda provi- 
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anten nalkades namligen sitt slut, infodingarna, som han hade med 
sig, vagrade pa grand af anstrangningar, kold och fraktan for sno- 
stormar, som kunde omojliggora atertaget, att vid denna arstid uppe- 
halla sig langre i dessa ogastvanliga trakter, och den intradda polar- 
natten slutligen gjorde ett lyckligt resultat af undersokningarna hogst 
osannolikt. Den 27 november aterkom Melville till Bulun, och ran- 
kring den 30 december sammantraffade han mecl Danenhower i Jakutsk. 
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Efter fyra veckors forberedelser brot Melville den 27 januari 1882 
upp fran Jakutsk i sallskap raed Bartlett, Nindermann m. fl., for att 
i Lenas delta soka ytterligare underrattelser om De Long's parti. Den 
17 februari intraffade han i Bulun och den 24 febr. vid kap Bukoffski, 
der ban nodgades qvarstanna till den 6 mars, hvarefter han uppsokte 
Nindermann' s och Noros' vag. Den 24 mars stotte han upp liken af 
De Long och de fiesta hans batkamrater, och pa samma gang hitta- 
des De Long's dagbok. Hvad man lange med skal fruktat visade sig 
salunda vara en sorglig verklighet. 



Den 17 September 1881 landstego, som vi minnas, De Long och 
hans batkamrater vid kap Sagasta. De hade nodgats lemna baten 
ungefar \/ 6 sv. mil fran land och vadande uppnatt stranden. De foljde 
flodarmen uppfor till den 28 September, da. de befunno sig vid syd- 
andan af en bland deltats oar. Utan bat kunde de icke komma ofver 
floden. De maste alltsa invanta dennas isbelaggning. Den 1 oktober 
verkstaldes ofvergangen. Hvad sedermera hande inses bast och utan 
alia kommentarier af De Long's egen berattelse, sadan den dag for 
dag nedskrefs i hans dagbok. Dessa dagboksanteckningar, i borjan 
utforliga, efter hand allt mer och mer knapphandiga, aro sa malande 
i sin enkelhet, att de verkligen fortjena atergifvas. Har det vasent- 
ligaste : 

»Lordagen den 1 oktober 1881. Fjorton officerare och man fran 
Forenta staternas angfartyg Jeannette anlande till denna stnga onsda- 
gen den 28 sept., och sedan vi nodgats afbida flodens tillfrysning, 
skola vi i dag pa. formiddagen ga ofver till den vestra stranden for 
att fortsatta farden och soka uppna. nagon bebodd plats pa, Lenas 
strand. Vi hafva lifsmedel for endast tva dagar, men emedan vi va- 
rit nog lyckliga hittills att traffa pa, villebrad i yar nodstalda bela- 
genhet, frukta vi icke for framtiden. Vi ma alia val med undantag 
af en man, Ericksen, hvars tar blifvit amputerade till foljd af forfrys- 
ning. Andra underrattelser finnas i atskilliga hyddor pa, denna flods 
ostra sida, langs hvilken vi kommit norr ifran. 

Sondagen den 2 okt. Ericksen har talat i somnen hela natten 
och hallit clem vakna, hvilka icke redan voro det i foljd af den starka 

kolden. — Min karta ar alldeles gagnlos. Jag skall fortfara 

att taga mot soder, i forhoppning att Gud skall fora mig till nagon 
menniskobostad, ty jag har for lange sedan insett, att vi aro ur stand 
att hjelpa oss. sjelfva. 
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Mandagen den 3 okt. Det var sa fruktansvardt kallt och olid- 
ligt, att jag utdelade te at alle man, hvarefter vi tagade vidare till 
kl. 5 pa morgonen, da vi ato vart sista renkott och drucko litet te. 
Var frukost bestir ml af */ M pound pemmican pr man och en half- 

utsvulten hund. Matte Gud kornma oss till hjelp! — Ericksen 

tyckes ligga i sjaltaget. Han ar svag och kraftlos, och sa snart han 
sluter ogonen, talar han, for det mesta pa danska, tyska och engel- 
ska. — — — Alexie uppstiger pa en hqjd och sager sig se en stuga 
ungefar en qvarts mil (sv.) fran kusten. — — — Vi begafvo oss i 
vag at detta hall med Nindermann och Alexie i spetsen och hade gatt 
nara en engelsk mil, da jag sjonk ned genom isen anda till axlarna; 
min rensel holl mig emellertid uppe. Medan jag kryper ur halet faller 
Gortz igenom anda till halsen omkring femtio meter bakom mig, och 
bakom honom sjunker Collins ned anda till midjan. Nar vi kommo 

upp ur vattnet sago vi ut som fullstandiga isstoder. — Vi sla- 

pade oss dock fram till den punkt, der Alexie hade pastatt sig se en 

stuga. Men Nindermann ropar: »Har fins ingen stuga! — 

— — Med bristande hjerta befalde jag, att vi skulle kampera i en 
grop midt for kullen, och inom kort sutto vi framfor en sprakande 
brasa torkande vara kliider. medan den kalla vinden isade vara ryg- 
gar. Och nu hade vi endast hunden qvar till qvallsvard. Jag be- 
falde Ivorsen att slagta och tillreda honom, och kort derpa var en 
ragu tillredd af de stycken, som vi icke kunde taga med oss. Alia 

utom jag och doktorn ato med god smak. Ericksen borjade 

snart yra, och hans ord voro ett fasansfullt ackompanjemang till vart 
elande. Vi kunde icke varma upp oss, och annu mindre kunde vi 
tanka pa att blifva torra. Alia tycktes vara angripna af svindel och 
forsloade, och jag befarade, att nagon af oss kunde do under nattens 
lopp. Huru kallt det var vet jag icke, emedan min sista termometer 
brutits sonder under mina manga fall pa isen, men jag antar, att det 
var under 0° F. ( — 17°, s C.) Vakter utsattes att halla elden vid makt, 
och salunda tillbragte vi var tredje somnlosa natt. Om icke Alexie 
hade svept in mig i sitt salskinn och satt sig tatt invid mig for att 
varma upp mig med sin kroppsvarme, tror jag, att jag skulle ha fru- 
sit ihjal. Ericksen' s hemska stonande och sammanhangslosa tal bry- 
ter nattens tystnad; jag hoppas jag aldrig mera ma upplefva en sadan 
dyster och forfarlig natt. 

Tisdagen den 4 okt. Doktorn bar gjort den ledsamma upptack- 
ten, att Ericksen under natten aftagit sina vantar, och att hans ban- 
der nu aro forfrusna. Ericksen var fullkomligt medvetslos, 

hvarfor vi fastsurrade honom pa, sladen. Det blaste sydvest storm, 
och kolden kandes intensiv. Kl. 6 pa, morgonen broto vi upp, ut- 
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forde en forcerad marsch och hade kl. 8 f. m. bragt den sjuke man- 
nen och oss sjelfva, tack vare Gud, under tak i en hydda stor nog 
att rymma oss. Har gjorde vi genast upp eld, och for forsta gangen 
sedan sistlidne lordags morgon blefvo vi genomvarma. Doktorn un- 
dersokte genast Ericksen och fann hans krafter i hog grad nedsatta. 

Hans puis var ytterst svag. Emedan det var att befara, att 

han icke har manga timmar qvar, bad jag alia samlas omkring mig 
for att lasa bonerna for doende, innan vi gingo till hvila. Bonerna 
lastes med andakt. Sedan lade vi oss alia, med undantag af Alexie, 
att sofva. Kl. 10 f. m. gick Alexie ut att jaga, men aterkom vid 
middagstiden genomvat, efter att hafva fallit genom isen i floden. 
Kl. 6 pa. aftonen stego vi upp, da, jag ansag nodvandigt att lata mina 
kamrater fa nagon foda. Hvar och en fick ett halft pound stekt hund- 
kott och en kopp te. 

Onsdagen den 5 okt. Klockan 1 / 2 8 f. m. begynner kocken till- 
reda te af foregaende dagens teblad. Ingen mat att utdela fore afto- 
nen. Ett halft pound hundkott om dagen ar nu var ranson tills vi 

fa, nagon tillokning i proviantforradet. — Klockan 9 gick Alexie 

ut att jaga, men aterkom kl. 12 utan att hafva fait syn pa nagot 
villebrad. — Jag tror, att vi befinna oss pa, TitAry pa, ostra kusten 
ungefar 25 miles fran Kumark Surka, sora jag antager ar en bebodd 
plats. Delta ax vart sista hopp. Sagastyr har langesedan forsvun- 
nit. Den hydda, i hvilken vi befinna oss, ar alldeles ny och tydli- 
gen icke den station, som finnes utsatt pa min karta. Hyddan ar i 
sjelfva verket icke fullbordad, ty den har hvarken dorr eller dorr- 
post. Sa, snart stormen lagger sig skall jag sanda Ninder- 

mann jamte en annan i ilmarsch till Kumark Surka for att skaffa 
undsattning. Kl. 6 e. m. utdelades ett halft pound hundkott och te 
af for andra gangen kokade blad; gingo derefter till hvila. 

Torsdagen den 6 okt Samlade alia kl. 1 / 2 8- hitogo en kopp 
te af for tredje gangen kokade blad med tillsats af ett uns alkohol. 

Alia mycket svaga. — Stormen i aftagande. Utsande Alexie 

att jaga. Skall skicka Nindermann och Noros vid middagstiden i il- 
marsch till Kumark Surka. Kl. 8,45 gick var kamrat Ericksen hadan. 
Talacle nagra uppmuntrande och trostande ord till mitt sallskap. Alexie 
aterkom tomhandt — for mycket yrsno. Hvad i Guds namn skall 
blifva af oss? Fjorton pounds hundkott qvar, och tjugufem miles till 
en plats, som mojligen ar bebodd, mojligen icke ! Jag kan icke grafva 
en graf att jorda Ericksen i, ty marken ar frusen, och vi ha ingen- 
ting att grafva med. Det enda vi kunna gora ar att begrafva honom 
i floden. Insy honom i flikarne af vart talt och betacka honom med 
min flagga. H611 tio man i beredskap och skola, sedan vi stiirkt oss 
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Hied ett halft uns alkohol, bjuda upp vara krafter att begrafva honom, 
men vi aro alia sa maktlosa, att jag icke iiiser pa hvad satt vi skola 
kunna'taga oss vidare. Klockan 12,40 laste jag jordfastningsformula- 
ret och buro var aflidne kamrat till fioden, der han begrofs i ett i 
isen hugget hal. Skoto tre salvor med vara Remingtongevar sasom 
begrafningshonnor at honom. Pa ett brade gjorde vi foljande inskrift: 
» Till minne af H. H. Ericksen, 6 okt. 1881. Forenta staternas ang- 
fartyg Jeannette.» Detta skall nedslas pa flodstranden nastan ofvan- 
for hans graf. 

Hans klader delades mellan. hans kamrater. Ivorsen har hans 
bibel och en lock af hans har. 

Qvallsvard kl. 5 e. m., bestaende af 1 / 2 pound hundkott och te. 

Fredagen den 7 okt. Frukost bestaende af vart sista lialfva 
pound hundkott och te. Var sista nypa te lades i tekoket pa, mor- 
gonen, och vi skola nu antrada var 25 miles langa resa med nigra 
teblad som redan gjort tjenst och knapt en kanna alkohol. Emel- 
lertid star mitt hopp till Gud, och jag tror, att Han, som dragit for- 

sorg om oss hittills, icke skall lata oss do af brist nu. Vi 

hafva med oss tva Remingtongevar och 243 patroner. Sande 

Alexie att jaga. Han aterkom kl. } 2 6 med en ripa, pa 

hvilken vi kokade soppa. som tillsammans med ett halft uns alkohol 
utgjorde var qvallsvard. Kropo sedan under vara filtar for att sofva. 
Lindrig vestanbris, fullmane, stjernklart, icke mycket kallt. 

Lordagen d. 8 okt. Sammankallade alle man kl. 5,30. Frukost 
ett uns alkohol i sju jumfrur varm vatten. 

Sondagen den 9 okt. Alia kl. 4,3o. Ett uns alkohol. Laste pre- 
dikan. Skickar Nindermann och Noros i forvag att soka hjelp. De 
ha med sig sina filtar, ett gevar, 40 patroner och 2 uns alkohol. — 

Kl. 1 halt for middag; ett uns alkohol. Alexie skju- 

ter 3 ripor. Kokade soppa. 

Mandagen den 10 okt. Kl. 5,30 intogo vart sista uns alkohol. 

Kl. 6,30 sande Alexie pa ripjagt. Ata stycken af renhud. 

Snoyra. Mycket hard marsch. Lee ber att bli lemnad efter. 

Ripspar i mangd. Folja Nindermann' s vag. Kl. 3 halt, utmattade. 
Kropo ned i en grop pa stranden. Samlade ved och gjorde upp eld. 
Alexie ut for att jaga. Till qvallsvard ingenting annat an ett skedblad 
glycerin. Alia mycket svaga, men forhoppningsfulla. Gud hjelpe oss! 

Tisdagen den 11 okt. Sydvest storm med sno. Ur stand att 
rora oss. Intet villebrad. En sked glycerin och varmt vatten till 
foda. Intet bransle mer i narheten. 

Onsdagen den 12 okt. Frukost sista skeden glycerin och varmt 
vatten. Till middag tva nafvar pilblad i varmt vatten, hvilken infu- 
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sion vi dricka. Alia bli allt svagare och svagare. Svarigheter att 
skaffa bransle. Sydvest storm med sno. 

Torsdagen den 13 okt. Pilbladste. Inga nyheter fran Ninder- 
mann. Vi afo i Guds hand, och om Han icke forbarmar sig ofver 
oss, aro vi forlorade. Vi kunna icke ga emot vinden. och att stanna 
har ar detsamma som att svalta ihjal. Pa eftermiddagen gingo vi of- 
ver antingen en annan flod eller en arm af den stora. Efter ofver- 
gangen saknades Lee. Kropo ned i en grop pa stranden och kampe- 
rade der. Sande nagra att soka Lee. Han lag rak lang och vantade 
doden. Laste alia »Fader var» och trosbekannelsen. 

Fredagen den 14 okt. Frukost pilbladsinfusion. Middag en sked 
olja och pilbladsinfusion. Alexie skot en ripa. Soppa. Sydvestvin- 
den i aftagande. 

Lordagen den 15 okt. Frukost pilbladsinfusion och tva gamla 
stoflar. Alexie ar kraftlps; Lee likasa. Rok synes i soder. 

Sondagen den 16 okt. Alexie maktlos. Gudstjenst. 

Mandagen den 17 okt. Alexie doende. Doktorn dopte honom. 
Laste bonerna for doende. Hr Collins' 40:de fodelsedag. Alexie dog 
vid solnedgangen. Uppgifven af hunger. 

Tisdagen den 18 okt. Lugnt och stilla. Snofall. Begrof Alexie 
pa eftermiddagen. Lade honom pa flodens is och betackte honom 
med isstycken. 

Onsdagen den 19 okt. Skuro sonder taltet for att gora skodon. 

Torsdagen den 20 okt. Klart vader och solsken, men mycket 
kallt. Lee och Knack maktlosa. 

Fredagen den 21 okt. Mot midnatt befans Knack ligga dod 
mellan doktorn och mig. Lee dog vid middagstiden. Laste bonerna 
for doende, nar vi sago honom ligga i sjaltaget. 

Lordagen den 22 okt. For svaga att bara Lee's och Knack's 
lik ut pa isen. Doktorn, Collins och jag slapade dem ur sigte. Der- 
efter sloto sig mina ogon. 

Sondagen den 23 okt. Alia mycket svaga. Sofvo eller hvilade 
i dag, sokte sedan hopbringa tillrackligt ved fore morkrets inbrott. 
Laste en del af predikan. Fotterna plaga oss. Inga skodon. 

Mandagen den 24 okt. En svar natt. 

[For tisdagen den 25 och onsdagen den 26 okt. fimms inga an- 
teckningar.] 

Torsdagen den 27 okt. Ivorsen kraftlos. 

Fredagen den 28 okt. Ivorsen dog bittida pa morgonen. 

Lordagen den 29 okt. Dressier har dott i natt. 

Sondagen den 30 okt. Boyd och Gortz doda i natt. Hr Collins 
doende. » 
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Samma dag anteckningarna sluta lefde annu De Long, Ambler 
och Ah Sam, men antagligen drojde det icke lange, innan afven de 
fingo dela sina aflidna kamraters ode. 



Efterforskningar efter Chipp's parti anstaldes sedermera utefter 
hela kuststrackan mellan Olonek och Jana, men utan onskadt resul- 
tat. Det antagliga ar, att 2:dra kuttern aldrig hann land, ty den hade 
vid ett par foregaende tillfallen visat sig som en ganska dalig sjobat,, 
och Danenhower's mening ar, att om Chipp verkligen lyckats na land r 
sa skulle hans utsigter att sla sig igenom till bebodda trakter varit 
annu mindre an De Long's, ty hans bat var vid skilsmassan forsedd 
med langt mindre proviant an de tva andra. 

Af expeditionens samtliga 33 man aro saledes 20 omkomna. Nast 
den stora Franklinska expeditionen med Erebus och Terror har in- 
gen forskningsresa i de arktiska trakterna kraft ett sa stort procent- 
tal menniskolif. 



Tillagg 1 . 



Den 1 borjan af uppsatsen aberopade taflan var ursprungligen amnad att 
bifogas som en pa ett sarskildt blad tryckt karta i litografi. "Denna plan har 
emellertid blifvit ofvergifven, och den tillftrnade kartan har ersatts af tva zink- 
etsade taflor. 



Sidan 221 rad. 13 nedifran rattas —29° F. till +29° F. 



Sallskapets forhandlingar. 



Sammankomsten den 17 november 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kommendorkapten Aug. Fries. 

For siillskapet framlades foljande, af styrelsen gillade, forslag till an- 
dring af mom. 1 ocb. 2 i stadgarnas § 3 : 

»Svensk eller norsk ledamot erlagger till sallskapets skattmastare en 
arlig a/gift af tio kronor ocli erhallcr, utan vidare afgift, den af siillskapet 
utgifna tidskriften. 

Qvinlig ledamot, som ej onskar erlialla sallskapets tidskrift, crlagge den 
arliga afgiften med fern kronor.* 

Jamlikt § 22 i stadgarna forklarades detta forslag hvilande till slutligt 
afgorande vid sammankomsten i december. 

Ordforanden forevisade de etnografiska foremal, som blifvit siillskapet 
forarade af konsul W. Kopsen pa Fidji-oarna. Dessa bestodo af tre guda- 
bilder af sten fran Nya Britlannien, ett sniicksnore af det slag, som pa 
namnda 6 och Nya Irland anviincles sasom mynt — »100 famnar deraf ar 
priset pa en hustru» — samt en stenyxa fran Fidji-oarna. 

Ordforanden framlade vidare en del fotografier fran Havaiiska oarna 
samt meddelade atskilliga statistiska och geografiska upplysningar om dessa 
oar och om Ficlji-oarna. 

Slutligen forevisade ordforanden nagra assegajer, skiinkta af zulukonun- 
gen Cetewayo till svenske sjokaptenen Brolin. 

Derefter meddelade friherre G. De Geer i ett foredrag »Xagot om 
Spetsbergens geografi.»' 

Tal. hade sistlidne sommar tillsammans med dr A. G. Nathorst fore- 
tagit en expedition till Spetsbergen, hvilken dock haft bestamda geologiska 
uppgifter att losa, hvarfor inga rent geografiska upptacktsfarder kunnat goras. 
Emellertid hade atskilliga iakttagelser gjorts, som bidrogo att belysa detta 
lands allmanna geografi, och det var for dessa tal. nu ville redogora. 

Forst forevisades tvanne kartor, uppriittade efter foregaende expedi- 
tioners arbeten och forbattrade enligt sommarens iakttagelser. Den ena vi- 
sade formen pa, sodra Spetsbergens fjordar och dalar samt inlandsisens 
sannolika utbredning; den andra askadliggjorde djupforhallandena i hafven 
omkring Spetsbergen och Skandinavien. 

Tal. papekade, att dessa bada lander jiimte det mellanliggande Beeren 
Eiland bilda Sfver hafsytan uppstickande delar af en sammanhangande, 
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jiimforelsevis slat plata, som strax vester om namnda lander begriinsas af det 
stora oceandjupet. 

Harefter redogjordes sarskildt for Spetsbergens storlek och form och for 
sambandet mellan landets geologiska bygnad och topografiska skaplynne. 

Sasom det ur geograflsk synpunkt mest intressanta framhollos de ansen- 
liga och talrika fjordarna och dalarna, hvilka stodo i narmaste samband med 
hvarandra. Flere olika af dessa utskarningar tir Spetsbergens hogplata be- 
skrefvos sarskildt, och dervid berordes afven fragan om deras bildningssatt. 

Det visades, att de nastan aldrig uppkommit genom sattningar eller 
s. k. »forkastningar» i jordskorpan. Likasa anfordes skill, som talade mot, 
att de i allmanhet helt och hallet kunnat utgrafyas af floder. Tal. trodde 
med frih. Nordenskiold, att de till stor del hade glacierer att tacka for sin 
uppkomst. 

Inlandsisens nutida och forna utbredning omtalades, och dervid fram- 
holls sarskildt dr Nathorsts ar 1870 gjorda upptackt af glacierrepor pa 
Beeren Eiland. Deras lage och riktning gjorde det sannolikt, att Spetsber- 
gens inlandsis under istiden natt anda fram till den namnda on, och dessa 
trakter lago da val antagligen hogre ofver hafsytan an hvad im ar fallet. 

Efter istiden intriidde emellertid en betydlig landsimkning, hvilket fram- 
gick af de gamla strandvallar och skal efter hafsmusslor, som bade i Skan- 
dinavien och pa Spetsbergen nnmera antraffas hogt ofver och langt ifran 
hafvet. 

Tal. ansag emellertid, att denna sankning efterfoljts af en hojmng, som 
lyft storre delen af den forut omnamnda skandinavisk-spetsbergska platan 
ofver hafsvtan. Ett sadant antagande sknlle pa ett enkelt satt forklara, huru 
de skandinaviska vaxt- och djurformer, som nu forekomma pa. Spetsbergen, 
fran borjan hade ditkommit. De maste namligen hafva invandrat efter is- 
tiden, under hvilken landet utan tvifvel for dem var obeboeligt. Utan nyss- 
namnda antagande blefve det sarskildt svart att forsta, hvarfor flyttfaglarna, 
och sarskildt de, som vistas pa, land, gifvit sig ut ofver hafvet nara ett hun- 
dratal svenska mil, och huru de ens lyckats patraffa Spetsbergen. 

Sannolikt vore det ocksa vid denna tid, som den vanliga skandinaviska 
blamusslan, Mytilus edulis, och vissa andra strandformer invandrat till Spets- 
bergen. De funnos der numera visserligen ej lefvande, men vid och nara 
landets kuster hade deras skal i stor mangd antraffats, och detta talade for, 
att Spetsbergens klimat efter istiden varit nagot mildare iin nu. Harmed 
stod i god samklang, att landets nuvarande flora, enligt prof. Th. Fries' 
asigt, utgor en qvarlefva efter en rikare vegetation. Spetsbergens da varande 
milda, klimat berodde troligen derpa, att afven den Sstra gren af Golfstrom- 
men, som nu flyter forbi Nordkap, vid den tiden flutit mot norr, just erne- 
dan ' det formodade skandinaviskt-spetsbergska landet hindrade dess lopp 
mot oster. 

Slutligen forevisades atskilliga husgerad och andra foremal, som upp- 
grafts ur lemningarna efter en rysstuga vid Ekmanbay pa Spetsbergen. Sa- 
kernas alder formodade talaren vara omkring tundra ar. Stugans lage niira 
hafsstranden visade, att landet har i senare tid icke hojt sig synnerligen 
mycket. 

Dr. Montelius faste uppmiirksamheten pa de vigtiga fynd, som nyhgen 
gjorts i Kaukasusliinderna, och som gifvit oss varderika upplysningar om 
dessa landers forhistoriska forhallanden. Mangen har forestiilt sig, att brons- 
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alderns kultur ofver Kaukasus oeh det europeiska Ryssland kommit till Nor- 
den. Det har emellertid visat sig, att detta ej ar mojligt, utan att det huf- 
vudsakligen ar ofver Mindre Asien, som denna kultur spridt sig till Europa, 
forst till de sodra oeh sedan till de mellersta oeh norra delarna deraf. 
Mojligt ar dock, att ett, om an mindre betydande, inflytande i detta afseende 
utofvats afven fran Kaukasusomradet pa Svarta Hafvets norra kust oeh deri- 
fran pa Donaulanderna. Att det ej kan hafVa straekt sig till det inre Rvss- 
land oeh derifran till Norden, visas redan deraf, att det inre Rvssland sa 
godt som alldeles saknar minnen fran bronsaldern. 

De minnen fran bronsaldern i Kaukasus, som nu — i framsta rummet 
genom den franske fornforskaren Ernest Chantre — blifrit kanda. visa, att 
bronsalderskulturen der varit mycket olik den i Mindre Asien. Den ar vis- 
serligen afven olik den i Donaudalen, men nagra beroringspunkter finnas 
dock, hvilket kan bero derpa, att, sasom vid ett foregaende tillfalle antvdts, 
grenar af den germanska folkstammen mahanda bott i bada trakterna. 

Om tidiga forbindelser mellan Donaulanderna oeh trakterna vid Svarta 
hafvets ostra kuster — dit sagan forlagger malet for Argonauternas fard — 
vitnar for ofrigt en mangd bronsspannen, som antraffats i Kaukasusomradet. 
Likheten mellan dessa spannen oeh de italienska ar omisskanlig, oeh nagon 
tvekan kan ej gerna uppsta. derom, att vi liar hafv-a att gora med ett infly- 
tande fran vester till oster oeh ej tvart om. Men nagra konstanta, ehuru 
skenbart ovasentliga olikheter bevisa, att har ej kan vara fraga om exemplar 
inforda fran Italien, utan om lokala typer, som uppstatt under inverkan fran 
vester, troligen snarast fran Donaulanderna, der man traffar liknande modi- 
flkationer af den italienska typen. Denna typ synes tillhora tiden omkring 
ar 800 f. Kr. 



SammaMkomsten den 16 december 1882. 

Forhandlingarna leddes af ordforanden, kommendorkapten Aug. Fries. 

Det fran foregaende sammankomst hvilande forslaget till iindring af mom. 
1 oeh 2 i stadgarnas § 3 blef af sallskapet enhalligt antaget. 

Ordforanden erinrade om, att till sallskapets styrelse ankommit en 
skrifvelse fran ordforanden i Italienska geografiska sallskapet, med anhallan 
att sallskapet ville deltaga uti forestaende internationela arbeten for fast- 
stallandet af en initialmeridian ej allenast i fraga om longitudberakningen, 
utan afven for bestammandet af tiden. For denna fragas behandling hade 
styrelsen tillsatt en komite, bestaende af professorerna Kordenskiold oeh 
Gylden samt generalkonsul Elfwing, hvilken komite uppdragit at professor 
Gylden att utarbeta ett betankande i amnet. 

Med anledning haraf holl nu professor Gylden ett foredrag »Om aeqvi- 
distanta normaltider» (foredraget kommer att i sin helhet offentliggoras i for- 
sta haftet af tidskriften Ymer for nastkommande ar). 

Derefter holl professoren frih. Nordenskiold ett foredrag »Om Dijmplma 
oeh Varna-expeditionernas antagliga uppehallsort.» 
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Tal. redogjorde till en borjan for de expeditioner, som detta ar af olika 
anledningar befunnit sig i Kara-hafVet. De tre fornamsta fartygen voro : ang- 
fartvget »A. E. Nordenskiold», tillhorande herr Sibiriakoff, med uppgift att 
fora varor till Jenisej, vidare »Varna», destinerad till Dicksons hamn med 
den hollandska magnetiska expeditionen om bord, och slntligen »Dijmphna», 
ford af danske lojtnanten Hovgaard, hvilken hade for afsigt att forst ga till 
Jenisejs mynning, derifran folja kusten till Kap Tscheljuskin och till sist soka 
tranga mot norden langs ostkusten af Frans Josefs land. Dessutom hade 
atskilliga andra fartyg detta ar besokt hafven kring Novaja Semlja, bland 
andra de, som voro utsanda fran England for att uppsoka Mr. Leigh Smith's 
expedition. Sasom man numera vet, "hade Smith, efter att hafva forlorat sitt 
fartyg, ofvervintrat vid Frans Josefs land liingre mot norr an nagon hittills 
ofvervintrat i den gamla hemisferen. Forut hade den svenska expeditionen 
1872 — 73 varit den, som ofvervintrat langst mot norden i denna del af. 
jordklotet Vintern hade forflutit lyekligt; och utan forlust af en enda man 
hade denne kacke polarfarare framtrangt med batar genom isfalten mellan 
Frans Josefs land och Novaja Semlja anda till Matotschkin-sundet, der Leigh 
Smith och hans man patraffades af Sir Allen Young, som var sand att upp- 
soka dem. Leigh Smith's farcl i batar fran Frans Josefs land till Matotschkm- 
schar visar, att hafvet norr om Novaja Semlja ar 1882 varit ovanligt isfritt. 
Enligt rvska fangstmans utsago var deremot hafvet soder ut mellan Waigatsch- 
oeh Koleujew-oarna samt Petschoras mynning met isfyklt an det varit un- 
der de senaste 20 till 30 aren. Harpa. beror misslyckandet af »A. E. Nor- 
densHolds> och ^Louise's* forsok att fora varor till de stora sibiriska flo- 
derna denna sommar. 

Det forsta af de namnda fartygen som atervande var »A. E. Norden- 
skioldx-, ford af kapten H. C. Johannesen, densamme som under Vega-ex- 
peditionen forde den lilla angbaten »Lena» till Jakutsk. Kapten Johannesen 
hade emellertid varit utsatt for flere missoden under farden. Fartygets styr- 
man hade under en lodning fallit ofver bord och drunknat, en man hade 
blifvit otjenstbar till foljd af ett krossadt finger, en annan till foljd af allvar- 
lig sjukdom m. m., och mojligen hade dessa olyckshandelser nedsatt modet 
pa den annars oforskrackte och skicklige ishafsfararen. Efter att hela som- 
maren hafva kampat med ishinder atervande han i borjan af September till Norge. 
Johannesen hade den 8 och 16 augusti sammantraffat med Hovgaard, under 
det att de bada sokte att genom Waigatsch-sunden tranga in i Kara-hafvet. 
Senare underrattelser fran sa val Varna som Dijmphna hafva kommit till 
Europa med angaren Louise, ford af en skicklig och van ishafsfarare, tyske 
sjokaptenen Dallmann. Denne har hemfort en rapport fran lojtn. Hovgaard 
af den 22 September, uti hvilken clen sistnamnde berattar, att Dijmphna 
lyckats genom Kariska porten intranga i Kara-hafvet, samt att han den 17 
September befann sig pa vag oster ut i den isfria rannan vid kusten, da 
han varseblef tva fartyg fastsittande i isen. Med anledning deraf, att fran 
dessa lossades kanonskott, formodade Hovgaard, att cle behofde hjelp, hvarfor 
han lemnade den isfria kustrannan och intrangde bland isen. Under den 
foljande natten satte sig emellertid denna i rorelse, och afven Dijmphna blef 
innesluten. Lqjtnant Hovgaard uttalar i slutet af sin rapport den asigten, 
att han helt sakert skulle kunnat obehindradt fortsatta farden till Dicksons 
hamn, om han ej ansett sig skyldig att se till, om nagon fara var a farde 
med de fartyg, fran hvilka kanonskott lossades. Dessa fartyg voro Louise 
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och Varna. Da. det forra kommit loss, atervande kapten Dallmann till Europa 
medforande rapporten fran lojtnant Hovgaard, deri denne sager sig hysa for- 
lioppningar om snar befrielse. Sedermera hade genom ryska tidningar at- 
skilliga, for clem som aro mindre bekanta med isforhallaridena i Kara-hafvet 
mycket oroande telegram blifVit spridda, innehallande dels att samojeder sett 
Dijmphna instangd af is, dels att de sett ett fartygsvrak, som formodades 
vara Dijmphna. Genom svenska utrikeskabinettet hade foredragaren dock 
nyligen mottagit den underrattelsen, att det forsta telegrammet hanforcle sig 
till fartygets belagenhet den 2 sept., saledes 20 dagar fore den tid, vid 
hvilken href fran expeditionen foreligger, och det andra ater till vraket af 
ett vanligt fangstfartyg. Efter det Louise lemnade Dijmphna och Varna, hade 
sahmda inga, hvarken direkta eller indirekta, underra.ttelser ingatt fran dessa 
expeditioner. 

Men derfor forefans icke det ringaste skal till olycksspadomar. Tvart 
om forklarade talaren, att man med full tillforsigt kunde hoppas, att bada 
fartygen framkommit till Dicksons hamn vid Jenisejs mynning. Det vore 
namligen icke troligt, att det smala drifisbaltet mellan dem och den oppna 
vattenrannan vid kusten hallit dem allt fortfarande innestangda. Troligt ar, 
att de nigra dagar efter Louise's afresa kommit loss och kunnat fortsatta 
sin farcl till Dicksons hamn, Dijmphna kanske iinda till Aktiniahamnen vid 
Taimur-6n. Om nagot af fartygen skulle hafva blifvit krossadt i narheten af 
den plats, der de vid rapportens afgang befunno sig, sa hade sakerligen 
manskapet lyckats radda sig till kusten och framkommit till Petschora-trakten, 
hvarifran man for lange sedan skulle hafva erhallit underrattelse om olyckan. 
Underrattelsen att fartygen lyckligen framkommit till Dicksons hamn kunde 
deremot, afven om direkt bud derom sandes af expeclitionerna sjelfva till 
narmaste bebodda plats, Goltschicha, och derifran vidare med express sa 
skynclsamt, som omstandigheterna medgafvo, till Jenisejsk, ej na. oss fore 
medlet af januari. 

Sekreteraren forevisade tvanne till sallskapet skankta kartor, namligen 
dels en »karta ofver norra Europa for 12000 ar sedan» af E. Hansen- 
Blangstecl, forestallande den antagliga fordelningen af land och haf vid denna 
period, dels en karta ofver norra delen af Formosa, upprattad under ett 
fyraarigt vistande pa. denna 6 af herr /. W. Patersson, svensk till borden 
och for narvarande anstald sasom tulltjensteman i Kanton. 

Sekreteraren framlade vidare for sallskapet ett fotolitografiskt facsimile 
af den aldsta hittills kanda special-karta ofver den skandinaviska Norden. 
Originalet till denna karta finnes intaget i ett latinskt manuskript af Pto- 
lemasi geographia, tillhorigt stadsbiblioteket i Nancy, hvarifran detsamma, 
genom valvilligt tillmotesgaende af namnda biblioteks chef, herr A. Ballon, 
erhallits till lans for att har afbilclas. Handskriften, som utmarker sig for 
synnerlig prydlighet, ar utford pa uppdrag af kardinalen Guilielmus Filia- 
strus, paflig legat i Frankrike (f 1428). Denne har, enligt hvad en 
uppgift i sjelfva bokens text upplyser, latit ar 1427 utfora de verket at- 
foljande kartorna efter ett grekiskt manuskript och, for att fylla en brist- 
fallighet hos originalfcirfattaren, latit en dansk man, Claudius Clavus, forfar- 
diga kartan ofver Norden och beledsaga densamma med en forklarande text. 
Sa val kartan, som utmarker sig framfor den narmast foljande ticlens arbe- 
ten af samma slag genom en i manga afseenclen riktigare teckning af den 
Skandinaviska halfon, Gronland m. m., som texten, hvilken i de fiesta fait 
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nagorlunda felfritt atergifver de nordiska namnen, komma att offentliggoras 
i ett nytt arbete af frih. Nordenskiold, hvilket inom kort skall lemna 
pressen. 

Ordforanden forevisade 7 stycken synnerligen val utforda. modeller af 
siamesiska batar, hvilka blifvit forarade till Riksmuseum af grosshandlaren 
Adolf Bjurling, bosatt i Bangkok. 

Dr Stolpe forevisade derefter en del etnografiska foremal fran Afrikas 
vestkust, skiinkta till sallskapet af dess korresponderande leclamot herr 
Fritz G. Theorin. De forevisade sakerna bestodo af: en storre trumrna, 
ett stranginstrument, en snidad elefanttand samt tva pipor af lera. 

Till herr Theorin, som var narvarande yid sammankomsten, uttryckte 
ordforanden sallskapets tacksamhet for den vackra oeh dyrbara gafvan. 

Sekreteraren upplaste styrelsens bar nedan intagna berattelse om sall- 
skapets verksamhet under ar 1882. 

Harefter foretogos de i stadgarnas § 14 foreskrifna val, oeh blefvo deri- 
genom utsedde: 

till ordforande: forste amanuensen 0. Montelms; 
» vice ordforande: generalkonsul N. A. Elf wing; 

» sekreterare (f5r nastkommande tre ar) amanuensen E. W. DaJdgren; 

» styrelseledamoter: prof. frih. G. W.J.v.Duben, kommendorkaptenen A. 

Fries, riksantiqvarien H. 0. H. Hildebrand, prof. A. Key, , prof. frih. 

A. E. Nordenskiold, amanuensen Hj. Stolpe, amanuensen E. Tegner 

oeh presidenten C. F. Wcern; 

» suppleanter i stvrelsen: hofmtendenten /. E. A. Bortmll, kaptenen ./. 

A. Ekelof, prof. H. Gylden oeh majoren /. F. E. Aberg ; 
» revisorer: registrator C. J. Anstrin oeh grosshandlaren C. C. Soderstrom. 
» revisorssuppl'eanter : amanuensen A. B. Blomberg oeh bruksegaren C. 
A. C. Svinhufvud. 
Slutligen go'dkiindes styrelsens forslag till mkomst- oeh utgiftsstat for 
sallskapet under ar 1883. 

Kommendorkapten Aug, Fries nedlade derefter ordforandeskapet med 
nigra till sallskapet riktacle ord samt ofverlemnade slutligen sasom gafva 
till detsamma det dyrbara album ofver foremal fran den allmanna etnogra- 
fiska utstallningen i Stockholm, som blifvit utgifvet af dr Hj. Stolpe under 
titel: » Exposition ethnographique de Stockholm, 1878—1879. Photographies 
par C.-F. Lindberg. Texte par Hj. Stolpe. » 

Dr Monlelius uttalade derpa sallskapets tacksamhet till den afgaende 
ordforanden for hans stora nit for sallskapets basta oeh frikostighet mot det- 
samma, hvarom ban gifvit fornyade bevis under den tid hah innehaft ord- 
forandeplatsen, sarskildt genom den vardefulla gafva han nu forarat Sallskapet. 



Styrelsens arsberattelse for 1882, 

Svenska sallskapet for antropologi och geografi liar under ar 1882 fort- 
satt -sin verksamhet i samrna riktning som tillforene. 

Sallskapet liar under aret haft 8 alhnanna sammankomster, under hvilka 
sammanlagdt 19 foredrag blifvit hallna. Af dessa foredrag hafva 11 varit 
af ofvervagande geografiskt innehall, och de aterstaende 8 hufvudsakligen af- 
handlat amnen tillhorande den antropologiska vetenskapen. Dessutom hafva 
yid samtliga sammankomsterna lemnats kortare meddelanden, vanligen an- 
knytande sig till forevisningar af etnografiska foremal, kartor m. m. 

Vega-medaljen, hvilken sallskapet eger utdela at personer, som pa ett 
utmarkt satt framjat den geografiska forskningen, liar for aret blifvit tillerkand 
kaptenen m. m. herr Louis Palander af Vega. Afvensa liar vid samman- 
komsten den 2-4 april, arsdagen af angfartyget Vegas ankomst till Stockholm, 
Vega-medaljen for 1881 af Hans Majit konungen personligen blifvit pfyer- 
lemnad till friherre A. E. Nordenskiold. 

Till Deras Majestdter konungen och drottningen har styrelsen a sall- 
skapets vagnar aflatit en lyckonskningsadress med anledning af Deras Maje- 
staters detta ar tirade silfverbrollopsfest. 

Sallskapets tidskrift »Ymer» liar under aret regelbundet utkommit. 
Dess 8:de och sista hafte, som bor innehalla redogiirelse for forhancllingama 
afven under december-sammankomsten och fransk resume af forhandlingarna 
under arets tre sista manader, kan till foljd decaf icke hinna utdelas till 
sallskapets ledamoter forr an i januari manad 1883. Hvad betriiffar sall- 
skapets aldre publikationer, som till foljd af here missgynsamma forhal- 
landen annu aro oafslutade, liar arbctet i och for deras utgifvande sa be- 
drifvits, att 3:clje och sista Imftet af ?> Tidskrift for Antropologi och Kultur- 
historia» blifvit fullbordadt och ar under utdelning till de ledamoter, som fore 
ar 1878 tillhorde » Antropologiska sallskapet*. Derjernte aro foljancle publi- 
kationer nara fardiga och komma under nastkomman.de januari manad att 
utdelas till clem af sallskapets ledamoter, som dertill aro berattigade, nam- 
ligen: ett hafte, innehallande sallskapets forhandlingar under aren 1878—80, 
amnadt att tillsammans med antropologiska och geografiska sektionernas tid- 
skrifter bilda ett afslutadt band, samt ett dubbelhafte, utgorande aterstoden 
af Ymer for 1881. 

Nagon ansokan om erhallande af Vega-stipendiet, afsedt sasom under- 
stod for foretagande af forskningsresor i mindre kanda trakter, liar icke un- 
der aret till 'styrelsen inkommit. Deremot hafva, pa initiativ af atskilliga 

Ymer 1882, h. 8. 1 ' 
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bland styrelsens ledamoter, medel blifvit hopbragta for ait satta kaptenen 
T. G. Een, forut fordelaktigt kand sasom Afrika-resande, i tillfalle att med- 
folja den expedition, som under den polske resanden Rogozinskis ledning 
skulle afga till Cameroon-trakten i vestra Afrika. Denna expedition liar 
emellertid icke kommit till stand. 

Angaende sallskapets beroring med utlandska geografiska oeli antropo- 
logiska samfund ma namnas, att fran Geografiska sallskapet i Rom ankom- 
mit inbjudning att deltaga i foreslagna internationela arbeten for bestam- 
mande af en initialmeridian, for hvilken fragas behanclling styrelsen till- 
satt en komite, bestaende af professorerna Nordenskiold och Gylden samt 
generalkonsul Elf wing ; samt att sallskapet fait emottaga inbjudning att del- 
taga i den 3:clje tyska geografdagen i Frankfurt a. M. ar 1883 och en der- 
med forenad utstallning af geografisk undervisningsmateriel. Sallskapet star 
for narvarande i literart byte med de geografiska sallskapen i Bern, Douai, 
Greifswald, Hannover, Jena, Kopenhamn, Leipzig, Lisabon, Liibeck, Marseille, 
Metz, Mozambique, Oporto, Paris, Rouen, Samarang, St. Gallen och Wien 
samt dessutom med foljande siillskap, namligen Societe d'anthropologie och 
Societe academique indo-chinoise, bada i Paris, Deutsche Gesellschaft fur 
Anthropologic, Ethnologie unci Urgeschichte i Munchen samt Societa Africana 
d'ltalia i Neapel. Genom byte erhaller sallskapet afVen foljande tidskrifter: 
Materiaux pour l'histoire primitive et naturelle de l'homme, utgifven i Tou- 
louse, samt Revue d'anthropologie, Revue geographique internationale och Bul- 
letin du canal interoceanique, samtliga utgifna i Paris, samt Viestnik Hrvat- 
skoga arkeologickoga Druztva, utgifven i Agram. 

I sammanhang harmed ma. namnas, att atgarder blifvit vidtagna for att 
fa, sallskapets publikationer och forhandlingar refererade af kompetenta per- 
soner i tyska, franska och engelska tidskrifter. 

I de for Sallskapet gallande stadgar har under aret vidtagits en andring, 
som gar ut derpa, att for qvinliga ledamoter, som icke onska erhalla sall- 
skapets tidskrift, bereda nedsattning i arsafgiftcn. I stadgarna for Vega-fon- 
den har ingen andring ifragavarit. 

Sallskapets styrelse har under aret haft 12 sammantraden. 1 dess per- 
sonal har en forandring intraffat derigenom, att sallskapets sekreterare dr 
A. Sternberg afflyttat fran hufvudstaden till Goteborg pa grund af der vun- 
nen anstiillning. Med anledning haraf har styrelsen till sekreterare for arets 
'tre sista manader utsett amanuensen i Kongl. Biblioteket E. W. Dahlgren. 

Af sallskapets utlandska ledamoter hafva med doden afgatt Charles 
Darwin och E. Desor. Af inlandska ledamoter har sallskapet genom do- 
den forlorat ofverstelojtnanten (1 F. Brostrom, bruksegaren G. De Mare, 
lotsdistriktchefen C. W. B. J. Forsell, grefve A. Lewenhaupt, ofverdirek- 
toren C. A. Limnell, professoren G. Svanberg och laroverksadjunkten G. 
V. Stjlvander, Till utlandska ledamoter af sallskapet hafva blifvit invalda 
dr A. B. Meyer, direktor for zoologisk-antropologisk-etnografiska museet i 
Dresden, och juris doktor S. C. /. W. van Mmschenbroek i Leiden. Till 
inlandska ledamoter hafva blifvit utsedde DD. KK. HH. hertigame af 
Gotland och Vestergotland, hvilka behagat antaga kallelsen till ledamotskap 
i sallskapet. Sadan kallelse har dessutom blifvit mottagen af 96 perso- 
ner inom Sverige. Sallskapet bestar for narvarande af 6 hedersledamoter, 
■43 utlandska ledamoter, 21 korresponderande ledamoter och 747 inland- 
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ska ledamoter. Af dessa hafva 32 personer genom inbetalning for en gang 
af 100 kronor blifvit standiga ledamoter af sallskapet. 

Skanker till sallskapets etnografiska samlingar hafva under aret blifvit 
gifna af herrar Coughtrie i Hongkong (foremal fran Karolinerna, Amiralitets- 
och Salomon-oarna), konsul W. Kopsen pa, Fidji-oarna (foremal fran Nya 
Brittannien och Fidji), kapten Hollsten i Stockholm (en kinesisk pipa), 
herr F. G. Theorin (foremal fran Afrikas vestkust) och herr J. W. Paters- 
son (ett par kinesiska fruntimmersskor). Sallskapets etnografiska samlingar 
forvaras fortfarande i Riksmusei etnografiska afdelning.- 

Skanker af bocker och kartor, a hvilka forteckning har nedan meddelas, 
hafra till sallskapet ankommit fran atskilliga personer. Sallskapets boksam- 
ling forvaras a. kongl. biblioteket, och har densamma af styrelsens ledamot 
hr dr Tegner hallits tillganglig for dem, som deraf velat begagna sig. 

Da rakenskaperna for aret annu ieke aro afslutade, far styrelsen betraf- 
fande sallskapets inkomster och utgifter hanvisa till den berattelse, som de 
utsedda revisorerna skola afgifva till sammankomsten i februari nasta ar, 
hvilken berattelse, enligt styrelsens beslut, kommer att tryckas i tidskriften. 

Stockholm den 16 december 1882. 

A stvrelsens vagnar 

Aug. Fries. 

E. W. Dahlgren. 



Forteckning a bocker och kartor, 

skankta till Svenska sallskapet for Antropologi och Geografi *). 

Har nedan aro ej upptagna de periodiska publikationer, som erhallas 
genom byte med de sallskap och tidskrifter, som aro uppraknade a sid. 249. 

Nar ett arbete ar skankt af nagon aiman an dess forfattare, ar gifva- 
rens namn sarskildt utsatt. 

A. Bocker. 

The Holy Bible in the Oriya language. 4 bd. Cuttack 1842 — 45. 8:o> 

(af kommendorkapten Aug. Fries). 
Bibeln pa kinesiska. 9 vol. (af Ft. Degenaer i Hongkong). 
Nyare bidrag till kannedom orn de svenska landsmalen och svenskt folk- 

lif. Tidskrift utg. genom /. A. Lundett. I: 1—6. Stockholm 1878. 

8:o (af utgifvaren). 
Blake, John H., Notes on a collection from the ancient cemetery at the 

bay of Chacota, Peru. Cambridge 1878. 8:o. 
Bleek, W. H. J., A brief account of Bushman folklore and other texts. Cape 

Town 1875. Fol. 
Bonwlck, James, Our nationalities. II. Who are the Scotch? Lond. 1880. 8:o. 
Bossi, B., Exploration de la Tierra del Fuego con el vapor oriental 

Charrua. Montevideo 1882. 8:o. 
Botti, Ulderigo, Sopra una nuova specie di Myliobates. Pisa 1878. 8:o. 
Broca, Paul, Etude sur le cerveau du gorille. Paris 1878. 8:o. 

— Instructions craniologiques et craniometriques de la Societe d'anthro-' 
pologie de Paris. Paris 1875. 8:o. 

— Instructions generates pour les recherches anthropologiques a faire sur 
le vivant. Paris 1879. 8:o. 

— Sur l'angle orbito-occipital. Paris 1877. 8:o. 

Bryan, R. W. D., Polar exploration (Letter to Capt. H. W. Howgate). Wash. 

1877. 8:o. ' . 

Cartailhac, E., Congres international d'anthropologie et d areheologie pre- 

historiques. Rapport sur la session de Lisbonne. Paris 1880. ^ 8:o. 
Camlis de Fondouce, P., Le congres international d'anthropologie et d'archeo- 

logie prehistoriques a Stockholm. Paris 1874. 4:o. 

*1 Enar insen dylik forteckning forat blifvit meddelad, har man ansett lamp- 
ligt att har intaga uppgift om samtliga gafvor af bocker och kartor, som tillflutit 
sallskapet fran dess stiftelse. 
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Chantre, E., Reeherches paleoethnologiques dans la Russie meridionale et 
specialernent au Caucase et en Crimee. Lyon 1881. 8:0. 

Congres international de geographie a Venise. Catalogue general de 1' ex- 
position. P. I: 1. — Catalogo della mostra dagli Stati Dniti d' America. 
Venezia 1881. 8:0. 

Gongres international d' etudes du canal interoceanique. Gompte rendu des 
seances 1879, 15—29 Mai. 4:o. 

Croizier, le marquis de, Les monuments de l'aneien Gambodge classes par 
provinces. Paris 1878. 8:0. 

Dauzats, V., Note comparative entre le canal de Suez et les divers traces 
proposes pour le canal interoceanique. Meaux 1879. i:o. 

A general description of the state of Indiana. Indianapolis 1880. 8:0. 

Detcheverry, Nossi-Be. Paris 1881. 8:0. 

Exposition internationale de Paris en 1878. Exposition des sciences anthro- 
pologiques. Paris 1878. 8:0. 

Fornander, A., An account of the Polynesian race, its origin and migra- 
tions. Vol. 1, 2. Lond. 1880. 8:0. 

Gozzadini, Giovanni, Di un antico sepolcro al Ceretolo nel Bolognese. Mo- 
dena 1879. 8:0. 

Hampden, John, atskilliga smaskrifter. 

d'Hane-Steenhuyse, Ch., Le percement du canal interoceanique. Conference 
dans la seance generate de la societe Beige de geographie. Brux. 
1879. 8:0. 

Hellwald, Ft. von, I hoga norden. Fri offers, af C. R. Sundstrbm. Sthlm 
1879 — 81. 8:0. (Af ofversattaren.) 

Hoffman, W. J., Annoted list of the birds of Nevada. Wash. 1881. 8:0. 

— Antiquities of New Mexico and Arizona. Davenport 1881. 8:0. 

Dr. Holubs Ausstellung. Katalog der im Pavilion des amateurs ausgestell- 
ten Objecte. 1 Theil: Der Menseh. Wien 1880. 8:0. 

Katalog ofver generalstabens handskrifter och bocker d. 1 ang. 1878. Sthlm 
1879. 8:0.' 

Kopernicki, Izydor, Kongres miedzynarodowy antropologii i archeologii 
przedhistorycznej w Peszcie. Warszawa 1876. 12:o. 

— wyobrazeniach lekarskich i przyrodniczych, oraz wierzeniach naszego 
ludu swiecie roslinnym i zwierzecym (Om polska folkets vidskepelser 
och folktro i lakekonsten, med afseende pa. vaxter och djur). Lwow 
1876. 8:0. 

— On the scaphoid skull of a Pole. 8:0. 

Lens, 0., Kurzer Bericht iiber meine Reise von Tanger nach Timbuktu unci 

Senegambien. Berlin 1881. 8:0. 
Lindberg, C. F., & Stolpe, Hj., Exposition ethnographique de Stockholm 

1878—79. Photographies par C.-F. Lindberg. Texte par Hj. Stolpe. 

Sthlm 1881. 4:o (af kommendorkapten Aug. Fries). 
Legrand, La nouvelle societe Indo-chinoise fondee par M. le marquis de 

Grozier et son ouvrage »L'art Khmer». Paris 1878. 8:0. 
Lindstrom, G., Anteekningar om silurlagren pa Carlsoarne. Sthlm 1882. 8:0. 
List of reports and maps of the U. S. geographical surveys west of the 

100:th meridian. Wash. 1881. 8:0. 
List of reports, maps, etc. forwarded by the engineer bureau of the war 
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departs of the U. S. to the international geographical congress and 

exhibition at Venice. Wash. 1881. 
Lista, Ramon, Mis esplanaciones y descubrimientos en la Patagonia 1877 

—80. Buenos-Aires 1880. 8:o. 
Luca, G. de, Storia concetto e limiti della geografia. Napoli 1881. 8:o. 
Loffler, E., Haandbog i Geographien. 2:n Udg. Khvn 1878. 8:o. 

— Quelques reflexions sur les etudes geographiques, leur but et leur situa- 
tion actuelle. Copenh. 1879. 8:o. 

Macliado, J. J., Mozambique. Communicao. Lisboa 1881. 8:o. 

Meyer, J., & Kopernicki, Is., Gharakterystyka fizyczna ludnosci Galicyjskiej 
(Tableau comparatif des caracteres physiques de la population de la 
Galicie). Krakowie 1876. 8:o. 

Malheiro, L., Exploracoes geologicas e mineiras nas colonias Portuguezas. 
Lisboa 1881. 8:6. 

Mattery, G., A collection of gesture-signs and signals of the North- Ameri- 
can Indians. Wash. 1880. i:o. 

— Introduction to the study of sign language among the North-American 
Indians. Wash. 1880. 4:o. 

— The gesture speech of man. Salem 1881. 8:o. 

Mineral map and general statistics of New South Wales. Sydney 1876 8:o. 
Memoria dos festejos celebrados en Hongkong por occasiao do tricentesimo 
do principe dos poetas Portuguezes Luiz de Gamdes. Hongkong 1880. 8:o. 
Mestorf, J., Ueber gewisse typische Bronzeringe. Berlin 1882. 8:o. 

— Zum Ueberhandchenspiel im Harz. — Ueber eine Pfahlsetzung in einem 
Moore bei der Stadt Molln in Lauenburg. Berlin 1881. 8:o. 

Ateulemans, Le, troisieme congres international des sciences geographiques a 

Venise. Paris 1882. 8:o. 
Meyer, A. B.-, tiber die Namen Papua, Dajak und Alfuren. Wien 1882. 8:o. 
Montelius, 0., Tombe ed antichita Galliche in Italia. Roma 1877. 8:o. 
Moreno, F. P., Viaje a la Patagonia austral. T. 1. Buenos-Aires. 1879. 8:o. 
Morsetti, E., Sopra una rara anomalia dell'osso malare. Modena 1872. 8:o. 

— Sul peso del cranio e della mandibola in rapporto col sesso. Firenze 
1875. 8:o. 

Myer, A, J., Rain and dry winds computed for the different geographical 

districts. Wash. 1879.' 8:o. 
Negri, Cristqforo, La geografia seientifica. Roma 1878. 8:o. 
Nogueira, A. F., A raga negra sob o punto de vista da civilisacao da 

Africa. Lisboa 1880. 8:o. 
Nordensluold, A. E., Nordostpassagen. Berattelse till Dr. Oscar Dickson 

(aftryck ur Goteb. Handels- o. Sjofartstidn.). Goteb. 1879. 8:o. 

— Vegas farcl kring Asien och Europa. Del. 1 — 2. Sthlm 1880 — 81. 8:o. 
Nordisk tidskrift, utgifven af Letterstedtska foreningen. 1882. 
Internationale Polarcommission, Mittheilungen. 1 — 3. St. Petersb. 1882. 

8:o. 

Posto meteorologico du Praia da Ilha de S. Thiago de Cabo Verde. Re- 
sumes das observacoes 1875 — 79. Lisboa 1881. 4:o (af Sociedacle 
de Geogr. de Lisboa). 

Powell, J. W., Introduction to the study of Indian languages. 2:d ed. 
Wash. 1880. 4:o. 

Pozsi, S., Paul Broca. Biographie — Bibliograpbie. Paris 1880. 8:o. 
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Regalia, E., Sui depositi antropozoici nella eaverna dell' Isola Palmaria. 

Firenze 1876. 8:0. 
Reports from the consuls of the U. S. on the commerce, manufactures 

etc. of their consular districts. Wash. 1880 — 82. 8:0. 
Rialle, G. de, Memoire sur 1'Asie centrale, son histoire et ses populations. 

Paris 1874. 8:0. 
Saggio cli cartografla clella regione Veneta. Venezia 1881. 4:o. 
Sanderval, A. 0. v:te de, De l'Atlantique au Niger par le FoutahDjallon. 

Paris 1882. 8:0. 
Sckagfflhausen & Broca, P., Sur le plan horizontal du crane. Paris 1879. 8:0. 
rich rift en der physikalisch-okonomischen Gesellschaft zu Konigsberg. Jahrg. 

17—22. Konigsb. 1876—81. 4:o. 
Serena, Carta, Mon voyage. I. De la Baltique a la mer Caspienne. Paris 

1880. 8:0. 
Societe civile concessioimaire du canal interoceanique du Darien. Docu- 
ments officiels. Nov.. 1876. Paris. 4:o. 
Soraluce y Zubizarreta, N. de, Deferisa del appellido familiar de Juan 

Sebastian del Cano. San Sebastian 1881. 8:0. 
Stuxberq, A., Evertebratfaunan i Sibiriens Ishaf. Forelopande meddelande. 

Sthlm 1881. 8:0. 
Sutton, A., An Oriya dictionary. Vol. 1 & 3. Cuttack 1841—43. 8:0. 

(Af kommendorkapten Aug. Fries.) 
Tillo, A. de, Notice sur le congres des geographes allemands a Halle 

(12—14 avril 1882). Lpz. 1882. 8:0. 
Tiirr, Szegedin et les inondations de la Tisza. Les portes de fer du 

Danube. Paris 1879. 4:o. 
The United States geological and geographical survey of the territories. 

ll:th ami. report." Wash. 1877. 8:0. 
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Resume des seances. 

(Janvier — mai 1882.) 



Seance du 20 Janvier 1882. 

President: M. Aug. Fries, Capitaine de frigate. 
Le baron Nordenskiold donne 1' expose succinct des principaux voyages 
mantimes entrepris depuis 1875 entre l'Europe occidentale et 1'Qbi-Jenisej, et 
signale l'lmportance de ces voyages au point de vue de la possibility 'de 
communications annuelles futures entre ces fleuves et 1'Atlantique. — (Voir, 
pp. 13—19, ce discours tel qu'il a ete recueilli par la voi stenographique.j 
M. Elfwing, consul general, rend eompte des expeditions des navires 
amencams Convm et Rodgers en ete 1881 dans les parages au nord du 
detroit de Bering, et des resultats geographiques et physiques obtenus, grace 
a elles, par le lever carlographique de la Terre de Wrangel ainsi que 
par de nombreuses observations hydrograpbiques et meteorologiqu.es. — 
(Voir, pp. 20—26, cet expose, illustre pour la seance de deux grandes 
cartes tres nettes dressees specialement dans ce but.) 

Le President (M. Fries) montre une collection d'objets ethnographiques 
donnes a la Societe par M. J.-B. Goughtrie de Hongkong, et remis par 
les soms de M. C.-C. Soderstrom, negotiant. Cette collection se compose 
de costumes, d'ornements, d'outils et d'ustensiles des Carolines, des ties de 
l'Amiraute, de Salomon et de plusieurs autr.es archipels du Pacifique 
M. Fries preserve en outre une traduction de la Bible en langue ehinoise 
donnee par note compatriote, M. Fr. Degenaer, etabli a Hongkong. 

Les objets ethnographiques soumis aux yeux de la Societe fournissent 
a M. Hj. Stolpe 1' occasion de dire quelques mots sur 1'art omemental 
des lies de l'Amiraute. 

M. H. Hilclebrand parle de 1'industrie artistique de l'lnde, et signale 
^exposition d'objets indiens qui s'ouvrira dans les anciennes salles de la 
bibhotheque de 1'Etat au chateau royal, les premiers jours de juin prochain, 
pour durer environ deux mois et demi. Les exposants sont S. M. la reine Vic- 
toria, S. A. R. le prince de Galles, le musee de South-Kensington et sir 
Georg Birdwoocl. M. Hildebrand donne une description detaillee de cette 
Industrie artistique sui generis, qui n'a subi le contact d'aucune industrie 
etrangere (perse, grecque, romaine, mongole, persane), et qui, depuis les 
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temps les plus anciens jusqu'a 1'epoque actuelle, s'est exclusivement deve- 
loppee sous 1' inspiration des mythes religieux. II resulte de la, que l'art 
indien »est encore aujourd'hui aussi primitif et aussi pur de tout me- 
lange qu'il y a deux ou trois milliers d'annees, a sa premiere aurore.» M. 
Hildebrand mentionne la situation de l'art indien vis a vis de l'industrie 
anglaise, sa lutte avec eette industrie, et les chances que, grace au bon 
marche inou'i du travail manuel, l'industrie artistique de l'lnde a de se main- 
tenir dans sa lutte pour 1' existence, lutte a laquelle il faut attribuer les 
idees protectionnistes qui ont generalement cours dans l'Empire des Indes. 
En terminant son interessante conference, l'orateur lit la traduction d'une 
ballade indienne respirant le protectionnisme le plus aceentue, ce qui repand 
une vive gaite dans l'auditoire. 

Le Secretaire, M. Stuxberg, mentionne les publications parvenues a 
la Societe depuis la derniere seance. 



Seance du 17 fhrier 1882. 

President: M. Aug. Fries. 

La Societe adopte a l'unanimite une proposition faite par M. de Norden- 
skiold, et acceptee par le bureau le 10 fevrier dernier, tendante a decerner 
pour 1882 la medaille de la Vega au capitaine de marine A.-A.-L. Pa- 
lander. 

M. de Nordenskiold rend eompte, avec demonstrations sur une carte 
speciale, d'une communication de M. le capitaine J.-N. Isaksen, concernant 
la navigation de son navire de peehe le »Proven» dans la Mer Murmane 
pendant l'ete dernier (1881). — (Voir cette communication aux pp. 75 — 78.) 

Le baron G. von Dili en donne un long expose des explorations ope- 
rees du cote de l'Afrique centrale et clans cette region meme depuis 1878, 
epoque a laquelle M. von Duben publia dans le recueil par series: »Ur var 
tids forskning» (Les recherches scientifiques de noire temps) son travail 
dans la matiere. — Apres avoir decrit les grandes difficulty auxquelles 
s'achoppe le developpement des immenses richesses comrnerciales du conti- 
nent africain, mais surtout les efforts tendants a penetrer dans son interieur, 
et mentionne les cliverses manieres par lesquelles on a essaye de les sur- 
monter, l'orateur signale rapidement les sacrifices immenses ' d'argent et de 
vies humaines qu'entrainent les travaux actuellement pousses avec une si 
grande aetivite clans ce domaine. Comme exemple de la perte d'hommes 
attachee aux dernieres explorations, M. von Diiben indique que, dans les 4 
ans precites, au moms 40 voyageurs sont morts dans les regions africaines, 
et que de ce nombre 5 ont ete assassines. 

A 1'aide de cartes suspendues aux parois, l'orateur decrit les principaux 
voyages qui ont etc faits, et les personnalites qui les ont entrepris dans la 
periode mentionnee. Partant de l'Egypte et contournant l'Afrique jusqu'a l'ouest, 
M. v. Diiben indique les points de depart et la direction des entreprises les 
plus importantes. II cite, comme les travaux d'exploration africains attirant 
actuellement l'attention la plus grande, et dont 1'objectif est de penetrer 
sans peine et directement dans le bassin du Congo, la course au clocher 
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qui se fait a cette heure dans le cours inferieur et rempli de rapides du Congo, 
sur Stanley-Pool et par la sur le eoude navigable du fleuve pendant 1,500 
kilometres, course a laquelle prennent part Stanley, Savorgnan de Brazza 
et quelques poignees de missionnaires ; puis le voyage projete par Stewart, 
et probablement en voie d' execution, par le Zambese, le Schira et le Njassa, 
et par terre jusqu'a 1'extremite meridionale du lac Tanganjika. A ce point 
de son recit, M. von Diiben exprime le regret que la rechute du Transvaal 
dans la barbarie fera perdre une grande partie, sinon la totalite de sa va- 
leur, a l'excellente route qui, de cette republique, mene aux lacs d'ou le 
Congo tire sa source. Le conferencier pense que Ton recevra bientot du 
Congo et du Njassa des nouvelles encourageantes, peut-etre meme decisives, 
pour le but vise par les explorations actuelles, 1'ouverture du pays a la ci- 
vilisation. 

La conference de M. von Diiben, laquelle dure deux heures, est ecoutee 
avec une vive attention, et recompensee par de chaleureux applaudissements. 
Elle est inseree aux pp. 81 — 118 de ce journal. 

Le President montre une pipe chinoise tees curieuse donnee par M. le 
capitaine B. Hollsten aux collections ethnographiques de la Soeiete. 



Seance du 17 mars 1882. 

President: M. Aug. Fries. 

Le Secretaire annonce que le bureau a elu membres etrangers MM. le 
Dr. S.-C.-J.-W. van Muschenbroek a Leyde, et le Dr. A.-B. Meyer 
a Dresde. II signale en meme temps la perte faite par la Soeiete en la 
personne de 1'un de ses membres, M. le professeur Edouard Desor, 
mort a Nice le 23 fevrier dernier. 

M. O. Montelius donne, a 1'aide dune carte dressee par lui clans ce 
but, une esquisse de la geographie de l'Europe aux environs de Fan 1000 
avant l'Ere chretienne. La connaissance que Ton possede desormais des 
souvenirs de 1'age du bronze trouves dans des parties differentes de l'Europe, 
— age dont 1'epoque la plus brillante dans notre partie du monde peut 
etre considered comme coineidant avec la date precitee, — nous met a 
meme de distinguer les regions suivantes dans l'Europe actuelle: 1, la 
Grece; 2, la Sardaigne; 3, la Sicile et l'ltalie meridionale; 4, l'ltalie movenne 
et septentrionale ; 5, l'Espagne et le Portugal; 6, les Pays austro-honsrois ; 
7, l'Allemagne du Nord et la Scandinavie; 8, 1'Allemagne du Sucret la 
Suisse; 9, la France meridionale; 10, la France du Nord et les lies Bri- 
tanniques. Aux limites extremes de la Russie d'Europe du cote de l'Asie, 
a Test du Volga et de la Kama, on rencontre des souvenirs d'une civilisa- 
tion du bronze semblable a la civilisation siberienne. Dans la Russie me- 
ridionale, encore peu connue a cet egard, on parait avoir trouve des objets 
en bronze ressemblant, les uns aux bronzes asiaticpies, les autres aux bron- 
zes europeens. En revanche, la majeure partie du reste de la Russie ne 
semble pas avoir eu de civilisation du bronze. De la Turquie actuelle et 
des^ pays encore tout recemment soumis a cet empire, on ne connait, il est 
vrai, pas d'objets en bronze; mais, du moment ou Ton possede tout aussi 
peu d'autres antiquites de ces regions, eela depend sans mil doute exclu- 
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sivement de la circonstance que Ton n'a pas encore commence a y conser- 
ver ce qui a ete trouve. 

Ghacune des regions restantes se distingue des autres en ce quelle 
offre une grande quantite de types qui ne se rencontrent jamais ou seulement 
par exception dans ces dernieres. Parfois, cependant, sans etre identiques, 
les types appartenant aux diverses regions ont entre eux des ressemblances 
par lesquelles certaines de ces regions se montrent plus rapprochees entre 
elles que d' autres. Tel est le cas de la region austro-hongroise et de la 
region nord-allemande — scandinave, qui presentent plus d' analogies entre elles 
qu'avec aucune autre region. II existe de meme une si grande ressem- 
blance entre la region sud-allemande — Suisse, la region sud-francaise et la re- 
gion nord-francaise — anglaise, que ces trois regions doivent etre considerees 
comme ayant ete tres rapprochees 1'une de 1' autre. 

La difference entre les diverses regions est sans doute due a la cir- 
constance qu' elles etaient habitees par des races differentes. Comme on sait 
qu'au 6:me siecle avant l'Ere chretienne des peuples germaniques occupaient 
les pays qui appartiennent au district austro-hongrois, cette circonstance 
rend probable a elle seule que la region en cause etait deja habitee a 1'age 
du bronze par des populations germaniques (»Germains du Sud»). Dans 
l'AUemagne du Nord et la Scandinavie, ou les antiquites de cette periode 
offrent une si grande ressemblance avec celles de la Hongrie, habitaient 
suivant toute presomption aussi des peuples apparentes, des »Germains du 
Nord», tandis que des nations celtiques peuvent etre considerees avec une 
grande probability avoir occupe alors 1'Allemagne du Sud, la Suisse, la 
France et les lies Britanniques. Les vastes regions de la Russie actuelle 
ou Ton ne rencontre pas de souvenirs de 1'age du bronze, servaient sans 
doute d'habitat a des peuples fmnois et a des peuples slaves. Les conferees 
au sud des Balkans et des Alpes ont du se trouver deja pendant 1'age du 
bronze en la possession des ancetres des peuples que nous y rencontrons 
au temps historique qui common ea tot apres. 

Le baron Nordenskiold montre un croquis de carte sur peau de 
veau marin, qui lui a ete envoye d'une collection anglaise, et que Ton a 
suppose jusqu'ici etre l'oeuvre d'Esquimaux groenlandais, mais que l'ora- 
teur attribue sans hesitation aux Tschouktsches du detroit de Bering. Les 
figures dessinees au graphite sur la carte (navires, baleines, ours blancs, 
morses, poissons, attelages de rennes, tentes, homines, etc.) offraient une 
ressemblance si evidente et si frappante avec les grossiers dessins que M. 
de Nordenskiold a fait faire a des Tschouktsches pendant 1'hiver- 
nage de la Vega a Pitlekaj, et dont quelques-uns ont ete reproduits dans 
le » Voyage de la Vega autour de 1'Asie et de l'Europe», que Ton serait 
tente de les croire executes de la meme main. Ces raisons amenent l'ora- 
teur a mettre hors d'un doute quelconque l'origine tsehouktsche de la carte 
en question. 

M. le Dr. A. Stuxberg donne, en se guidant de l'ouvrage reeem- 
ment publie par H. von Siebold et d'autres sources, quelques communi- 
cations sur les habitants primitifs de 1'ile de Yezo, ou sur le peuple A'ino, 
curieux a plusieurs egards, dont le chiffre actuel a Yezo peut etre evalue 
a environ 40,000 ames. L'orateur signale les particularites physiques et 
morales caracteristiques des Ainos, leur origine presumee et leur parente 
avec d'autres peuples, leurs vetements, leur tatouage et leurs parures, la 
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•construction et l'amenagement de leurs cabanes, leurs ustensiles, leurs 
outils et leur art decoratif, leurs superstitions et leurs idees cosmogoniques, 
leurs croyances religieuses et leur morale, et enfin leur vie de famille et 
leur systeme de gouvernement. 

A l'egard de la maniere de voir de Siebold exposee par M. Stuxberg, 
que l'art decoratif du peuple Ai'no ne trahit aucune ressemblance avee celui 
•des Japonais, M. Hj. Stolpe fait observer que les points de contact ne 
manquent cependant en aucune facon. Ainsi, il est a meme de montrer 
que sur une foule d'objets en bois sculpte provenant des Ai'nos, tels que 
games de couteaux et de sabres, boites, manehes de cuillers, ganses et une 
espece d'eelisses delicatement sculptees servant a proteger le tuyau des pipes a 
fumer, on retrouve presque toujours plusieurs details caracteristiques de 1'or- 
nementation japonaise, meles a d'autres details particuliers aux Ai'nos. Ge 
qu'il y a de plus specialement remarquable, e'est que, quoique ne profes- 
sant pas le Boudhisme, le peuple Ai'no a cependant introduit dans son or- 
nementation des symboles religieux boudhiques, dont l'orateur montre des 
exemples. II existe cependant a un egard un difference decidee entre le 
gout des deux peuples, savoir dans le groupement des motifs. Tandis que 
les Japonais preferent un groupement plus libre, du moins apparemment, sans 
s'in quieter des exigences de la symetrie, et qu'ils laissent des champs 
relativement considerables vides de toute ornementation, le peuple Ai'no tient 
scrupuleusement a la symetrie et au remplissage complet de la surface en- 
tiere qui doit etre ornee, ce qui donne une impression generate toute diffe- 
rente, et a probablement ete la cause de la meprise mentionnee de Siebold. 
A l'appui cle sa maniere de voir, M. Stolpe soumet a la Societe une collec- 
tion de copies faites par lui d'objets ai'nos aux musees ethnographiques de 
Leyde, de la Haye et de Zurich. 

En terminant, M. Stolpe annonce les deux premieres parties reeem- 
ment parues d'un grand dictionnaire japonais-hollandais, originairement tra- 
vaille par M. le Dr. /.-/. Hoffmann, mort en 1878, cle son vivant profes- 
seur cle langue japonaise a l'universite de Leyde. Apres le deces de M. 
Hoffman, cet ouvrage a ete continue et considerablement augmente par M. 
le Dr. L. Serrurier, directeur aetuel du musee ethnographique de l'Etat a 
Leyde, savant qui deja pendant la vie de Hoffmann avait pris pendant plu- 
sieurs annees une part eminente a ce vaste travail. Les parties publiees 
comprennent les lettres A et 0, et fournissent la preuve que la litterature 
linguistique s'est enrichie ici pour la premiere fois d'un dictionnaire japo- 
nais correspondant en tout aux exigences scientifiques. 



Seance du 24 avril 1882. 

President: M. Aug. Fries. 

A la seance assistent S. M. le Roi et S. A. R. le Prince Royal. 

A la priere qui lui en est faite par le President, S. M. le Roi 
remet au baron Nordenskiold la medaille de 1881 de la Vega, en adressant 
les paroles suivantes au celebre explorateur: 
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»Baron Adolphe-Eric Nordenskiold! 

»Imperissable est dans noire souvenir a tous cette soiree cle printemps 
ou la Vega, apres la circumnavigation de l'Asie, jeta intacte et triomphante 
1'ancre dans la riviere de Stockholm, tandis que, des quais etincelants de 
feux, des milliers de voix souhaitaient la bienvenue au navire et a ses 
hommes. 

»I1 y a aujourd'hui meme deux ans que cela se passait. 

»On assistait au dernier acte d'un voyage aussi riehe en peines et en 
-vicissitudes de tout genre, qu'en eelebrite laborieusement acquise. 

»Une voie vainement .cherchee pendant des siecies se trouvait enfm 
ouyerte, et les heureux explorateurs venaient de se couvrir d'une gloire 
qu'aucun des evenements qui pourront encore surgir dans le domaine des 
•decouvertes geographiques ne sera jamais a meme d'amoindrir. 

» Cette gloire a ete accordee a notre cliere patrie sous ce pavilion 
jaune et bleu, dont, jeune, j'ai ose chanter que dans son etamine il de- 
ployait For cle la renommee sur le fond de la fidelite, et a 1'egard duquel, 
Dieu soit loue! tout Suedois a encore aujourd'hui le droit d' avoir la meme 
opinion. 

»Comme chef du celebre voyage de decouverte cle la Vega, vous avez, 
baron Nordenskiold, non-seulement assure par une oeuvre seeulaire votre 
reputation universelle, mais encore ajoute de nouveaux titres a la reconnais- 
sance de vos concitoyens. 

»Recevez done une seconde fois 1'assurance de ma legitime appreciation 
-de vos merites, en aeceptant de ma main, au nom de la Societe suedoise 
de geographie, cette preuve visible de son respect et cle ses hommages.» 

Le baron Nordemltiold remercie la Societe d'une distinction qui lui 
est, dit-il, doublement precieuse, du fait quelle lui est remise par le haut 
et genereux protecteur cle 1'expedition, S. M. le Roi. 

Le President annonce que M. le capitaine Palander, empeche d'assister 
k la reunion pour recevoir la medaille de 1882 de la Vega qui lui a ete 
deeernee, lui a envoye une lettre dont il donne lecture, et par laquelle M. 
Palander presente ses remerclments a la Societe. 

M. Hj. Stolpe parle cle Fart ornemental chez les peuples a 1'etat 
de nature, et s'arrete surtout aux iles des parties moyennes et meri- 
dionales du Pacifique, de la Nouvelle-Hollande, cle la Nouvelle-Guinee et.de 
TAmerique. La conference est illustree d'objets ethnographiques et d'une 
riche collection de dessins executes par M. Stolpe, la plupart cle grandeur 
naturelle. 

M. H. Hildebrand decrit la plus ancienne colonisation du Vest- 
manland, et montre cleux cartes de cette province, 1'une representant l'ex- 
tension de la partie habitee environ Fan 1000 apres J.-C. et principale- 
ment dressee a 1'aide des antiquites, 1'autre la grandeur de cette meme 
partie dans le courant du l-i:me sieele, d'apres des roles cl'impo'ts de- 
■couverts a la bibliotheque de Schwerin. 
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Seance du 19 mai 1882. 

President: M. Aug. Fries. 

M. le professeur Sandahl donne line conference sur le scorbut, son 
histoire et ses rapports avec les explorations geographiques, principalement 
dans les regions arctiques. Apres avoir rapidement fait la revue des pas- 
sages des auteurs classiques: Hippocrate, Pline, Avicenne, etc., que Ton a 
cm faire allusion a des cas de scorbut, mais qui se rapportent probable- 
ment a la malaria ou a d'autres maladies de l'espece, 1'orateur s'arrete vol 
peu plus aux sagas (legendes) islandaises, telles que celle d'Eric le rouge, 
etc.,' ou sont decrits des cas de scorbut a Fegard desquels toute meprise 
est impossible. Mais les premiers renseignements d'une nature plus authen- 
tique sur cette maladie datent de 1'an 1249, ou elle sevit avec une gravite 
toute speciale dans 1'armee de saint Louis au siege du Caire. A partir 
de cette epoque, les donnees sur les ravages du scorbut deviennent plus 
abondantes. Dans l'expedition de Vasco de Gama aux Indes en 1498, il 
mourut en pen de temps 55 homines de scorbut. Jacques Quartier perdit 
par la meme maladie 60 hommes sur 110 dans son essai de colonisation 
de Terre-Neuve. Le scorbut attaqua violemment en 1683 la flotte fran- 
caise qui se rendait alors aux Indes, de meme qu'en 1740 1' equipage 
d'Anson pendant le voyage de ce navigateur autour du monde. Le scorbut 
a ete line maladie eonnue et largement repandue pendant plusieurs siecles 
dans ^ les pays scandinaves, l'Allemagne du Nord et les Pays-Bas. Son nom 
lui vient des Saxons, qui Fappelaient »scharbock». Les " ravages exerces 
en Suede par cette affection sont deja decrits en detail par Olaus Magni, 
lequel raconte qu'elle apparaissait surtout apres les annees de disette. 
Mais c'est principalement dans les prisons, les camps, les stations na- 
vales et autres etablissements pareils, que la maladie a toujours eu sa 
plus grande extension et presente sa violence la plus redoutable. On ne 
sait en outre que trop que dans les expeditions arctiques, principalement 
lors des longs hivernages, elle s'est toujours montree comme un ennemi 
contre lequel il est difficile de hitter. Les membres de l'expedition suedoise 
de 1872 — 1873 au Spitzberg en furent attaques, de meme que l'expedition 
de Nares a Smith-Sound en 1875—1876, expedition qui eut a passer une 
nuit polaire longue de 138 et de 142 jours. L'orateur voit la cause pri- 
maire de la maladie clans le manque d' alimentation vegetale ou dans une 
quantite insuffisante de cette alimentation. Quant a son remede le plus 
efficace, c'est, selon M. Sandahl, le carbonate de potasse, qui constitue le 
4,37 % des pommes-de-terre et environ le 2 1 /2 % de l'acide eitrique. 
Aussi faut-il voir dans la consommation abondante de la pornme-de-terre 
un antiscorbutique puissant. Le medecin anglais Jacob Link est le premier 
qui ait signale la valeur de l'acide eitrique on »jus de citron* (lemon- 
juice). 

Dans la discussion qui, a la suite du discours de M. Sandahl, s'eleve 
entre MM. Lamm, Sandahl et NordensKiold, ce dernier donne une foule de 
renseignements sur l'apparition du scorbut au milieu de l'expedition suedoise 
de 1872 — 1873 au Spitzberg, et sur les rernedes qui] considere comme 
les plus efficaces contre cette maladie, savoir une occupation reguliere tant 
spirituelle que materielle, un usage abondant du cafe, ainsi que la consom- 
mation d'un melange de ronces de marais (Rubus Chamce trior us) et de 
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rhum, employe avee avantage dans les parties les plus septentrionales de 
la Norvege. 

M. le capitaine N. Selander parle des descriptions de cartes militaires, 
et choisit pour ce but le bailliage ou district de Vartofta dans la Vestro- 
gothie, district dont il a fait dresser une carte a une grande echelle sur le 
modele des cartes de la section topographique de l'Etat-major general. II 
rend compte des subdivisions administratives du bailliage precite, de ses 
limites et de sa population, de la proportion entre la region des plaines et 
la region forestiere, de l'extension des forets, des cotes d' altitude, de 1'aspect 
de la region connue sous le nom de Falbygd, des formes toutes particu- 
lieres des montagnes de la Vestrogothie, et enfin des eaux et des chemins 
de eette province. L'orateur passe ensuite a Y appreciation du bailliage dans 
le domaine de la strategie et de la tactique, et de son -importance au point 
de vue militaire general. II signale les endroits par lesquels un ennemi 
pourrait s'avancer, les points d'on il serait possible de le dominer avee 
chance de succes, et enfin les chemins differents qu'aurait a choisir une 
armee en retraite. 

M. le baron G. von Dub en annonce que le capitaine T.-G. Een, 
ayantageusement connu deja par ses voyages dans les pays de Damara et 
d'Ovampo, a recu 1'offre de prendre part a 1' expedition qui, sous la direction 
du voyageur polonais Rogozinski, partira bientot du Havre pour la region 
de Cameroon dans 1'Afrique occidentale. Afm de rendre possible a M. Een 
la participation a ce voyage, il a ete ouvert une souscription pour la reu- 
nion des fonds necessaires par M. von Diiben ct par quelques autres 
membres du bureau de la Soeiete, vivement interesses a voir un Suedois 
participer aux explorations qui out actuellement lieu en Afrique. La sous- 
cription a eu du succes, mais il s'en faut encore passablement que la somme 
necessaire soit 'parfaite. 

M. Hj. Stolpe montre ct remet a la Soeiete, au nom de M. Schale, 
proprietaire d'usine metallurgique, un ancien ouvrage chinois tres precieux, 
contenant 40 aquarelles qui represented des divinites boudhiques. 

Le President annonce que M. Carlos Hjalmarson, de Portorico, a 
donne a la Soeiete une carte du »Grand Cay», Turks Island, que Ton croit 
etre le premier point oil Colomb debarqua quand il deeouvrit le Nouveau- 
Monde. 

Le Secretaire mentionne que le Journal de la Soeiete, Ymer, sera 
publie, a partir du commencement de cette annee, en huit fascicules, au 
total de 15 ou 16 feuilles d'impression par an. Cinq fascicules seront donnes 
pendant les mois de Janvier— mai, et 3 pendant ceux d'octobre— decembre, 
et enfin, il sera communique deux fois par an, dans le fascicule de mai et 
dans celui de decembre, un Resume en langue frangaise des travaux de la 
Soeiete. 



TMEB 1S82. 



Resume des seances. 

(Oetobre— Decembre 1882.) 



Seance du 20 oetobre 1882. 

President: M. Aug. Fries, capitaine de fregate. 

Le president armonce que, par suite du depart de M. le Dr. Stuxberg 
pour Gothembourg, le Bureau a fait choix pour secretaire, jusqu'a la fin de 
1'annee, de M. E.-W. Dahlgren, aide bibliothecaire a la Bibliotheque royale 
(Bibliotheque de l'Etat). 

M. Fries communique ensuite que Tun des membres correspondants 
de la Societe, M. W. Kopsen, consul aux ties Fidji, a envoye en don a 
cette derniere divers objets d'ethnographie et d'histoire naturelle, ramenes 
en Europe, sans frais pour la Societe, par M. le capitaine au long cours 
A.-N. Bull. 

Enfin, M. Fries adresse quelques paroles de bienvenue a l'un des 
membres strangers de la Societe, present a la seance, le savant archeologue 
anglais John Evans. 

M. 0. Montelius donne la relation detaillee d'un voyage archeologique 
fait par lui en Grande-Bretagne et en Irlande. 

■ M. Montelius avait ete charge par l'Academie royale d'archeologie de 
la mission d'etudier pendant Fete dernier les collections arclieologiques des 
lies precitees. II a visite le British Museum et le musee de South Ken- 
sington, a Londres, la collection privee de M. J. Evans a Nash Mills, l'une 
des plus belles de 1'Europe au point de vue du nombre comme a celui de 
l'exquise condition des objets, la collection Greenvell a Durham, les musees 
de York, Salisbury, Oxford et Edimbourg, et enfin le musee de l'Academie 
royale irlandaise, a Dublin. M. Montelius montre des reproductions photo- 
graphiques d'une foule d'objets de ce dernier musee, ainsi que du British 
Museum. Quoique les grandioses collections que possede le British Museum 
en fait d'antiquites provenant de l'Egypte, de l'Assyrie, de la Babylonie, 
comme aussi des temps prehistoriques des terres classiques de l'Ancien 
Monde, soient necessairement de nature a interesser vivement 1' archeologue, 
les antiquites nationales des lies britanniques offrent neanmoins une impor- 
tance plus grande encore pour Farcheologie scandinave. L'age du bronze 
des lies britanniques est remarquable par sa richesse, et quoique Ton en doive 
placer le commencement a 1'epoque lointaine de plus d'un millier d'annees 
avant J.-C., il n'en porte pas moms le temoignage d'une haute civilisation. 
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La plupart des antiquites britanniques sont des types caractenstiques pour ces 
pavs et doivent par suite etre considerees comme etant de fabrication indigene. 
Un fait remarquable, c'est que jusqu'ici Ton n'a pas trouve en Angleterre 
d' antiquites scandinaves de l'age du bronze, ce qui semblerait mdiquer que 
les relations entre 1' Angleterre et la Scandinavie ont ete a peu pres nulles 
a cette periode. Cette circonstance est d'autant plus a noter, que ces rela- 
tions devinrent des plus vives quelques siecles apres le commencement de 
notre ere, surtout a l'epoque des expeditions des Vikmgs. Ln Scandi- 
navie, de meme, les preuves de relations de ce genre pendant 1 age du 
bronze sont extremement rares. Une preuve de 1'espece, parfaitement 
authentique, est une parure en or de type irlandais trouvee au commence- 
ment de ce siecle clans Tile danoise de Selande. On rencontre, il est vrai, 
des types d' antiquites communs a 1' Angleterre eta la Scandinavie; mais, comme 
on les retrouve aussi sur le continent, ils ne peuvent, a plus proche examen, 
etre cites comme preuves de relations quelconques entre 1 Angleterre 
et le Nord scandinave. Les choses changerent completement quand la 
Grande-Bretagne commenca a se peupler de races apparentees aux na- 
tions scandinaves. On possede, de la periode anglo-saxonne, des souve- 
nirs archeologiques importants, offrant des points de contact nombreux 
avec les trouvailles de la meme epoque dans la Scandinavie et lAllemagne 
du Nord L'art omemental cleveloppe en Grande-Bretagne pendant cette 
epoque, et que Ton rencontre sur des panares et autres objets ou dans les 
miniatures des manuscrits, offre un mteret tout social aux habitants du 
Nord scandinave, en ce que, comme l'a demontre M. le Dr Sophus Muller, 
cet art a exerce une influence considerable sur l'art scandinave de 1 epoque 
des ViHngs L'importance de ce fait ressort avec une evidence encore 
plus srande, si Ton considere que M. le professeur Sophus Bugge a essaye 
simultanement cle tracer une action tres forte de l'lrlande sur la mythologie 
scandinave, et que M. le professeur Johan Steenstrup a fourm la preuve 
dune influence scandinave sur le droit anglais. Parmi les monuments 
mesalithiques, M. Montelius mentionne le cirque bien connu de Stonehenge, 
dans lequel il faut probablement voir un temple prehistonque eleve a la di- 
vinite du soleil. II mentionne ensuite les sepultures a toits avec pierres 
surplombantes, que Ton rencontre en Irlande et dans l'Ecosse du nord. 
L'une d'elles, »Maeshowe», dans les Orcades, offre une particulante remar- 
quable dans le fait quelle a ete pillee par des »chercheurs de tresors» scandi- 
naves, qui ont laisse la trace de leur presence dans diverses inscriptions 

runiques sur les parois. „■■,,. i> 

M. H. Hiklebrancl donne une conference »Sur 1 image et sur 1 ome- 
ment dans les types de culture les plus anciens». 

Au point de vue de la theorie, on est dispose a admettre que 1 homme 
employa d'abord les formes les plus simples; il etait possible de produire 
avec un roseau des empreintes circulaires, ou encore de tracer une espece 
d'ornements circulaires, p. ex. par le moyen d'un cordon entourant le col 
d'un vase qui n' etait pas encore sec. Le premier qui ait traite plus a tonct 
la question de l'origine de l'ornement, est l'architecte allemand Semper dans 
son ouvrage: »Der Stil». M. Hildebrand signale que Ion rencontre deja 
chez les plus anciens produits de lmdustrie egyptienne une ornementation 
multiple, richement developpee, d'autant plus etonnante que la civilisation 
primitive cle l'Egypte ne pent etre rapportee a des premisses quelconques. 
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On a place, comme degres ou phases cle cleveloppement de l'omementation, 
d'abord la ligne, puis les motifs d'animaux et en troisieme lieu les plantes. 
Or les motifs tires du monde vegetal sont deja tres developpes dans le plus 
aneien art egyptien. L'omementation grecque la plus ancienne connue, mon- 
tre au contraire de preference des motifs empruntes a ligne, parfois des fi- 
gures d'animaux, mais jamais des motifs tires des plantes; si Ton examine 
en outre de plus pres les figures d'animaux de cette epoque, on constatera 
sans peine que la valeur n'en prime en aucune facon celle de l'ornement 
lineaire: au lieu d'entourer un vase d'une ligne de cercles, on l'a muni 
d'une rangee de chevaux debout, ou encore, au lieu d'orner une surface 
rectangulaire d'une rangee de lignes verticales, on y a mis une rangee de 
figures humaines, toutes dans la meme position. II y a des lors lieu de s'eton- 
ner que Ton ait rencontre des ornements tires cle la realite, et par suite 
d'une classe infiniment superieure au point cle vue de l'art aux plus anciens 
ornements grecs, comme les vestiges d'une epoque si lointaine quelle est ante- 
rieure a la faune europeenne actuelle. Dans les cavernes et les grottes de la 
France et des pays voisins, on a decouvert, parmi les debris du renne, du rhi- 
noceros, de l'elephant, etc., des ustensiles en os decores d'images d'animaux 
et meme de quelques figures humaines isolees, destinees non-seulement a 
orner ces ustensiles, mais reproduisant aussi des objets de la vie reelle. 
Le meme fait pent etre constate chez les Tschouktsches actuels, peuple qui 
n'a pas encore realise non plus des progres bien grands dans la civilisa- 
tion, mais chez lequel on n'en trouve pas moins un oeil ouvert aux parti- 
cularites du monde qui l'entoure et la capacite cle les reproduire. Ces cir- 
constances sont cle nature a jeter de la lumiere sur un certain nombre de 
faits qui paraissent sans cela difficiles a elucider. Ainsi, 1'on y peut cher- 
cher une explication de l'origine de l'art grec. La ceramique grecque, dont 
la periode plus recente est l'objet d'une admiration si bien meritee, offre toute- 
fois, parmi ses produits les plus anciens, des vases regulierement decores 
d'images d'animaux d'origine evidemment asiatique, ou encore d'autres vases 
ornes des elements lineaires mentionnes ou de figures d'animaux occu- 
pant le meme point artistique. On a admis auparavant que l'influence 
orientale en Grece ne s'est fait sentir dans ce pays qu'avec 1' introduction 
des figures d'animaux de type oriental; mais des deeouvertes plus recentes 
ont permis cle constater le fait d'une influence orientale encore plus an- 
cienne, d'une influence asiatique egyptienne se trahissant clans les trouvailles 
de Santorin, de Jalysos, de Mycenes, etc., toutes trouvailles riches non- 
seulement en decorations ornementales, mais encore en images empruntees 
a la realite. Les relations qui avaient donne lieu a la ressemblance furent 
Loutefois interrompues, et le peuple grec se trouva reduit a ses propres res- 
sources jusqu'au moment oil se fit valoir une nouvelle influence venant de 
1'exterieur. Mais alors les Grecs etaient deja parvenus assez loin pour 
etre a meme de s'emparer des nouveaux motifs et de les trader de main 
de maitre. 

M. le capitaine N. Selander montre les feuilles parues jusqu'ici d'un 
atlas cle la Suede publie par lui a l'eehelle cle 1 : 500,000. Dans cet At- 
las, la situation de l'ile cle Gotland par rapport au continent suedois est 
indiquee pour la premiere fois d'une fac-on correcte. Les triangulations exe- 
cutees par Fetat-major general suedois dans les annees 1880 — 1881, ont en 
effet demontre que la determination faite en 1832 par le cartographe Hell- 



XII RESUME DES SEANCES. 



strom, et reproduite depuis lors star toutes les cartes, est fautive en ce 
que Gotland y a ete placee a 16,000 pieds (4,750 metres) trop loin du 



continent suedois. 



Seance du 17 novembre 1882. 

President: M. Aug. Fries. . 

Le President montre divers objets ethnographiques donnes a la bociete 
par M. le consul W. Kopsen aux lies Fidji. 

lis se composent de trois idoles en pierre, de la Nouvelle-Bretagne, d un 
chapelet ou lacs de coquillages de l'espece employee comme monnaie dans 
cette ile ainsi que dans la Nouvelle-Irlande, coquillages dont »100 brasses 
constituent le prix d'une femme», et enfm d'une hache en pierre des lies 

Fidji. . 

Le President exhibe ensuite un certain nombre de photographies des 
lies Havai'ennes, et communique quelques renseignements statistiques et geo- 
graphiques sur ces ties comme aussi sur les lies Fidji. 

En dernier lieu, M. Fries fait voir quelques assegaies, present du 
roi zoulou Cetewayo a M. le capitaine suedois au long cours Brohn. 

M. le baron G. de Geer communique » Quelques renseignements sur la 
eeographie du Spitsberg». 

L'orateur a entrepris, fete dernier, avec M. le Dr. A.-G. Nathorst, une 
expedition au Spitzberg, avant toutefois pour mission speciale de resoudre 
certaines donnees geologiques determinees, d'ou il suit qu'il n'a pas ete pos- 
sible de se livrer a des excursions plus exclusivement geograpmques.^ II a 
neanmoins etc fait diverses observations de nature a Jeter une certame lu- 
miere sur la geographie generate de cette terre lointaine, et c'est de ces 
observations que l'orateur entretient l'assemblee. 

M. de Geer montre d'abord deux cartes, dressees sur les travaux 
d'expeditions precedentes, et ameliorees d'apres les observations faites pen- 
dant l'ete. L'une montre la forme des fjords et des vallees du Spitsberg 
meridional, ainsi que l'extension probable de la glace eontinentale dans cette 
region polaire, la seconde indique les profondeurs des mers entourant le 
Spitzberg et la Scandinavie. 

L'orateur signale que ces deux pays torment, avec Lite mtermediaire de 
Beeren-Eiland, les fragments, au-dessus de la mer, d'un plateau contmu, 
relativement uni, limite par les grandes profondeurs oceamennes situees 
immediatement a l'ouest. 

M. de Geer rend ensuite specialement compte de la grandeur et de la 
forme du Spitzberg, ainsi que de la correlation existant entre la structure 
geologique de ee pays ec ses caracteres topographiques. 

Le fait geographique le plus interessant est le grand nombre de fjords 
et de vallees offrant entre eux la relation la plus mtime. M. de Geer 
decrit specialement plusieurs de ces erosions ou de ces coupures gigan- 
tesques du haut-plateau spitzbergien, et aborde en meme temps le mode 
de leur formation. 

L'orateur demontre qu'elles ne sont presque jamais dues a des etion- 
drements aussi peta qu'a des »failles» de l'ecorce terrestre. II dome les 
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raisons qui permettent tout aussi peu de les attribuer en general totalement 
a Faction des eaux courantes. L'orateur croit, avec M. le professeur Nor- 
denskiold, qu'elles doivent en grande partie leur naissanee a des glaciers. 

M. de Geer mentionne l'extension tant actuelle qu'ancienne de la 
glace continentale, et signale specialement a ce sujet la decouverte faite en 
1870, par M. le Dr Nathorst, de stries glaciaires a Beeren-Eiland. Leur si- 
tuation et leur direction rendent probable qua l'epoque glaeiaire, la glace 
continentale du Spitsberg parvenait jusqu'a cette He, et il y a tout lieu de 
presumer que ces regions etaient alors beaucoup plus elevees au-dessus du 
niveau de la mer qu'elles ne le sont aujourd'hui. 

Apres la periode glaeiaire eut toutefois lieu un affaissement conside- 
rable du pays, ainsi que le prouvent les anciennes formations littorales (cor- 
dons littoraux) et les coquillages de mollusques marins que Ton rencontre ac-tu- 
■ellement, en Scandinavie comme au Spitzberg, a une grande hauteur au- 
dessus de la mer et a une distance souvent considerable de ses bords. 

M. de Geer considere toutefois que cet affaissement fat suivi d'un 
exhaussement ayant eu pour effet d'elever au-dessus de la mer la majeure 
partie du plateau scandinave-spitzbergien mentionne. Cette admission expli- 
■querait d'une facon tres simple comment les types de plantes et d'animaux 
de la Scandinavie que Ton rencontre actuellement au Spitzberg y sont arri- 
ves dans le principe. lis doivent en effet y avoir immigre apres la periode 
glaeiaire, durant laquelle ee dernier pays etait sans nul doute inhabitable 
pour eux. II serait surtout difficile, sans l'admission precitee, de compren- 
dre pourquoi les oiseaux migrateurs, surtout les especes qui habitent la 
terre, se seraient rendus au Spitzberg en franchissant pres d'un millier de 
kilometres de mer, et en outre comment ils auraient meme pu parvenir a 
le trouver. 

II est probable que ce fut aussi a cette epoque que le moule com- 
mestible scandinave ordinaire (Mytilus eclulis) et certains autres types de 
rivage ont immigre au Spitzberg. On ne les y rencontre plus, il est vrai, 
a l'etat vivant, mais on a trouve leurs coquilles par masses sur les cOtes et 
pres des cotes du pays, circonstance militant en faveur de l'admission que 
le climat du Spitzberg a ete, apres la periode glaeiaire, un peu plus tem- 
pere qu'il ne Test actuellement. Avec cette circonstance concorde celle que, 
suivant 1'opinion de M. le professeur Th. Fries, la flore actuelle du Spite- 
berg est la descendante rabougrie d'une vegetation plus riche. La douceur 
du climat spitzbergien a l'epoque precitee etait probablement produite par 
le fait que la branche orientale du Gulfstream, laquelle contourne actuellement 
les falaises du Cap Nord, avait alors une direction septentrionale, due 
prficisement a ce que le continent scandinave-spitzbergien presume 1'em- 
pechait de courir vers Test. 

M. de Geer termine son expose par 1' exhibition de divers ustensiles de 
menage et d' autres objets recueillis parmi les vestiges d'une cabane russe 
a Ekman-Bay au Spitzberg. L'orateur porte a cent ans environ l'age de ces 
diverses epaves. La situation de la cabane precitee pres du rivage a per- 
mis de constater que le soulevement du pays n'a pas du etre bien conside- 
rable pendant ces derniers temps. 

M. 0. Montelius appelle 1' attention de l'assemblee sur les importantes 
decouvertes qui, faites tout recemment dans les pays du Caucase, ont fourni 
des donnees tres precieuses sur les conditions prehistoriques de ces regions. 
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Bien des personnes se sont figure jusqu'ici que la civilisation du bronze est 
parvenue dans le Nord seandinave par le Gaucase et la Russie d'Europe. 
II est desormais constate qu'il n'en a pu etre ainsi, et que c'est principa- 
lement par l'Asie-Mineure que cette civilisation s'est repandue en Europe, 
d'abord dans les regions meridionales, puis dans les regions moyennes et 
enfin dans les contrees septentrionales de notre partie du monde. II est 
possible, cependant, qu'une influence, si meme peu considerable, ait ete aussi 
exercee a cet egard par la region caucasienne qui borde les cOtes septen- 
trionales de la Mer Noire, et que cette influence se soit etendue de la jus- 
qu'aux pays du Danube. La preuve quelle ne peut avoir penetre dans 
l'interieur de la Russie, d'ou elle serait arrivee dans nos pays scandinaves, 
est fournie deja rien que par le fait que l'interieur de la Russie manque a 
peu pres totalement de souvenirs de l'age du bronze. 

Les objets de l'age du bronze decouverts dans le Caucase, et dont 
nous devons principalement la connaissance au celebre areheologue franeais 
Ernest Chantre, font voir que la civilisation du bronze y a ete tres dif- 
ferente de celle de 1'Asie-Mineure. Elle se separe aussi, il est vrai, de la 
civilisation du bronze de la vallee du Danube, mais il existe cependant 
entre elles quelques points de contact dus probablement a ce que, comme 
il a ete signale a une precedente occasion, les deux regions ont ete habitees 
par des branches de la race germanique. 

La preuve de relations tres anciennes entre les pays du Danube et 
les regions des cotes orientales de la Mer Noire, oil la legende place le but 
de 1' expedition des Argonautes, est fournie du reste par une foule de fibu- 
les en bronze trouvees clans le territoire du Caucase. II est impossible de 
se meprendre sur la ressemblance entre ces fibules et les fibules italiennes, 
et Ton ne peut guere douter que nous n'ayons affaire ici a une influence 
de 1'ouest a Test, et non l'oppose. Cependant, quelques differences con- 
stantes, quoique peu essentielles a premiere vue, prouvent qu'il ne peut etre 
question d'exemplaires venus de 1'Italie, mais que ce sont des types locaux 
crees sous une influence occidentale, tirant probablement son orgine des 
pays du Danube, oil Ton rencontre des modifications semblables du type 
italien. 



Seance du 16 decembre 1882. 

President: M. Aug. Fries. 

Le President rappelle qu'il est parvenu au Bureau une lettre du pre- 
sident de la Societe geographique italienne, avec la demande, a notre Societe, 
de prendre part a des travaux internationaux qui auront lieu pour la 
fixation d'un meridien initial, non-seulement par rapport au calcul des lon- 
gitudes, mais aussi en vue de la determination du temps. Pour l'examen 
de cette question, le Bureau a nomme une commission composee de MM. 
NordensMold, Gylden et Elfwing. Cette commission a charge M. Gylden 
du rapport a soumettre a la Societe. 

En raison de ce qui precede, M. Gylden lit un memoire » Sur les temps 
locaux equidistants», qui sera insere en en tier dans le premier fascicule 
du journal »Ymer» pour 1883. 
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BL Nordenskiold donne une conference ».Sur le point probable d'hi- 
vernage des expeditions de la Dijmpha et du Varna. » 

L'orateur enumere d'abord les expeditions qui, cette annee, ont visite 
pour des raisons diverses la Mer de Kara. Les trois principaux navires 
out ete: le vapeur l'A.-E. Nordenskiold, appartenant a M. Sibiriakoff, 
avec- la mission de transporter des marchandises au Jenisei; le vapeur le 
Varna, a destination de Port Dickson, et ayant a son bord 1' expedition 
magnetique hollandaise; enfin, le vapeur la Dijmpbna, sous les ordres de 
31. "Hovgaard, lieutenant de la marine danoise, lequel avait l'intention de se 
rendre d'abord a 1' embouchure du Jenisei', de suivre de ce point la cOte 
jusqu'au Cap Tscheljuskin, et de chercher a penetrer ensuite vers le Nord, 
le long des cotes orientales de la Terre de Francois-Joseph. Divers autres 
navires ont visite cette annee les eaux de la Nouvelle-Zemble, entre autres 
■ceux envoyes de l'Angleterre a la recherche de 1' expedition de M. Leigh 
Smith. On sait maintenant qu'apres avoir perdu son navire, M. Smith a 
passe l'hiver sur la Terre de Francois-Joseph, a une latitude plus elevee 
qu'aucune expedition ne 1' avait fait avant lui dans Fhemisphere de I'An- 
cien Monde. Auparavant, c'est 1' expedition suedoise de 1872 — 1873 qui 
a hiverne le plus loin vers le nord dans cette partie du globe. L'hiver 
s'est passe heureusement, et, sans la perte d'un seul homme, l'intrepide 
voyageur arctique a penetre, a travers les champs de glace existant entre 
la terre de Francois-Joseph et la Nouvelle-Zemble, sur des bateaux jusqu'au 
detroit de Matotschkin, ou Leigh Smith et ses hommes furent rencontres 
par Sir Allen Young, envoye a leur recherche. La traversee de Leigh Smith 
en bateau depuis la Terre de Francois- Joseph jusqu'a Matotschkin-schar, 
montre que la mer au nord de la Nouvelle-Zemble a ete libre de glace a 
un degre peu commun dans 1' annee 1882. Suivant les rapports de balei- 
niers russes, a mer, du cote du sud, entre l'lle de Waigatsch et File de 
Kolgujew ainsi que l'embouchure de la Petschora, etait beaucoup plus inter- 
ceptee par les glaces qu'elle ne 1' avait ete dans les 20 a 30 dernieres annees. 
C'est a cette circonstance qu'est du 1'insucces des tentatives faites pendant 
1'ete de cette annee par les vapeurs l'A.-E. Nordenskiold et la Louise 
pour introduire des marchandises dans les grands fleuves de la Siberie. 

Le premier des navires mentionnes qui soit revenu en Europe, est 
l'A.-E. Nordenskiold, commande par le capitaine H.-C. Johannesen, le meme 
marin qui, lors de 1' expedition de la Vega, avait conduit le petit vapeur la 
Lena a Jakoutsk. M. Johannesen a toutefois ete expose a diverses mes- 
aventures. Ainsi: pendant une manoeuvre de sonde, le second est tombe 
a la mer et s'est noye; un homme a ete mis hors de service apres s'etre 
ecrase le doigt ; un autre a ete rendu invalide par une maladie ; etc. Ces acci- 
dents ont peut-etre contribue a decourager plus qu'il n'etait necessaire l'ha- 
bile et intrepide navigateur arctique. Apres avoir eu, 1'ete durant, a lutter 
contre les glaces, M. Johannesen est rentre en Norvege au commencement 
de septembre. Le 8 et le 16 aout, il avait rencontre M. Hovgaard pendant 
que tous les deux essayaient de penetrer dans la Mer cle Kara par le de- 
troit de Waigatsch. Des nouvelles plus recentes tant du Varna que de 
la Dijmphna sont parvenues en Europe par le vapeur la Louise, sous 
les ordres d'un navigateur arctique habile et experimente, le capitaine de 
commerce allemand Dallmann. Le lieutenant Hovgaard avait confie a M. 
Dallmann un rapport du 22 septembre, dans lequel l'explorateur danois an- 
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noncait que la Dijmphna avait reussi a penetrer par la porte de Kara 
dans la mer du meme nom, et que le 17 septembre elle se trouvait en 
marche vers Test dans le chenal libre qui longe la cote, quand on apereut 
deux navires arretes dans la glace. Ceux-ci ayant tire des coups de canon, 
M. Hovgaard crut qu'ils etaient en detresse et demandaient du secours; il 
quitta done le chenal libre et penetra clans la glace. Cette derniere se mit 
toutefois en mouvement pendant la liuit suivante, et la Dijmphna se vit 
aussi enfermee a son tour. A la fin de son rapport, M. Hovgaard exprime 
l'opinion qu'il lui aurait indubitablement ete possible de continuer sa 
marche sur Port Dickson, s'il n' avait pas cru de son devoir de s' assurer de 
l'etat des navires d'ou etaient partis les coups de canon. Ces navires 
etaient la Louise et le Varna. Aussitot que le premier eut reussi a se 
degager, son chef, M. le capitaine Dallmann, mit le cap sur 1'Europe, em- 
portant avec lui le rapport de M. Hovgaard, dans lequel cet officier emet 
l'espoir d'une prompte delivrance. II a ete repandu depuis lors, par des 
journaux russes, des telegrammes tres inquietants pour les personnes n'ay- 
ant qu'une connaissance minime ou nulle de la condition generale des glaces 
dans la Mer de Kara. Suivant ces telegrammes, des Samoyedes auraient 
vu la Dijmphna enfermee clans les glaces, d'autres encore les debris 
d'un navire que Ton supposait etre la Dijmpha. M. Nordenskiold a tou- 
tefois recu, par l'intermediaire du Ministere suedois des affaires etrangeres, 
la nouvelle que le premier telegramme se rapportait a la situation de ce 
vapeur le 2 septembre, par consequent 20 jours avant l'epoque de laquelle 
on possede cles lettres de l'expedition, et le second aux debris d'un ba- 
leinier ordinaire. Ainsi, depuis le jour oil la Louise a quitte la Dijmph- 
na et le Varna, on ne possede aueune nouvelle directe ni indirecte de 
l'expedition. 

Mais il n'existe neanmoins pas le moindre motif de se livrer a des pre- 
visions sinistres. L'orateur declare qu'il y a lieu tout au contraire d'esperer 
avec une pleine confiance que les deux navires seront parvenus a Port 
Dickson, a l'embouchure du Jenisei'. II n'est en effet guere a presumer que 
l'etroite bande de glace flottante qui les separait du chenal ouvert bordant 
la cote ait continue a les tenir enfermes. II est probable que les deux na- 
vires auront pu se degager apres le depart de la Louise, et poursuivre 
leur route jusqu'a Port Dickson, la Dijmphna peut-etre meme jusqu'au port 
des Actinies (Aktiniahamn) , sur l'lle de Taimur. Si 1'un des navires avait 
ete brise au voisinage de l'endroit ou ils se trouvaient au depart du rapport, 
l'equipage aurait assurement pu gagner la cote et serait parvenu clans la 
region de la Petschora, d'oii Ton aurait re^u depuis longtemps la nouvelle- 
du sinistre. Au contraire, la nouvelle de l'heureuse arrivee des deux navi- 
res a Port Dickson, ne pourrait, meme dans le cas oil les expeditions en- 
verraient un message direct a la localite habitee la plus rapprochee, Golt- 
schicha, et de la par expres, avec toute la celerite possible clans ces re- 
gions, a Jeniseisk, pas parvenir a Stockholm avant le milieu de Janvier. 

Le Secretaire, M. Dahlgren, montre deux cartes donnees a la Soeiete, 
savoir une »Carte de 1'Europe du Nord 12,000 ans avant l'epoque actuelle*, 
par M. E. Hansen-Blangsted, representant la repartition probable des terres et 
des mers a cette periode, ainsi qu'une carte de la partie septentrionale de For- 
mosa, dressee, pendant un sejour de quatre ans dans cette ile, par M. J.-W. Pa- 
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tersson, d'origine suedoise, occupant a 1'heure actuelle une place d' employe 
de douane a Canton. 

M. Dahlgren soumet ensuite a la Societe un fac-simile photolithogra- 
phique de la plus ancienne carte speciale connue jusqu'ici du Nord scandi- 
nave. L' original de cette carte se trouve dans un manuscrit latin de la 
geographie de Ptolemee, appartenant a la bibliotheque publique de la ville 
de Nancy, d'ou, grace a la bienveillance du bibliothecaire en chef, M. Bal- 
lon, il a ete prete pour copie a Stockholm. Le manuscrit, qui se distingue 
par son elegance toute speciale, a ete execute a la demande du cardinal 
Guilielmus Filiastrus, legat apostolique en France (f 1428). Comme l'indi- 
que une donnee du texte meme du livre, ce meme personnage a fait exe- 
cuter en 1427, d'apres un manuscrit grec, les cartes annexees a l'ouvrage, 
et pom- remplir une lacune chez l'auteur original, a fait dresser par un da- 
nois, Claudius Clavus, la carte du Nord scandinave, accompagnee d'un texte 
explieatif. Tant la carte, qui prime tous les ouvrages de l'espece apparte- 
nant a 1'epoque immediatement posterieure, par un dessin plus correct a 
bien des egards de la Peninsule scandinave, du Greenland, etc., que le 
texte qui, dans la plupart des cas, rend les noms scandinaves d'une facon 
relativement correcte, seront publies dans un nouvel ouvrage, pret a pa- 
raitre, du baron Nordenskiold. 

Le President, M. Aug. Fries, montre sept modeles de bateaux siamois. 
Ces modeles, remarquables par leur execution, ont ete donnes au Musee de 
l'Etat par M. Adolphe Bjurling, negotiant suedois etabli a Bangkok. 

M. Hj. Stolpe fait voir un certain nombre d'objets ethnographiques de 
la cote occidentale du continent africain, donnes a la Societe par son mem- 
bre correspondant, M. Friiz-G. Theorin. Ces objets se composent d'un 
grand tambour, d'un instrument a cordes, d'une dent d'elephant sculptee 
et de deux pipes en argile. 

Le President exprime a M. Theorin, present a la seance, la gratitude 
de la Societe. 

M. Aug. Fries depose la presidence par quelques mots adresses a la 
Societe, " et termine en lui remettant, a titre de don, le preeieux album d'ob- 
jets de 1'exposition generate d'ethnographie a Stockholm, publie, par M. le 
D:r Hj. Stolpe, sous le titre de: sExposition ethnographique de Stockholm, 
1878—1879. Photographies par C.-F. Lindberg. Texte par Hj. Stolpe. » 
Stockholm, 1881. 

M. 0. Montelius exprime au president sortant de charge la recon- 
naissance de la Societe pour Tincessante sollicitude dont M. Fries a fait 
preuve envers elle, pour la generosite dont il a donne des preuves reiterees a 
son egard pendant le temps qu'il a occupe la presidence, et specialement 
pour le beau present qu'il vient de lui faire. 



